1st DECEMBER, 1981

1981 Motion—Adoption of—

—Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy 1982

Mr. Munyasia: Since we did not know who was
speaking at the time when the House was adjourned,
we did not stand up because we first wanted to know
who was speaking at that time.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): No!
Mr. Munyasia: Yes!

Mr. Speaker: From my list, [ see that it was Mr. ole
Tipis who was contributing when the House was
adjourned, and he is not present now.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Speaker, Sir.
Hon. Members should be aware that if the person who
spoke Iast is not here, they should automatically stand
to speak. But since there was nobody who stood to
speak, and you said, ‘Since there is no hon. Member
wishing to speak . . .”, ‘we should go ahead so that hon.
Members can learn a bit of a lesson.

Mr. Speaker: No, I think their request is quite
genuine. Mr. Munyasia.

Mr. Munyasia: Ahsante sana, Bw. Spika, kwa kuni-
patia mafasi hii. Ni lazima Mbunge wa. Butere afahamu
kwamba ni lazima atupatic heshima vile tulivyompatia
wakati alipokuwa akiongea.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Niwape heshima?

Mr. Munyasia: Ndio!

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Sir. Nimekupa
heshima uweze kukaa chini!

Mr. Munyasia: Bw. Spika, Hoja hii ya maongozi
ya taifa juu ya chakula ni muhimu sana. Tukiangalia
au kusafiri katika nchi nyingine, tutaona kwamba kuna
nchi nyingine ndogo ambako mvua inayonyesha ni cha-
che lakini wana mipango kamili ya kujipatia chakula.
Kwa mfano, hivi majuzi tulipokuwa tukitoka katika
visiwa vya Philippines, tulipita jun ya Bangkok na
tukaona vile watu wa nchi hivo wametega maji ya
mvua na kuyatumia kwa kunyunyizia mashambani na
vile nchi hiyo yote inavyojaa mchele. Nafikiri ni juu ya
Waziri wa Kilimo akishirikiana na Wizara ya Ustawi
wa ‘Maji, washauriane na kufanya mpango kamili ili
kuona kwamba maji yote, ambayo ni ya Mungu—maji
ni ya Mungu na si ya mtu yeyote—yanayotoka mbingu-
ni yanazuiwa yasiende katitka Bahari Hindi.

Bw. Spika, nchi hii ya Kenya imefanikiwa sana, na
hasa katika pande za Ukambani. Mungu aliumba kila
mahali kulingana na matakwa yake. Hivi majuzi kuli-
kuwa kunasemekana kuwa kulikuwa na njaa katika
sehemu ya Ukambani; hayo si matakwa ya Wakamba,
lakini ni vile Mungu alivyoiumba sehemu hiyo, na
tutakaa huko huko kukiwa namna hiyo. Katika season
iliyopita, mvua ilinyesha na sasa wkienda kule Uka-
mbani, utaona kila mahali ni green na watu wana
chakula. Lakini hakuna mipango ya kutoa chakula.
Tunaweza kusema kuwa katika sehemu ya Ukambani
kote kuna mito na vijito, lakini maji huko hayatulii;
mvua inaponyesha maji yanakwenda moja kwa moja
mpaka baharini. Ni kwa nini Serikali haiwezi kufikiria
na kuona kwamba mpango kamili unafanywa, hata

ikiwa ni kwenda kukopa pesa kutoka nchi za ng’ambo,
kwa mipango ya mayji, ili mito hii yote ipate kujengewa
reservoirs, ili wakati mvua inaponyesha maji yawe
hayawezi kwenda baharini yote? Hii ndio sababu
ninasema hatuna mipango kamili.

Kesho Mtukufu Rais atakwenda kufungua project
moja kule pande za Masinga. Eneo hilo lilikuwa kavu
kabisa na mto huo ulikuwa mkavu kabisa. Wale wata-
kaokwenda kule wakirudi hapa watakuja kusema ma-
neno mengine kabisa kwa sababu ukienda kule, kume-
kuwa na ziwa moja ajabu sapna la kipekee katika
Afrika Mashariki; hakuna ziwa lingine kama hilo
katika Afrika Mashariki. Huo mto ulikuwa mkavu
sana na hata maji yake yalikuwa hayaonekani na watu
wa upande huo walikuwa wakiumia sana. Lakini sasa
maji yamezuiwa na yamejazana uwmbali wa Kkaribu
kilomita 52 mpaka karibu Embu. Basi ikiwa tunataka
kumaliza shida za njaa, ni lazima tukuze chakula kingi
ili kuona kwamba hatutakabiliwa na njua tena. Kufa-
nya hivyo, ni lazima tuseme, kwa mfano, “Katika bud-
get ya Kenya mwaka huu tutakuwa na kiasi fulani cha
kustawisha maji peke yake”, kuliko kusema tu, “Ch,
hakuna pesa”, au “tunaangalia vile maji yatakavyopati-
kana”, na mambo kama hayo.

Bw. Spika, Wazungu wanapatiana conditions kutoka
kwao na kusema, “Mkiniita huko kwenu, nitawapatia
$200 million”, halafu anatumwa na kuja hapa. Akija
hapa atakuwa anafuata zile pesa na aanze kusema,
kwa mfano, “Ni lazima twende mahali kwenye mto
ili tuchore na kufanya mambo mengine”, na wakati
huo huo anaendelea kutumia zile pesa. Wakati huo
huo, ukiangalia katika estimates, utaona kwamba nchi
za ng'ambo, Marekani ikiweko, wamepatia nchi yva
Kenya milioni nyingi za pesa na kiasi cha K.Sh. 200
milioni kimekwenda Ukambuni. Ni aiabu kukueleza,
Bw. Spika, kwamba Wiluya ya Machakos ilipatiwa
kiasi cha K.Sh. 200 milioni ili kustawisha maji.

[Mr. Speaker left the Chairl

[Mr. Deputy Speaker rook the Chairl

Tangu tusome habari ya pesa hizo, sasa ni miaka
minne iliyopita na ukienda kule Machakos, lazima uta-
jiuliza, “Je, zile K.Sh. 200 milioni zilizopeanwa ili
kustawisha maji katika wilaya hii ziko wapi au zime-
enda wapi?” Kwa sababu hakuna chochote ambacho
kimefanywa huko. Wale watu waliopeana pesa hizo
ndio waliotoa condition kuhakikisha kwamba wame-
fuata pesa hizo na kuzitumia, halafu waandike katika
makaratasi kuwa “tulisaidia watu wa nchi ya Kenya™.
Yaani ni lazima kuwe na mchoro ambao utagharimu
Sh. 100,000 na watu watakaokuja kufanya kazi ni
Inzima wapatiwe malazi yatakayogharimu karibu
K.Sh. 3,000 kwa siku. Watu hawa wanakaa mwaka
mmoja na pesa hizo zinakwisha. Machakos ilipatiwa
Sh. 200 milioni lakini hakuna maji; hiyo bado ni sehe-
mu kavu, na hakuna chochote.

Kwa hivyo, hii ndiyo sababu mninasema kwamba
mipango tuliyo nayo siku hizi ni mibaya. Ikiwa watu
wanataka kukopesha nchi yetu pesa, ni lazima tuone
kwamba hawafuati pesa hizo na kuja kuzifanyia kazi.
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Bw. Naibu Spika, ningemwomba Bw. Charles Rubia
amwachilie mbali Makamu-Rais na Waziri wa Fedha
ili aweze kusikin yale mambo ninayoyasema. Hili ni
jambo la muhimu sana.

The Minister for Urban Development and Housing
(Mr. Rubia): On a point of order. Bw. Naibu Spika,
ni haki kwa Mhe. Mbunge kunitaka nimwachilie Ma-
kamu-Rais na Waziri wa Fedha na hali hawataji wale
Waheshimiwa Wabunge wengine?

Mr. Monyzsta: Ni haki, Bw. Naibu Spika. kwa sababu
ninaongea juu ya fedha na ni Makamu-Rais na Waziri
wa Fedha anayetayarisha mipango ya fedha. Hili ni
jombo la maoana sana. Sababu ilivenifanya niseme ni
heri amwachilie, au ampatie nafasi Makamu-Rais na
Waziri wa Fedha ni kwamba

The Vice-President and for Finance
Mr. Kibaki): On a point of order, Mr. Deputy Speake.r.
1 have been in (his House since 1963. Is it anywhere in
our ‘Standing Orders that an hon. Member can demand
to be listened to regardless of whether he is speaking
something worth listening to? Can you guic_ie us, Mr.
Deputy Speaker, Sir? I am asking for guidance be_:-
cause I have never heard of what the hon. Member is

saying.

Mr, Deputy Speaker: Unfortunately. he must have
forgotten our Standing Orders.

Mr. Munyasia: Bw. Naibu Spika, ingawa ninatoa
heshima kubwa kwa Makamu-Rais na Waziri wa Fedha,
ninajua kuna Kanuni nyingine za Bunge zinazosema
kwamba, “When a Member is speaking, the rest of the
hon. Members must hear bim in silence”.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Deputy
Speaker. Could the hon. Member tell us which Stand-
ir;g Order says that, “When a Member is speaking, he
must be listened to in silence?” That one is only pro-
vided under Standing Order No. 68 when a I\'Terqber
stands on a point of order but not when he is speaking.

Mr. Munyasia: Bw. Naibu Spika. sijui ni kwa nini
Mhe. Mbunge wa Butere hakunisikiliza vizuri.' Kuna
Kanuni ya Bunge inayosema kwamba wakati Mhe:
Mbunge anapoongea, pasiweko na makelele mengi bali
asikizwe kwa uvtuliva. Kwa hivyo. ningetaka kuende-
lea kutoa hotuba yangu.

The Assistent Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Cn a point of order.Mr. Deputy Speaker.
Could the hon. Member tell us which Standing Order
is this? We would like fo learn too, Mr. Deputy
Speaker. All T know is that when it comes to a polnt
of order, under Standing Order No. 68, is when an
hon. Member should be heard in silence. It is not
mentioned anywhere in our Standing Orders .that. when
a Member is speaking. he must be heard in silence.
If there is too much noise, a point of order may be
raised by another Member drawing the attention of
Mr. Soeaker that there is too much noise, but_ there
is no Standing Order, as he is stating. If there is one,

let him tell us.
The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):

Quote it or withdraw the remark.

. s
Minister

Mr. Deputy Speaker: Well, it does appear that it is
not mentioned anywhere here, neither is it mentioned
that if a IMember is on a point of order, he has to be
listened to in silence. ‘Maybe that one has got to be
included but as of now, it is not included here.

Mr. Munyasia: Bw. Naibu Spika, ningetaka kuendeleca
na mambo nilivokuwa nikizungumza. Haja yangu
ilikuwa ni kuomba msaada kwa Kiti kinilinde kutokana
na makelele yanayoendelezwa ili Makamu-Rais na
Waziri wa Fedha aweze kusikia yale mambo ninayo-
ongea juu ya fedha.

Nilikuwa nikisema kwamba Serikali yetu inafanya
kazi nzuri kwa kutafuta pesa Katika nchi za nje ili
tuendeleze mipango ya maendeleo, kama mipango ya
maji. Nilikuwa nikisema kwamba ikiwa ni mkopo wa
kuendeleza mpango wa maji, wale wanaotupalia msa-
ada huo wasifuatilie pesa hizo wakitaka kujua tuta-
zifanyia kazi namna gani, Ni heri watuachilie mbali
ili sisi wenyewe tutayarishe mipango yetu bila kui-
ngiliwa. Hatungetaka wazifuatilie pesa hizo na
kuzitumia.

Bw. Naibu Spika, ingefaa tuwe tukitayarisha mipango
kikamilifu. Kwa mfano, kama ni ‘Mto Athi ambao
tungependa tutumie maji yake katika mwaka wa 1982
kwa mpango fulani, ni lazima tuangalie na kuona
kwamba tutatumia pesa na kuendeleza mpango huo
kikamilifu. Hakuna haja kumaliza wakati kwa mambo
ya uchoraji tukitaka kujua maji yatakwenda namna
gani. Huku ni kuharibu wakati.

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
Hapana!

Mr, Munyasia: It is true. Kuna Mhe. Mbunge
mwingine anayesema “Hapana!” Sijui ni kwa nini Mhe.
daktari anasema hivyo. Kwa mfano, Mtukufu Rais
mwenyewe alikuja kwangu, Kyaani Matinyani, na aka-
endeleza uzuiaji wa mmomonyoko wa udongo bila
kuwako na mpango wowote. Hapakuwako na mpango
ulioonyesha ni lazima gully, au mfereji urekebishwe
kufuatana na mchoro fulani. Mifereji ilikuwa ikitenge-
nezwa na sasa ukienda huko, utakuta kwamba maji
yanazuiliwa. Lakini kama tungewapatia watu kazi hiyo,
ingechukua miaka mitatu kutayarisha michoro jambo
ambalo lingechukua pesa za bure. Kwa hivyo, mambo
mengine ni ya upuzi.

The Minister for Livestock Development (Dr. Mango):
On a point of order. Mr. Deputy Speaker. Is it in order
for the hon. Member to suggest that we go back to
the stone age whereby we should do things without
plans at all?

Mr. Munyasia: Bw. Naibu Spika, sijui ni kwa nini
Bw. Waziri huyu haelewi vile ninavyosema. Ninasema
kwamba—ningetaka anisikilize kwa makini—pesa
tunazokopa zisifuatiliwe na wale watu wanaotukopesha
kwa kusema, “Ni lazima tutayarishe michoro, au feasi-
bility studies”. Ikiwa tumekopa pesa za kuendeleza
mpango fulani, wale watun wanaotukopesha wasizifu-
atilie wakitaka tufuate mpango wa michoro yao.

The Minister for Urban Development and Housing
(Mr. Rubia): We do not follow you!
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Mr. Munyasiz: Well, thank you “Mr. Charles”.

Bw. Naibu Spika, nilikuwa nikisema kwamba huko ni
kuharibu wakati.

Mzr. Kitele: On a point of order. Mr. Deputy Speaker,
is it in order for hon. Munyasia to say “Thank you,
Mr. Charles” instead of saying. “Thank you hon.
Charles™?

Mr. Munyasia: Ni kweli. ningesema Mhe. Charles.
Anyway. he is my friend. Kwa vile hajalalamika, sijui
jambo hili linamhusa Mhe. Mbunge wa Iveti North kwa
njia gand. Pilipili usioila yakuwashia nini?

Mr. Depuoty Speaker;: Order! Mhe. Kitele ana haki
kuona kwamba tupafuata Kanuni za Bunge hili. Hiyo
ndiyo sababu alisimama kwa jambo la nidha-mp.

Mr. Manyzsiz: Mhe. Charles Rubia, ahsante sana
kwa kuniangoza Xidogo.

Bw. Naibu Spika. nilikuwa nikisema kwamba—Waziri
wa Ustawi wa Mifugo hakunieleza—tunapokopa pesa
kiioka nchi za ng’ambo, watu wengine wanaotukopesha
pesa hizo hutaka kuzifuatilia wakitaka wafanye uchu-
nguzi kwa kuiayarisha michoro, jambo ambalo huwa-
wezesha wamalize pesa zote kwa mipango ya michoro.
Nilitoa mfano wa “Sh, 200" zilizotolewa kwa mipango
ya maji huko Machakos, lakini ukienda huko, huwezi
kujua pesa hizo zilifanya kazi gani.

An hon. Member: Sh. 200!

Mr. Muoayssia: No. Sh. 200 million. Ukienda huko
Machakes, Bw. Naibu Spika, huwezi kuona kitu cho-
chote kinachoonyesha kuwa pesa hizo zimetumika. Hii
ndiyo sababu nilisema kwamba wakati mwingine tuna-
haribu wakati kwa mipango ya uchoraji tunapowaleta
hapa nchini wataalamu watuambie ni vipi tunaweza
kutumia maji ya mto fulani. Sisi wenvewe tunaweza
kujifanyia kazi va uchoraji na kubifadhi maji ya mito
fulani, Hapo ndipo nilipotoa mfano wa Mtukufu Rais
alipoitembelea sehemu yangu. Alituongoza kwa ku-
funga gullies zote npa sasa vkienda huko. utakuta kwa-
mba kuna maji na mimea inakua vizuri. Hapakuwako
na kazi ya uchoraji wakati tulipokuwa tukizuia mmomeo-
nyoko wa udongo. Kama watu wengine wangeambiwa
wacnde kuchunguza vile zile gullies zingerekebishwa,
wangeanza kutayarisha michoro yao na kumaliza
wakati na pesa. Kwa hivyo. ni lazima kuweko na
mpango kamili wa kuona kwamba maji ya mito yana-
hifadhiwa, miti ipandwe kando kando ya mito ili maji
vasipotee bure. Tukifanya hivyo, tutaona kwamba
hakutakuwako na upungifu wa chakula nchini.

Bw. Maibu Spika, nchi ya Kenya ni ya kilimo na
imefanikiwa kwa mambo mengi. Kwetu Ukambani
ardhi yenyewe

The Assistamt Minister for Health (Dr. Wameyo):
Hakuna mvua.

Mr. Muenyasin: MMhe, daktari anasema kwamba
hakuna mvua. Hayo ni majaliwa ya Mungu. Today
it is me. tomorrow jt is vou. Kuna mvua Ukambani
na ningcinka ‘Mhe. daktari ajue hivyo. Vile dinavyo-
semu ni kwamba ni lazima kuweko na mpango wa
kuonn kwarnka maji yote yanayotoka mbinguni yana-
zuiliwa yositiririke katilin bahari ya Hindi. Hivi majuzi
tulipozitembelea nchi za Philippines na Thailand tuliona
kwamba maii yamejaa katika nchi hizo na mpunga
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unakuzwa kwa wingi. Kwa hivyo, Bw. Naibu Spika,
ningetaka kukuhakikishia kwamba maji ya mito yote
ya Ukambani yakihifadhiwa, Ukambani inaweza kuili-
sha Kenya nzima kwa chakula. Hakuna mtu yeyote
anayeweza kuniambia Ukambani haiwezi kufanya hi-
vyo kwa sababu ardhi ni nzuri na ni utaalamu tu
ambao umekosekana.

Bw. Najbu Spika, kama nilivyosema hapo awali,
ningetaka Waheshimiwa Wabunge watakaopata nafasi
kesho, waende Ukambani kujionea vile Masinga Dam
ilivyojengwa. Kesho Mhe. Biwott atamkaribisha Mtu-
kufu Rais huko Masinga Dam na ingekuwa bora kama
Waheshimiwa Wabunge wangeenda huko kujionea vile
mambo yalivyo. Wakienda huko, wataona kwamba
bwawa hilo lilijengwa katika sehemu kavu, lakini
sasa mahali hapo panaonekana kama ni bahari. Hili
ni bwawa la pekee katika Africa Mashariki kwani lina
umbali wa kilomita 52. Ni kwa nini mipango isitayari-
shwe ya namna hii nchini kote ambako kuna mito ili
kuhifadhi maji yanayoweza kutumiwa kwa mipango ya
kunyunyizia mashamba maji? Nchi hii itajipatia chaku-
la kingi jkiwa tutatumia mpango wa kunyunyizia ma-
shamba maji. Maji ya mito yakihifadhiwa, tutapata
nafasi ya kupanda mimea mbali mbali kwa wingi—
yaani, cash crops kama maembe, michungwa, mapapai,
cashewnuts, pilipili, na kadhalika—na kujipatia pesa
za kigeni baada ya kuuza bidhaa hizo katika nchi za
ng’ambo. Lakini kama hatuna mpango kamili, kila wa-
kati kutakuwako na njaa.

Bw. Naibu Spika, singetaka kuendelea sana kuzu-
ngumzia jambo hili. Kitu ambacho nilitarajia kusisitiza
katika Hoja hii ni kwamba ni lazima mambo yapangwe
kwa njia kamilifu kwa kuona kuwa maji ya mijto yote
yamehifadhiwa.

(Several hon. Members rushed into the Chamber)

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order. What is happen-
ing, Mr. Deputy Speaker? Is the House burning?

(His Excellency the President entered into the Chamber
and took his seat as the Member for Baringo Central)
(Applause)

™r. Munyasia: Bw. Naibu Spika, ningetaka kuchu-
kua nafasi hii kutoa shukrani kwa Mtukufu Rais kwa
kuingia Bungeni na kushirikiana nasi katika majadili-
ano. Mtukufu Rais amekuja hapa kutusikiliza, kama
watoto wake, tukiongea juu ya matatizo yanayotuandaa
kuhusu vpungufu wa chakula. Kwa hivyo, ninasema
ahsante sana kwa Mtukufu Rais. Ninamwomba Mungu
ampatie maisha marefu ili aendelee kuwatembelea wa-
toto wake.

(Applause)

Nafikiri kwamba Mtukufu Rais atanisamehe, nikipi-
tia kwa Kiti, ili nipate kuendelea na yale mambo
nilikuwa nikisema.

Bw. Naibu Spika, niltkuwa nikisema kwamba mpa-
ngo mzuri ni lazima ufanywe kama vile Serikali ilivyo-
fanya hapo mbeleni na kama inavyoendelea knfanya,
wa kujenga mabwawa ya maji. Nilianzia kule Ka-
mburu, Gitaru na sasa tuko na Masinga Dam ambapo
nasikia kwamba Mtukufu Rais atakwenda kesho kufu-
ngua rasmi mpango huu wa maji. Nilisema kwamba
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mahali pale palikuwa pakavu sana na ule mto ulikuwa
bila maji na palikuwa mawe tupu na pale palikuwa
sehemu ambapo binadamu hawezi kuishi, lakini ukifika
kule sasa, mambo yamebadilika. Hii ndiyo sababu
nilitoa mwito kwa Waheshimiwa Wabunge ambao
watapata nafasi kesho, waende wakajionee wao wanye-
we kwamba nchi ikitengenezwa jinsi hii inaweza kuwa
pahali pazuri pa kuishi. Ile dam inatumiwa kupeleka
maji umbali wa kilomita karibu 52 katika upande wa
Embu. Hii ndio sababu nilisema kwamba ni lazima
mpango kamili ufanywe ili mito mingine ambayo ina-
weza kuzuiliwa, iweze kutumiwa, ili maji hayo yatu-
miwe katika mipango ya kunyunyizia mashamba maji.
Hii ndiyo njia ya pekee ambayo inaweza kutumiwa
ili nchi hii yetu iweze kujitegemea kwa chakula na
kuhakikisha kwamba hatukimbii katika nchi za ng'a-
mbo kutafuta msaada wa chakula.

Pia, Bw. Naibu Spika, ningetaka kutoa shukrani
kubwa kwa Mtukufu Rais kwa vile wakati tulipokuwa
na njaa alikimbia katika mnchi za mbali ili kwenda
kutuletea chakula. Hiyo ni heshima kubwa sana kwake
na hii ndivo sababu nasisitiza kwamba hatutaki kuona
Mtukufu Rais wetu, kwa ajili ya unyonge wetu, na kwa
kutofikiria kufanva mipango vetu, aende tena kule kuta-
futa chakula, hali Mungu ametupatia mvua ya kutosha,
na maji yanakwenda katika Bahari va Hindi. Ni lazima
tuyazuie haya maji na kuyatumia katika mipango ya
kunyunyizia mashamba yetu maiji ili nchi yetu iweze
kujitegemea kwa chakula.

Bw. Naibu Spika, kwa haya machache, naunga Hoja
hii mkono.

Mr. Boy: Ahsante sana, Bw. Naibu Spika, kwa
kunipatia nafasi hii ili nami pia niseme machache juu
ya Hoja hii ya chakula. Kabla ya kusema chochote,
ningetaka kuchukua nafasi hii pia kumshukuru Mtu-
kufu Rais kwa kuwa nasi katika Bunge bhili tukufu
leo, ili asikilize wakati watoto wake wanapojadiliana
mambo yanayohusu chakula nchini Kenya. Sisi tuna-
mwombea Mtukufu Rais maisha mema na tunatumaini
kwamba mara kwa mara ataweza kututembelea hapa ili
aweza kutusikia kwa kinaganaga tunapozungumza juu
ya mambo ya nchi nzima kwa jumla. Bw. Naibu Spika,
unaweza kunilinda kutoka kwa Mhe. ole Oloitipitip.

Mimi ningetaka kusema maneno machache tu juu
ya Hoja hii. Kwanza, ningetaka kumshukuru Mtukufu
Rais kwa juhudi kubwa aliyofanya, na pia kwa hatua
kubwa aliyochukua ya kuzuia magendo nchini Kenya.
Nasema hivyo kwa sababu kuna chakula kingi amba-
cho kinakuzwa na watu wa Kenya. Inajulikana dhahiri
kabisa kwamba watu wa Kenya ni watu wanaofanya
kazi kwa nguvu zaidi na wanapenda kulima sana lakini
jirani wetu ambao wanaona taabu wanapolima kwa
sababu wana uvivu na siasa nyingi, wanafanya kazi
kidogo sana. Kwa hivyo, vyakula kutoka nchini Kenya
vinachukuliwa na watu wengine wanaotaka utajiri wa
haraka. Kwa hivyo, wanakwenda kuuza chakula katika
nchi jirani na jambo hili ndilo limetufanya sisi katika
nchi hii kukumbwa na njaa kubwa mwaka uliopita.
Mtukufu Rais alikuchua hatua ya kuona kwamba mtu

yeyote atakayepatikana akifanya magendo, atachuku-
liwa hatua, na kwa kusema kweli jambo hili limeanga-
liwa sana katika Kenya na sasa hakuna magendo.
Wale waliokuwa wakifikiria kwamba hayo yalikuwa
maneno tu ya mdomo, walijaribu na wakaona cha mte-
ma kuni. Sasa nchi iko katika hali njema zaidi kwa
sababu Mungu ametuletea baraka ya mvua na watu
wa Kenya ‘wanalima sana chakula katika nchi hii.
Kwa vile Mtukufu Rais yuko hapa, tungetaka kusema
kwamba ule mkazo wa wale watu wanaotaka kutajirika
kwa haraka sana, unafaa kushikiliwa hivyo hivyo.
Tungetaka Mtukufu Rais aushikilie mkazo huu hivyo
hivyo, ili hatua kali ichukuliwe kwa mtu yeyote ambaye
anataka kupeleka chakula katika nchi nyingine ili awe
tajiri haraka. Tungetaka hatua kali ichukuliwe ili cha-
kula kibakie hapa kwetu Kenya.

Pia, ni lazima mipango kamilifu ya kunyunyizia
mashamba maji ifanywe na vile vile mipango yote ya
kilimo, ni lazima itiliwe nguvu ili kuweza kuwasaidia
watu ambao wana taabu juu ya kilimo. Kuna nchi
nyingine ambapo watu hawawezi kunyunyizia masha-
mba maji kwa sababu maumbile yake yana milima.
mito na hali ya hewa ni nzuri na watu hulima sana,
Lakini kuna sehemu nyingine ambazo ni kavu sana
ingawa watu wengi wanalima kwa bidii sana, lakini
kwa sababu ya hali va hewa vyakula havikui vizuri,

Ni lazima Wizara ya Kilimo ihakikishe kwamba
zile sehemu kavu ambapo watu wanataka msaada,
zinasaidiwa ili watu waweze kusaidiwa katika mambo
ya chakula. Pia, ni lazima Wizara hii ihakikishe kwamba
watu wanalima kwa wingi sana kama inavyofanya
katika mahali pengine. Vile vile, tungetaka mipango
ya kunyunyizia mashamba maji ianzishwe katika sechemu
nyingine, kwa mfano, kule pwani. Kuna watu wengine
kule ambao wanakuza mpunga kwa Kkuyatumia maji
yanayotiririka kutoka sehemu ya Tanzania na ingekuwa
jambo la busara kama maji haya yangetumiwa katika
mipango ya kunyunyizia ili tuweze kupanda vyakula
vingi sana katika mashamba yetu. Nasema hivyo kwa
sababu mpunga umekuwa taabu sana kupatikana katika
sehemu ya Kwale na Vanga. Mpunga ukikuzwa, una-
patikana kwa wingi na hata Waziri wa Kilimo anae-
lewa hivyo sana, lakini kwa sababu ya kukosa mipango
ya kunyunyizia mashamba maji, imekuwa ni taabu
sana kukuza mpunga. Sasa mtu akipanda mpunga, ana-
pata tu kama gunia 30, 50 au 60 na hii ni kosa kuli-
ngana na ukulima wa kule kwetn. Lakini kama mpunga
unakuzwa kwa mjia nzun, chini ya mpango wa kunyu-
nyizia mashamba maji, unaweza kupatikana kwa wingi
sana katika sehemu hii ya pwani. Mimi najua kwamba
Waziri anaelewa hivyo kwa sababu amezitembelea
sehemu hizi na tunamshukuru sana kwa jambo hili.
Tumeona juhudi ambazo amefanya za kuwasaidia watu
katika sehemu hizi na tunaishukuru sana Serikali kwa
bidii hii, lakini kwa sababu ya ukame ambao sasa
imekuja, tungetaka juhudi hizo ziongezwe zaidi ili watu
waweze kulima vizuri.

Pia, Bw. Naibu Spika, wakati mwingine funafikiria
kwamba mahindi ndio chakula cha pekee cha nchi hii.
Hata mihogo ni vyakula vya watu na ni lazima ukuzaji
wa mihogo utiliwe nguvu. Watu wengine wanasema,
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“Sipendi mihogo, hafadhali mahindi au ngano au
njugu”, lakini mihogo ni chakula kizuri na kwa hivyo,
ni lazima ukuzaji wa mihogo utiliwe nguvu ili watu
waikuze na kupata chakula. Kwa hivyo, ni lazima
chakula hiki kitiliwe nguvu., na sio kwa kusema ati
mihogo inaweza kutengeneza biskuti au itapelekwa
Ujerumani au Uchina hapana, lakini inaweza kutusai-
dia katika mambo ya chakula chetu hapa nchini. Pia,
nafikiri kwamba Wizara inayohusika na mambo ya ardhi
haifanyi kazi vizuri na mambo yake yanazoroteka sana
kwa sababu wakati mwingine ardhi inapimwa lakini
cheti cha kumiliki ardhi hiyo kinacheleweshwa sana.
Mkulima mwenye ardhi ile akiomba mkopo ili aweza
kununua vifaa vya kisasa au ili aweze kununua mbolea
au vitu vingine, anaona taabu kupata mkopo kwa
sababu anaulizwa, *leta title-deed yako”. lakini yeye
hana title-deed. Utaona kwamba mashamba yalipimwa
miaka mingi fliyopita, lakini watu hawawezi kupata title-
deed. Unapokwenda kule ofisini, unaambiwa, “fulani
amekwenda Mvu”. Mimi naunga mkono matamshi ya
Mtukufu Rais ya hivi juzi alipotoka safarini kwamba
mfanyakazi yeyote wa Serikali atakayezorotesha
mambo. atamfuta kazi. Mimi namuunga mkono Mtu-
kufu Rais kabisa. Futa yeye jkiwa hataki kufanya kazi.
Nasema hivyo kwa sababu kuna watu wengi wanaoketi
katika district development committees, lakini pesa
zinarudishwa Treasury bila kufanya kazi. Watu wanao-
talka title-deeds. hawapati title-deeds na ukiuliza ni kitu
gani kinachoendelea, unaambiwa, “fulani hayuko”, au
“fulani amekwenda huko au kule”. Ukifika kule uta-
ona mambo ya ajabu sana ma watu hawapati title-deeds
zao. Kwa hivyo. ni taabu kwa mkulima kutoka pwani
kupata mkopo kwa sababu anaambiwa atoe title-deed
yake, na yeye hana tifle-deed. Ili kilimo kipatikane
kwa haraka sana na #li kila mkulima ajitegemee mwe-
nyewe, juu ya mambo ya pesa ma kadhalika, tupataka
land adjudication iharakishwe ili mambo ya vyeti vya
kumiliki ardhi yakamilishwe ili watu waweze kupata
msaada wa mikopo, kwa sababu watu wa pwani kwa
jumla hawana pesa. K:wa hivyo, tungetaka kuona Wizara
inayohusiana na mambo ya ardhi ikibakikisha kwamba
vifaa kama hivyo vinapatikana kwa sababu watn wa
Kenya wanafaa kusifiwa sana kwa sababu wao ni
wakulima sana. na kwa sababu kuna mvua kidogo
wanafanya kazi kwa bidii sana.

Kwa hivyo, mimi sina mengi ya kusema zaidi kwa
sababu mimi naona kwamba Hoja hii ni straightfor-
ward, lakini tungetaka kusisitiza kwamba Serikali ija-
ribu kuzisaidia zile sehemu kavu kwa msaada wa
Serikali ili wananchi katika sehemu hizo waweze kupata
mavuno mema.

Kwa hayo machache, naunga mkono.

The Minister for Local Government '(Mr. ole
Oloitipitip) : Ahsamte sana, Bw. Naibu Spika kwa kuni-
patia nafasi hii. Mimi niko na furaha kubwa sana kwa
kupata nafasi hii jli kuungana na Waheshimiwa Wa-
bunge wenzangu ambao wamepata nafasi ya kuzungu-
mza jum ya Hoja hil. Sisi Wabunge wote tunasema
kwa nguvu na kwa mioyo vetu yote kwamba tuna
furaha kubwa sana kwa Mtukufu Rais wetu kuingia
hapa Bungeni kwa ghafula; katika Bunge hili Tukufu

la Taifa tukizungumza mambo ya nchi hii. Tuna-
rudisha shukrani nyingi sana kwa Rais wetu kwa ku-
weza kutufikia leo. Jambo la pili ni kwamba kwa niaba
ya Wabunge wote, na ninavyosema hivyo najua ni
kweli, sisi sote tunamwambia Rais wetu kwamba tuna
imani ma yeye. Na imani yetu kutoka kwa sisi Wa-
bunge inamwelekea yeye, President Moi, directly.
Nimesema hapo mbeleni kwamba loyalty yetu haiga-
wanywi na inatoka kwetu na kumwelekea directly na
sasa iliyobaki ni Wabunge kutia sahihi na kusema hal-
letuyiah. Tumekwishasoma historia, na pia tumekwisha-
ona Marais wengi ambao wamechaguliwa katika nchi
za Bara 1a Afrika ambazo zimepata Uhuru, lakini hatu-
japata kusikia Rais ambaye anakwenda katika Bunge
kama huyu Rais wetu. Jambo hili linaonyesha kwamba
Rais wetu ana imani na Wabunge wake na pia ana
imani na nchi yake ambayo anaiongoza. Anataka kuja
hapa Bunge kusikia mwenyewe vile tunavyosema hata
kama akikaa kule State House, ana chombo cha kusi-
kiliza na kujua ni kitu gani tunachosema, lakini yeye
alikuwa anataka kuja hapa kujionea yeye mwenyewe
na kujua ni mambo gani tunayosema hapa Bungeni.
Lakini alitaka tu kuja hapa kufanya a physical check
ili aweze kuona vile nyuso zetu zilivyo hapa Bungeni.
Kwa hivyo, hata mimi mwenyewe nashukuru kwa
sababu ametukuta sisi sote tukiwa hapa Bungeni.

(A pplause)

Kwa hivyo, kwa kuwa Rais wetu ni mtu anayemcha
Mungu, na kwa vile sisi watu wa Kenya pia ni watu
wanaomheshimu Mungu, ningependa kusema kwamba
sisi tunamheshimu Rais wetu na taifa letu la Kenya.
Kwa hivyo, Mtukufu Rais tunasema ahsante sana
kwako kwa kuja katika Bunge siku ya leo.

Jambo la pili ambalo ningependa kutaja, ‘Mtukufu
Rais, ni kwamba dakika chache zilizopita ‘Wabunge
wako wamewaokoa wananchi kutoka kwa minyororo
ile ya kunyanyaswa ambayo wewe mwenyewe umekuwa
vkihusika sana nayo. Tumeupitisha Mswada unao-
husika na mambo ya ardhi ili kesi zinazohusika na
mambo ya ardhi zisiende tena kwa mawakili na kuwa-
fanya wananchi wa Kenya kulipa pesa ambazo hazina
maana kwa mtue ambaye hajui matatizo ambayo wana-
nchi walio nayo juu ya ardhi. Kwa hivyo, leo tume-
yarudisha mamlaka hayo kwa wananchi wenyewe.

An hon. Member: Kwa wazee.

The Minister for Local Government (Mr, ole

wanaweza kuziamua kesi kwa njia ya haki kwa sababu
wanajua ukoo na milango ya watu, Wazee kama hao
ndio wanaojua ni nani aliyekuwa baba ya mtu fulani,
au ukoo ambako mama yake alitoka, na heshima gani,
ama urithi gani waliokuwa nao. Mtukufu Rais, tume-
uitikia ule mwito wako kwamba ni heri jambo hili
litoke mikononi mwa mawakili.

Kwa hivyo, ningependa kukuambia, Mtukufu Rais,
kwamba tumeupitisha Mswada bhuo sasa hivi. Kitn
ambacho tunakuomba ufanye, Mtukufu Rais, ni kwa-
mba Mswada huu ukifika Kwako, ni heri utoe kibali-
chako juu yake kwa kuuwekea sahihi kwa sababu it
is your own baby ili uwe mwisho wa barabara kwa
wale mawakili ambao wamekuwa wakiwanyanyasa
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wananchi. Kwa hivyo, Mtukufu Rais, mamuomba
Mungu akupatiec maisha marefu na uongozi mwema
kama kawaida.

Nikiendelea, ningependa kusema machache juu ya
chakula. Ni lazima tuzungumze tena juu ya jambo hili
kwa sababu hukuwa hapa, Miukufu Rais. Tumekuwa
tukizungumza juu ya jambo hili kila mahali, na ume-
kuwa ukiyasikia yale ambayo tumekuwa tukizumgu-
mzia, kwa kusema kuwa nchi hii ya Kenya na
Wabunge wako wana shukrani tele kwako kwa kazi
ambayo ulifanya ili kutuokoa kutokana na njaa
tulivokuwa nayo wakati uliopita. Tunakushukuru sana
kwa kazi hiyo, Mtukufu Rais. Wakati tulipokuwa ma
njaa, hukulala; ulikuwa ukienda Marekani, Ufaransa
na mahali pengine kwa sababu ya sisi sote. Pia,
kutokana ma juhudi zako, na baraka za Mwenyezi
Mungu, tumewahi kupata mvua na sasa tuna chakula
cha kutosha katika Kenya. Kwa hivyo, tungependa
kusema ahsante sana kwako.

Nikiendelea, ningependa kusema machache juu ya
Hoja hii, ningemuomba Waziri anayehusika ayasikie
yale nitakayosema. Kwa kuwa sehemu ninakotoka ni
kavu kidogo, tunataka kutia maapani hasa katika zile
sehemu za Kenya ambazo ni kavu. Katika sehemu ya
Kajiado tunakotoka, tuna mito mingi kama Anoldures,
Akimana, Asinet na Mburong® ambayo maji yao yana-
tivitika bure na hali maji kama hayo yanaweza
kutumiwa kwa mpango kama ule wa Tana River
Development Authority. Kwa hivyo, tungemuomba
Waziri anayehusika na mambo haya awe na mpango
kama huo katika sehemu ya Kajiado.

Bw. Naibu Spika, Waisraeli wamekwishaitembelea
sehemu hiyo na wakasema kuwa watatupatia $300,000
ambazo zinaweza kutumiwa katika mpango wa kunyu-
nyizia mashamba maji, na kwa hivyo, kitu ambacho
wanataka tufanye ni kuwa na feasibility study ili
tukishafanya hivyo waweze kuanzisha mpango huo wa
kunyunyizia mashamba maji. Tumekwishapiga ripoti
zetu kwa Waziri anayehusika na mambo haya na
kilichobaki ni kukuomba, Mtukufu Rais, kama tuna-
weza kupata njia yoyote ya kupata Sh. 4,000,000 ili
kazi hiyo ianze halafu wananchi wapate nafasi ya
kunyunyizia mashamba yao maji na kvkuza vyakula
kwa wingi. Tunataka mpango huo uwe wa kudumu.
Kwa kuwa vitunguu na vitu vingine hukuzwa kwa
wingi katika sehemu vetu, tungependa kukuomba
uliangalie jambo kama hilo.

Nikizungumza juu ya kunyunyizia mashamba maji,
sizungumzi juu ya sehemu ya Masai peke yake,
nazungumza juu ya sehemu kama ya Yatta anakotoka
Mhe. Munyasia na sehemu nyingine ambazo zime-
chukuliwa chini ya Tana River Development Authority.
Pia, ningemuomba Waziri aone kwamba kila wilaya,
au kila sehemu, ilivoko kavu na ambayo iko chini ya
Tana River Development Authority ina wawakilishi
wake katika bodi hiyo ili wawakilishi hao waweze
kusema ni pahali gani panapofaa kuanzishwa kwa
mpango wa kunyunyizia mashamba maji. Nasema
hivyo kwa sababu si jambo zuri kwetu kuendelea
kuomba Rais wetu kwenda kuomba chakula kutoka

katika nchi nyingine na hali tuna ardhi; ni lazima sisi
wenyewe tufanye kazi katika ardhi hii ili fuweze kupata
chakula cha kutosha. Tkiwa tuna nchi ya Kenya katika
roho zetu, ningependa kusema kuwa wakati umefika
ambapo ni lazima tuone kwamba tunafanya kazi
katika Serikali hii ya Nyayo ambayo tunajivunia kwa-
mba tuko ndani yake kabisa kabisa. Kwa hivyo,
kunyunyizia mashamba maji katika sehemu kavu ni
kitu kikubwa sana ambacho kikifanywa, nina hakika
kwamba wananchi wanaweza kufurahishwa nacho.

Nikiendelea, siwezi kusahau kusema kwamba ni
lazima mipango ya kunyunyizia mashamba maji iende-
shwe pamoja na upandaji wa miti katika nchi yetu
tukufu. Tkiwa kuma mpango wa kunyunyizia ma-
shamba maji mahali pengine, ni lazima mpango huo
uendeshwe pamoja na wupandaji wa miti ili tuweze
kuzuia kuenezwa kwa jangwa katika nchi yetu tukufu.

Jambo langu la nne ni juu ya ng’ombe. Nafurahi
sana kwa sababu Waziri wa ng’ombe, an Waziri wa
mifugo yuko hapa.

An hon. Mmber; Hatuna Waziri wa ng’ombe.

The Minister for Local Gevernment (Mr. ole
Oloitipitip): Yeye ni Waziri wa ng’ombe, au Waziri
wa mifugo.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Jambo la nidhamu. Je, ni haki kwa
Mhe. Waziri kulipotosha Bunge hili kwa kutubandika
jina “Waziri wa wmng'ombe” ambalo haliko? Wizara
yetu ni Wizara ya Ustawi wa Mifugo wala sio Wizara
ya ng’ombe.

COMMUNICATION FROM THE CHAIR

WEeLcOME TO His EXCELLENCY THE PRESIDENT

Mr. Deputy Speaker: Order. order, Hon. Members,
before I reply to the point of order which has been
raised by the hon. Assistant Minister, it is my great
pleasure, on your behalf, and on my own behalf, to
warmly welcome the presence of His Excellency the
President and Commander-in-Chief of our Armed
Forces, Mhe. Daniel arap Moi, and I wonld like to
assure him of our total loyalty, commitment and
dedication to follow diligently his Nyayo philosophy
which we believe and uphold as a sure way to develop
this nation to greater prosperity.

(Applause)

May I also, on your behalf, wish His Excellency the
President a very happy Chnistmas and a prosperous
New Year.

(A pplause)

The Assistant Mirister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Jambo 1a nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Nilisimama kwa jambo la nidhamu kuuliza kama ni
haki kwa Waziri kutuita, au kusema knwa Wizara yetu
ni Wizara ya ng’ombe. Je, ni haki kwake kuiita Wizara
yetnt Wizara ya nglombe na hali Wizara yetu inajuli-
kana kama Wizara ya Ustawi wa Mifugo? Wizara
yetu inajulikana kama Wizara ya Ustawi wa Mifugo
wala sio Wizara ya ng'ombe, kwa sababu tunawa-
angalia hata punda.

(Laughter)

-
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The Minister for HLocal Government (Mr.
Oloitipitip) : Bw. Naibu Spika, ikiwa hiyo imemuumiza
rafiki yangu, ningependa kumwambia kwamba hiyo
haikuwa nia yangu. TLakini livestock development
maana yake ni ustawi wa mifugo kama ng'ombe,
mbuzi, kondoo, punda na hata kuku. Lakini ninge-
penda kukuomba unisamehe juu ya jambo hilo kwa
sababu mimi kama Mmasai nafikiria ng’ombe peke
yake.

(Laughter)
Kwa hivyo, Bw. Naibu Spika, nilikuwa nikisema kwa-
mba wananchi kwa jumla wamefanya bidii kujijengea
vidimbwi vya kuwaogeshea ng’ombe.

Lakini tumepata funvnu kwamba Wizara hiyo ita-
fanya jembo fulani kuwaasaidia ng'ombe. Kama
itafanya, ninafikiri wakati umefika kwao sas2 kutujengea
dips. Hata karaa tutalipia madawa au kufanya mambo
mengine kwa njia nyingine si vibaya. Lakini tunataka
kote katika Jamhuri ya2 Kenya kuliko na ng’ombe watu
wapate vidimbwi vya kuwaogeshea ng’ombe.

Si pahali pa kuogeshea ng’ombe peke yake kwa
sababu tungetaka pia tujengewe na Serikali yetu tukufu
kliniki ambako mwananchi anaweza kwenda kwa ura-
hisi kununua madawa hayo. Hii ni kwa sababu nikitoa
mfano katika Kajiado District. uinkuta kutoka Oloito-
kitok ni maili 181 mpaka Kajiado. Madawa yako
Olonitokitok na Kajiado peke yake. You imagine, miu
kusafiri katikati hapo maili 80 kwenda kutafuta ma-
dawa. Hiyo ni gharama kubwa.

Kama ni close administration ambayo tunataka ni
lazima sisi tuone kwamba jinsi binadamu anavyotaka
kliniki nao ng’ombe wetu wanataka kuwa na kliniki
ambako tutakuwa tukinunua madawa hayo. Pia tu-
ngetaka iupatiwe wale 1nadaktari ambao  ukiwaita
usiku wanaweza kujua ng’ombe huyo ana ugenjwa gani.
Hii ni kwa sababu ni vigumu sana kwa mtu wa kawa-
ida kujua ng’ombe huyo ana anthrax, Foot-and-Mouth
disease, Rinderpest, au East Coast fever.

An hon. Member: Pleural-pneumonia.

The Minister for Local Government (Mr. ole
Oloitipitip): MNa Pleural-pnecumonia. Hiyo ni shida.
Atakayeiua hivyo, ni mtaalamu. Kwa hivyo, nina-
sema kwamba ikiwa tunajenga dispensari za binadamu
na binadamu anaishi kwa kuwa na chakula, hao ng’ombe
pia wanahitaji kliniki. Kwa hivyo, tungetaka Waziri
afanye kazi kuanzia juu mpaka chini ili aweze kuona
kwamba kila kitu kinafanvika.

Pia kuhusu yale madawa tunayotia katika dips zetu ta-
abu ya wananchi leo ni kwamba hatuna wale dip-atte-
ndants ambao wanajua kazi hiyo. Unaweza kuweka mtu
kama dip-attendant, Takini hajui ni siku ngapi dawa fula-
ni itakaa kabla ya kupelekwa katika Kabete Laboratonies
ambako tuna pahalipa kipekee pa: kupima madawa hayo
katika Kenya. Hata ikiwa ni kutoka Kitui, ni lazima
madawa yaletwe hapa Nairobi. Tungeiaka hizi labora-
tonies pia ziwe karibu katika kila wilaya ambako kazi
hiyo itafanyiwa.

Jambo Ja mwisho ni kuuliza wakati ambapo tuna
ukame kama huu pahali ambako hatuna maziwa sasa
tusaidiwe na magari ambayo yanasafirisha maziwa kwa
sababu sehemu hizo zimekuwa kavu. Tungetaka maziwa

ole ya Kenya Co-operative Creameries yacnde Masaini,

Samburu, Kitui na Meru. Labda watu wa Meru wana
barabara na pengine wao ni sawasawa. Lakini tunge-
taka kumuuliza Mbe. Shikuku ambaye ni Waziri Msa-
idizi mwenye nguvu ahakikishe kwamba yale maziwa
ambayo tunanunua hapa yapelekwe huko ili Wamasai
na Wakamba wasikose maziwa kwa sababu sehemu
zao zimekwishakauka. Tungetaka apeleke maziwa hayo
huko na tutayanunua. Hatuiaki kupewa maziwa bure;
hakuna cha bure.

Jambo langu la mwisho ni juu ya district develop-
ment committees. Tungetaka kusema kwamba kamati
hizi zimetolewa na Senikali i kuwasaidia wanamchi.
Lakini kwa kusema haki, wakati mwingine pesa zina-
rudi Hazina bila kutumiwa. Hii ni aibu. Kama Serikali
yetu tukufu inatoa pesa kuwasaidia wananchi na pro-
jects hazifuatwi, mimp ningetaka kuuliza Serikali
na Wazirt tuwe mna inpspector katika kila mkoa
ambaye atakuwa akiangalia projects, A, B, C na D
katika kila wilaya. Hii ni kwa sababu hata juzi mimi
nilihudiruria mkutano wa kamati ya maendeleo ya
wilaya, na niliona kwamba mambo yamekwama mpaka
nikapiga gari moto ili watu wainuke. Lakini ni siku
ngapi mtu kama mimi au wewe atakwenda huko?

Kwa hivyo, tungetaka tuwe na mipango ya kuona
kwamba pesa hizi za kamati za maendeleo za wilaya
zikitolewa, zitumiwe kwa wananchi na tuwe na mtu
wa kuoangalia na kuona kwamba pesa hizo zimetumiwa
kwa njia sawasawa sapa.

Kwa hivyo, Bw. Waibu Spika, kwa hayo machache
naomba kuunga mkono. Pia ninamshukuru Rais wetu
na ninamwomba Mungu ambariki. Sisi sote tuko pamoja
naye. Ahsante sana.

His Excellency the President (Mr. arap Moi):
Mr. Deputy Speaker, Sir, my appearance in this House
shows or indicates the importance 1 attach to the
National Food Policy.

(Applause)

A nation which cannot feed itself, is not worth a
salt. We take pride of ourselves if we can feed our
people. A united country and united leaders can only
succeed if they have that commitment. People who are
on the job, whether Ministers, the President for that
matter, or any other person without commitment, are
not fit to be patriots.

(Applause)

Therefore, 1 support this Sessional Paper No. 4 of
1981 with some amendments which the Ministry is pro-
posing to make. As you all know, my dcar sisters and
brothers, although I do not see sisters here today—-—

Mrs. Onyango: We are here.
(Hon. Mrs. Gachukia and Mrs. Onyango stood up)
(A pplause)

His Excellency the President (Mr. arap Moi): My
dear sisters and brothers, as you all know, we in this
country, can succeed if our objective of improving the
standard of life of cur people can be fulfilled. I am
happy with the way you are talking about things.
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given that you have no ulterior motives. If your
objective is that of making our common man improve
his standard of living, then I entirely agree with you.

(A pplause)

I have stated more than once that our youths must
play a very important role in shaping the future and
laying a firm foundation for our nation, so that the
future can took bright. It is on this basis that we
the older generation, should set a very good example to
them. We should handle them humanly, and we should
understand their feelings. If we do not understand
their feelings, then we have not done our job.

(Applause)

We should mot lament on their behaviours. I was
impressed the other day when I met a club of youngs-
ters in secondary schools who numbered 50,000 and
who have come out to support the conservation of
wildlife. This is an indication of what they want, but
they want to be given a lead. The National Food Policy
is governed by many factors such as productivity of
the field officers; productivity of those in the officers;
productivity of all officers in various departments
working together for one common goal.

(Applause)

1t should be understood that we have one Govern-
ment, and that one Government has 25 Ministries. No
one should say that “This is my Ministry” and run it
as if he is a bull; not wanting other small bulls to
come around!

(Applause)

We should combine our efforts, ideas and knowledge
together, and that can form a solid foundation. No
one person is a jack of all trades! I cannot pretend
that I know everything. Each one of you can con-
tribute immensely to the prosperity of this country
if you try to do so. Each one of us ought to under-
stand that we are on the run by virtue of the fact that
we are producing children everyday, and those children
pumber about 400,000 annually. That is our effort and
that effort must be backed by enough food to feed them!

(Applause)

When I said that we must introduce primary school
milk scheme, people were doubtful as to whether that
would succeed. At the time we had about 200,000 litres
of milk everyday. Now, we have 900,000 litres of milk;
which is more than enough. So, my children are enjoy-
ing themselves and it is only fair if we can spend only
K£10 million, my sisters and brothers. for feeding
these children and they become healthy. Naturally, we
will reduce the same amount of money by children
not going to dispensaries and clinics to be cured of
colds and so on.

(Applause)

These are the things people ought to know when
producing these statistics. Therefore, as I said earlier
on, the National Food Policy involves so many things.
If we are to succeed in this scheme then we must make
sure that the Ministries of Agriculture and Livestock

Development must help the smaller fellows who work
around the country-side to meet the demands. They
should be helped!

(Applause)

I have not yet secen what I indicated last time
that I must see agricultural department people be-
cause if they have not been seen in any given area,
then people will ask “Where are they?” But they do
not want that because they do not want to be seen by
people and, therefore, they do not want to be iden-
tified. They want to be out of the scene; receive their
salaries at the end of the month and go back to their
private businesses. Therefore, the output is nil!

(A pplause)

I should like to thank the Government of Sweden
for giving us—the Kenya Government—a grant of
K.Sh. 19 million worth of fertilizer to help the small
farmers who very much need it. For a long time they
have been neglected but we have now come up. We
have helped them but I still feel that they should be
helped a 1ot more to produce food. Since we are in the
process of re-orgamizing co-operative societies so that
they do not cheat the co-operators, we hope that we
will succeed in this venture. I also hope that those who
are working, particularly the Commissioner of Co-ope-
ratives along with the Minister——

(His Excellency the President looked around the
Front Bench)

An hon, Member; He was here! ‘He has just gone
out!

His Excellency the President (Mr. arap Moi):
They should liaise with other people who are conver-
sant with co-operative societies so that the co-opera-
tive societies have a deal, and so that they feel that
they own the Co-operative Bank, they are share-holders
and that they should take care of it. They should have
a sense of “belonging”! Nobody should work as if he
is a dictator: “I want this done; I want that done and
so on”. All of us, from me downwards, are servants
of the people!

(Applause)

Although I would have liked to take a longer time,
1 merely wanted to say how pleased 1 am to note and to
see hon. Members being very active in this particular
Debate because it augurs well for the future, because
the future depends on how much we produce ourselves.
1 hope we will continue to produce more and more.
This year we have produced a Jot of food and I am
proud that we will have enough food given that no
one will transport some of this food outside Kenya.

(Applause)

Our policy is to improve the lives of the people
in the rural areas because although this Motion covers
the ‘National Food Policy, I believe that if we are
determined to improve their ways of life genuinely, then
every person, including district commissioners, district
officers and so on, should make sure that the business-
men in the villages and all over the place are helped.
And I may have to suggest that the district commis-
sioners should be responsible in issuing trade licences

" ——
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to wananchi in rural areas (villages) because trade
officers tend to take people to villages when they
should really remain around there. I do not want to
expound omn that omne.

(Applause)

But I would like to see hon. Members secing wana-
nchi’s problems, not only talking and paying them “lip
service” as if you are the champions of their causes.
Be champion of their causes in a humble way and
help them. How many have you helped, physically?

(Applause)

I want hon. Members—if you allow me to talk—to
do whatever they cam, but as 1 have said let us live
harmoniously. The philosopy of Nyayo which is “Peace,
Love and Unity” does not accept hatred!

(Applause)

There are others who believe in character assassina-
tion and there are others who believe in witch-hunting.
Why do you not build up your own wealth through
proper meamns rather thap bhunt So-and-so because
you see him coming up and then hit him with a rungu?
You then come out and blame Asians and Europeans
and yet you do not want your own fellow Africans to
come up. What you should be interested in is to get
better genuinely. T want you to acquire wealth genuin-
enly. I want you to acquire wealth genuinely and not
through short-cuts.

(Applause)

That is the only way we can spread our wealth and
see to the future and that is why I said that we must
start from known to unknown. People tend to only
look at what is known. For instance, in education where
do you start from known things? Is it not in thingira
where youngsters were being taught how to behave
and how to grow up properly? the thingira of today
is primary schools and that is why our youngsters get
lost. They are not brought up properly. Their fathers
come home late and find them asleep; the next morning
they do not see them go off to school. They may even
see them only once a week and even when they see
them they are usually in a hurry and they tell them
to go and see their mothers since they are busy. I
think there should be a debate on this matter.

Mr. Deputy Speaker, I do not want to say things
which may not be liked by hon. Members but 1 appeal to
them all to be united and to serve this nation faithfully
and devotedly, 1 myself, have given one of them res-
ponsibilities and they do not need to fight for positions.
Let leadership come naturally just like a mother who

expects a baby in nine months should expect that baby
right at that time. If she forces it to come out in six
months or even five months, the baby may not be
what was expected. So, we want to grow naturally
as a nation. I hope some hon. Members will be able
to find an opportunity to visit other countries and see
for themselves what is happening there so that they
can come home and see what we are doing in a better
light. I am not saying that we are the best but I say
that by African standards we are the bcest. But we
need to do more; we need to be patriots; we need to
love our country and we need to avoid tribalism at
all costs.
(Applause)

Those youngsters at the University of Nairobi. have
nowhere else to go except to be integrated within our
society and have jobs and do things for this country
regardless of where they come from. I need your help
in this matter and I ask you to preach this wherever
you go so that our people can live in peace. The unity
we have is just based on this, and the wananchi are
happy. With these very few remarks, Mr. Deputy Spea-
ker, I wholeheartedly support the Sessional Paper No.
4 of 1981.

POINT OF ORDER

Early Adjournment of the House in honour of the
President

The Minister for Local Government (Mr. ole
Oloitipitip) : Ithink hon. Membens will realize: that this
is w very greater honour to us all. Now that our beloved
President has concluded his speech. Would it ;ot be in
order for me to move that the House be now adjourned
as a sign of respect to him? We could then leave those
very good remarks for today and continue with the
debate tomorrow.

(Applause)
Hon. Members: Put the question!

Mr. Deputy Speaker: Order! Well, I will leave it to
the hon. House to decide on the matter.

(Question, that the House be now adjourned, put
and agreed 10)

ADJOURNMENT

Mr. Deputy Speaker: Hon, Members, the House is
now adjourned until tomorrow, 2nd December, 1981,
at 9 a.m.

The House rose ar ten minutes
past Six o’clock.
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Wednesday, 2nd December, 1981
The House met at Nine o’clock.

[Mr. Deputy Speaker in the Chairl
PRAYERS
ORAL ANSWERS TO QUESTIONS
No. 333

ForeioN FIrMS EMPLOYING NON-CITIZEN SECRETARIES

Mr. Muthura asked the Minister of State, Office
of the President, why foreign firms were allowed to
bring into the country people to work as secretaries
when we have plenty of local people qualified in
such areas.

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Salatt): Mr. Deputy Speaker. Sir, I beg to reply.

No foreign firms based in Kenya are allowed to
bring expatriate secretaries into the country, However,
under exceptional circumstances some foreign inter-
national firms which are based in Kenya are allowed
to employ qualified and experienced bilingual legal
secretaries, and only those available locally as residents
can be employed.

These skills as bilingual legal secretaries are still
in short supply and are not readily available in the
country. The hon. Members may wish to know that
there are Kenyan secretaries employed abroad, hence
the existence of a few expatriate secretaries in Kenya
is not abnormal.

Mr, Muthura; Mr. Deputy Speaker, Sir, before these
people are allowed to work here, as the Assistant Minis-
ter says that some of these people are not available
locally, are these jobs advertised so that probably the
local people could apply for them before they say thaf
we do not have qualified people?

Mr, Salatt: Mr. Deputy Speaker. I would not like to
speak on behalf of foreign firms, but 1 would like to
say that those jobs should be advertised accordingly.

M, Kioko: Mr. Deputy Speaker. the procedure of
employing foreigners is well known, and that is that
foreigners can only be employed here if we do not
have local people——ro

An hon. Member: Speak like a man.

Mr. Kioko: I am speaking like a man. That is a very
wrong imputation, ‘Mr. Deputy Speaker. I was saying
that the procedure of employing foreigners is well
known, and that is that before we recruit them, we have
got to know whether or not we can get people who are
qualified locally. How can we recruit these people and yet
we know very well that we are not supposed to employ
such people when we have local people of the same
calibre as those foreigners who have no jobs? How do
we give them work permits?

Mr, Salatt: Mr. Deputy Speaker, we do a lot of
scrutiny when employing foreigners, but these secretaries
whom we are talking about in this question are for
foreign firms.

Mr. Deputy Speaker: The next question.

Mr. Midika: On a point of order, Mr. Dezputy
Speaker. Could the Assistant Minister accepi that he
might mislead this House, and the country as a whole,
when he says that foreign firms are allowed to employ
certain people without scrutiny? I am asking this ques-
tion because he says that these secretaries are for
foreign firms whereas all the firms that employ people
here are foreign firms, and those foreign firms have
to ask for work permits before they employ such people.
8o, I do not know whether that answer is not going
to mislead the House.

Mr. Deputy Speaker: Order, order. That is clearly
understood. Let us move on to the next question.

No. 1048

KILIFI RESIDENTS SETTLED AT BURA [RRUGATION
SCHEME

Dr. Chibule asked the Minister of State, Office of
the President, how many people or homesteads or
families from Kilifi District have so far been allocated
plots in the Bura Irrigation Scheme.

The Assistant Migister, Ofifice of the President
(Mr. Salatt): Mr. Deputy Speaker, Sir, I beg to reply.

210 plots have been allocated to people from Kilifi
District, but only eight have so far accepted to move
and settle in Bura. This means, Mr. Deputy Speaker,
that only eight people have actually been settled.

Dr. Chibule: :‘Mr. Deputy Speaker, Sir, whal criteria
has been used in selecting these people who have been
settled or given plots in Bura Irrigation Scheme? What
criteria has the administration used in selecting these
people who have been given plots?

Mr, Salatt; The criteria which wz used is t:hat the
eight people who accepted to move and settle in Bura
were given the plots.

Dr. Chibule: Mr, Deputy Speaker, Sir. could the
Assistant ‘Minister assure me that if I send people
who are landless and are willing to be settled to the
district commissioner, they will be settled?

Mr. Salatt; They will, Mr. Deputy Speaker.
No. 1050

LAND ADJUDICATION FOR LAmMU WEST

Mr. Cheka alimuuliza Waziri wa Nchi, Ofisi ya
Rais, ni lini wakulima wa Mokowe, Kiongoni, Ndewe
na Hindi watapimiwa mashamba yao ili wapaie hati
za kuyamiliki.

The Assistant Minister, Office of the President
{Mr. Salatt): Bw. Naibu Spika, naomba kujibu.

Serikali imeanzisha mpango maalum katika Hindi
wa kuwapatia wananchi mashamba kulingana na sheria
za settlement schemes. Mpango kama huu utaenezwa
katika sehemu za :Mokowe, Kiongoni na Ndewe. Hati
zitatolewa kulingana na sheria za settlement schemes.
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Mr. Cheka: Bw. Naibu Spika, nikifuraki na jibu la
Waziri Msaidizi kuwa wananchi watapata mashamba,
lakini sijui kema Waziri Msaidizi ana habari kuwa
sehemu hizi nilizotaja zina watu ambao wamekuwa na
mashamba yao kwa miska mingi na mashamba hayo
yvamesiawi, na kwa hivyo, sasa ukiwaambia kuwa
utawaondoa mahali hapo na kuwapeleka mahali pengine
walaiacha miti ambayo walipanda katika mashamba
hayo? Sijui itakuwa vipi juu ya miii yao. Kwa hivyo,
sijui kama Waziri Msaidizi atafikira au kuona kuwa
wanapimiwa mashamba palepale walipo kwa wakati
huu jli waweze kupata hati za kuyamiliki.

Mr. Salagi: Bw. MNaibu Spika, Mbe. Cheka ananiuliza
kama nira habari juu ya jambo ambalo ametaja, na
ningependa kumjibu kwa kusema kuwa nina habari
kubusu jambo hilo.

Mr. Yeri: Bw. Naibu Spika, swali ni kwamba ni lini
wale wananchi wanaoishi katika sehemu hizo ambazo
zimetajwa watapimiwa mashamba yao ambayo, kwa
walkati huu, wanatumia Jakini hayajapimwa. Kwa hivyo,
anaweza kntueleza ni lini watapimiwa mashamba hayo
ili waweze kupata hati za kuyamiliki?

Mr., Salaft: Bw. DNaibu Spika, nikifafanva kuhucu
sweli hili, ningependa kusema kuwa linazungumza juu
ya ardhi ya Serikali. There is Government land and
Trust land, na thiyo aina mbili ya ardhi ni tefauti.
Lakini kahusu swali la Mhe. Ckeka. nimelijibu kwa
kusema kwamba tunaendelea sasa kufanya mpango wa
kuwawezesha wananchi kupata hati za kurmiliki ardhi
hii ambayo ni ya Serikali.

Pr, Yoris Bw. Naibu Spika. sisi tunafahamu wazi
kwamba katiks Wilaya ya Lamu ardhi yote mi ya
Serikali, na wananchi wole ni wa Serikali. Kwa hivyo,
kitu tunachotaka kujua ni lini ile ardhi inayokaliwa na
wamnanchi itapimwa il waweze kupata hati za kuimiliki
kama watu wengine wala sio habari ya Government
land and Trust land. Hiyo peke yake ndiyo tunayo-
iaka kusikia habari yake.

Mr. Salait: Bw. Naibu Spika, kuhusu swali hilo, nime-
sema kwantba kwa wakati huu tunacndelea kufanya
mpango wa kuwawezesha watu kuapata vyeti vya kumi-
liki ardhi; tunaendslea kufanya hivyo, au tunaendelea
kufanya kama vile Mhe. Yeri anavyotaka.

Mz, Cheka: Bw. Naibu Spika, kutokana na jawabu
la Waziri Msaidizi, tunafurahi kuwa wato watapata
vveti vya komiliki ardhi, lakini ningemuomba Waziri
Msaidizi afafanue kama ule mpango wa Magogoni
Scheme na mpango wa Hindi Scheme utakuwa pamoja
na mpango huu, au utakuwa mbalimbali. Nasema
hivyo kwa sababu mambo yaliyoko sasa ni kuwa kuna
mpango wa Hindi Scheme na mpango wa Magogoni
Scheme, lakini hizi sehemu ambazo kwa wakati huu
zina wenyeji hazijaguswa au kutajwa. Kwa hivyo,
tungetaka tubakikishiwe kama watu wanaoishi katika
sehemu hizo watapimiwa mashamba yao .ili waweze
kupata hati za kuyamiliki.

Mir. Salatt: Bw. Naibu Spika, wale watakaoishi katika
settlement schemes kama Hindi, Mokowe, Kiongoni
na Ndewe watapatiwa hati za kuyamiliki mashamba
kulingana na sheria za settlement schemes. Yaani wale
watakaonufaik:n kutokana na mipango ya Serikali ya

kuwapatia wananchi makao mbayo inacndelea sasa
watapatiwa hati za kuyamiiiki mashamba.

Mr, Cheka: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Sijui kama Waziri Msaidizi nnaelewa kuwa sehem zi
Ndewe, Mokowe na Kiongoni ni mbali na ile scheme
ambayo Serikali inakusudia kuanzisha. Hizi ni schemu
ambako wain wamekuwa wakiishi zaidi ya miaka 100,
na sasa ni kwoo, lukini haziko katika mipangd ya
makao kwa wakat huu. Je, watu wanaoishi katika
sehemu kama hizo watafunyiwa nini? MNasema hivyo
Xwa sababu maisha ya watu wanuoishi katika ardhi hiyo
vanalzgemen miti ambayo walipanda katika ardhi hiyo.

Mr. Salatt: Bw. Naibu Spika, nilikuwa nimekywisha-
zungumza juu ya jambo hili. na ningeperndu kuchukua
nafasi hii kumwambia Mhe. Cheka kwamba wale watu
ambao wamekuwa wakiishi katika ardhi biyo tangu
zamani watafikiriwa kwanza.

Mr. Deputy Speaker: Mr. Okondo’s question.

nir, Munyasia: Jambo la aidi:amu. Jambo langu la
nidhamu, Bw. Naibu Spika, ni juu ya yale ambayo
yamesemwa mna Waziri Msaidizi kwamba wale watu
ambao wzmekuwa wakiishi iuko wataGkiriwa kwanza.
Je, ni haki kwake kusemu hivyo nu hali tunajna ftwa-
mba balloting system ndiyo inayotumiwa wakuli waiu
wanapopatiwa ardhi katika settlement schemes? Mdwa
balloting system ndiyo inayotumiwa kwa kuwapatia
watu ardhi katika settlement schemes, watu hao wata-
fikiriwa kwa njin gani?

Mr. Deputy Speaker: Mhe. Munyasia, umekwishakza
hapa kwa siku nyingi, na kwa hivyo, unajua what a
point of order is. That is a supplementary question,
lakini kwa bahati mbaya hukupata nafasi ya kuiuliza
hapo mbeleni., Let us move on to the next quertion
wihich is of Mr. Okondo.

No. 1056

COMPENSATION FOR DISPLACED LANDOWNERS AT
HakaTi
My, Murila, on behalf of Mr. Qkondo, askesd the
Minister of State, Office of the President when the
former landowners of Hakati would be paid compen-
sation for their land which was acquired for the
development of Hakati Divisional Ceatre.
The Assistant WMinister, Ofice of the President
(M. Salatt): Mr. Deputy Speaker, Sir, I beg to reply.
Due to the period involved in investigation cstablish-
ing payment has not been completed. I will brief the
House on the matter immediately the records are rtecti-
fied.

No. 892

TrADE LGANS FOR NAKURU TRADERS
Mr. Wamwere asked the Minister for Comnierce—
(@) how many traders in Nakuru District had been
given drade development loans in the 1980/81
Financial Year;
(b) how many of them were from Nakuru North; and
(¢) how many traders from Nakuru Morth had quali-
ficd for the trade development loans for the year
1981/82.
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The Assistant Minister for Commerce (Mr. Ivuti):
Mr. Deputy Speaker, Sir, I beg to reply.

(a) There were no traders issued with trade develop-
ment loans in Nakuru District during the year in quest-
tion. Tt was not possible for the board to meet and
consider loan applications during that period because
of insufficiency of funds. The board had only
K.Sh. 400,000 in its account and we concentrated our
efforts in collecting loan repayments from defaulters.

I would like to take this opportunity to appeal to the
hon. Member to ask the loan defaulters in his consti-
tuency to repay the loans because the money we loan is
a revolving fund. As at the end of 1980/81 Financial
Year, the defaulted amount was reduced to
K.Sh. 80,000. !

(b) Since no loans were issued in Nakaru District,
there were subsequently no loans issued to traders from
Nakuru Nonth Constituency.

(c) The Nakuru Board will meet on 9th December,
1981 to consider loan applications from the whole
district including the constituency of the hon. Member.
To date we have received and vetted 60 applications
from Nakuru North Constituency which will be pre-
sented to the board when it meets on the 9th of this
month.

Mr. Muthura: Mr, Deputy Speaker. Sir, the Assistant
Minijster has said that there were not enough funds
for those people to be loaned money during the 1980/
81 Financial Year. Can he confirm to this House that
when the district joint loans board meets on 9th Dece-
mber. 1981 the people who applied between 1980 and
81 will be given the first priority?

Mr. Ivati: Mr. Deputy ‘Speaker, Sir, the question of
anybody being given the first priority does not arise
because if someone had applied the first time and did
not meet certain conditions and then someone else
applies later and meets all the conditions, then there
is no reason why we should not give him the money
if he has fulfilled all the conditions.

Mr. Kioko: Mr. Deputy Speaker, Sir, I thought that
when it comes to the question of loans, every case is
supposed to ‘be decided on its own merit, What connec-
tion do we have with the defaulter? Is it that other
people cannot be given loans because there are other
defaulters?

An hon. Member: Yes; where would they get money
from?

Mr. Ivati: Mr. Deputy Speaker, Sir, hon. Kioko is
an experienced businessman.

An hon. Member: He is also the Chairman of the
Public Accounts Committee !

Mr. Ivuti: Yes, he is the Chairman of the Public
Accounts Committee; I accept the correction!

The money we loan to the applicants is a revolving
fund. So, if people withhold repayments then, we can-
not have money to give to other applicants.

Mr. Wamwere: Mr, Deputy ‘Speaker, Sir, we have
been told that in the year when the board could not
give out loans as it had in its account K.Sh. 400.000.

I am wondering what is the minimum amount of
money needed by the board for it to be able to give out
loans because this looks to me like a lot of money. It
could have been given out to a few applicants!

Mr. Ivatic Mr. Deputy Speaker, Sir, Nakuru District
is a large one with many applicants, and we thought
that it was not fair to consider a sum of K.Sh. 400,000
to be given to a few applicants. It was far too low, and
it would have been a joke to do that!

Mr. Wamwere: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. I asked “what is the minimum amount
of money needed before loans can start being given
out?”; what is the minimum amount of money re-
quired?

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. Do you think that is a point of order?
That is a supplementary question! When will the hon.
Members learn?

Mr. Wamwere: ‘Mr, Deputy Speaker, Sir, I had asked
this question; it was evaded and this is why T stood
up on a point of order.

Mr. Deputy Speaker: Order, Mr. Wamwere! That was
not a point or order, and I rule you out!

An hon. Member: Ask more supplementary questions!

Mr. Midika: On a point of order, Mr. Deputy Speaker,
Sir. Would you not agree that the hon. Members who
have been here for a long time might also not be
angels because the hon. Shikuku did not listen to the
first question. The first question was not answered.
So, the hon. Member rose on a point of order to ask
why the question was not answered. So, can you, Sir,
kindly assist us in helping hon. Shikuku to revise his
Standing Orders because he has forgotten them?

(Applause)

Mr. Deputy Speaker: 1 can only help hon. Shikuku
by requesting him to give lectures may be on points
of order because that was not a point of order, honest-
ly; it was a supplementary question!

(A pplause)

Mr, Wamwere: Mr. Deputy Speaker, Sir, let me
therefore ask a supplementary question: “What is the
minimum amount of money needed by the board for it
to be able to start giving out loans to people who have
applied because to me it looks as if K.Sh. 400,000
could have been given to a few traders?”

Mr. Ivuti: Mr. Deputy Speaker, Sir, according to my
Ministry, we have no stated minimum; the minimum
is determined by the amount of money we have in our
kit as compared to the number of applicants, and at
that time, the applicants were far too many compared
to the amount of money we had in our kit.

Mr. Wamwere: Mr. Deputy ‘Speaker, Sir, if they have
no minimum and they had K.Sh. 400,000 in their kit
and they did not give out this money to the people
who had applied for loans, can we be told why it was
not possible for this money to be given at least to
some or a few of those who had applied for loans
during that year; just a few, at least two, three or five?
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Mr. Ivati: Mr. Deputy Speaker, Sir, we could not give
out this small amount of money because we had hoped
that defaulters would respond to our constant calls
for repayment.

Mr, Midika: Mr. Deputy Speaker, Sir, would the
Assistant Minister confirm whether or not that com-
miltee can meet even if there are, say, Sh. 10.00 and
the only person who qualified gets it?

Mr. Ivuti: That
Mr. Deputy Speaker!

would be a waste of time,

Mr., Wamwere; Mr. Deputy Speaker. Sir, can we
be told how many times did the board meet within the
year in question? Did it ever meet at all to consider
whether or not to give out the loans; and how many
times?

Mr. Ivati: Mr. Deputy Speaker, Sir, obviously, we
did not meet. The board did not meet because the

chairman could not call a meeting while there was no .

money.

Mr. Wamwere: 'Mr. Deputy Speaker, Sir, I think the
Assistant ‘Minister should now be very honest with the
House; that they did not give out money because the
board did not meet but not because there was no
money in the kit because they had K.Sh. 400,000. So,
can we be told why the chairman did not call a meeting
of the board to consider loans for that year; the real
reason?

Mr. Ivati: Mr. Deputy ‘Speaker, ‘Sir, the real reason
why the board did not meet was before the chairman
and the secretary who is the district trade officer can
convene a meeting, they must be convinced that there
is reasonable amount of money to be dished out as
compared to the number of applicants. That is the
“real reason™ and I am trying to give it out.

Mr. arap Koech: 'Mr. Deputy Speaker, Sir, I wanted
to know why this money was sent to Nakuru. If it was
the feeling of the Ministry that it was not enough.
Why was it seni there and not given to the traders?

Mr. Ivati: Mr. Deputy Speaker, Sir, the Ministry
did not send K.Sh. 400,000 ‘there, rather, that was the
money repaid by some of the people who had been
given loans in the previous years by the board. So,
the Ministry did not send any money to Nakuru.

Mr. Muthura: Mr. Deputy ‘Speaker, Sir, is the Assistant
Minister telling this House that in a certain district,
if some of the people who have been loaned the money
do not pay back the money, that those who have
applied for loans will not be given the money?

Mr. Ivati: Mr. Deputy Speaker, Sir, I am trying to
make it clear to the bon. Members that this is a
revolving fund, and therefore if people who have been
given loans decide to 'become selfish, then we do not
have money to be dishing out to the districts every
time. So, it becomes imprative that hon. Members of
Parlizment, including hon. Muthura and myself, should
appeal to our people to repay the loans.

No. 1023

TAKE-OVER OF GATUNGA AND MATIRI HARAMBEE
ScrooL

Mr. Wakiondo asked the Minister for Higher
Education—

(a) whether he could consider taking over Gaitunga
and ‘Matiri Boys Harambee Secondary Schools
since their performance in the K.JSE. and
K.C.E. examinations had been very good; and

{bY if not, whether he could then supply them with
qualified teachers and enough equipment.

Mr. Deputy Speaker: The Minister for Higher Educa-
tion not here?

An hon. Member: Hon. ‘Shikuku, reply: this is
collective responsibility!

No. 811

INDISCRIMINATE SALARY SCALES FOR SISAL ESTATES’
EMPLOYEES

Mr. Mwachofi alimuuliza Waziri wa Wafanyakazi—

Ni kwa nini mishahara ya wafanyakazi wa masha-
mba ya mkonge hailingani na sheria za mishahara ya
Serikali kwa vile—

(@) Wazangu hulipwa mishahara ya juu kuliko Wa-
frika wa daraja moja nao;

(b) mwezi mmoja una zaidi ya siku 31; na

{c)makanika alipwa Sh. 6.10, na wengine Sh. 9.15,
na Sh. 8.90 na Sh. 7.50 kwa siku.

The Assistant Minister for Labour (Mr. Echakara):
Bw. Naibu Spika naomba kujibu.

Mishahara ya wafanyakazi wa mashamba ya mkonge
hulipwa kulingana na mkataba kati ya chama cha
wafanyakazi cha mashamba, yaani Kenya Plantation
and Agricultural Workers’ Union na chama cha waajiri
wa wafanyakazi wa mkonge, yaani Sisal Employers’
Group. Mishahara hii huwa juu ya kiwango cha chini
kilichowekwa na sheria, yaani Regulations of Wages,
Agricultural, Industry, Order.

(a) Siyo kuwa Wazungu walipwe mshahara mkubwa
kuliko Wafrika wakiwa daraja moja. Ikiwa Mhe. Mbu-
nge ataeleza kwenye taklifu hiyo au panapofanyika
hivyo, basi nitachunguza na kuchukua hatua kali sana
inayofaa.

(b)) Mwezi mmoja una siku sizizozidi 31, na kwa
hivyo, sina habari vile Mhe. Mbunge anavyouliza
lakini niko tayari kuchunguza kama akinipa taabu
iliyoko.

(¢) Malipo hutegemea ujuzi na daraja ya mfanyakazi.
Kama nilivyosema hapo awali, basi nitaweza kuchu-
nguza haya yote na kuchukua hatua ifanyo kama Mhe.
Mbunge akinionyesha taabu zilizomo. Ahsante.
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Mr, Mwachofi: Bw. Naibu Spika, tukiangalia kwanza
sehemu ya (b) ya swali hili ambayo inasema mwezi
mmoja una zaidi ya siku 31, Waziri Msaidizi hajui
kwamba wufunyakazi katika mashamba ya mkonge
huwa na kadi ambapo mtu akienda kazini ndiyo ile
siku inawekwa tiki (tick). Hivyo ni kusema kwamba siku
za Jumapili hazihesabiwi, na pili. mtu akiwa mgonjwa
hasesabiwi siku., Kwa hivyo anahitajika kufanya kazi
wakati mwingine hata siku 40 ndiyo awe amemaliza
mwezi wake. Je, Waziri Msaidizi hana habari juu ya
hayo?

(Shangilio)

Mr. Echakara: Bw. Naibu Spika, kuna tofauti kati
wafanyakazi ambao wameajiriva kwa njia ya kudumu,
yewni permanent empoyees, ha wafanvakazi ambao si
wa kvdumu, yaani casuals.

An hon. Member: Wafanyakazi wa kibarua!

Mr. Echakara;: WNdio ni wafanyakazi wa kibarua.
Wafanyalazi wa kibarua, kama hawafanyi kazi siku
fulani, hawalipwi mshahara, lakini mfanyakazi wa
kudumu, ni kosa kwa tajiri yeyote kutomlipa huyu kwa
fu yoyote ambayo hajafanya kazi ikiwa siku kama
Wiyio né va Jumapili, cu o situkuu vovete, Hil mi kwa
sababu kisheria, wkiajiriwa Nuwa mfanyakazi wa ku-
dumy, ni lozima kila siku ya mwezi inesabiwe, Kama
Mifre. ‘Mbunge ana hakika na anaweza kuthibitsha
hapa Bungeri kuwa watu folant hawalipwi kulingana
na swaldi hili, niko tayari kuchunguza n2 kumnvadhibu
mwajiri yeyote anayevunja sheria.

Mr. Omido: Bw, Naibu Spika, Waziri Msaidizi ana-
sema kuwa kuna wafanyakazi ambao ni wa kudumu
na kuna wengine ambao ni vibarua, na kwa hivyo hawa
vibarua huiipwa na vile contract vao ilivvo. Je, Waziri
Ms: anafzhamu kuwa katika mashamba, na sio va
mikcnge tu, wafanyakazi hufanya kazi hata zaidi va
miblia 10 hata 20, na bado wanafikiriwa kama vibarua?
Je, drii ni haki, na Wazini. anaweza ktchukua hatua ku-
hakikisha kwwa mfanyakazi wa aing. ile anafanywa wa
kuduma ili aweze kuzipata hizo siku nyingine, kwa
i qina  hakika nimeyvaona mambo thaya? WNina
e a kuwa siku ya Jumapili mfanvakazi wa kibarua
halipwi; mfanyakazi huyo akiwa mgonjwa halipwi, na
hali smeefanya kazi mahali hapo kwa méaka haca 30. Je,
Waziri Msaidizi anaweza kusema nini jur ya jambo
hilo?

Mr. Echakara: Bw. Naibu Spika, jambo hilj linani-
sumbua sana kwa sababu avafanyakazi wengi hawa-
fatamu ukwell, yaani haki yao. Kwa keweli, leo ukiona
kuwa mwajini fulani amewaachisha watu fulani kazf,
asubuhi yake, akitangaza kuwa anataka wafanyakazi,
wengi ‘watamiminika kule kutafuta kazi. In other
words, if I muy explain in English——

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): No! No!

Mr. Echakara: Ninaweza kuchanganya lugha kuli-
ngana na Standing Orders,

Hon. Members: No! No!

Mr, Echakara: Ndio, Bw. Naibu Spika, ninaomba
usaidizi wako kutokana na makelele ya Wabunge.

Bw. Naibu Spika, ninataka kueleza hivi; kuwa kuna
wafanyakazi ambao wanavumilia bila kumwambia mtu
yeyote kuwa wamefanya kazi kwa miaka 20 kama
vibarua. Na hatuna sherin inayowsza kutulazimisha
ili mevajirk kama huyw aweze kuwaajiri watu ambao
watakuwa wakifanya kazi ya kibarua ikiwa anatumia
sheria. Fii ni kwa sababu sheria inasema kuwa mfanya-
kazi akifanya kazi kwa siku 30 consscutively, bila
kuchelewa, basi automatically anakuwa mfanyakazi wa
kudumu. Na kuna waajiri wengine ambao huwaajiri
watu kwa siku 29, no siku ya 30 anavunja mikataba;
anamwambia mfanyakazi arudi nyumbani, na halafu
baadayve anamwajici siku ya pili ama ya taty. Kama
mwajiri anafanya hivyo, ni kuonyesha kuwa hana
imani na wafanyakazi wake, lakini yule mfanyakazi
huwa anavumilia hali hiyo.

Bw. Naibu Spika, ninawaomba Wabunge wenzangu
wawaeleze watu wap kuwa sherin iko; mtu akiajiriwa
kufanya kazi miezi miwili mfululizo na huyo mwajiri
atumie sheria hiyo kumnyanyasa, tafadhali umsaidie
yule mfanyakazi ilir apate hoki yake.

Mr. Mwachofi: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika;
Waziri Mszidizi analikwepa swali lililoulizwa na Mhe.
Omido: bado. hajalijibu. Jibu ambalo amelitoa halili-
fgant kabisa na swali la Mire. Omido. Alikuwa ame-
vlizwa kama hajui au kama angekama kuwa wafanya-
kazi wengi ambao wamefanya kozi huta kufikin mi-
aka 30bado wanaendelea kuwa wafanyakazil wa vibarua;
na dkiwa anaeclewa amefanya jambo gani kuhakikisha
kuwa ‘hawa avatu hawoendelei kunyanyaswa? Bado
hajalijibu swali hilo.

Mr. Deputy Spesker: Ordzr! Order! Ninaamini kuwa
Waziri Msaidizi amelijibu swali la Mhe. Omido kwa
sababu Mhe. Omido mwenyewe hana lalamiko. Ame-
ridhika.

The Assistant Minister for Livesteck Development
(Mr. Shikuku): Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Ningependa wutueleze hapa kinaganaga juu ya thizi
nidhamu. Nilifundishwa katika Bunge hili na aliyekuwa
Spika wa Bunge, Bw. Humphrey Slade, kuwa kama
Waziri ameeleza; kama alivyoeleza jinsi hawa watu
wanvyoendelea na inakuwa miaka mingi kutokana na
uwvumilivr wao; na kuwa Wabunge wawacleze watu
wao wasiendelee kufanyiwa hivyo, na wakifanyiwa
hévyo wasaidiwe wasinyanyaswe na matajiri Nidha-
mu yangu ni hii: ni haki kwa Mhe. Mbunge kusimama
kwa jambo la nidhamu Waziri Msaidizi akijibu, na hali
sio lazima akubaliane na mwulizaji wa swali. na kama
mwulizaji hakubaliani na Waziri Msaidizi ni wajibu
wake kuunliza, na sio kusimama kwa jambo la nidhamu?
Hivi tulifundishwa na Bw. Humphrey Slade, kuwa mtu
enafaa kuuliza maswali mpaka apate kile anachotaka.
Ii is out of order.

Mr. Deputy Speaker: Order! Mhe, Mwachofi alikuwa
na haki kusema kuwa hakusikia ama hakufahamu,
lakini Mhe. Omido hakulalamika kuwa swali lake hali-
kujibiwa, na kwa hivyo, swali la Mhe. Mwachofi
halikuwa nidhamu.

Mr. Yeri: Jambo la nidhamu. Bw. Naibu Spika.
Nidhamu yvangu ni kulingana na swali ambalo Wagiri
Msaidizi amesema kuwa ikiwa :Mhe., Mbunge angethi-

-bitisha hapa Bungeni kuwa wafanyakazi wanatendewa

vitendo hivyo viow, yeye anaweza kuchukua hatua,
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[Mr. Yeri}

Hapo iMhe. Cmido akathibitisha kuwa hata kuna watu
‘,ve'rlx-g‘hne wengi wainaofanya kaz kv zaidi ya miaka 20.
Kwia hivvo, yeye hakujibu kwa kuwa jambo. hilo lili-
kuwa dimethebitishwa, o kutwambia sasa atachukua
hiatua gani kusaidia.

PMre. Deputy Spealeer: Order! Nafikiri kuwa hatuwezi
wobifuatin swedh hili Ywa njia ya nidhamu. Jambo
ambalo ningetaka tu i maswali na bwadaye tuendelee
mbele.

Mr, Midika: Bw. Maibu Spika, swali langu ni hili:
Waziri Mdogo sana alijibu kwanmba

Hon. Members: Janibo la nidhamu, Bw. Naibu Spika,

The Assistznt Miaister for Livesiock Development
(Mr, Shikuku): How can the hon. Member make such

a fjoke?

Mr. Midiks: Bw. Naibu Spika, yeye ni Waziri
Msaidizl.

Wazin  Meaidizi allibu  kwamba  anajun hatuns

shenia—ua nilimsikia vizurd sana aliposema, “Hatuna
sherin”—na ni kweli alihalkikisha kwamba hatuna sheria
kwa sababu hivi majuzi tulipoleta Hoja hapa na
kuvuliza kuwa sheria igeuzwe ili mambo mengine ya-
rekebghwe avadiikataz.

Mr, Echakara: Jambo la nidhamu. Bw. Naibu Spika.
Nidhamu yangu i kwamba ningependa kuuliza uongo-
zi wako kutika fambo hili. Je, ni kweli kwamba Mhe.
Mbunge huyu aliletw Hoja hapa na mimi au Wizara
yangu ikaikataa? Amocsema hivyo, nami nataka athibi-
bit'she kwamba alileta Hoja hapa na tukaikataa.

Mr, Midiks: Bw, Naibu Spika, ubava ni kwamba
Waziri Msaidizi hakunisikiliza vizuri, na kama ange-
nisikiza vizori angejua nilikuwa hata sijamaliza kuuliza
swali lenyewe. Nilikuwa nasema kuwa kulingana na
mambo tunayoyaona hapa, tulileta Hoja hapa thivi
majuzi ambayo dlikuwa dnabusfana na mabadiliko ya
sheria kuhusn mambo va nywnba za wafanyakazi, naye
nafikini anakumbuka tdambo hiki, halafe wekaibadili
Hoja hiyo——o

An hon. Member: Nani hao?

Mr. Midika: Yeye na Waziri wake.

Basi, Bw. Nuibw Spika, walitbadili Hoja hiyo, na
sheria ambayo tulitaka kubadilisha ni sawa na sheria
hii amayosema batuna. Ye, ikiwa yeye, kama Whaziri
Msaidizi, anajua mambo hayo yanafanyika, Wizara
imefanya nini i kuona sheria hii imegetzwa, na watu
hao waajiriwe kama waffanyakazi wa kudumu baada
ya miezi mitate? Je, amefanva nini?

Mr., Echakara: Bw. Naibu Spika. mpaka sasa hatuoni
sababu ya kufanya hivyo, lakini nimewaomba Wabunge
hapa kwamba wakiwa na ushahidi wa kutosha: juu ya
jambo hili, basi, watuletee ushahidi huo. na tutachu-
kua ‘hatuva.

No. 1023

TAKE-OVER OF GATUNGA AND MATIRT HARAMBEE
Scroors
Mr, Wakiondo asked the Minister for
Education—

Higher

(@) whether he could consider {aking over Gatunga
and Matiri Boys Harambee Secondary Schools
since their performance in the Kenya Junior
Secondary Education and Kenya Centificate
of Education examinations has been very
good; and

(b)if not, whether he could supply them with
qualified teachers and enough equipment,

The Minister for Higher Education (Mr. Kamotho):
Mr. Deputy Speaker, Sir, I apologize for having come
late due lo some other affairs beyond my control.
However, I beg to reply.

Mr. Deputy Speaker, Sir, we are not able to take
over Matiri and Gatunga Boys Harambee Secondary
Schools this year, and neither are we in a position to
be able to give teachers to these two particular schools.
This is because, first of all, we have a very big short-
age of qualified teachers in the Ministry, and a: the
same fime, we do not have enough funds to take over
all the Harambee secondary schools which have the
minimum requirements for take-over in 1982. Buil
these schools will be considered st a later date for
assistance, as money and teachers become available.

Mr. Wakiondo: Mr, Deputy Sneaker, Sir, [ appreciate
the answer given by the Minister, but would it not be
in order for the Minister to consider these two schools,
since he knows very well that they are in a very
remote area, and in such wareas, parents are very poor,
and they cannot afford to continuc maintaining these
schools, as they established them in 1975? Could he
consider giving them even the equipment?

Mr, Kamotko: Mr. Depuly Speaker. Sir. as I said,
in 1982 we are not at all able, due io very limited
finances which we have, to give these fwo patticular
schools assistance. But at a later dute, when ithe
situation improves, and the hon. Member and the
management committees of these schools follow the
normal channel of applying for Government assistance
to the provincial higher education office in his own
province, then, assistance will be considered accord-
ingly.

Mr. Wakiondo: Mr. Deputy Sreaker. Sir, the boards
of governors of these schools have already applied for
Government assistance, and 1 remember very well con-
versing with the Minister and giving him a letter early
this year for him to visit these schools. The boards
of governors have met and forwarded the requirements
throngh the Higher Education Officer at Meru and the
Provincial Higher Education Officer at Embu.

Mr. Kameotho: Mr. Deputy Speaker. Sir, the Higher
Education Officer, Meru, could not have been there
before July this year and therefore, it could not be
early this year; it must be the latter part of the year.
Therefore, Sir, the application might still be with the
officer in Embu, and as soon as they are able to visit
and inspect the schools and ascertaim that what the
management comimittee is telling us, and what the
hon. Member is telling us is true, then, consideration
for assistance will be forthcoming at a later date.
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No. 1017

COMPENSATION FOR ROAD ACCIDENT VICTIMS

Mr, Munyasia asked the Attorney-General—

(a)if he was aware that on 9th September, 1977,
two vehicles numbers KG 1531 and KNG 239
were involved in an accident along Mombasa/
Nairobi Road, causing the death of a Mr.
Syanda Mutheke and others;

{b) whether these vehicles were insured; and

(c)how many of those who died ‘were compef-
sated by the insurance companies of the
vehicles involved.

The Attorney-General (Mr. Kamere): er._ Deputy
Speaker, Sir, 1 beg to apologize for not having been
here when the question was called; nevertheless, 1 beg
to reply. .

(@) Yes, I am aware that on 19th September, 1977,
¢wo vehicles, numbers KG 1531 and KNG_ 23_9, were
involved in an accident along Mombasa /Nairobi Road,
causing the death of Mr. Syanda Mutheke and
others. -

(b) Since none of the vehicles involved in 'F-he acci-
dent belong to the Government, I am oot aware
whether those who were killed were compensated by
the insurance companies o not.

(c) As the court ruled that mo inquest was npeces-
sary, the police have closed their file on t_he case, and
they have had no cause to correspond with my office
on the matter.

Thank you, Sir.

Mr. Munyasia: Mr. Deputy Speaker, Sir, arising from
the reply by the Attorney-General, and given the. fact
that he did admit that he knew about the accident
referred to in this question; and that it involved the
deaths of many people, in fact, about seven Peo:ple
died, including Mr. Syanda Mutheke; what asmstanc-e
could his office give to those whose relatives lost their
lives?

An hon. Member: Do not be serious!

Mr, Munyasta: No, I am not serious.

Now, what assistance can the Attorney-General gi~v.e
to the families of these seven people who lost their
lives in that accident, because they are homeless, and
they canont follow up ithis maitter unless they are
assisted by the Government?

Mr, Xamere: Mr. Deputy Speaker. Sir, th? supgle-
mentary question asked by the bon. 'Mer.n'be_r is a d{ﬁi-
cult one. We have no charitable ins-u-tu't_lons which
could take up the matter to assist the survivors of the
accident or the children and the wives of the people
who died in the accident. It is normally kno;wn, and
it is common knowledge that the motor vehicles are
insured. I could only ask whether the hon. ‘Member
has investigated the insurance companies of the motor
vehicles involved in the said accident, and tell me how
far he has gone with them. As I have said, the
Government was not involved. Had the Gover_nmenut
been involved, obviously I could have igyestlga.ted.
But this is a matter between citizen and citizen:

Mr. Kisuya: Mr. Deputy Speaker, Sir, since more
than seven people died in the accident, and that the
inquiry was closed, was the inquiry closed because the
vehicles involved in the accident belonged to police-
men?

Mr. Kamere: Mr. Deputy Speaker, Sir, the answer
to that supplementary question is no. We do mot con-
nive with the guilty pamties, whether they are Govern-
ment officers, ‘Ministers or Members of Parliament.
We do not say that somebody should mnot be
prosecuted. Therefore, I have already indicated that
the vehicles involved in the accident did mot belong
to the Government, and if they belonged to the
Government, the hon. Members do know that they
could sue the Attorney-General on behalf of the
Government, and the matter would be taken care of.

Mr. Wakiondo: ‘Mr. Deputy ‘Speaker, Sir, arising from
the humble answer given by the Aittorney-General, we
have been briefed that these citizens died their silent
deaths and the Attorney-General and ‘the police did
not investigate the matter to know exactly what to do
with those who lost their lives. These people were not
Government officers but they were good citizens of
this country. Could the Afitorney-General, therefore,
allow the inquest to continue to find out exacily
whether these two vehicles were insured?

Mr., Kamere: Mr, Deputy ‘Speaker, Sir, I consider 1
have adequately answered the question of the hon.
Member. 1 have also given the hon. Member an
opportunity to ‘investigate as to who were the insurers
of the vehicles, then sue their avenues. If the hon.
Member is so poor not to have money to hire a
lawyer—although we are not very much interested in
hiring the lawyers all the time—he could still sue
under the Paupers Conditions. All the avenues in this
country are cpen to the hon. Members and to the
ordinary mwananchi.

Mr, Munyasia: Mr. Deputy Speaker, Sir, arising from
the reply given by the Attorney-General that the
people of deceased could hire a lawyer, is he aware that
the family of the late Mr. Syanda Mutheke hired a law-
yer way back tin 1977 and up to date, nothing has
been done? Although the lawyer was paid money,
he has done rothing at all. So, in this connection, what
steps can the Attorney-General take—if he is ap-
proached—against this very lawyer who has done noth-
ing after taking money from the family of the
deceased?

Mr. Kamere: Mr. Deputy Speaker, Sir, it is very
interesting to know that there had been a lawyer
involved in the matter. However, the hon. Member
did not disclose those facts when he put the question
up, for had he done so, 1 would have written to that
lawyer to know what conditions, or how far he had
gone with the matter. The hon. Member kept me in
the dark in the matter and, therefore, the answer I
have given is more reasonable. Therefore he thas to
blame the lawver and not the Attonerv-General. The
Attorney-General does not act in the dark.

Mr. Deputy Speaker: Let us move on to the Question
by Private Notice. Mr. Wasike-Ndombi.
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QUESTION BY PRIVATE NOTICE

REINSTATEMENT OF NICHOLAS MUKWABA BY
PROVINCIAL ADMINMISTRATION

Mr. Kisuya: Mr, Deputy Speaker, Sir, on behalf of
hon. Wasike-Ndombi I would like to ask the Minister
of State, Office of the President, the following Question
by Private Notice:

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! Order! We do
not do that kind of thing! If the hon. Member is not
here, then that question will remain unanswered. Next
Order.

Mr. Yeri: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Nidhamu yangu ni kwamba, kwa vile Mhe. Wasike-
Ndombi yuko nje ya Kenya— yeye yuko ng’ambo kwa
wakati huu—na kwa sababu pengine hakukuijulisha,
je, haliwezi kuwa jambo la busara ikiwa Mhe. Kisuya
anaweza kuuliza: swali hilo kwa niaba ya Mhe. Wasike-
Ndombi? Hii ni kwa sababu Mhe. Was'ke-Ndombi
yuko nje ya Kenya kwa wakati huu.

Mr. Deputy Speaker: Tutangoja mpaka Mhe, Wasike-
Ndombi atakaporudi. Akisharudi atakuja kutuona ofi-
sini na tutaangalia tuonoe ni kitu gani ambacho tuna-
weza kufanya il kumsaidia.

Mr. Omido: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Wiki jana, Wazinl Msaidizi wa Maiji alipokuwa
akijibu swali ambalo niliuliza hapa kubusu Bw. Liyosi,
wiki iliyotangulia, aliliahidia Bunge kwamba angekuja
kutoa Ministerial Statement katika Bunge hili. Je,
yeye yuko tayari kutoa hiyo Ministerial Statement
sasa?

An hon, Member: Ni Ministerial Statement juu ya
nini?

Mr. Omido: Ni juu ya habari ya Bw. Liyosi.

Mr. Deputy Speaker: Ni Waziri Msaidizi gani ambaye
aliahidi kufanya hivyo?

Mr. Omido: Ni Waziri
Bw. Kiptanui.

Mr. Deputy Speaker: Order! Kama Waziri Msaidizi
alitoa shadi va kwamba atatoa jibu wiki hii, bado tuna
wakati. Next Order.

(Question dropped)

Msaidizi "wa  Maji,

MOTION

TARMACKING OoF KiTul-KiBwEZI ROAD

Tuat, in view of the fact that Kitui-Kibwezi
Road is an important highway linking Eastern Pro-
vince districts and near Nomh-Fastern districts with
Mombasa, this House urges he Government to
consider; to tarmac it when funds are available to
reduce the unecessary transport expenses and to
accelerate development between these areas.

(Mr. Munyasia on 25th November, 1981)
(Resumption of debate interrupted on 25th November,
1981)
Mir. Deputy Speaker: I think hon. Kanindo will
continue. -

An hon. Member: He is not here!

Mr. Deputy Speaker: If he is not here then, some-
body eise will speak. Mr. Kahengeri.

Mr. Kahengeri: Bw. Naibu Spika, mimi nimcsimama
kuzungumza juu ya Hoja i#. Ninafahamu ya kwamba
katika nchi hii tumepatiwa nafasi ili tujaribu vile tuwe-
zavyo kuite:gceueza nchi hii kwa njia yoyole; ikiwa
ol ujenzi wa barabara, kilimo, mijengo au njia nyingine
yoyote ambayo naweza kuwanufaisha wananchi wa
Kenya ambao, kwao, nchi bii iliumbwa il waweze
kuishi ndani yake kwa furaha.

Bw. Naibu Spika, tunajua kwamba Wilaya ya Kitui
ni sehemu moja ya muhumu ya nchi idi. Watu wa
Kitui wamekubaliana na maagizo yote ya wananchi
wa Kenya ya kufanya kazi kwa nguvu; kulima na kutoa
watu kutoka mahali pamoja mpaka peagine kwa mina-
jili ya faida ya nchi ya Kenya. Kwa hivyo, yeyole
ambaye anaona ni haki kwa nchi ya Kenya kuendelea
na kufaa kuwa nchi ya muhimu kama nchi nyingine
ambazo zimekwishaendelea hana budi kabisa kuunga
Hoja kama hii mkono kwa sababu m wajibu wake
kuona kwamba nchi yetu nzima imefaidi watu wake.
Nikitoa mfano mmoja, ningependa kusema kwamba
watu wanaotoka Kitui na mbao wangependa kabisa
kwenda hadi Mombasa kufanya kazi ya mulimu ita-
kayowaletea watu wa nclii hii faida kubwa si vizuri
wawe wakilazimika kwanza kusafini umbali wa Karibu
maiii 100 kutoka Kitui kuja Nairobi, na halafu kute-
remka na kwenda kufanya kazi yaoc ambayo wange-
penda kwenda kufanya Mombasa. Ukipiga hesabu ya
matumizi ya watu hawa, itakusadikisha kweli kwamba
watuy wa Kitui, ambao wamefikia umrni kama wangu
sasa na ambao wamekuwa wakisafiri mwsndo huu
kwenda kufanya kazi yao Mombasa, wamepata ghara-
ma kubwa sana kufikikia sasa. Kwa mfanro mwingine,
watu kutoka sehemu za Garissa au Tharaka, ambao
wanataka kwenda kufanya kazi Mombasa wanalazi-
mika kuja mpaka hapa Nairobi ambapo wanapata ba-
rabara safi ya kwenda Mombasa, na hiyo inawagharimu
pesu nyingi sana kwa sababu hiyo mi niia ndefu sana.

Kwa hivyo, ikiwa tunataka kuharakisha maendeleo
va uchi hii, ni lazima tuwangalie nchi hii ka-
tika kila sehemu ambapo tunajua kuna faida na manu-
faa kwa wananchi wanaoishi huko na wale ambao
wanaweza kupitia huko na tuweke lami katika bara-
bara kama inavyoulizwa na Hoja hii. Wale watu ambao
hawajatembea katika sehemu ya Kitui ni lazima wafa-
‘hamishwe kwamba Kitui ni mahali pafupi sana uki-
pitia njia ya Kitui South, pande za Mutomo na kwenda
kabisa mpaka kuja kuchukua barabara ya Mombasa
katika upande wa Kibwezi. Kwa hivyo, bila shaka,
yeyote aliye na wajibu wa kuona kwamba nchi hii
inaendelea katika kila pembe ni lazima aonveshe kwa-
mba hatuwezi kufikiria tu mahali ambapo pamekwisha
kuendelea mbele.

‘Ninasema hivyo kwa sababu tunajua vizuri kwamba
siku nyingi zilizopita, kabla ya kuanza kufanya kazi ya
kujenga Mji wa Nairobi ambapo sasa kila mahali ni
pasafi; maji yake ni masafi, barabara zake ni safi na
nyumba zake ni safi, palikuwa mbuga kubwa kama
mahali pengine popote katika nchi hii yetu. Kwa hivvo,
ni juhudi tu na mapenzi ya kufanya kazi ambayo yana-
weza kutufanya kuendeleza mahali pengine popote
ambapo mpaka sasa tunaona kuwa hapajaendelea.
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fipdr, Kahengeril

Tukifanya kazi kwa juhudi na mapenzi, mwishowe kila
mahali patakuja kuwa pasafi kama vile Nairobi ilivyo
sasa.

Bw. MNaibu Spika. ningependa pia knsema kwamba
Wizara va Uchukuzi na Mawasiliano ni lazima ifahami-
shwe kwamba si watu wengi sana ambao wangetaka ku-
weka motokaa zao katika njia ambavo haijatengenezwa
vizuri. Kwa hivyo, lile dai 1a kusema %wamba njia
fulani haina magari mengi, na kwa sababu hivo haifai
kuwekwa lami. ni la kupotosha sana katika maendeleo
ya mahali fulani lowa sababu watu wengi huogopa
kwendasha magari vao katika njia mbovu kwa shaka
kawa yataharibika. Ingawa inasesmekana kwamba bara-
bara hii ni ndefu sana. kama tungejua ni muhimu kwe-
ndesha kazi zeta mahali kama hapo. tungekuwa tuki-
weka ‘barabara hiyo lami sehemu kidogo kidogo kila
mwaka na kufikia wakati huu. labda kazi va kuweka
barabara hivo lami ingekuwa imekwisha.

Sina shaka kwamba hata ikisemekana kwamba tuna-
angalia vile barabara hii invyoweza kutuletea faida
katika uchumi wa nchi hii, Kitui ni wilaya ambayo ina
manufaa sana kwa nchi hii kwa njia ya uchumi
Ninaposema hivyo ninamaanisha kwamba katika Wilaya
va Kitui wananchi wa huko wanapanda maembe mengi
na pia wanapanda mbaazi na mavuno yao yanakuwa
mengi sana. Wilaya ya Kitui inajulikana kwa utoaji
wake wa nvama, na umefikia wakati ambapo kila
weakati; kila saa, dakika na nukta. nchi hii inafikiria
habari va megpato va chakula. Pata mpaka sasa katika
Bunge hili, tuncendelea kufikiria ni namna gani tunavyo-
woza kuvina mavunc mengi va kutosha katika nchi
yetn. Kwa hivyo, ni muhimu tuwe tukitengeneza njia
7a kweonda katika sshemu kama hizi zinazetoa mapato
kama haya ili yawe yakiweza kupelekwa katika masoko
na mastoo va Serikali vanavohifadhi chakula kinacko-
wafaidi watu wa Kenya. Xwa hivyo. vile Hoja hii
inavvouliza ni ntengeneza njia inayoelekea katika mahali
kama hapa ambapo panastawishwa mifugo ya nyama
na maziwa na vile vile vyakula vva kila aina, ili mazao
hava yawe wakiendeshwa kwa njia ilivo rahisi. Hoja
kii ni wazi kwa yeyote ambave amefungua macho yake
ili kuangalia vile maendeleo va nchi hii yanavyo-
endeshwa. hara haja hata kidogo kupinga Hoja va ku-
weka lami katika barabara va Kitui, inayotoka Mkoa
wa Kaskazini-Mashariki kupitia Kitui hadi Mambosa.

Kwa havo machache. naomba kuunga Hoja hii
mkono.

Rr, Abuva Abuva: Ahsante sana. Bw. Nzibu Spika.
kwa kunipatia nafasi hii ili nami nitoe maoni vangu
jou va Hoja hii, Maneno yangu yatakuwa mafupi.

Jambo ambalo ningependa kuiomba Wizara va Uchu-
kuzi na Mawasiliano ni kuhakikisha kwamba wakati
barabara kama hii inapowekwa lami. ni lazima itenge-
nezwe sawasawa. Ukiangalia barabara zote ambazo
zimzjengwa na kuwekwa lami nchini. utaona kwamba
ziko katika hali mbava sana. Baraba hizi hurabika
mara kwa mara. Kwa hivyo. ningeiomba Wizara ijhaki-
kishe kwamba ile mainienance unit inarekebisha bara-
bara kila wakati.

Pia, Bw. Naibu Spika, wakati wa ujenzi wa barabara
hizi, husemekana kwamba contractors, au wenye kanda-
rasi, hutoa kitu kidoso ili pakiwapo na schemu moja
va barabara ambayo haikutengenszwa vizuri

Mr. Michoma: On a point of order. Bw. NWaibu
Spika, ninasikitika sana kumkatiza Mhe. Abuya Abuya,
lakini katika hotuba yake amezungumza juu ya kitu
kidogo kinachotolewa. Je, tunaweza kujua kitu kidogo
hiki ni nini ili Bunge liweze kujua kama ni rushwa.
au ni kiinua mgongc? Can he elaborale on that?

Mir. Abuya Abuya: Bw, Naibu Spika. ningeiaka
kuendelea kwa kusema kwamba ni lazima Wizara ikaki-
kishe kuwa barabara zinazojeagwa hali yake inafikia
kiwango kinachotakikana. Hata hivyo, nikimjibu Mhe.
Mbunge mwenzangu, ningetaka kutoa mfano wa Dara-
bara ya kutoka Sotik kwenda Kisii, Barabara hiyo ili-
jengwa na baada ya mwaka mmoja iliharibika, na hili
ni jambo linalostakili kvangaliwa. ™i kwa nini bara-
bara huharibika baada ya kutumiwa kwa muda mfupi?
Mhe, Michoma anajua kwamba barabara hiyo haiku-
tengenezwa kufikia kile kiwango kinachotakikana. Ina-
semekana kwamba wale wenye kandarasi na wakaguzi
wa barabara walikubaliana kuwa zile pesa ambazo zinge-
tumiwa kwa barabara hiyo zigawanywe baina yao. Vile
vile, inasemekana

The Minister for Trauspor: and Communicntions
(M. Kosgey): On a point of order.Mr. Deputy Speaker,
Sir, T am rising on a point of order because T feel that
the hon. Member is making a very serious allegation
in connection with the services rendered by the con-
tractors in this country. Can he substantiate the allega-
tion he has just made that on the Sotik/Kisii road there
was a conspiracy to put the money elsewhere?

My, Abuva Abava: Bw, Naibu Spika, ikiwa barabara
ilijengwa na ikaharibika baada ya mwaka mmoja au
miaka miwili, surely there must be something wrong.

The Minister for Transpoert and Cemmunications
(Mr. Kosgey): Mr. Deputy Speaker. the hon. Member
said specifically that the contractors and the supervisors
made arrangements to put the money elsewhere. Can
he substantiate that remark or else he should withdraw
unconditionally?

Mr. Abuya Abuya: Bw. Naibu Spika. ninafikiri nime-
thibitisha. Tunaelewa sana jambo hili
(Several hon. Members rose)

My, Deputy Speaker: Ordar! Order! Mhe. Abuva
Abuya, unajua kwamba mi lazima tuseme maneno hapa
Bungeni ambayo tuko tayari kuyathibitisha. Hatuwezi
kuendesha kazi vetu hapa Bungeni basing on hearsay.
Ninafikiri taabu uliyonayo ni kwamba huwezi kuthibi-
tisha matamshi ambayo umeyasema, Ingekuwa vizuri
kama ungeyaondoa maneno hayo na kuendelea.

Mr. Abuya Abuya: Bw. Najbu Spika, kwa sasa
nitayaondoa maneno hayo, lakini baadaye nitayathibi-
tisha.

The Assistant Binistzr for Livestock Ievelopment
Mr. Shikuku); Oun a point of order. Mr. Deputy -
Speaker. Kama Mhe. Mbunge amekubali kuyaondoa
matamshi yake ni heri afanye hivyo bila kuweka neno
“lakini”. Hakuna cha “lakini” ila ni kuyaondoa mata-
mshi vake kabisa na kuyasahau.
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Mr. Abuya Abuya; Bw. Naibu Spika, ninaomba
kuyaondoa matamshi hayo.

(A pplause)
Nikiendelea, Bw. MNaibu Spika—

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Murgor): On a point of order. Bw. Naibu Spika,
ninasmba maongozi yake hapa. Mhe. Abuya Abuya
alisema “inasemekana” na wala hakusema hufanyika,
au ameona ikifanyika. Sasa kama mtu amesema “ina-
semekana” bila, kusema kwa ukweli kwamba alikiona
kitu hicho. itakuwajc mtu huyo athibilishe wakati
anaposema tu kwamba “inasemekana”?

Mr, Deputy Speaker: Order! Order! Mhe. Murgor,
umckuwsz nasi hapa Bungeni kwa miaka mingi. Ingawa
Mhe. Mbungs amesema “inasemekana”, mimi sijawahi
kuyasikia mambo hayo, na ninaamini kuwa Waheshi-
miwa Wabunge wengi hawajasikia jambo hilo. In any
case, ni lazima tuendeshe mambo yetu hapa Bungeni
kwa njia irayoheshimiwa, and there will be no other
alternative.

Mr. Abuya Abuya: Ingawa, Bw. Naibu Spika, nilikuwa
nikisema kwamba “inasemekana”, ninakubaliana na
maongozi vako. Hata hivyo, ningetaka kuscma kwamba
kuna overseers—yaani, wakaguzi wa barabara—wengine
ambao wameachishwa kazi kwa sababu ya kutofanya
kazi vao kwa njia ya uaminifu. Katika sehemu yangu
overscer mmoja alifutwa kazi kwa sababu alipatikana
na vifaa vya ujenzi wa barabara nyumbani kwake.
Jaman huyu alipatikana akiuza mafuta ya diesel kwa
watu wenye matingatinga, na sasa amefukuzwa kazini.
Ninampongeza Bw. Waziri kwa vile anavyochungulia
kuona kwamba pesa za Serikali hazitumiwi vibaya.

Bw. Naibu Spika, nikiendelea ningetaka kuscma kwa-
mba barabara ya kutoka Wakuru kwenda Kericho hadi
Kisii iko katika hali mbaya sana. Ningetaka kusema
kwamba—-

Mr. Manyasia: On a point of order. Mr. Deputy
Speaker, is thc hon. Member in order to generalize the
Motion when we are talking specifically about Kitui-
Kibwezi Road? Why is he “dancing” around by men-
tioning Nakuru, Moyale and the rest?

Mr. Abuya Abuya: Bw. Naibu Spika, nilikuwa nikitoa
mfano kwa Mhe. Mbunge.

Mr. Deputy Speaker: Order! Ingekuwa vizuri, Mhe.
Abuya Abuya kama tungezungumzia Hoja vile ilivyo.
Ni heri tujaribu vile tuwezavyo kutoa maoni ya kweli
jun ya barabara ya Kitui-Kibwezi. Unaweza kutoa
mifano hapa na pale lakini mazungumzo yako yawe
juu va barabara hii.

Mr. Abuya Abuya: Bw. Naibu Spika, ingawa nina-
tubaliana na maongozi yako, nilikuwa nikitoa mfano
Lwa kuhimiza kwamba ikiwa barabara ya Kitui-Kibwezi
itajengwa, ni herf ijengwe kwa njia ya kudumu ili isiwe
kama ile barabara va kutoka Nakuru kwenda Kericho
hadi Kisii.

Pia, ningstaka kuwahimiza wale watu wanaopewa
kandarasi wahakikishe kwamba wafanyakazi wanalipwa
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mishahara inayowawezesha kuwatunza jamii zao. Wa-
fanyakazi wa barabarani hawalipwi mishahara inayoli-
ngana na kiwango kilichowekwa na sheria. Tunaona
kwamba nyumba za wafanyakazi hawa ni mbaya sana
na ningeomba kwamba wakati wanapojenga barabara
wapatiwe nyumba nzuri ili hali yao ya maisha iwe
bora. Pia, ningependelea kwamba barabara hii ya Kitui-
Kibwezi ikijengwa watu wa sehemu hiyo waajiriwe kazi
hiyo ya ujenzi.

Kwa hayo machache, Bw. Naibu Spika, naunga
mkono.

The Assistant Minister for Water Development
(Mr. Kiptanui): Jambo la nidhamu, Bw. Naijbu Spika.
Kwa vile inaonekana kwamba Waheshimiwa Wabunge
wamekwishazungumza kwa kirefu na tunaijua bara-
bara hii vizuri sana, ningependa kupendekeza kwamba
mwenye kuleta Hoja hii hapa ajibu sasa.

Mr. Deputy Speaker: Imebakia dakika chache tu
kabla ya masaa yaliyotengwa kwa Hoja hii kuisha na
nitamuuliza mwenye kuleta Hoja ajibu 10.25 a.m. Kwa
hivyo, kwa muda huo mfupi uliobaki, Mbunge mmoja
anaweza kutoa maoni yake.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Ninafahamishwa kwamba Hoja hii ilifanyiwa ma-
rekebisho Iakini sijui kama sisi tunazungumza juu
ya marekebisho hayo au juu ya marekebisho pamoja na
Hoja yenyewe. Nasikia marekebisho yamefanywa lakini
Hoja hii ingali vile vile ilivyokuwa katika Order Paper.
Kwa hivyo, sijui ukiuliza swali tutakuwa tukipitisha nini
kwa vile nasikia marekebisho yalipitishwa ingawa haya-
onekani katika Order Paper.

Mr. Deputy Speaker: Ningependa kuwaomba msa-
maha kwa niaba ya wafanyakazi wa Bunge kwa sababu
wale waliokuwa wanapiga chapa mambo haya hawa-
kuona kuwa kulikuwa na marekebisho. Hata hivyo,
mimi mwenyewe nimesharekebisha yale maneno ya
Hoja niliyo nayo. Xwa hivyo, ningependa nanyi mre-
kebishe yenu kwa kutoa neno “seriously” na pia yale
maneno “as a matter of urgency” na badala ya haya
muingize “when the funds are available”. Maneno yaliyo-
bakia ni kama yalivyo katika Order Paper.

Mr, Michoma: Bw, Naibu Spika, sina budi kukushu-
kuru kwa kunipatia nafasi nami nitoe maoni yangu
machache juu ya Hoja hii.

Kwanza, namshukuru Mhe. Munyasia kwa kuileta
Hoja hii katika Bunge hili kwa sababu sisi ambao tu-
mewahi kupitia barabara hii tunajua kwamba ni muhimu.
Ningependa kusema kwamba sisi Waheshimiwa Wabunge
tusipotcmbelea sehemu nyingi za nchi hii, hata jambo
lolote likiletwa katika Bunge hili hatutaweza kulizu-
ngumzia kwa sababu maneno yote yatakuwa tu kama
hadithi tunayotolewa. Mimi mwenyewe nimewahi ku-
ipitia barabara hii mara tatu ninapotembelea Kitui na
nimeona ni muhimu sana kwa biashara na utalii.

Pia, ningetaka kumshukuru Waziri kwa kuifanyia Hoja
hii mabadiliko na kwa kuikubali.

Kwa vile noana wakati wangu umekwisha, Bw. Naibu
Spika, naunga mkono kwa hayo machache.
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Mr, Munyasia; ‘Mr. Deputy Speaker, first of all I
would like to thank the Minister for Transport and
Communications for the able way in which he amended
this Motion. I, personally, accept the amendment. How-
ever, I think it would be fitting for the Minister to
consider giving this road priority when tarmacking
roads in Kenya during the 1982/83 Estimates because
that part of the amendment that says, “when funds are
avaijlable” could mean 50 years from now or even 100
years. Nobody knows when the funds will be available;
only God knows. Therefore, I would like to ask the
Minister to kindly consider tarmacking this road because,
as I said earlier, this road will cover Eastern and
Nortth-Bastern parits of Central Province and Nanyuki
and Laikipia in Rift Valley Province. This will be a
short way to Mombasa and the people of these areas
will not have to travel through Nairobi.

Mr. Deputy Speaker, when the Minister was replying
to this Motion, he said that the volume of traffic on this
road at the moment does not warrant the tarmacking
of this road. How can you determine the volume of
traffic when the road is in the worst condition? As I
said earlier, during the rainy season there are two
drifts which prevent motorists from getting to Mombasa.
Sometimes they are delayed there for two or even three
days because these two drifts, Mbiliu and Ndalani, fill
up with water and nobody can pass through.

Therefore, it will only be fair for the Ministry to
consider this Motion as amended but not to rely on
“when funds are available” because, as I said earlier
on, they can even come back here after 30 or 50
years and still say that they are short of funds and
have been unable to get any loans and are, therefore,
unable to tarmac the road.

Mr. Deputy Speaker, Sir, I would also like to thank
those hon. Members who contributed in support of
this Motion because there really is need for this road
to be tarmacked. The Member for Makuyu, hon. Wacira,
said that this road will be very economical for the
transportation of the crops grown in Eastern Province
like coffee, tea and miraa and even livestock. It will
also reduce the fare expenses of those wananchi who
spend a lot of money travelling through Nairobi to
Mombasa; they mow pay K.Sh. 120 but if this moad is
tarmacked they will only pay K.Sh. 60 or K.Sh. 50. There-
fore, the Ministry will have helped those wananchi
by cutting their fare by half. When I was moving this
Motion, I said I knew very well that the Minister is a
young man who is very energetic and has got the
welfare of the wananchi at heart. He is a man who is
helpful and not malicious and is ready to serve this
nation. Therefore, I appeal to him to make sure that,
God willing, when we meet next year and I go through
the estimates of his Ministry I will find that this road
has been given priority in his plans. That day I and
my people will thank the Minister. At this juncture, I
would like to take this opportunity to wish the Minister
a happy Christmas and long life until we meet next
year. I would also like to invite him to come to Kitui
District to witness for himself what T have talked about
this road. We shall physically travel together on the
same road to Kibwezi, and then when we meet next

year, we shall, the two of us, bow to each other at
the door because he will have known what T was talking
about.

With those few remarks, Sir, I beg to move.

(Question of the Motion as amended put and agreed to)
Resolved accordingly:

THAT in view of the fact that Kitui-Kibwezi Road
is an important highway linking Eastern Province
districts and Near North-Eastern districts with Mo-
mbasa, this House urges the Government to consider
to tarmack it when funds are available to reduce
unncessary transport expenses and accelerate develop-
ment between these areas.

BANNING THE USE OF DEPO-PROVERA

Mr, Wamwere; Bw. Naibu Spika, naoraba kupende-
keza Hoja ifuatayo:

Kwampa ikiwa sasa ni dhahiri kwamba dawa ya
kuzia uzazi ya Depo-Provera si salama kwa afya
ya wanawake wanaolitumia Bunge hili linapendekeza
kwamba kutoka sasa dawa hii isiruhusiwe tena kutu-
miwa na wanawake wa nchi hii.

Dawa hii ilipigwa marufuku kwa matumizi ya kuzuia
uzazi katika nchi ya Marekani na Zimbabwe hivi ma-
juzi. Katika kutoa Hoja hii, ningetaka kwanza kusi-
sitiza kwamba mpaka sasa dawa hii inahesabiwa kama
dawa ambayo iko katika taratibu ya kujaribiwa ili
kuonekana kama inafaa kutumiwa au la. Pia, ningetaka
kusema kwamba sielewi vile dawa hii imekuwa ikitu-
miwa katika nchi hii kwa sababu dawa hii—— Ukiniru-
husu nitanakili kidogo kutoka kwa kitabu ambacho kina
ushahidi mwingi juu ya madhara ambayo yanatokana
na utumizi wa dawa hii—ilianza kufznyiwa utafiti
mwaka wa 1968 na kampuni ya Upjohn wakitumia
wanyama kama mbwa na tumbili. Utafiti huo ulikuwa
ule wa mbwa uchukue muda wa miaka saba kwanzia
huo mwaka wa 1968, na huo mwingine wa tumbili
uchukue muda wa miaka kumi.

Kabla ya matokeo ya utafiti huu kutokea, dawa
ilikuwa inatumiwa nchini kwetu. Hili ni jambo la kutia
wasiwasi kwa sababu huwezi kuelewa vije dawa hii
itatumika kwa wanawake wetu ikiwa kule inakotenge-
nezewa imezuiwa isitumiwe, na bado matokeo ya uchu-
nguzi kama dawa hiyo ni salama au si salama hayaja-
tokea.

Kwa sababu hiyo, ningetaka kusema kwamba dawa
hii ni hatari na haifai kutumiwa nchini tena. Kufikia
mwaka wa 1978, tarakimu zinaonyesha kwamba kiasi
cha wanawake 19,914 walikuwa wanatumia dawa hii
ambayo imezuiwa pahali ambako ilitengenezewa. Ni-
ngetaka wakati tunapojadili swala hili, tukumbuke
kwamba tunazungumza juu ya maijsha na afya ya
wake zetu, mama zetu, binti zetu na watoto wetu kwa
jumla. Kwa hivyo. tusije tukalichukua swala hili kama
swala rahisi. Ni swala la muhimu sana nchini.

Bw. Naibu Spika, ningetaka kumnakili mtaalamu
ambaye amefanya utafiti mwingi kuhusu madhara yana-
yoletwa na matumizi ya dawa hii, ili kila mmoja wetu
katika Bunge hili ajue kwamba tunazungumzia dawa
ambayo ni hatari. Nikimnakili Bw. Minkin ambaye
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alifanya kazi na Idara ya UNJIC.E.F. katika nchi ya
Bangladesh kwa muda mrefu, anasema hivi juu ya
madhara va dawa hii:

“Initially, when 1 heard of Depo-Provera, I too
thought it might provide promise in small carefully
administered programmes. But as I studied the
literature and gained access to unpublished and trade
sucret data, 1 realized that the drug was not safe.

Although many population control agencies have
varied interpretations of the data on Depo-Provera,
they cften present opinion as if it were fact. Agencies
like the 1PPF, WIHO and AID have chosen to ignore
the bulk of scientific evidence on Depo-Provera.”
Ushahidi huo ni kama ifuatavyo:

“Breast cancer in beagle dogs tested with high
and low doses; a very sensitive animal—beagle dog—
liver cancer with low doses;

Endomctrial cancer in rhesus monkeys; a cancer
unhkeard of in this species prior to Depo-Provera
testing;

A marked increasc in breast and cervical cancer
rates in Chiang Mai, Thailand, where Depo-Provera
has been most widely used;

Lowered resistance to infections including viral
infections. diabetic stress, loss of hair, hyperventila-
tion, acute depression, marked weight loss or gain,
menstrual abnormalities, sterility;

Inhibition of bone growth and possible interference
with the normal development of reproductive organs in
breast-fed children exposed to Depo-Provera; and

It should be noted that the concentration of Depo-
Provera in the breast milk is as high as that circulat-
ing in the mother’s blood.”

Bw. Maibu Spika, nakili hiyo inatuonyesha madhara
vanavopatikana kwa jumla. Lakini ni muhimu kusisitiza
kwamba madhara ambayo ni hatani zaidi mi kule kuugua
ugonjwz huu wa cancer na wanawake ambao wana-
tumia dawa hii.

Pia ningetaka kunakili matamshi ya mfanyakazi
mmoja wa Umoja wa Mataifa ambaye aliitumia Seri-
kali ya Bangladesh barua akiihadharisha juu ya matu-
mizi ya dawa hii. Mfanyakazi huyo alisema hivi:

“Depo-Provera has generally been used in areas
where follow-up is difficult and development of
cancer resulting from this sort of drug usually takes
10 to 20 years. ¥ know that Depo-Provera is popular
and effective but the drop-out rates are high and T
do not think the small increment in fertility control
which will result from use of this drug justifies the
possibility that we might be responsible for an
epidemic of uterine cancer in 10 to 20 years from
now. Such an epidemic would be a disaster. not only
for the women involved but also for the credibility
of populaiion control programmes.”

Bw. Naibu Spika, mfanyakazi huyo akiendelea alisema
hivi pia:

“In fact a woman who gets Depo-Provera may not
develop cancer for 10, 20 or 30 years. The crop is
coming. Whait is disturbing dis that in Chiang Mai,
Thailand, among women who have been located, who
have endometrial cancer, some of those women are
much younger than expected.”

Bw. Naibu Spika, wanawake wetu sio tofauti na
wanawake wa nchi ya Thailand. Wakati huu, ni ukweli
unaodhahirika kwamba visa vya wanawake kuugua
ugonjwa wa cancer vimeongezeka sana hospitalini
mwetu,

[Mr. Deputy Speaker left the Chair]

[The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau)
took the Chair]

Swali ambalo ni lazima kila mmoja wetu ajiulize ni
kama ongezeko la ugonjwa wa cancer, kwa kusema
kweli, halisababishwi na utumizi wa dawa hii ya Depo-
Provera ambayo kwa muda mrefu imekuwa ikitumiwa
kisiri na wanawake ambao hawajui kwamba dawa
hiyo ni hatari kwa afya yao; wanawake wengine ambao
wanatiska kupanga mambo ya uzazi kisiri wasipo-
julikana na mabwana zao, lakini nyumaye wanaugua
ugonjwa huu na hawawezi kusema wameutoa wapi.

Bw. Naibu Spika wa Muda, labda wale watakaoipinga
Hoja hii watatwambia kwamba matokeo ya utafiti
uliofanyiwa wanyama hayawezi kulinganishwa na ma- *
tokeo ya utafiti ambayo yanangojewa kufanyiwa wana-
wake. Lakini pia, ushahidi ulioko unaonyesha kwamba
madhara hayo yaliowapata mbwa na tumbili yana-
wapata binadamu. Katika kitabu hiki cha ushahidi ambao
ulitolewa kwa Bunge la Marekani na wataalamu ambao
walikuwa wakiishawishi Serikali ya Marekani kupiga
marufuka dawa hii kwa matumizi ya kuzuia uvzazi,
kinasema hivi:

“The continued use of Depo-Provera for birth-con-
trol is unjustified and unethical. A healthy woman on
Depo-Provera prematurely ages and she takes on
the characteristic profile of a postmenopausal woman
who js at high risk of developing endometrial car-
cinoma. Her uterus atrophies, she stops ovulating and
is sterile. Most women stop menstruating, but many
experience excessive bleeding, some requiring D and
Cs and hospitalization. Intermittent bleeding from the
vagina commonly occurs after the first few injec-
tions. A significant proportion develops abnormal
glucose tolerance, courves or becomes diabatic.”

“The immunosuppressive effect while making women
more vulnerable to infections, seems also to promote
malignancy, that is, cancer™.

Bw. Naibu Spika wa Muda, hili jambo la D) and Cs
ni wazi kabisa, kwa yeyote ambaye amekuwa akijaribu
kuona kwamba afya ya akina mama nchini hii inali-
ndwa, kwamba linadhihirisha kwamba kuna hatari
miongoni mwa wanawake wetu wanaoitumia dawa hii.
Nasema hivyo kwa sababu visa vya D and Cs kufa-
nyiwa wanawake wetu ni vingi sana katika hospitali
zetu na hii ni ajabu sana. Mimi nimeanza kuelewa
kwamba wanawake wengi ambao hufanyiwa D and
Cs, huenda ikawa wamekuwa wakiitumia dawa hii.-
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Bw. Naibu Spika wa Muda, hatari ya dawa hii sio
tu kwa wanawake wanaoitumia, lakini pia inawahusu
sana watoto wetu. Nasema hivyo kwa sababu kama
tunavyoelezwa na wataalamu, mwanamke akiitumia
dawa hii wakati ananyonyesha mtoto, dawa hii hutoka
kwa damu yake na kuingia katika maziwa yake na
mtoto akimnyonya huyo mama wakati angali ana ma-
ziwa, dawa hiyo inamwingia mwilini na kupunguza
ukuaji wa sehemu mbalimbali mwilini. Mtaalamu katika
mambo haya anasema hivi kuhusu kuhusiana kwa dawa
hii na uleaji wa watoto ambao mama zao hutumia
dawa hii:

“In the case of birth defects, progesterone, the class
of drug that Depo-Provera belongs to is associated
with cardiovascular defects, 1t is very difficult to find
cardiovascular defects because as you follow them
over time, the incidence increases, so that by the age
of five you have a fairly good idea of the kind of
situation you are dealing with,”

“Finally, all arguments about the suitability of
Depo-Pravera during lactation collapse when child
growth and development are taken into consideration.
Daily microgram doses of the contraceptive are car-
ried in the breast, milk for three months or longer
after injection.”

_ Halafu anauliza maswali haya:

“Does the harm caused by the drug pass from the
mother to her nursing infant? Does Depo-Provera
damage the hypothalamus and higher centres in the
brain? Does it retard bone growth or produce skeletal
abnormalities? Does it lower resistance to infection
and interfere with the normal development of the
sexual organs during infancy. causing a threat of
cancer later in life? The promoters of the drug have
not asked these questions, yet they claim that Depo-
provera is safe. Do you, Sir, believe them? Would you
give this contraceptive to your child, to any child
or to tens of millions of women and children?”

Bw. Naibu Spika wa Muda, haya ni maswali ambayo i
lazima kila mmoja wetu ajiulize. Hatari ya dawa hii
imetambulika hasa na lile shirika la Umoja wa Mataifa
linalojihusisha sana na mambo ya afya ya watu duniani
linaloitwa World Health Organization. Mtu mmoja
ambaye alikuwa akifanya utafiti juu ya dawa hii
aligundua taarifa moja iliyokuwa imeandikwa juu ya
madhara yaliyogunduliwa katika dawa hii na akasema
hivi:
“1 have seen a confidential World Health Organiza-

tion Report which clearly states that there has been

a marked increase in the incidence of breast and

cervical cancer in Chiang Mai, Thailand. I found this

shocking.”
Bw. Najbu Spika wa Muda. isitoshe, inaelezwa wazi
kwamba ukweli juu ya madhara ya dawa hii ni jambo
moja ambalo kampuni inayoitengeneza imekuwa iki-
ficha serikali za kigeni -ambazo zimekuwa zikinunua
dawa hii ili zisije zikaelewa——

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. Mhe. Wamwere amenakili report

fulani ya World Health Organization, lakini hakutu-
julisha ni report ya wakati gani ili mtu akitaka kuya-
fuata haya maneno aende akajionee na yeye alisema
ripoti hii ni confidential. Anaweza kutuambia ni ya
mwezi gani na mwaka gani ili wengine wetu waweze
kuipata katika library?

‘Mr. Wamwere: Bw. Naibu Spika wa Muda, mambo
haya yote ninayonakili yako katika kitabu hiki na
baada ya kumaliza hotuba yangu nitakiweka Mezani
mwa Bunge ili kila Mbunge hapa apate nafasi ya
kukipata na kukisoma ili aclewe kwamba hili ni jambo
la hatari. Juu ya kuficha siri juu ya madhara ya dawa
hii, ningetaka kusema——

Mr. Michoma: On a point of order. Ni kweli kwarnba
Mhe. Mbunge anayeendelea kuzungumza anatoa ho-
tuba nzuri, lakini tungetaka yeye ataje jina la kile
kitabu na ni nani ambaye amekitunga ili tuweze ku-
endelea vizuri.

Mr, Wamwere: Bw. Naibu Spika wa Muda, nataka
kuendelea kwa sababu muda ni mfupi sana. Nitaki-
weka kitabu hiki Mezani mwa Bunge na chenyewe
kinaitwa, “Hearings before the sub-committee on inter-
national economic policy and trade of the Committee
on Foreign Affairs—House of Representatives—96th
Congress, Second Session, 5th to 12th June and 9th
September, 1980,

Bunge ambalo lilikuwa likijadili suala hili hili ndilo
liliona kwamba dawa hii haifai. Kwa bahati nzuri hawa-
kuwa na Dr. Wameyo wa kuipinga Hoja hiyo. Niki-
endelea, ningetaka kusema kwamba huyu mtaalamu
anaendelea kusema hivi:

“I would like to commend the interagency working
group for its effor to ensure that birth-control drugs
and devices bought with our tax dollars are safe
and effective. But a real——

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
On a point of order, Mr. Temporary Deputy Speaker.
The hon. Member has said that they did not have hon.
Dr. Wameyo “wa kuipinga Hoja hii”. Can he substan-
tiate that T am going to oppose the Motion? T am
asking this because I have not spoken so far.

Mr. Wamwere: Bw. Naibu Spika wa ‘Muda, nime-
ondoa hayo maneno. Nikiendelea, ningetaka kusema
kwamba yule mtaalamu aliendelea kusema:

...... But a real flow in the proposed Presiden-
tial Action is the loophole that allows drug com-
panies like Upjohn to withhold safety test data from
foreign government and citizens in the United States
and abroad.

For example, Sir, Upjohn Company kept it secret
for three years that one of its test monkeys had
developed cancer and the company failed to notify
foreign governmenis and to the best of our know-
ledge, the Food and Drug Administration that abnor-
mal curvature of the spine occurred in monkeys
treated at all dosage levels.”

Bw. Naibu Spika wa Muda, bila shaka, kuna watu
ambao wataitetea dawa hii, lakini wanapoitetea, ninge-
taka Bunge hili lielewe kwamba sasa imedhihirika kuwa

R
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Upijohn, ambayo ni kampuni inayoiuza dawa hii, ime-
fanya kampeni kubwa sana ya kuwafanya watu kuku-
bali kununua dawa hii kwa niaba ya Serikali zao.

Bw. Naibu Spika wa Muda, ushahidi uliotolewa kwa
Bunge la Marekani unasema hivi:

“You may be shocked to know that Upjohn admit-
ted to the Securities and Exchange Commission in
1976 that between 1971 and 1976 it paid over $4
million in bribes to employees of foreign Govern-
ments and hospitals. During this period, sales of
Depo-Provera increased dramatically.”

Bw. Naibu Spika wa Muda, hilo ni jambo muhimu
sana ambulo lingefaa Bunge hili liweke kichwani mwake
wakati tunapoijadili Hoja hii, kwa sababu kama we-
ngine wanahongwa, tusije tukafikiria kwamba hapa ni
malaika watupu ndio waliomo.

Bw. Naibu Spika wa Muda, hata Serikali ya Mare-
kani huzilazimisha Serikali nyingine kununua dawa hii
ingawa ni hatari. Mtaalam mwingine anasema hivi:

“There is a considerable scope for the United
States to pressure or aid recipient nations to utilize
Depo-Provera as a pre-condition for food and devel-
opment assistance.”

Bw. Naibu Spika wa Muda, najua kwamba kutakuwa
na watu watakaosimama kutuambia kuwa dawa hii ni
salama, na inafaa kutumiwa.

Bw. Naibu Spika wa Muda, kwa kuwa wakati wangu
wa kuzungumza umekwisha, ningependa kuipendekeza
Hoja hii na kumuuliza Dr. Chibule kuijafiki.

Dr. Chibule: Ahsante sana, Bw. Naibu Spika wa
Muda, kwa kunipatia nafasi hii ili niweze kuunga mko-
no au kuiafiki Hoja hii.

Bw. Naibu Spika wa Muda, Waswahili wamesema
kwamba panapo moshi hapakosi moto. Tumekuwa na
maneno mengi kuhusu hii Depo-Provera. Wengine
wanasema ni nzuri; wengine wanasema ni mbaya; na
kwingine imepigwa marufuku. Panapo moshi hapakosi
moto.

Bw. Naibu Spika 'wa Muda, vita vya kitaifa vya

na Urusi wanaangaliana vibaya, ni rahisi kwa mtu
kuliamini jambo hilo, lakini ningependa kuliomba
Bunge lifikirie kwamba vita vya kisiri vya taifa hili na
taifa lile lingine vinaendelea. Sikusema kwamba ati
Wafrika wote wanataka Wazungu wote wapotee, ama
kwamba Wazungu wote wanataka Wafrika wote wapo-
tee, lakini kuna watu fulani

Mr, Kioke: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika
wa Muda. Sijui kama unaelewa kwamba Mhe. Dkt.
Wameyo ametoka hapa moja kwa moja akienda nje
ya Bunge hili bila hata kuonyesha heshima kwa Kiti
kwa kuiinamia. Sijui amelewa na mazungumzo haya
juu ya dawa ya Depo-Provera ama aini. Je, ni haki
kwake kufanya hivyo?

Dr. Chibule: Bw. Naibu Spika wa Muda, kama vile
ilivyoelezwa kwa kirefu, kwa sababu huu ni utafiti

uliofanywa na watu kadha wa kadha, ningependa ku-
sema kuwa shida inayoletwa na Depo-Provera haione-
kani leo wala kesho, ni lazima ungojee. Pengine mjukuu
wangu ndiye atakayepata ile shida ambayo inaletwa
na Depo-Provera——

Mr. Michoma: Jambo la nidhamu, Bw. Naijbu Spika
wa ‘Muda. Jambo langu la nidhamu pi juu ya jambo
la nidhamu ambalo lilitolewa na Mhe. Kioko kuhusu
kuondoka Bungeni kwa Dkt. Wameyo bila kutoa he-
shima kwa Kiti kwa kukiinamia. Ningetaka kupata
uongozi wako, Bw. Naibu Spika wa Muda, kuhusu
jambo hili kwa sababu nafikiria kuwa Mhe. Kioko
angesimama kwa jambo hilo la nidhamu kabla Mhe.
Dkt. Wameyo hajaondoka nje ya Bunge.

The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Sikumwona Mhe. Dkt. Wameyo akifanya hivyo. Kwa
hivyo, endelea, Dkt. Chibule.

Dr. Chibule: Bw. Naibu Spika wa Muda, ukweli ni
kwamba ikiwa uliyasikia yale yaliyosemwa, utakuba-
liana nami kuwa baada ya generation ya kwanza ama
ya pili tangu wakati Depo-Provera ilipoanza kuja hapa
Kenya wale wajukuu wetu hawatakuwa kama sisi. Hii
Depo-Provera inaharibu akili na mifupa kidogo baada
ya miaka 30. Unataka taifa letu la Kenya liwe namna
inaweza kuwa mojawapo wa vita hivyo. Watu fulani—
sisemi ni wote—kutoka katika nchi ambako dawa hii
hutengenezwa wanaileta hapa kwa makusudi wakitumia
njia zote ili kuwaharibu Wafrika polepole, kwa sababu
wanajua kuwa pengine itakuwa shida kuwaua wote
katika vita.

Bw. Naibu Spika wa Muda, yote yaliyosemwa yana-
tokana na utafiti, na mimi nataka kuzungumza juu ya
utafiti wangu kama daktari. Mimi ni daktari wa dawa,
na tumefundishwa kufanya utafiti. Ukitoa dawa kwa
mtu mgonjwa na baadaye umuone baada ya kutumia
dawa hiyo, una hamu kujua kama amepoa ama sivyo,
na ni shida gani ambayo amepata baada ya kutumia
dawa hiyo. Kwa hivyo, utafiti wangu juu ya hii Depo-
Provera, tangu ilipotumiwa hapa, na mimi nimekuwa
daktari kwa muda wa miaka 12, ni kama ufuatavyo,
licha ya yale yaliyosemwa. Yale yaliyosemwa yanahu-
siana na shida ambazo zitaonekana baada ya miaka
kadhaa, lakini ziko shida ambazo zinaonekana papo
hapo.

An hon, Member: Immediately.

Dr. Chibule; Mara moja. Bw. Naibu Spika wa Muda,
tunajua—na mimi nazungumza kama daktari—kwamba
kila mwanamke mwenye umri wa miaka 13, 14 na
zaidi kila mwezi hutokwa na damu; hiyo ni kawaida.
Sasa, Bw. Naibu Spika wa Muda, wanawake hao wakii-
tumia hii Depo-Provera, yako mambo matatu yanayo-
weza kufanyika; ile damu hupotea kabisa kama kwa-
mba wana mimba na hali hawana mimba. Hiyo ina-
onyesha kwamba zile hormones za mwili ambazo zina-
uendesha mwili sawasawa tayari zimekwishaharibiwa.
Ikiwa hizo zimekwishaharibiwa, ni kwa nini mwanamke
asitoke damu kabisa? Wakati mwingine inaweza kuwa
kwamba mwanamke hutokwa na damu kila siku. Badala
va damu kutoka kwa siku tano na kumpa mwanamke
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nafasi ya kupumzika kwa muda wa wiki tano, una-
weza kumwona akitokwa na damu kila siku, zaidi ya
nusu ya idadi ya watu wanaotumia dawa hiyo wana-
pata shida hiyo. Unaweza kuwaona wakirudi kwa
madaktari na kusema——

The Minister for Constitutional and Home Affairs
Mr. Nijonjo): On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker. The hon. Member who is speaking is,
of course, a medical practitioner, but could he agree
with me that the drug is also used for the treatment of
cancer?

Dr. Chibule: Bw. Naibu Spika wa Muda, sikubaliani
na yale anayosema. Jambo la tatu ni kwamba dawa
hii inaweza kuwa sawasawa kwa wanawake wachache.
Hivyo ni kusema kwamba kuna wanawake wachache
ambao wakipata dawa hii hupata “mwezi"” wao sawa-
sawa, lakini wengine wana shida hizo ambazo nimetaja.
Kwa hivyo, wakati Wizara itakapoijibu Hoja hii, ni-
ngeiomba itoe utafiti ambao umefanywa hapa Kenya.

Ningemuomba Dkt. Wameyo pia atoe maoni yake
kama daktari kama vile ninavyofanya. Hatutaki tuwe
katika hali ya kuwategemea watu wengine. Ukiziangalia
karatasi hizi, utaona kwamba Wamarekani wamefanya
utafiti huko na kutuletea karatasi hizi ambazo sasa zina-
tusaidia. Sisi pia tunaweza kufanya vivyo hivyo ikiwa
tunaweza kusaidiana. Kwa hivyo, nataka Wizara ya
Afya na madaktari walioko hapa watusaidie kwa kutoa
maoni yao juu ya Hoja hii.

Bw. Naibu Spika wa Muda, sisi tunaelewa ni kwa
nini Depo-Provera inaenezwa kwa bidii sana. Hiyo ina-
fanyika kwa sababu mama mmoja akipata sindano moja
ya Depo-Provera hawezi kushika mimba kwa muda wa
miezi mitatu.

Kuna njia nyingine za kuzuia kizazi, yaani kuzuia
akina mama kushika mimba kama vile kumeza tembe
kila siku. Hiyo, shida yake ni kwamba, kule kumeza
tembe kila siku, mama anaweza kusahau kumeza tembe
kwa siku moja au mbili, na akisahau kufanya hivyo
basi ni kama ambaye amekosea mambo na anaweza
kushika mimba. Pia, kuna njia nyingine nyingi. Lakini
hii njia inapendwa na hawa Family Planning Association
of Kenya kwa vile va kwamba ukimdunga ile sidano.
basi apende akatae, miezi mitatu ijayo hawezi kushika
mimba. Hii ndiyo sababu Family Planning Association
of Kenya inataka hiki kitu kiendelee, na kuna wengine
pia nao wanataka hiki kitu kiendelee. Kwa sababu gani?
Ni kwa sababu ukimpa mama pakiti ya zile tembe za
kila siku pengine atasahau lakini unapomdunga ile si-
ndano, ikiingia ndani ya mwili basi haitoki, kwa miezi
michache. Lakini ijapokuwa Family Planning Associa-
tion of Kenya inataka kwamba Depo-Provera iendelee
na ijapokuwa kuna wale wengine ambao wanaamini
sisi tuko wengi kama sungura na wanataka Depo-
Provera iendelee sisi tuna wajibu wa kuwatoa hadha-
rani wale vibaraka na walafi. Tuna wajibu wa kulilinda
taifa hili tukijua kwamba Kenya itakavyokuwa miaka
1,000 kutoka leo itategemea sisi tunafanya kitu gani
na tuna wajibu huo. Kwa shauri hilo mimi ninaunga
mKkono Hoja hii.

(Question proposed)

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
we have a problem in this country of population and
I do not think anybody will dispute this. We have been
told that Kenya has the largest birth-rate of children.
and this is nothing to be proud of because it is a real
problem, because the land is not “growing” unlike the
children who are being born everyday.

Now, my personal opinion about this Motion is that
it is so wide that we cannot accept it. To say that Depo-
Provera “si salama kwa afya ya wanawake™ is very
wide because each patient—wanawake (women)—who
use it—— This is not accurate because there are some
women who are using it and who have no problem
at all. It is just like penicillin. There are some people
who are allergic to penicillin. For instance, T am allcrgic
to penicillin. So, a doctor will use another drug which
does the same job as penicillin instead of giving me a
penicillin injection. So, there are some women who
are using this drug and it has no effect at all upon them.

I think it was very dangerous for the hon. Member
who is a doctor—I suppose—to have said that:

Mr. Abuya Abuya: On a point of order, Mr, Tem-
porary Deputy Speaker, Sir. I think the hon. Minister is
misleading the House in saying that this drug has
effects on some women while others are okay in using
it. My point of order is this: When hon. Wamwere
was giving a report he said that the majority of women
get affected and this drug has been banned in the
country where it is manufactured. Is the Minister right
to say that we can now use that particular example;
is he not misleading the House?

The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Nafikiri hukumfahamu alivyosema. Yeye alisema ma-
neno “si salama kwa afya ya wanawake’, yaani wana-
wake wote si salama kwa kuitumia, Amesema yeye ni
allergic kwa penicillin lakini siyo kusema eti watu
wote ni allegic kwa penicillin. Kwa hivyo ingefaa
umsikilize vizuri maoni yake.

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I
do not know when we are going to learn what a point
of order is because if the hon. Member does not agree
with what I am saying, that is a point of argument. It
is not a point of order. He does not even know what
a point of order is!

Mr. Kanindo: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. According to the medicinc we are
talking about, the result or effect is seen after some
time and, therefore, the point that the Minister is
raising that they do not see it immediately

Hon, Members; That is not a point of order; it is
a point of argument! Sit down!

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, as
1 was saying, that is a flimsy point of order. Tf the
hon. Member does not agree with me then he will put
his points across. What I am saying is that this drug
is not harmful to everybody. It may be harmful to
one or two people just like penicillin. There maybe a
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lot of hon. Mcmbers here who are not allergic to
penjcillin, and T cannot say that penicillin is harmful to
everybody!

Mr. Chibule; On a point of information, Mr. Tem-
porary Deputy Speaker, Sir.

The Minister for Constitutioral and Home Affairs
(Mr. Njonjo): No, you have no information lo give
me! As a doctor, you gave us the wrong information
here! Therefore. I do not want your information be-
cause you will misinform me!

(Laughter)

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, what I was
saying is that the hon. Member who is a—

Mr. Orengo: On a point of order, Mr. Temporary
Depuly Speaker. The hen. Member for Kikuyu has made
a very categorical statement that the hon. Member, Dr.
Chibule, gave us the wrong information. That is a very
dangerous assertion, but if he is right, would he sub-
stantiate it if the information we were given was
indeed wrong?

The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
That was his own opinion. He was just expressing his
opinion., We will waitl until he finishes.

Dr. Chibule: On a point of order, Mr. Temporary
Duputy Speaker. I feel the hon. Minister owes me an
apology or else he proves that I gave false information
to the Houss.

Tho Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
I think we should not jump on to another issue. We will
waijt until he finishes his speech!

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): Mr. Temporary Depuly Speaker, Sir,
what T am saying is that I do not agree with hon.
Dr. Chibule. If we pass this Motion as it is now, it
will be dangerous because this medicine has been tested,
and as I said earlier on, it maybe harmful to one or
two women but that does not mean that it should be
condemned because of that.

Now, Sir, personally, I will oppose this Motion
because this drug has been tested and I am sure it
is safe. We are fortunate here in this House because
we have a qualified hon. Member who is a gynaecologist.
He is a genuine doctor; a genuine gynaecologist and he
has practised. He has had a very good practice at the
coast and a successful one too. He is more than some
of us can claim because if the hon. Member were to
leave this Housc today, he will have a very thriving
practice even at the coast as he did before he joined
the House. I do not know about the others.

Mr. Temporary Deputy Speaker, I do not know
about the other doctors; T do not know whether they
will have a good practice, but I do say this: every
drug affecis people in different ways. We cannot
condemn this drug just because one or two cases have
been harmful. Every drug will affect people individu-
ally; we are all individuals with individual suscepti-
bilities and, therefore, we cannot say that this drug is
harmful to every woman in Kenya; even those hon.
ladies who are going to speak, and perhaps have used

the drug, can only talk about themselves, as I can
only talk about myself as far as penicillin is concerned.

An hon. Member: What do you know about it?
The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Order!

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): T am talking about penicillin! I am
sure when the hon. lady will be speaking, she will
speak about the drug, perhaps, with personal experi-
ence, or generally, as we are all generalizing about
this drug. But, I do want to say that as far as this drug is
concerned, it is useful and has been used against
cancer. Hon. Chibule, the drug has been used against
cancer, and it has killed cancer.

Mr. Abuya Abuya: Address the Chair!

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): I do not have to face the Chair to
address the Chair. The drug has been used for treat-
ment of cancer; it has also been used to cure imen-
struation; that is when a woman is having haemorrhage
and when this drug is used, the haemorrhage stops.

Mr. Orengo: It is used otherwise!

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): I do mot know whether the hon. Mem-
ber has used the drug, as he is saying it is used other-
wise, but I am quoting the hon.——

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
On a point of order, Mr. Temporary Deputy Speaker.
{ want to seek your guidance here. Would it really
be in order to accommodate the sentiment by the
Minister querying whether the hon. Member has used
the Depo-Provera in the context that he was speaking
about menstruation? Is it really in order?

The Minister for Constitutional and Home Affairs
{Mr. Njonjo): But the hon. Member did not complain.

(Laughter)

So, Mr. Temporary Deputy Speaker, I do want to
say that the House must reject this Motion because
the drug is beneficial; it has beneficial use to our
women. It is stopping birth for those women who are
using it, and by saying that, I do not want to say that
there are no individual cases where this drug has had
an opposite effect. But, generally speaking, the drug
has been useful and it should not be condemned.

Therefore, Mr. Temporary Deputy Speaker, I oppose
this ‘Motion.

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
Mr. Temporary Deputy Speaker——

An hon. Member: Oppose!

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
Mr. Temporary Deputy Speaker, I do not have to take
dictations from behind me.

Sir, we are discussing a sensitive matter; we are
discussing a dangerous matter; we are discussing our
people, where we are assuming to be discussing Depo-
Provera. In fact, this Motion, although it has been
framed vaguely—because the Mover has used the
word “ikiwa” which does not seem to seek authority—
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is only assuming that it has been proven that Depo-
Provera is dangerous. If it was not just assuming, it
would be a positive Motion, but the sentiments which
all of us should express using this particular Motion
must be clear because Depo-Provera has been described
by many women writers——

Mr. Wamwere: On a point of order, Mr, Temporary
Deputy Speaker. 1 think it is unfair for the hon. Mem-
ber speaking to claim that this Motion is *“assuming”
when in Kiswahili, if you say, “Kwamba, ikiwa sasa ni
dhahiri”, that is not supposing, but it is stating affirma-
tively.

The Assistant Minister for Tourism (Mr, Mwithaga):
Mr. Temporary Deputy Speaker, I learnt Kiswahili in
the early 1940s; I have used the language all along;
1 have used the language seriously, and I have written
in Kiswahili language. The word, “ikiwa”, and the hon.
Temporary Deputy Speaker, who is from the Coast
knows Kiswahili just too well—— If the Member would
be a bit patient, although this is not “out-patient”, what
I am saying might be of benefit to his Motion.

‘Mr. Temporary Deputy Speaker, I am saying that
women writes on Depo-Provera in the world have
rejected it totally.

(A pplause)

They have rejected the drug because they are the
victims. Men can speak pros and cons; men will say
anything, and men will even discuss politics on the
drug, but only a few professionals can discuss the
details, but the victims still remain to be the women.

{Applause)

Mz. Temporary Deputy Speaker, the women of the
world have rejected this drug, and men have continued
to impose the drug on women.

An hon. Member: You are right!

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
Mr. Temporary Deputy Speaker, it is a very bad
assumption that when you are discussing both equalities
and other things, the money sharks in the world who
want to continue trading on human bodies can continue
against world opinion using the Depo-Provera and
selling it and dumping it, especially in the Third World.
This is where the drug is being used.

Sir, it has been argued that population growth in the
Third World is beyond control; that we are just too
many. I dare say that they can be too many elsewhere,
but in my family. My family shall continue to be large.
1 am capable of looking after 15 to 20 children. I am
already looking after seven.

An hon. Member: Wives?

The Assistant Minister for Tourism (Mr, Mwithaga):
Seven children and one wife.

An hon. Member: How!

The Assistant Minister for Tourism (Mr, Mwithaga):
Mr. Temporary Deputy Speaker, the hon. Member can
come for some experience from me, and I will give
him the experience in private.

Now, all I am saying is this: the Depo-Provera is
intended to destroy the female organism or to destroy
the genitals. And it is intended to do just that in the
Third World.

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker. Could the hon. Member give us
some proof; or some evidence of some statistics; or
substantiate that this drug has been used to damage
women?

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
Mr. Temporary Deputy Speaker, I will use the hon.
Member’s words. He said here that the drug is being
wsed to control population; those are his own words
and they are in the HANSARD. Therefore, if the drug
is effective in controlling the population growth, then
it is a dangerous drug in the Third World.

An hon. Member: Yes! Yes!

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
Now, Mr. Temporary Deputy, Sir, the advocate of
the use of Depo-Provera are the rich; they are the
elite and the selfish.

The advocates for the drug’s marketing are the pro-
ducers of this Depo-Provera, and they are campaigning
all over the Third World to ensure that there is con-
tinuity in the market.

Now, Sir, this is like the ordinary discussion we have
had about the pills which we have debated on here
all along; we have debated on the problems we have
got from the pills, but who listens? Look at the work
of the Family Planning Association. I have said that
the African culture and tradition is family planning,
and that is now ignored in our system. We do not
thave to be given academic details about it.

Against our cultural and traditional heritage. those
drugs are being used on our women and on our young
girls who are not yet mothers, and they go to the clinics
to get them. What happens thereafter is that it has
opened the whole country and the world at large to
actual prostitution, yet those who are for Depo-Provera
are the same people who attack women for being locse
or for prostitution or whatever. This particular drug,
Depo-Provera, is creating a social disorder and it is
also creating a dangerous blood system in the women,
because even if we are told that there are some
doctors here who are practicab and that we musi
be convinced and agree that whatever they tell us
is 100 per cent right, not a single member of any
profession in this House has spoken against anytiving
that is pertaining to his profession. No.

An hon. Member: What of hon. Njonjo?

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithapa):
Hon. Njonjo spoke against lawyers, but he was only
an Attorney-General, and he never practised outsids.
He never did it.

(Applause)
So, if any doctor here would speak against this ‘Depo-
Provera we shall regard him as geauine, and everyome
else will be pretentious.

et e
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We have to protect our womenfolk from this man-
made Depo-Provera for money making and for
de<troying our population growth. Look at Kenya
and compare i with different countries inv the Wiorld.
We nail India because the Pnime Minister there is
controlling between 700 million and 800 million people.
Thev have problems; but which country does not have
problems? Britain has 75 million people; Germany
has 78 million people; and most countries of Europe
and America have big popul=tions too. It does not
maitzr what their economic siatus is, but they still
have the population.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, if is obvious
in the Third World that the modern warfare fears
depend on tne population of a nation. Thorefore, some
of these things are politically motivated because their
introduction has political motivation, and the introduc-
tion of these drugs——-

An hen. Member: Who do you think is behind it?

The Assistant Minister for Tourisin (Mr. Mwithaga):
Mr. Tempcrary Deputy Speuker, Sir, the Minister
sheuld ask the question where it belongs.

Sir, I am tadking of the motives behind the introduc-
tion of these drugs, and let ws be honest with ourcefves.
In this country we never had cancer: where did it
come from? In thic country we never had, before the
adveat of the whitcmen, tuberculosis; so, where did
w come from? I am saying this and it is true because
there ave statistics.

The Minister for Constitutional and Home Affairs
{Mr. Njonjo): And we never had deaths!

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
The deaths we had were very few, and the hon.
Member knows this only too well. Let us be honest
with each other. We had very few deaths, and our
people lived much flonger thamr they do today. The
human body has been destroyed by the modern intno-
ductilon: of these drugs which are being experimented
on the human body. And there can be nowhere else
to practise or experimeni these medicines except in
the Third World where there is httle scientific and
technological know-how, because they know that by
the time ws have proven that we can reject those
drugs, we sha!l have already used them. But today
in Europe, America and elsewhere they have rejected
this Depo-Provera because they know, by scientific and
techiniological education, what the dangers 'are. But here,
we are trying to be convinced by what we are told, that
we agree to have a thing which has been proved to be
dangerous.

With those few remarks, Mr. Temporary Deputy
Speaker, Sir, 1 suppost the Motion.

Mrs. Asiyo; Thank you very much, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir, for giving me the Floor to sup-
port this Motion. Last year, when 1 brought up this
question of Depo-Provera in a Question by Private
Motice, 1 was asked to substantiate some of the claims
that I had made in this House, and I did so. I laid
on the Table of this House two. very scientific. and well-
researched documents by personalities known all over

the world, such us international gynaecologists, obste-
tricians, physicians and ovher experts who had waken
time to siudy the effects of this drug. Soms of the
things I said at that time were repeated today when
hon. Wamwere moved the Motion.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, if the hoa
Members would like to go back to the documents
that I laid on the Table last year, they will find out
all the data and the necessary information about this
particuar drug. The only docoment that I did not have
af the time was this for United States Senate Com-
mittee for International Ecomomic Policy and Trade,
and particular aspects of the report which deaft with
the hazardous drugs, such as the Depo -Provera.

Mr. Temporary Deputy Speaker, & as I stand
today to talk sbout this drug, I JiTl a -‘.xvxf-p example
of the dangers of that particular drug, and this is
why T moved the Motion the way I did it lost year.

(A pplause)
The Ministry of Heaith kizow about this becauss
I have had an occasion to discuss this issue, not oaly
with Dr. Wameyo. ‘but also with the Mindster himself,
and I was perplexed that the hon. Member for Kikuyu—

The Mipister for Constitutional and Heme Afais
(Mr. Mjomioy: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speakcr, Sir. I do nct want to intermupt the
hon. Tady, but she has just said that she ile a living

example, or, am 1 wrong? And I would lkc her to
tell us how she is a 4iving example.
Mrs. Asiyo: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,

I am not going to reveal my own parsonal medical
problems tc ¢his honourable House.

As I said, Sir, I have had a discussion with Dr.
Wameyo in the past, and I have also talked to the
Minister for Health and some two other doctors in the
Ministry of Health. We are being sold cut. Our women
and our future are being Killed by this drug. That $4
million, thing is oot just a saying because it is i this
report, and I want to read it again. You may be
shocked to hear this because this is the United Stales
Senate Report. and ithis Senate is a House like this
one. It reads as follows:

“You may be shocked to know that up;c’hlx ad-
mitted to the Securities and Exchange Commnission
im 1976 that betiween 1971 and 1976, it paid well over
34 million in bribes to employ=es of foreign govern-
mendis and hospitals...."”

(A pplause)
I am only praying and hoping that it i3 not this parnt
of the $4 million thing! Iam tiherefore asking the
hon. Members of this House who have wives and
children, and whose wives are breast-fecding their
babies to support this Motion.

Sir, as was said earlier on. and as we all know, n
this country, most of our women breast-feed their
children, and rightly so. Now. any woman who is on
Depo-Provera and who is breast-feeding her child
actually administers Depo-Provera on that chiid. It
could be a man or it could be 2 woman, and I know
Dr. Wameyo is not going to refute this becauss it is
in this report, and this is a Government document,
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We are not just talking about some newspaper report;
we are talking about one of the biggest powers in the
world, the United States; a report from that honour-
able House, the Senate in Washington.

Mr. Temporary Deputy Speaker. Sir. as has been
said. there is nothing conclusive about the drug. I was
surprised to hear that the hon. Minister for Constitu-
tional and Home Affairs, who is the Member for
Kikuyu. will not support this Motion, vet T know that
he has supported very much the promotion of women’s
well-being in this country.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir. I would like
to say that today there is no minimum age of marriage
in Kcnya. There is no minimum age of marriage in
Kenyva because this House refused to enact that Bill—
the Marriage and Divorce Bill. Todayv girls are getting
married at the age of nine! I would like Mr. Njonjo
to get up and support this Motion. because T know he
has always supported the cause of women and children
in this country. He cannot. by the same tongue——

Mr. Michoma: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. I think the Standing Orders of
this House do not allow an hon, Member o call another
hon. Member “Mr. So-and-so”. So, the gracious Lady
should have called ths Minister for Constitutional and
Home Affairs hon. Njonjo and not Mr. Njonjo.

Mrs. Asiyo: T am sorry, Mr. Temporary Deputy
Speaker. Sir. T would like to say that the drug is still
exnerimental. Tt is not conclusive. It has a lot of bad
side-effects. The women in this country are innocent and
simple. The African woman in the rural areas. who
votes most of these gentlemen here into this House,
is over-burdened and over-worked. The women in the
rural areas are ill and thev do not have adequate
health services. Therefore, for goodness’ sake——

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir, The Standing Orders of this House
are very clear. Would the hon. gracious Ladv address
Members in this House as hon. Mcmbers and not “these
gcntlemsn"? They are hon. Members!

Mrs. Asive: Thank you very much, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. T will address Members in this
Hecuse as hon. Members and gentlemen too. My fears.
which I expressed last year and which I want to repeat
today, are that health services in this country are very
inadequate. Those women who get these injections do
not have access to medical care that women in the
developed countries have. We have had women who
have had excessive bleeding. When I talk about ex-
cessive bleeding, only one other hon. Member in this
Hceuse would understand. Only one hon. other Member
in this House would understand what I am talking
about because she and I know what it means to bleed
excessively. No hon. Member in this House who is
not a female would understand what I am talking
about. For a woman who has bled excessively to have
no access to adequate medical care, it can be very
bad. I am hoping that for the sake of our women and
their health: and {or the sake of the future of this
country: and for the sake of the formation of the

bones and the teeth and the brain power of the babies
who are now being breast-fed on the milk of mothers
who are on the Depo-Provera, this House will support
this Motion. I know that our Government will have
nothing to lose!

The Minister for Basic Education (Dr. Ng'eno):
On a point of information., Mr. Temporary Deputy
Speaker, Sir.

Mrs. Asiyo: Mr. Temporary Deputy Speaker, I would
like to say that I have a lot of information about this
matter!

The Minister for Basic Education (Dr. Ng'eno):
On a point of order, Mr. Temporary Depuly Speaker,
Sir. Is it in order for the hon. gracious Lady ito §n~
form the House that breast-feeding mothers use Depo-
Provera when we know, as fathers, that when mothers
ate breast-feeding they do mot need any prevemtive
devices?

Hon. Members: You do not understand!

Mrs. Asiyo: Thank you very much, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir.

The Minister for BRasic Education (Dr. Ng'eno):
T am speaking as a father of six.

Mrs., Asiye: ‘Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
T would like to inform the hon. Member that it is
unfortunate that he has not been privileged to know
that women deo conceive even three months after
delivering their first babies, and they do have their
monthly periods even when the babies are being breast-
fed. I would like to urge this House to request the
Minister for Health to withdraw this drug immediately.

With those few remarks, I beg to support.

Mr. Anyieni: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
when this Motion was introduced in this House by
the hon. gracious Lady who has just spoken, I spoke
on it,

An hon. Member: It was a question!

Mr. Anyieni: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I
would like to request hon. Members both in the
Front Benches and the Back Benches to divcree politics
from this Motion. This is because if we think this is
politics, we will not be able to come out with a proper
discussion. This Motion discusses the future of our
people who are not in this House today. In my con-
science, I would not like to do anything that would
interfere with the life of anybody who will come into
this world after I have gone, The written information
which has been quoted, and particularly that which was
quoted by the hom. gracious Lady is a repont which
was submitted to the Senate of the United States of
America:

An hon. Member: Why not to us?

Mr. Anyieni: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir.
I would like to say that, that report has not been
challenged as being a fake report. Thosz who are not
agreeing should have challenged that quotation by the
gracious Lady and said that, that repomi that the
gracious Lady was reading was a fake report.
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We are tiold thai Upjobhn is a company from Holland
which is trading in the United States of America. and
that in United Slates. this drug presented competition
to coiher drugs which are being manufactured in the
United States. However, we know better than that.
So, we are saying that this Depo-Provera and any other
drug which does what Depo-Provera does, should be
banned from use in Lhis country.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, T would like to
say that hon. Members of this House have failed in their
duty, and 1 think hon. Members will excuse me for
accusing them. We have had lwo seminars in Mombasa
about family planning, where hon. Members werc in-
vited and air tickets paid for them 1o enable them to
fly down thcre. They were fed for a week. Why are
they not able to discuss family planning? Why is it
that hon. Members have failed to bring up the question
of Lhese drugs and come out with a resolution from
such a seminar, and say that this drug is a wrong drug?
Why do hon. Members go there and stay there and
the question of this drug does not come up?

An hon, Member: They do not even go there!

Mr, Anyiemi: Mr, Temporary Deputy Speaker, Sir,
we have never read anywhere that the Members of
Parliamenl who went to Mombasa to discuss family
planning agreed on family planning, but they said that
Depo-Provera should be withdrawn from the market.
Why do Members of Parliament just go there and come
back? Now we are waiting for the third family plan-
ning seminar in which I am going to participate.

Mr. Munyasia: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. With all due respect to the hon.
Member, I would like to say that he is partly right, but
during the last seminar on family planning which we
attended, the question of Depo-Provera was discussed
al length. We did that and there was a report on that.

Hon. Members: Yes, we did!

Mr. Anyieni: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
I would have cxpected my friend, hon. Munyasia to
tell me that a resolution was passed by that seminar
recommending to the Government that this drug should
be withdrawn. I am a supporter cf family planning.
But is this the only way through which you can uphold
family planning? Are there no other methodsz

An hon. Member: There are!

Mr. Anyieni: If this was the only way, Mr. Tem-
porary ‘Deputy Speaker, Sir, then I would say that we
have no other way but to continue like that. But there
are very many cther ways, and hon. Dr. Wameyo knows
that there are very many other ways of employing
family planning. Therefore, I do not agree with the
sentiments expressed by hon. Mark Mwithaga because
we are not discussing family planning; we are discussing
a dangerous drug.

The Assistant Minister for Labour (Mr. Echakara):
No! We are discussing a drug.

™r, Awunyiemi: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
while I may agree with family planning, I do not agree

that to achieve an effective family planuing, we should
treat our people with a dangerous drug.

The Assistant Mimister for Labour (Mr. Echakara):
On a poist of order, Mr. Temporary Depuly Speuker,
Sir. I am seeking your guidance because we are dis-
cussing Depo-Provera as a drug, and the hon. Anyieni
is saying that we are discussing a “dangerous” drug.
Now, have we alrecady come to a conclusion that
Depo-Provera is a dangerous drug and, therzfore, we
should allow the speaker on the Floor to continue like
that?

BEon, Members: Yes! Yes!

The Temporary Deputy Speaker {(Mr. Mwidau):
Order! Order! His opinion was just to convince hon.
Members that the drug is dangerous.

Mr. Anyieni: Sir, hon. Echakara should be scrious.
This is not a matter that we should joke wilh, 1 am
talking about my own conscience and it will not allow
me—-—

The Assistant Minister for Labour (Mr. Echakara):
All drugs are dangerous.

Mr. Anyieni: When the pcople who manufacture this
drug were subjected to close examination by another
House like this orne, and they, themselves, agreed that
they have paid millions of shillings to salesmen
elsewhere in the world to sell the drug, I started suspect-
ing that the people involved in selling this drug ia this
country are being bribed themselves, to sell the drug
here.

Hen, Members: Hear! Hear!

Mr. Anyieni: Sir, as a true follower of Nyayo—and
Nyayo is anti-magendo—when a statement like that has
been quoted and someone challenges it, and later on we
find that it was a fake statement, I would agree that
this drug is all right. But when a drug has bcea discuss-
ed by another House like this ons, and the people who
were asking these questions were scientists, are we being
told that in Kenya today, we have better scientists who
have done better research on this drug and found that
it is safe for our women’s use? This is the question we
should be able to ask ourselves.

T would kindly ask and appeal to hon. Members of
this House, both on the Front Bench and the Back
Bench, that this is not a matter where we should have
2 Government side and an opposition side; 1 am the
Chairman of a Presidential Commission, but 1 am not
going to be involved in a thing like that. We rust go
down in history—or I in partciular, must go down in
history as a man who opposed the use of a drug that
poses danger for posterity.

Wiomen who read what we say in Parlinment, amnd
those who listen to ithe radio are not going 0 accepl
taking this drug; it is the innocent mother; the innocent
lady, who has very many children and does not kno\_:v
what to do who is going to take this drug. This
woman will go to the doctor and say, “QOh. doctor. T
have too many children; can you assist me?” The doctor
will say “Oh, come, I will give you an injection, and
you will stop producing the children”, and the poor
lady does not know the conseqiences afterwards. It is
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these ordinary women who we want to protect; we
are not trying to protect ladies like the one who are
hon. Members of Parliament because they know better,
and they are not going to use this drug. We are
protecting the ordinary mother at home; my voter. The
majority of the women who voted for me to come into
this House do not know how to read or write. If they
go to a hospital and see anybody wearing a white rob.
they will believe that whatever he or she gives her
is the right thing. There are many other ways and drugs
through which we can promote family planning,

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, the quotations
which were given to us by hon. Wamwere are periodi-
cals which are written about these drugs and they are
not challenged. 1 challeage those who support the use
of this drug to also come up with contradicting autho-
ritative research to tell us that this drug is all right. We
know that this drug was being used in Zimbabwe and
particularly during the colonial days because the Whites
there wanted to spoil the future of African children
who were there. As soon as that country attained
independence, oie of the steps that the Government
of that country took was to stop the women from using
that drug. That does not mean that the women of
Zimbabwe are not promoting family planning; it does
not mean so. There are very many other ways through
which we can control our population but we cannot, in
the process of controlling our population, give our
people drugs that are to my mind doubtful. If they are
doubtful, we should give the benefit of the doubt to
our innoceat ladies and stop them from using these
drugs.

With those remarks, Sir, I beg to support.

Mr. Orengo: Thank you, Mr. Temporary Deputy
Speaker, for giving me this chance to contribute to this
Motion.

It defeats me as to what sense we have to oppose a
Motion of this nature, panticularly whew hon. Wamwere
has brought before this House a rteport of the
69th Congress which met between June and September
1980, to specifically discuss this drug. Amongst the
people who gave evidence during the hearing of that
committee was one of the highest officials of Upjohn,
the multinational company which produces the drug.
Therefore, if the United States and Britain have stopped
the use of the drug because it is dangerous, then what
else is left for us, but to follow suit? This drug has
been tested on animals like monkeys, rabbits and dogs,
dogs and monkeys cannot develop a resistance to this
drug; or other wild animals cannot have a resistance
to this drug, including human beings in the United
States, then I do not know what the women of Keaya
are made of in order to be able to resist the dangers
of Depo-Provera; if scientifically, it has been proved
that any woman who takes Depo-Provera, ultimately,
side-effects will fake place.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, normally, we
know in medical terms, that when somebody takes a
drug, the medical side-effects mayv not be sesn im-
mediately; they may take 30 to 40 years before being
noticed. So, I think it is not good to reason that there
aré some women who have used——

Mr. Muthura: There is another House there!

Mr. Michoma: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. Maybe the Ministers are con-
cluding on something with hon. Wamwere, but there
is a lot of noise in the House. Could they listen to
the views being expressed by hon. Orengo?

Mr, Orengo: Sir, I was saying that the Front Bench
should take this report very seriously because it was
a report that came out after hearing in the United States
Senate. I was also saying that it has been established
through medical research that Depo-Provera has got
many side-effects, and hon. Wamwers and hon. Asiyo
gave us examples of what these side-effects are. One of
the side-effects that I have seen in this report is that
Depo-Provera, in certain cases, long-term infertility or
delay in the return of fertility. A woman who has taken
this drug may lose her fertility totally. Therefore, I sup-
port the sentiments of hon. Mwithaga very much be-
cause tio me, the nations of the West have allowed the
use of this drug in order to control the populations of
the Third World for no other reasons but political
motives.

In this report there is a letter written by a group of
lawyers to President Carter, when he was then President,
and it is dated Sth Septcmber, 1980. It is said in that
letter that the Amenican principle of human nighis
does not relate only to protecling the human rights
of the citizens of the United States but it also involves
the protection of the human rights of those people in
the Third World. They were saying that it is wrong for
the United States to allow the export of bazardous drugs
to the Third World nations when at the same time
they refuse their citizens to use those drugs.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, it can be seen
that nothing will be achieved if this Motion was to be
defeated. It is only a few years when we heard of how
these multinationals conduct themsslves in order to gst
markets in the Third World. This report says that
Upjohn was paying up to $4 million to foreign govern-
ments to make sure that they buy this drug. Even
multinationals like Boeing who manufacture arms or
aijrcraft bave been known to give bribes to foreign
governments in order to buy weapons or drugs from
those matioms. This poiny should be taken veny serious-
ly. It worries me stiff to believe that the centinued
existence of the drug could very well mean that part
of this money has entered this country. This could be
a very, very dangerous situation if a foreign govern-
ment can use money in order to destroy the future and
the health of our children. We cannot entertain that
state of affairs. All men of conscience cannot allow the
continued use of this very dangerous drug.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, it is also noted
in this report that Depo-Provera alters the carbohydrate
metabolism in one’s system by increasing the glucose
in the blood and that may cause diabetes. So, it is not
only cancer, it is not only dangerous to breast-feeding,
but there are also many other side-effects which. can be
brought about by Depo-Provera, Depo-Provern—i think
the hon. the Assistant Minister for Health will bear
me out on this—can only be used in a limited way if
the level of literacy was high in this nation. If they
agree to be administered with Depo-Provera, they
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should be people who are able to understand that it is
dangerous. But most of the people who are treated
with this drug in fact are not literate and, therefore,
they are not in: a position tio, know the dangerous side-
effects of this drug.

With those few remarks, Mr. Temporary Deputy
Speaker, Sir, I beg to support.

Mrs. Gackukia; I thank you, Mr. Temporary Deputy
Speaker, Sir, for giving me this opportunity to say or
express my feelings about the use of Depo-Provera, As
we all kniow, Depo-Provera is moitt used in the United
States—the country of origin—as a contraceptive. It is
for this reason that I rise to plead with the Mover of
the Motion io agree to an amendment to this Motion
so that the Motion: reads to the effect that “The Depo-
Provera be withdrawn from the Kenyan market as a
contraceptive”.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I am still tryir}g
to work out that in Kiswabili. In a minute T will
be giving you that amendment. T would like it to read:

Kwamsa, jkiwa sasa ni dhahiri kwamba dawa ya
kuzuia uzazi ya Depo-Provera si salama kwa afya
ya wanawake wanayoitumia, Bunge linapendekeza
kwamba kutoka susa dawa hii isirubusiwe tena kutu-
miwa na wanawake wa nchi hii kwa minajili ya
upangaji wa uzazi.

(A pplause)

Depo-Provera is used in the United States and other
countries for treatment of other complicaticns like
cancer. We do know that quite a few women in Kenya
today are being treated for cancer. In fact, according
to our medical experts here, cancer of the uterus has
become the greatest killer of women in this country.
This has been revealed by our medical experts. There-
fore, we do wapt to retain for use by our medical
experts any drugs that will help us to fight this killer
of women and men, which is cancer.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I am a staunch
believer in family planning in so far as it safeguards
and assists the health——

The Assistant Minister for Tourismm (Mr. Mwithaga):
On a point of order, Mr. Temporary Deputy Speaker.
Hon. Dr. Wameyo went to consult hon. Njonjo—Dr.
Wameyo tells us that he is objecting to the Motion but
hon. Njonjo wants to support it——

An hon. Member: Is it your business?

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
I am raising this issue for the sake of guidance. I know
what they were doing. Is it in order for a Minister to
mun away from the other Minister?

(The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo) went back to his seat)

(Applause)

Mrs. Gachukia: Mr. Temporary Deputy Speaker, may
I continue?

The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Yes,

Mirs. Gachukia: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
as an hon. Member pointed out earlier on, we are not
discussing here the pros and cons for family planning.
We all know the values of family planning; we also
know that family planning has been practised in Kenya
and Africa from time immemorial. Certain things have
interfered with our traditional customs that safeguardsd
the health of mothers, the health of babies and also
the welfare of the fathers. I am saying so because when
a mother gives birth every yeur, it is not to the joy of
the father either. It is not right or possible for a
woman to give birth every yeur and be able 1o take
care of either the baby that she is carrying or the ones
that she has already. For this reason, whether we are
using drugs or not, this programme= should be supported
by us all and resulting from the various seminars we
have all attended, I am sure we support the national
planning programme,

However, Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, this is
not to say that we should endorse any drug that s
suspectied ior hais been suspected of causing ifl thealth
among women. The story among women who have

een on Depo-Provera is a sorry one. I thank God that
I personally have never been on Depo-Provera and I
would never allow anybody to inject me with anything
like that. I consider myself privileged in that I am
literate, that I am able to read reports that are published
bere and there. However, this is not the case with the
majority of our women. So, we must protect them.

Thank you.

Mr. Michoma: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
I rise to second the amendment. First of all I would
like to congratulate hon. Koigi Wamwere to have
brought this Motion to this House. The Director of
Medical Servicss, Dr. Koinange, one time mentioned
in the newspapers that this drug is a dangerous one.
Even hon. Mrs. Gachukia addressed some women else-
where and said the same thing. Therefore. I must con-
gratulate hon. Members of this House and also hon.
Mrs. Gachukia to have moved an amendment to this
Motion. This indicates that we in this House are mature
because we are caring for the lives of millions nf our
people in this country.

This country accepts the family planning programme
and, therefore, there is no question about it.

With those few remarks, ‘Mr. Temporary Deputy
Speaker, I beg to second the amendment.

(Question of the Motion as emended proposed)

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Jambo la nidhamu, Bw. Najbu Spika
‘wa Muda. Niliona ukisoma rekebisho katika Hoja hii
na hapo ukaisoma moja kwa moja lakini lile swali
kwamba maneno ya kuongezwa yaongezwe halijawe-
kwa.

The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Lakini hakuna rekebisho; kuna maneno va kuongezwa
tu katika Hoja hii. Hakuna rekebisho kwa vile rekebi-
sho ni kitu kinachofutwa na hapa tunaongeza maneno
tu. Kwa hivyo, swali ni kwamba maneno va kuongezwa
yaongezwe.
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Mr. Ambala: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker. When the hon. Gachukia proposed the
addition she said she would request the hon. Wamwere
if he would accept an amendment o the original
Motion. Acturily the amendment has altered the origi-

nal Motion.

The Temporary Deputy Spesker '(Mr, Mwidau):
The Government Responder, Dr. Wameyo. should now
speak.

Mr. Midika: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika wa
Muda. Kwa vile rekebisho hili ni la kuongeza maneno
katika Hoja hii, nafikiri ingekuwa bora utoe swali kwa
Runge hili kama tumekubali maneno hayo yaongezwe.

{Question that the words to be added be added,
proposed)

(Question, that the words to be added be added, put
and agreed to)

{Question of the Moticn as amended proposed)

Mr. Ambala: Thank you very much, Mr. Temporary
Deputy Speaker, for allowing me to say a few words
on this particular Motion. 1 am not going to speak
for a long time; 1 will make it very short——

Tie Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Order! Sasa ni wakati wa Government Responder
kujibu.

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
Thank you very much, Mr. Temporary Deputy Speaker.
T take this opportunity to pay tribute to the hon. Mover
of this Motion because he has given us a chance to
debate on Depo-Provera and to know what it is, what
it does and its side-effects.

Mr. Temporary Deputy Speaker, the main point that
has been talked about has been cancer and because we
have fear of cancer, this has occupied so much of the
talk on this debate this morning. But with or without
Depo-Provera, cancer is with us and will continue to be
with us. That is a fact. With or without Depo-Provera.
cancer is still with us as long as we still have the human
race, the dogs, the cats, the rats, the hvenas and every-
thing else. They will all get cancer without Depo-Pro-

vera.
If the hon. Members will give me peace, I am going
to give a lecture on Depo-Provera.

Hon. Members: No! No! Just tell us the facts; do
not lecture us.

The Assigtent Minister for Health (Dr. Wameyo):
T am not reading; T am just talking.

To continue. Mr. Temporary Deputy Speaker, we
know many things that cause cancer. We do not know
whether Depo-Provera causes cancer in human beings
but we know many other things that cause cancer in
this country and manv of our hospitals are full of
patients with cancer. Unfortunately. we have a lot of
uncircumeised men with cancer of the penis and if we
tell them to get circumcised they do not want to do so

although they can get rid of it.

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker. Is the hon. Member really telling us
that there are uncircumcised men in Kenya, something
that I do not believe exists?

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
Mr. Temporary Deputy Speaker, I do not need to
substantiate that because it is information received——

Hon. Members: On a point of order!

The Assistant Minister for Health (Dr. Wamcyo):
Unfortunately, it is true that in this country we still
have a lot of uncircumcised men who get cancer of the
skin of the penis that should normally be cut and yet
we have not yet brought a Motion to this House that
people should be circumcised to get nid of this—-

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker. Can the Assistant Minister, for
Heaven’s sake, tell us who are these people who carry
uncircumcised penises?

The Assistant Minister for Heakth (Dr. Wameyo):
Mr. Temporary Deputy Speaker, if the hon. Minister
does not know, some members of the nilotic group of
citizens of this country are wmot circumcised. A large
section of the caucasian group in this country ate also
not: circumcised and a number of the orientals in: ihis
country are also mot circumcised.

Mr. Midika: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker. This is a serious matter

An hon. Member: Are you circumcised?
Mr. Midika: I am circumcised.

An hon, Member: Why are you circumcised! Lay it on
the Table!

‘Mr. Midika: Shut up!

An hon, Member: Luos are not circumcised! Lay it
on the Table!

Mr. Midika; Mr. Temporary Deputy Speaker, this is
a very serious Motion and I think we are talking about
Depo-Provera which is not used on men, unless there
is another Depo-Provera which is used on men. There-
fore, 1 think the hon. Assistant Minister should not
mislead the House because I do not think the uncircum-
cised men with cancer have used Depo-Provera to
give it to the women they go about with.

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
On a point of order, Mr. Temporary Deputy Speaker.
With due respect to his political conscience, is it fair
to this House to introduce an issue which will only
take time so that he does not reply to the Motion as it
was supposed to be replied to?

The Assistant Minpister for Health (Dr. Wameyo):
Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, T was talking
about aetiology of cancer.

Hon, Members: No! No!

The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Dr. Wameyo, continue.
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The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
Thank you very much, Mr. Temporary Deputy Speaker.
1 was talking about the aetiology of cancer. We do
know that young women who indulge in excessive
sexual relationship at an early age end up with cancer
of the cervix.

Mr. Ambala; On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker.

(A number of hon. Members stood up)

You sit down hon. gentlemen. When the hon.
Assistant Minister started speaking, he said that he
does not kmow that Depo-Provera causes cancer but
he knows that other things cause cancer and he men-
tiomed specifically that the uncircumcised men make
women have cancer.

Hon. Members: No; no. He did not say that.

The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Order! Order!

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
Thank you, Mr. Temporary Deputy Speaker. I am
going to speak from a wealth of experience which is
both personal and from my friends in the field.

An hon. Member: Speak on Depo-Provera.

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
Yes. What is Depo-Provera?

An hon. Member: Manufacturers know.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Give him a chance.

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
It #s 17 alpha hydroxy; 6 alpha methyl; progeterone.
The human body is a complicated machine; it can
produce saliva, urine, faeces, and i also makes the
baby. A human body has got specialized parts. One
parlf in women are the ovaries.

Mr. K’Ombudo: On a point of order, Mr, Tem-
porary Deputy Speaker.

(Hon. Dr. Wameyo remained standing)

Hon. Dr. Wameyo has to sit down. Is it in order
for the Assistant Minister to deliberately turn fthis
House into a medical college or institution? We want
him %o address himself to the Mootion and not to be-
little the intelligence of the hom. Members here.

Hon Members: Hear! Hear!

(Hon. Ambala stood up)

tin. Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker. I saw the hon. Member there
standing.

Hon. Members: No! No! Sit down!

The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau):
Hon. K’Ombudo that was not a point of order.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr, Shikuku}: On 2 point of order, Mr. Temporary

Deputy Speaker. I think the House is getting rather
rowdy and if we are forgetting our Standing Orders,
it is wrong for hon. Members to keep on shouting the
way they are doing. Some of them who speak so
loudly, like hon. Midika, are not fit 4o be referred to
as hon. Members because they have ceased to be that;
the way they are behaving. Now I stand to seek yow
guidance on this. Is there anywhere in the Standing
Orders where it is stipulated that hon. Member reply-
ing or speaking to this House must speak in a certair
manner? The hon. Member is replying. So, is theru
any need for any hon. Member to 'tell him how he
should reply?

Hon. Members: Yes.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): There is nothing.

Hon, Members: There is.

The Assistant Minister for Livestock Devzlopment
(Mr. Shikuku): Which Standing Order?

Hon. Members: On a point of order, Mr, Temporary
Depulty Speaker:

The Temporary Deputy Speaker: (Mr. Mwidau):
Order! Order! Sit down. There will be no: more poii ts
of order. Comtinue, Dr. Wameyo.

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
The female human body with its reproductive organ—
the ovary which is a specialized unit—produces a hor-
mone called progesterone. You are mow talking about
‘banning Depo-Provera——

An hon. Member: Ask the manufacturers!

The Assistant Minister for Health (Dr. Wamey: J.
Just a moment, Mr. Temporary Deputy Speaker. Hun.
Members must listen to sense.

The Assistant Migister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Hear! Hear!

The Assistant Minister for Health (Dr. Wamsyo):
The human body produces a hormone called progeste-
rone. The progesterone is produced in women and it
maintains pregnancy. It is very important. That is the
ordinary language that I can talk. The female human
body—the ovary-—produces a hormone called progeste-
rone. When the woman has laid the egg—— I 10ld
you that Depo-Provera——

[The Temporary Deputy Speaker (Mr. Mwidau)
left the Chair]

[Mr. Deputy Speaker resumed the Chair)
An hon. Member: Yes, talk about Depo-Provera.

The Assistant Minister for Health (Dr. Wamey »):
Yes, T am talking about Depo-Provera. Depo-Provera
is for lay people.

Hon. Members: No! No!

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! Order! I am not
going to allow shouting here. We must make sure
that this remains Parliament. Will you continue, Dr.
Wameyo?

(Hon. Dr. Wameyo stood up)
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Mr. Ambala: On a point of order, Mr. Deputy Speaker.
S#t down, Dr. Wameyo. We are discussing Depo-
Provera as a dangerous drug, but hon. Dr. Wameyo
comes here and starts lecturing to us on human
anatomy which we are not interested in.

Mr., Deputy Speaker; Order! Order! It is time the
hon. Members knew what a point of order is, and
what is mot a point of order.

WMy, Wacira; Jambo la nidhamu, Bw, Naibu Spika.
Mhe. Ambala alipokuwa akisimama kwa jambo la
nidhamu, alimwambia Mhe. Mbunge mwingine, ‘“‘shut
up”. Hiyo si lugha ya Kibunge na ninadhani kwamba
ni lazima ayaondoe maaenc hayo.

Mr. Depniy Speaker: That is not allowed and 1 hope
it is not going to be repeated. Could you continue,
Dr. Wameyo?

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir, I have heard about ten times, hon. Midika
shouting at me, ‘Sit down!” I think this is really out
of order. Is he allowed to do this, particularly when he
happens to be an old Member in this House? Should
he not behave better?

Mr. Deputy Speaker: Order, that is a very valid
point of order. You are not allowed to order any other
hon. Member to sit down. That is my bit.

Mr. Midika: On a point of order, Mr. Deputy Speaker.
Before you took the Ohair, I had been haunted by
hon. Shikuku for a long time. Would I kindly ask you,
through the Chair, to assist me because if hon. Shikuku
continues pin-pointing at me when the whole House is
noisy, it inight give the impression that 4-am the only one
who is making noise. If hon. Shikuku cared to listen,
he would have noticed that the whole House was
noisy and everybody else agrees with me about this.
However, when the red light is put on, I think it is in
order for anybody speaking to sit down, particularly
when the Speaker is on his feet. It seems that hon.
Shikuku does not know what a point of order is.

My, Deputy Spesker: It is my responsibility to order
any hon. Member standing at the same time when I
am on my feet, to sit down. That is my responsibility
and nobody else has it. May I now ask the Mover
to reply.

Mr. Wamwere: Mr. Deputy Speaker, Sir, nitajjibu
Hoja hii kwa ufupi sana. Kwanza ningetaka kuwashu-
kuru Wabunge wote kwa kuniunga mkono katika Hoja
hii. Hata wale ambao hawakupata nafasi ya kuzungu-
mza, nafikiri walinivnga mkono kwa dhati. Pia, ninge-
taka kuwashukuru Wubunge katika Viti vya Mbele
ambao pia wamekubali jambo hili liendelee. Bw. Naibu
Spika, ningetaka kusema kwamba nimekubaliana na
badilisho la Serikali kwa sababu badilisho hili lime-
lenga thasa lililokuwa lengo la Hoja hii, kwamba,
ingawa dawa hii inaweza kutumiwa kwa kutibu cancer,
haifai kutumiwa kwa minajili ya kuzuia uzazi. Ninge-
taka pia kuwashukuru madaktari ambao kwa muda
mrefu wamekataa kutumia dawa hii kwa wagojwa kwa
sababu walikuwa na imani kwamba haifai kutumiwa.

Ni hivi majuzi tu ambapo daktari mmoja anayeitwa
Wamadre alisema katika televisheni kwamba dawa hii
ni hatari na ingefaa kupigwa marufuku.

Bw. Naibu Spika, siwezi kuyasahau mameno yaliso-
mwa na ‘Mhe. Anyieni kwamba jambo muhimu ni
kwamba Hoja hii itawalinda dada zetu, binti zetu na
mama zetu ambao hawajasoma. Nasema hivyo kwa
sababu yeyote mwenye elimu anaelewa kilicho kibaya
na dawa hii na ni wale ambao hawajui kusoma wana-
stahili kulindwa.

Kwa hayo machache, naomba kutoa Hoja.

(Question of the Motion as amended put and agreed to)
Resolved accordingly :

KWAMBA, ikiwa sasa ni dhahiri kwamba dawa ya
kuzuia uzazi ya Depo-Provera si salama kwa afya
va wanawake wanayoitumia, Bunge hili linapendekeza
kwamba kutoka sasa dawa hii isirvhusiwe tena kutu-
miwa na wanawake wa nchi hii kwa minajili ya
upangaji wa uzazi.

MOTION

ReVIEW OF COTTON PRODUCER PRICES

Mr. K’'Ombudo: Mr. Deputy Speaker, Sir, I beg to
move the following Motjon:

THAT, in view of the fact that cotton production
is important to this country, and since at the moment
production of this commodity is being hampered
by several problems such as inadequate pricing and
delayed payments; this House requests the Govern-
ment to review producer price upwards and to direct
that the producer be paid on delivery of cotton.

Mr. Deputy Speaker, Sir, as it is well known, cotton
is a very important crop in this country, not only to
the individual farmer but also to the economy of this
country., At the moment, the price of cotton is very
low——

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. Does the hon. Member really have to
shout like that? It is really affecting our ears!

Mr. K’Cmbudo: Mr. Deputy Speaker, Sir, I am not
shouting. I am talking at my normal capacity. So, Sir,
the price of cotton at the moment, that is first grade
cotton, is Sh. 3.60 per kilogramme whereas the second
grade cotton is Sh. 1.75 per kilogramme compared to
the production cost, this is uneconomical. It is at the
moment uneconomical to pay the farmer Sh. 3.60 for
the A.R. Cotton. Mr. Deputy Speaker, Sir, according
to my estimation, it costs Sh. 8.00 to produce one
kilogramme of cotton and yet the farmer is being paid
Sh. 3.60. This is purely uneconomical and we are going
to discourage these farmers. The end result will be that
the country will import cotton; the country will spend
its foreign exchange which is scarce to import cotton.
T am saying this because our textile industry has to
survive. Sir, another factor which is hampering the
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[Mr. K’Ombudo] ADJOURNMENT

production of cotton in this country is the method of Mr. Deputy Speaker: Order, you will continue from
payment. At the moment, Sir, the cotton farmer delivers there mext time. Hon. Members, it is now time for the

his cotton to the co-operative society and has to Wait jnterruption of Business. The House is therefore adjour-
for as long over a year. I have several cases in point ped until this afternoon a# 2.30 p.m.

in Nyakach in a place known as Katito, and at a place
known as Kusa, where the farmers delivered their
cotton and have mot been paid for a year-amd-a-half The House rose at thirty minutes

today. past Twelve Noon

H 65—16 pp
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Wednesday, 2nd December, 1981
The House met at thirty minutes past two o'clock
[Mr. Deputy Speaker in the Chair]

PRAYERS
ORAL ANSWERS TO QUESTIONS
No. 1051

RESETTLEMENT OF KIUNGA PEOPLE DiSPLACED BY
SHIFTA
‘Mr. Cheka alimuuliza Waziri wa Nchi, Ofisi ya Rais—
(©)kama ana habari kwamba wananchi wa Tarafa
ya Kiunga kwa fujo la maharamia wa shifta
walihama ‘wote hata ofisi za utawala zikafungwa
katika mwaka wa 1964;
(b) kwa vile wengi walichama wanataka kurudi, kama
atakuwa tayari kuwasaidia warudi nyumbani; na

kama Stasheni, Mkokoni, Ashwei, ‘Mvindeni,
Sendeni, na Rubu.

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Salaitt): Bw. Naibu Spika, naomba kujibu.

Jibu kuhusu sehemu ya {(a) ni kwamba tuna habari
kwamba wananchi wote wa Kiunga walihama kutokana
na fujo va shifta. Lakini, ofisi za utawala zilifunguliwa
tena mnamo mwaka wa 1967.

Jibu kvhusu sehemu ya (b) ni kwamba hatujafahami-
shwa kwamba wengi wa watu hao waliohama wanataka
kurudi, lakini Serikali iko tayari wakati wowote kum-
saidia mwananchi yeyote atakayehitaji msaada wake
kwa kadiri inayowezekana kufuatana na sheria za nchi
hii.

Jibu la (c) ni kwamba Serikali inahakikisha kwamba
mali ya kila mtu inahifadhiwa kulingana na uwezo
wake na pia kufuatana na sheria.

Mr. Cheka: Kulingana na jawabu la Waziri
Msaidizi—na ningetaka kumwambia ahsante sana—ana
habari kwamba wengi wa watu wetu ambao wameki-
mbilia Kilifi District kule Ngomeni, Watamu na Mali-
ndi, na wengine ambao wako kule Tanzania, wame-
onyesha kwamba wanataka kurudi kwao, na hata
wengine wameanza kurudi, lakini kwa sababu ya shida
wanakimbia tena?

Je, Waziri Msaidizi yuko tayari kuwasaidia watu
hawa kwa kuwapatia vifaa vya kujenga nyumba zao,
kama miti. na vile vile kuwapa ulinzi katika sehemu
ya Myvindeni?

Mr, Salatt: Bw. Naibu Spika. nilisema hapo mbeleni
kwamba Serikali iko tayari kumsaidia mtu veyote amba-
ye anahitaji usaidizi wowote. Ikiwa Mhe. Cheka mwe-
nyewe ana taabu yoyote katika mawakilisho yake juu
va jambo hili, ningependa kujua kutoka kwake ni usai-
dizi wa aina gani anaohitaji kule ili Serikali iweze kuwa-
saidia watu wake.

Mr. Wacira: Bw. Naibu Spika. Waziri Msaidizi ana-
weza kufikiria kujenga army camp katika sehemu hii
ili wale watu wakirudi kule wawe wakijua wana ulinzi
wa kutosha na kwamba hawatatishwa tena na shifta?

Mr. Salatt: Bw. Naibu Spika, nilisema nilipojibu lile
swali la Mhe. Cheka kwamba Serikali iko tayari kuwa-
saidia wale watu ambao wako tayari kurudi. Si kweli
kusema kujengwa kwa kituo cha army kutawasaidia
hawa watu kwa ulinzi. Nasema hivyo kwa sababu tuko
na ulinzi wa kutosha, na tukiona watu wa Mhe. Cheka
wanataka kurudi tutawasaidia.

Mr. Mwachofi: Bw. Naibu Spika, Waziri Msaidizi
anaposema kwamba Mhe. Cheka akimwambia taabu
yake Serikali itachukua hatua, ana maana kuliambia
Bunge hili kwamba Serikali hii haijui mahitaji ya watu
wake?

Mr. Salatt: Bw. Naibu Spika, sikusikia swali lake.

Mr. Deputy Speaker: Unaweza kulirudia swali lako.
Bw. Mwachofi?

Mr. Mwachofi: Bw. Naibu Spika, nauliza hivi: wakati
mwenzangu Waziri Msaidizi anapomwambia Mhe.
Mbunge wa Lamu Magharibi kwamba aeleze ni mahita-
ji gani watu wake waliyo nayo ndio Serikali ichukue
hatua, ana maana kuliambia Bunge hili kwamba Seri-
kali haijui mahitaji ya watu wake?

Mr. Salatt: Nafikiri Bw. Cheka, ambaye aliuliza
swali hili, ametosheka na jibu langu, na kama anataka
usaidizi fulani, yeye mwenyewe ataeleza.

Mr. Mwachofi;: Bw. Naibu Spika, hata kama Mhe.
Cheka ametosheka na jawabu la Waziri Msaidizi, ni
kweli kwamba swali hili limeshakuwa mali ya Bunge.
Hivyo si kusema Mhe. Cheka akitosheka na jawabu
lake maswali mengine hayawezi kuulizwa.

Mr. Deputy Speaker: Kwanza, mimi binafsi nafikiri
ile supplementary question hajhusiani kabisa na swali
lenyewe kwa sababu Serikali haiwezi kujua taabu ya
kila mtu kabla ya kufahamishwa, na ni lazima ijulishwe.
Hata wewe, Bw. Mwachofi, huwezi kujua taabu ya
watoto wako sasa hivi mahali walipo.

So. can we please move to the next question.
No. 1057

HEALTH CENTRE FOR HAKATI

Mr. Okondo asked the Minister for Health when
a health centre would be built at Hakati to cater for
the increasing population there.

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
Mr. Deputy Speaker, Sir, I beg to reply.

A health centre will be built at Hakati in the future
depending on the availability of funds. It is clearly
shown in the current Development Plan that Ffunds
have not been allocated for this project.

Mr. Okondo: Mr. Deputy Speaker, Sir. arising from
the Assistant Minister’s reply, is he aware thut there is
a large number of civil servants at Hakati who are
experiencing a tremendous amount of hardships because
of lack of Government health facilities?

Dr. Wameyo: Mr. Deputy Speaker. Sir, yves, I am
aware,
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Mr. Okondo: Mr. Deputy Speiker, Sir, since the

Assistant Minister is aware, would he then agree with
me that this question of telling us that there are no
funds is not proper? Can he assure us that he is going
to bring 1o this House a request for funds for this
health centre (o be built?

Dr. Wameyo: Mr. Depuiy Speaker, Sir, I was not
aware that this House makes funds!

Mr. Midika: Mr. Deputy Speaker, Sir, I do not know
whether the Acssistant ‘Minister is just trying to be
sarcastic or he does not know what he is saying. The
question was: when is he going to make a request for
funds? This means that a special request can be made,
throush this House, by a Member of Parliament for
something to be done in a certain area in this country.
If he is not awarzs of that, is he now aware of it?

Dr. Wameyo: Mr. Deputy Speaker, Sir, I was asked
to bring a rsquest to this House for funds, and what I
said was that T was not aware that this House makes
funds!

Mr. Wamwere: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir,-

Mr. Depuiy Speaker: I think we are now drifiting
away from the moain question. Could we stick to the
question please?

Mr, Wamwere: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker. Pamoja na uvamuzi wako. siiui kama unato-
sheka jibu litilotolewa na Waziri Msaidizi lina lengo la
kulidhihaki Bunpe hili. Nasema hivyo kwa sababu ni
kweli kwamba ili pesa zitumike na Serikali, ni lazima
zipitishwe na Bunge hili. Kwa hivyo, anaweza kuulizwa
ayaondoc matamshi yake kwa sababu nafikiri yanalidhi-
haki Bunge bili.

Hon. Members: Yes! Ndio! Ondoa! Ondoal

Mr. Deputy Speaker: Order, Order! What the hon.
Assistapt Minister did szy was that he was not aware
of the fact that the House do=s approve funds here,
and I am sure he has now been made aware of it.

Mr. Okondo: Mr. Deputy Speaker. Sir, my question
was not whether this House funds or not. The House
cannot makes funds, and no one can make funds. I
asked, Mr. Dszputy Speaker—and please, let this not
be taken as a joke—whether the Assistant Minister
would bring 2 request o this House for funds. I did
not ask anything about making funds. Therefore, would
he bring a request for funds to this House for this
project tc be built?

Dr. Wameyo: Mr. Deputy Speaker, Sir, we recently
brought requssts for funds for the Ministry and the
funds given are just enough for the service we have,
but when we get more funds we will definitely build

Hakati Health Centre because we have got it in the-

Development Plan.

Mr. Okondo: Mr. Deputy Speaker, Sir, I do not
think my goestion has been fully answered by the
Assistant Minister. Would he assure the House that he
will bring a request for funds to this House? This is
my question. .

Mr. Depuly Speaker: Order! Your question is in
connectior with Takati, and I think you have been

given a very satisfactory reply by the Assistant Minister.
Next question.

No. 1025

PREVENTION OF TRANSMISSION OF DISEASES TO
Livestock BY WILDLIFE

Mr. Wakiondo asked the Minister for Environment
and Natural Resources whether in view of the fact
that farmers bordering game parks often find their
livestock infected with diseases emanating from wild-
life, he could build dips and provide other forms of
prevention of transmission of diseases along the
borders of game parks.

The Assistant Minister for Environment and Natural
Resources (Mr. Adichareh): Mr, Deputy Speaker, Sir,
I beg to reply.

The Ministry is aware of the problems of livestock
interraction with wildlife in some areas in the dispersal
arcas of matural parks and mational reserves. The
Ministry has from time o time released funds to county
councils neighbouring such national parks and national
reserves to assist in building cattle dips among other
developruent projects in the respective districts.

The answer to part (b) of the question, Mr. Deputy
Speaker, is that other forms of prevention of transmis-
sion of diseases would perhaps imply providing
veterinary services, which do not come under this
Ministry of Environment and Natural Resources.

Mr. Mbarire: Mr. Deputy Speaker, Sir, since wana-
nchi have done the best they could in building cattle
dips, and also pay for water and the acaricides applied
in these cattle dips, would the Ministry of Environment
and Natural Resources assist these people to build
more cattle dips and also supply them with the necessary
acaricides for the cattle dips, in order to prevent their
livestock from dying of these diseases?

‘Mr. Adichareh: We have given assistance in building
dips in those areas. However, the provision of drugs
is not the responsibility of my Ministry but the re-
sponsibility of the Ministry of Livestock Development.
For instance, in areas with high agricultural potential,
such as Meru, the Ministry has embarked on putting
up game proof defences to keep off the animals from
the cultivated land. There are a total of 52 cattle dips
under construction in the country as recommended
by the district development committees, two of which
are in Meru District.

Mr. Kanindo: Mr. Deputy Speaker, Sir, arising from
the Assistant Minister’s reply, I would like to know
what the Ministry is going to do with the wild dogs
which bite the domestic dogs, thereby spreading diseases?
I am asking this question because although the domestic
dogs are treated, wild dogs continue straying and spread-
ing the disease. What are you going to do in order to
control this kind of problem?

Mr. Adichareh: Mr. Deputy Speaker, Sir, if there
are some wild dogs in any given area that bite the
domestic dogs. or livestock. then this matter should
be reported to the Ministry. Thereafter the Ministry
will try either to kill or control them, or to do whatever
is necessary.
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Mr. Wakiondo: I would like to thank the Assistant
Minister for his reply. However, he has stated that the
Ministry has given some assistance to construct 52 dips,
and only two dips have been built in Meru District.
Would he tell us where these two dips are located
in Meru? I am asking this question because in Meru
there is no dip in any of the areas adjacent to the
national park. These wild animals come to my place
and spread diseases to the domestic animals. Would
the Assistant Minister. therefore, tell us where these
dips are situated?

Mr. Adichareh: Mr. Deputy Speaker, Sir, 1 do not
know exactly the place where these dips are situated,
but I will try to get the information and give it to the
hon. Member concerned.

No. 1068

DisSPOSAL OF RADIOACTIVE WASTE

Dr, Chibule, on behalf of Mr. Bwana, asked the
Minister for Environment and Natural Resources—
() what is his Ministry’s policy with regard to
the disposal of solid and liquid radioactive
waste being generated in several research
laboratorics in Nairobi; and

(b) whether he has the details of the various radio-
active compounds being used in research with
regard to the problems of storage and disposal
of waste.

The Assistant Minister for Environment and Natural
Resources (Mr. Adichareh): Mr. Deputy Speaker, Sir.
the answer to the question is very long, but I will try
to read it.

Mr. Speaker, Sir, I beg to reply.

(@) The Government's policy with regard to the
disposal of solid and liquid radioactive waste is to
monitor and control all aspects connected with the
above substances through the Ministry of Health under
powers provided in the Radiation Act (Cap. 243) vested
in the Director of Medical Services as the administrator.
In addition, the Radiation Act (Cap. 243) established the
Radiation Board, with licensing powers. Use of radio-
active material in Kenya is not widespread since we are
not involved in the production of nuclear energy or
nuclear weapons, which are the major activities requir-
ing the use of large amounts of radioactive chemicals.
However. there are three main methods used to
dispose of radioactive wastes. These are:

1. dilute and disperse
2. delay and decay
3. concentrate and contain.

(b) The Ministry is aware that current storage and
disposal are being undertaken by various users using
different methiods of storage and disposal. Storage of
radioactive materials poses the greatest problem. So far
no method of permanent storage has been accepted.
Current methods include underground tanks and holes;
concrete tanks, laboratory safe depositories and ware-
houses. Radioactive chemicals in Kenya are used in
very small quantities in various processes dealing with

medical activities, such as medical x-rays and radio-
isotopes for diagnosis and treatment of diseases: re-
search activities in various fields such as agrochemistry,
veterinary medicine, chemical engineering and indus-
trial ex-rays for detection of flows in various industrial
systems. Radioactive energy also comes from colour
television, microwave ovens, radar system, el cetera.
We are exposed to radioactivity from natural sources,
such as cosmic rays, soil rocks, et cetera. Ordinary
elements and chemical compounds are capable of being
erradiated or transformed into radioactive material if
they are in contact with radioactive chemicals. Water
is a good example. Radioactive chemicals used in
Kenya in very small quantities include lithium, alumi-
nium hydride, iodine, some active ingredients in agro-
chemicals, uranium, plutonium, sesium and tritium.

Dr. Chibule: Mr. Deputy Speaker, Sir, 1 wish to thank
the Assistant Minister for his long and exhaustive
answer. I would like to ask him one supplementary
question. Can he assure this House that the Govern-
ment will not allow Kenya, or its environment, to be
used as a dumping ground for the radioactive wasle
that is now causing a lot of embarrassment in countries
like America and others?

Mr. Adichareh: Mr. Deputy Speaker, it is the duty
of the Kenya Government to see that Kenya is not
turned into a dumping ground. We shall make sure that
it will not be used as a dumping ground.

No. 1069

IMPROVED BUS STOPS—UPLANDS—KINANGOP

Mr. P. T. Mungai asked the Minister for Transport
and Communications—

(a) whether he is aware that some bus stops on the
Uplands-Kinangop Road are so badly posi-
tioned that people cannot use them; and

(b) whether he is prepared to have others construc-
ted at more convenient places.

The Assistant Minister for Transport and Communica-
tions (Mr. Lotitiyo): Mr. Deputy Speaker, Sir, T beg to
reply.

The three pairs of bus-bays along the Uplands to
Longonot Road were positioned according to the de-
mand at the time of construction, taking due consi-
deration of the safety aspects such as sight distances,
accesses and nearby junctions. If these bus-bays today
appear to be wrongy positioned, 1 believe that this is
as a result of the development which has taken place
since the construction of the road and the fact that
the matatus tend to stop wherever a passenger wants to
get off regardless of whether this happens to be next
to a bus-bay or not.

Mr. P. T. Mungai: Mr. Deputy Speaker. Sir, arising
from the reply given by the Assistant Minister, if he is
aware that the three pairs that are there today, and
which are used by the matatus and the buses, were
badly positioned? Is he prepared to have others cons-
tructed at better and convenient places?
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Mr. Lotitiyo: Mr. Deputy Speaker, Sir, for the infor-
mation of hon. Member, the Uplands-Longonot Road
will in future form one part of the Mombasa-Lagos
Trans Africa Highway. The existing road needs streng-
thening in order to cope with the expected increase in
traffic 4cad. The Ministry will, as part of this work,
look into the questions of location and safety of the
existing bus-bays and will consider the need for any
modification as well as the need for additional bus-
bays.

Mr. P. T. Mungai: Mr. Deputy Speaker. 1 thank the
Asgistant Minister for this reply.

Mr. Deputy Speaker: Next question. Mr. Wamwere.

An hon. Member: Bw. Wamwere, unalala!

Mr, Wamwere: Mr. Deputy Speaker, Sir

Mr. Orengo: On a point of order. Mr. Deputy
Speaker, Sir. Last time—I think about two weeks ago—
the hon. Member for Kikuyw refused the hon. Member
for Nakuru North to sit near him. He was saying that
they do not agree. However, 1 can now see the hon.
Member for Kikuyu sitting near the hon. Member for
Nakuru North. Do we assume that peace has now been
established between the two hon. Members?

(A pplause)

Mir. Deputy Speaker: Order! 1 am sure they are now
great friends.

(A pplause)
Mr. Wamwere: You are right, Mr. Deputy Speaker.
I and the hon. Minister are now great friends, and
more so since this morning.

(Laughter)
No. 905

GRADING OF EMPLOYEES OF BETHANY FLOWER
INDUSTRY
Mr. Wamwere asked the Minister for Labour—
(a) whal pay scales cxist for disabled C.P.E. and
K.C.E. holders working for Bethany Flower
Industry in Nakuru;
{b)on what basis the workers are promoted; and
(¢) whether these workers are employed on perma-
nent basis after completion of their proba-
tionary period; and whether they are
‘unionized.
Mr, Deputy Speaker: No one from the Ministry of
Labour?
Next question Mr. Sifuna.

No. 1064

NON-DIRECTOR EXPARTRIATES IN KENYA
™Mr. Orengo, on behalf of Mr. Sifuna, asked the
Minister for Labour—
(¢)how many non-director expartriates there are
in Kenya;
(b) how many of these are managers, secretaries
and accountants; and

(b)) how many expartriates were replaced as at
30th June, 1981.

The Assistant Minister for Industry (Mr. Wariithi):
Mr. Deputy Speaker, on behalf of the Minister for
Labour, I beg to reply.

(A pplause)

1 would like to thank the hon. Members for the
welcome they given me this afternoon. This shows that
they value my presence in this House. I appreciate
their good wishes and prayers, which 1 am sure they
have extended to me in this trying period.

Now, the answer here, Mr. Deputy Speaker, is that
this question is very wide. If you look at it, you will
see that it is asking the Ministry of Labour to provide
the number of non-director expartriates in Kenya. That
means going through more than 500 private and pubtic
companies and parastatals so that one can know who
are the managers, secretanies and accountants to be
able to answer this question, The question was received
by the Office of the President this morning at 11.00
o'clock, and during that short period we have not been
able to gather the material required. We are aware that
we may be adjourning very soon. We are prepared to
give an appropriate answer as soon as possible or, if
necessary, give a written answer. I think we have a
procedure whereby when an answer is lengthy, as this
one is likely to be, we give a written answer. On behalf
of the Office of the President 1 can undertake that
we will give an answer when we get the matenial—
if it is available before the House resumes, we will give
a written answer to the hon. Member.

Thank you, Mr. Deputy Speaker.

(Question deferred)
No. 816

SALARIES OF CATTLE DIP ATTENDANTS

Mr. Mwachofi alimuuliza Waziri wa Ustawi wa
Mifugo ni kwa nini wasimamizi wa majosho (dip
attendants) hulipwa mshahara kima kimoja (kikundi
cha kazi “A™) bila kujali viwango vyao vya elimu,

kama ni CP.E., KJSE. au EACE.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku) : Bw. Naibu Spika, ninaomba kugjibu.

Wale watu ambao tunawaajiri kazi kama: dip atten-
dants yaani, wale watu wanaosimamia majosho—ni
watu waliohitimu elimu ya ‘Darasa la 7, atr masomo
mengine vyaliyo sawa na yale ya Darasa la 7.
Mshahara wao ni wa kazi wanayofanya lakini sio kwa
kadini yva masomo yao. Hata hivyo, mtu akiwa na
masomo ya juu hutafuta kazi yenye malipo ya juu.
Kama wengine walio na masomo ya K.JSE. na
E.A.CE. wakiona kuwa hawawezi kupata kaz inayofaa
madarasa hayo—na hivyo ndivyo ilivvo—huja katika
Wizara yetu na kuomba waajiriwe kazi ya dip atten-
dants.

Watu wengine walio na masomo ya Kidato cha
IV na cha Kenya Junior Secondary wakiona kwamba
hawawezi kupata kazi inayolingana na masomo yao
huja katika Wizara yetu na kusema kwamba wanataka
wafanye kazi ya dip attendants, na sisi huwafahamisha
kwamba kazi hii ni ya watu wa Darasa la 7, lakini
kwa sababu ya shida wao husema “Nina shida nyi-
ngi, sijali habari ya Kidato cha IV naitaka kazi hii
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[The Assistant Minister for Livestock Development]

hii ili niweze kupata sabuni”. Basi, tunamwajiri miu
kama buyo baada ya kumjulisha kwamba hatalipwa
mshahara wa Kidato cha IV bali atalipwa mshahara
wa Darasa la 7, kwa sababu kazi hii ni ya mtu wa
Darasa la 7. Kwa hivyo, wale wanaoajiriwa kazi
kama dip attendants wanaajiriwa kwa kupenda kwao,
na kwa sababu ya shida zao ambazo sisi pia funazi-
fahamu. Kwa hivyo, hivyo. ndivyo mambo yalivyo.

Mr. Mwachofi: Bw. Naibu Spika, jibu la Waziri
Msaidizi ni ia kushangaza sana kwa kuwa thata yeye
mwenyewe anafabamu kwamba katika Wizara mbali
za mbali Serikalil hata ile Wizara yake yenyewe, kuna
watu wa viwango tofauti ya masomo ambao wanafanya
kazi aina moja na wanalipwa tofauti tofauti kufua-
tana na vile walivyosoma. Kwa hivyo, anaposema
hivyo, Bw. Naibu Spika, nafikini analipotosha Bunge.
Hata hivyo, ningependa kumuuliza ni kwa nini jambo
hili liko hivyo kwa hawa wasimamizi wa majosho na
hali haliko hivyo katika kazi nyingine.

Mr. Shikuku: Ikiwa Mhe. Mbunge huyo angependa
ukweli, ambao ni kitu ambacho kingefaa akipende
kwa sababu ukweli ni Mungu, ningependa kumwambia
kuwa ukweli ni kwamba tuna shida. Hilo silo jambo
la kuchekewa. Tuna shida. Ikiwa mtu ana kiwango
fulani cha masomo, na tuseme tuna kazi ya cleaner
katika Wizara yetu, au tunahitaji mtu wa kufagia choo
au maofisi, na kuna gredi kama hizo katika Serikali
na elimu inayohitaljika kwa kazi hiyo, lakini hapa tu-
mempata mtu mwenye elimu ya juu ambaye hapati
kazi inayolingana na elimu yake na, kwa hivyo, ame-
sema “Basi, potelea: mbali habarnii ya elimu, mimi nataka
mashahara huo wa 2 shillings ingawa uko chini”—sasa,
Mhe. Mbunge huyo anataka kutuambia kwamba ni heri
tumfukuze miu %kama huyo? Anataka tufanyaje?
Ukweli ni kwamba yule aliye na shida anasema anataka
hiyo, lakini tunamwambia hiil ni kazit ya mtu wa Darasa
la 7 na, kwa hivyo, hatutampa mshahara wa Kidato
cha IV. Kwa hivyo, ameichagua hiyo yeye mwenyewe.
Ikiwa amekwishachagua kufanya hivyo, Mhe. Mbunge
anataka tufanye nini? Je, tumfukuze kazini? Hapana.
hatuwezi kufanya Hivyo.

Mr. Qkondo: Mr. Deputy Speaker, arising from the
Assistant Minister’s reply, could he re-assure the House
that salaries for the varnious jobs would go according
to the category of a job amd mnot according to the
category of qualification?

Mr. Shikuku: Bw. Naibu Spika, nimelieleza vizuri
jambo hilo. Kwa hivyo, sijui kama anataka nilicleze
jambo hilo tena katika lugha ya Kiingereza, Nima-
sema ni shida za mtu ambazo zinaweza kumfanya
aajiriwe katika kazi ambayo hailingani na masomo
yake. Katika Serikali, hata kwa kazi nyingine kama
hizi za wkarani, hivi majuzi nilipokuwa nikiwatafutia
watu kazi niliambiwa kwamba elimu ya mwisho amba-
yo inaweza kumfanya mtu achukuliwe kufanya kazi ya
ukarani ni Division III ya East African Certificate of
Education au Kenya Certificate of Education. Hawa-
kubali Division IV. Jambo kama hilo ndilo linalofa-
nyika. Lakini mtu wa Division III akiona kwamba
hawezi kupata kazi ya ukarani, na kuna kazi ya dip
attendant, anaweza kuja kwako na kusema, “Mimi
sijali hiyo, anipeni hii kazi ya dip attendant

ili niweze kupats sabuni”. Hayo adivo mambo tunayo-
yafanya kwa sababu Serikali ya Myayo ni ya kuangalia
shida za mtu. Kwa hivyo, kwa yile miu huyo ameku-
bali kuajiriwa kazi kama dip atiendant, tunampa kazi
hiyo. Lakini ikiwa Wabunge hawataki mitw kama huyo
aajiniwe kazi kama dip qitendant kwa sababu ana
qualifications za juu, basi, ni heri Wabunge hao wam-
tafutie kazi inayonitaji qualifications za jou wala sio
kuuliza maswali hapa.

Mr. Wacira: Jambo la nidhamu. Bw. Naibu Spika,
nidhamu yangu i kwamba inacnekana kuwa Mhe.
Waziri Msaidizi alipotosha Bunge.

iMr. Mwachofi: Kabisa!

Mr, Wacira;——Nasema hivyo kwa sababu haya
mambo ambayo anasema kuwa wao huwaambia wale
wanaotafuta kazi hawawaambii in writing. Ikiwa kuna
ukweli wowote juu ya jambo hlo, tungemuomba
Waziri Msalidizi atuonyeshe ni bama zipi ambazo ame-
andika kwa wafanyakazi kama hao akiwajulishu juu
ya mambo huyo. Nasema hivyu kwa sababu katika
sheria zinazohusiana na wafanyakazi, yauni dabour

laws, huwezi kumwambia mfanyakazi ¥ilu verbally,.

you must put 1t inwriting. Couid the Assistant Minister
table the letter showing that?

Mr. Shikuku: Bw, Najbu Spika, kuscma ni rahisi
lakini sisi watu wengine tulioko bapa tunataka kufuata
maneno ya kwelr. Hata wakati mtu kama huyo amapo-
andikwa kazi, hupewa barua inayoonyesha kwamba
ameajriwa katika gredi fulani. Habari ya kuaodika
barua haina maana kwa =ababu waru waazpoajiriwa
kazi buambiwa ambayo watakuwa wakifanya ni ya
watu wa Darasa la 7 na wala sio ya wale wa Xidato
cha IV, na mishahara ambayo watakuwa wakipata
ni ya watu wenye masomo ya Darasa la 7. Mambo
haya yako Xkatika maaandishi, Ikiwa NMhe, Mbunge
anataka niende niilele karatasi hivo, nitafanya hivyo.

An hon. Member: When?

& TS A Ao T P A o ik My

'Mr. Shlkuku. Bw Nalbu Splka akﬂaka nitaileta
karatasi hiyo hapa hata kesho, na akishaisoma atasi-
mama hapa na atubu dhambi zake!

Mr. Wacira: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika—-

Mr, Deputy Speaker: Order, order! Mimi nafikiri
Bw. Wazuri Msaidizi amejibu vizuri kufuvatana na vile
swali- lenyewe linavyotaka na, hivyo, sijui ni taabu gami
iliyoko tena.

Mr. Mwackofi: Bw., Naibu 'Spika, majibu yote ya
Waziri Msaidizi yanahitilafiara no vle mambo yali-
vyo, kwa szbabu tangu swali hili litamwe kwa Wizara
miezi mitatu au miwili iliyopita kuna hatua ambazo
zimechukuliwa katika schemu za mashamband. Hivyo
ni kusema mishalrara fmeanza kutofautishwa; wale
ambao walikuwa wakilipwa mishahara ya chini wame-
anza kufanyiwa vizuri

An hon. Member: Hajui hivyo!

Mr. Mwachofi: Kwa hivyo, nataka kujua ni kwa nini
ilikuwa hivyo, na kama atalihakikishia Bunge hili kwa-
mba mambo hayo yatatengenezwa haraka iwezekana-
vyo kwa kila mtu,

PSR
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Mr, Shikukw; Bw. Naibu Spika, kama kuna dip
atlendants ambao mishahara yao imepandishwa, ninge-
penda kujua jambo thilo. Pia, kama ni hivyo, nitashu-
kurn. Lakini kama ninavyofahamu, ukweli ni kwamba
mshahara ambao mtu hulipwa kama dip attendant
unalingana na kazi anayofanya na masomo aliyohiti-
muy, sio kwamba ikiwa mtu anayetoka katika chuo
kikuu anataka kuwa cleaner, au anataka kufanya kazi
ya cleaner, ambayo hailingani na masomo yake ya chuo
kikuu, na kupata mshahara unaolingana na masomo
yake—Dbasi, hiyo ni shauri yake.

Mr. Mbarire: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika—

Mr. Deputy Speaker: Order, order, Bw. Mbearire.
Bw. Mwidau.

Mr. Mwidau: Bw. Naibu Spika, jambo langu la
nidhamu ni hili. Mhe. Waziri Msaidizi amesema hapa
kwamba kesho ataileta ile karatasi, halafu Mhe. Wacira
atubu dhambi zake. Sasa, nataka kujua ni dhambi
gani zilizofanywa na Mhe. Wacira ambazo anatakiwa
kutubu.

Mr. Shikuku: Bw. Naibu Spika, hili ni jambo ambalo
ni rahisi sana kwangu. Dhambi alizotenda ni zile za
kojifanya kama hajui. Hizo ni dhambi, na ataziungama
kesho.

(Several hon. Members rose in their places)

‘Mr. Deputy Speaker: Order, order, hon. Members!
Najua Mhe, Shikuku anajua Kanuni zetu za Bunge,
na kwamba si haki kumdhania Mhe. Mbunge mwe-
nzako. Kwa hivyo, ninaamini kwamba ataliondoa
neno hilo.

Hoxn, Members: Ondoa neno hilo!

'Mr. Deputy Speaker: Order, order. Bw, Martin
Shikvukw, ninaamini unajua kufuatana na Kanuni zetu
Zza Bunge ni makosa kumdhania mtu kuwa amefanya
dhambi. Kama kutakuwa na tashwishi, tutaithibitisha
baadaye, lakini kumdhapia 'Mbunge #n advance ni
makosa.

Hon. Members: Ondoa neno hilo.

Mr. Shikwkw: Bw. Naibu Spika, ningependa kupata
uvongozi wako juu ya jambo hili
Heon. Members: La, ondoa neno hilo kwanza!

Mr. Shikukw; Bw. Najbu Spika, kama Waheshimiwa
Wabunge bawawezi kujionyesha kwamba ni Waheshi-
miwa kwa kupiga kelele, sitaliondoa neno hilo, na
mitaona ni kitu gani ambacho wanaweza kufanya
kwangu.

Mr. Wacira: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika——

Mr. Deputy Speaker: Order, order! Mimi sioni ugumu
wowote juu ya jambo hili na, kwa hivyo, sijui ni kwa
nini Wabunge wana mood kama hiyo. Ijapokuwa
najua tunataka kwenda katika likizo ya Christmas,
ningetaka kumuuliza ‘Mhe. Shikuku ayaondoe yale
aliyoyasema, kwamba Mhe. Wacira angetubu dhambi
zake.

Mr. Shikuku: Bw. Naijbu Spika, mimi ningependa
kuyaondoa maneno hayo kufuatana na uamuzi wa
Kiti, lakini ikiwa Wabunge wataendelea kupiga kelele
kama vile wanavyo fanya, basi, sitayaondoa kabla
hawajaacha kupiga kelele.

Hon. Members: Ondoa maneno hayo!

‘Mr. Deputy Speaker: Order, order! I am sorry,
Bw. Martin Shikuku, sikutaki uzungumze na Wabunge,
au kutoa mashanti yoyote kwa sababu jambo hilo like
kati yako pa mimi.

: (Laughter)

‘Mr. Shikuku: Kama ni hivyo, Bw. Naibu Spika, basi,
nayaondoa maneno hayo kwa sababu umesema hivyo.
Ahsante sana, Bw., Naibu Spika. Lakini ningewaomba
Wabunge wawe watu walio na heshima wala sio kupiga
kelele kama watoto. )

Mr. Wacira: On a point of order——

Mr. Deputy Speaker: Order, order. Could we move
to the next question. Mr. Muthura’s question.

Mr. Abuya Abuya: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker—-

Mr. Deputy Speaker: 1 am sorry, I am no longer
going to entertain any further points of order. Mr.
Muthura’s question.

No. 334

DIFFERENCES IN IMPRISONMENT TERMS IN THEFT CASES

Mr. Muthura asked the Attorney-General why a
person who steals K.Sh. 1 million should be jailed
for a maximum of three years and the other one
who steals a goat, valued at about K.Sh.100, be
jailed for a maximum of seven vears.

The Attorney-General (Mr. Kamere): ‘Mr.
Speaker, Sir, 1 beg to reply.

I would like to invite the hon. Member not just to
look at the provisions of sections 275 and 278 of the
Penal Code, but to consider in greater details the
circumstances that might surround each particular
offence. The question of sentence is the question which
is entirely for the courts to decide within ¢he peri-
meters laid down by the legislature——

Mr. Wacira: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Ningetaka kupata wongozi wako jun ya jambo hili.
Inaonekana Mbe. Shikuku ana tabia ya kujigamba na
kujinyeta katika Bunge hili. Kwanza anasema kuwa
watu wana dhambi na kisha anaanza kujiinua kama
yeye peke yake ndiye jogoo hapa. Bw. Naibu Spika,
hayo yanaonekana kama madbarau.

Deputy

(A pplause)

Mr. Deputy Speaker: Order, order, hon. Ms=mbers,
Mimi sijaona tabia yoyote ambayo inamfanya Mhe.
Shikuku kufikiria kwamba yeye peke yake ndiye jogoo
hapa, lakini he may be entitled to that kind of thinking.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. ‘Murgor): Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Mimi pia ningependa kupata uongozi wako juu yu
jambo kama hilo. Je, unatosheka ni haki kwa Mhe.
‘Mbunge mmoja kuendelea kuzungukazunguka hapa na
pale hapa Bungeni? Wakati Waheshimiwa Wabunge
wengine wanpapozungumza, yeve anazungukazunguka
hapa na pale hapa Bungeni akikohoa. Je, unatosheka
na tabia hiyo?
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Mr. Deputy Speaker: Order, hon. Members! Can we
hear the Attorney-General please?

Mr. Kamere: Mr. Deputy Speaker, Sir, let me con-
tinue with my reply to the hon. Member.

Now, unlike some other jurisdiction, we in Kenya
specificaly provide different offences of dishonesty,
depending upon all the surrounding circumstances. In
addition to “simple theft” there is theft of postal
matter, theft of motor-vehicles, theft of——

Mr. Kamuren: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. Hon. Shikuku is walking around the
Chamber. He has walked behind you and he is cough-
ing but he has no cough. Are you satisfied with his
behaviour?

The Minister for Constitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. I think there setms to be some hilarity,
maybe in anticipation of what we are going to do
tomorrow; to adjourn for Chnistmas Recess. But quite
clearly, if we leave hon. Shikuku alone, because he is
anot offending anybody at all, we can continue with
our business. I think this Motion on the Depo-Provera
this morning is upseting everybody! However, 1 appeal
that we should go on with the business of the House
and leave hon. Shikuku alone!

(Laughter)

Mr. Kanindo: On a point of order, Mr, Deputy
Speaker, Sir. I think all of us here are going to start
bebaving like the hon. Shikuku, whose bdehaviour is
embarrassing to the House, especially now that the
hon. Minister is commenting that hon. Members are
hilarious. He is commenting on the Motion on the
Depo-Provera, because the Motion was passed
although he was against it; T mean the Motion which
we were discussing this morning.

Mr. Njonjo: Mr, Deputy Speaker, Sir, I take great
exception to what the hon. Member has said because
I supported the Motion. In fact, I introduced the
amendment to the Motion, and hon, Wamwere will
bear me out.

I proposed the amendment which was passed by this
House, and if the hon. Member was sleeping or eating
sugar-cane, then I am not responsible for that.

(Laughter)

Mr. Deputy Speaker: Order, hon. Members! Can we
hear the Attorney-General in silence!

Mr. Kanindo: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir.

Mr. Deputy Speaker: Order, hon. Kanindo! You
must wait until you catch my eye! Huwezi kusimama
tu ovyo ovyo. Ni lazima useme “jambo la nidhamu”,
na halafu nikukubalie. Hivi ndivyo tunavyoendesha
mambo yetu hapa katika Bunge. So, can we have the
Attorney-General, please!

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Murgor): On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. We have a number of doctors here. Can
they not be of help to hon. Shikuku with his cough,
which is very offending to the House?

(Applause)

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! I think they will
go to the aid of the hon. Member. Can we hear the
hon. Attorney-General, please!

An hon. Member: Dr. Wameyo, hurry up, please!

The Assistant Minister for Health (Dr. Wameyo):
Give him Depo-Provera!

(Laughter)

The Aftorney-General (Mr. Kamere): Thank you,
Mr. Deputy Speaker. Shall we continue mow from
where 1 stopped? As I was saying, in addition to
“simple theft”, there is also theft of postal matters,
theft of motor-vehicles, theft of fishing gear, theft from
a dwelling house, theft by a person in public place, theft
by a servant and many others. All these offences carry
heavier maximum sentences than simple thefts.

In addition, there are many other offences often alike
to the theft: forgery, false accounting or stealing by
false pretences and so on, all of which carry heavier
punishments than three years’ imprisonment. I, on my
part, Sir, find it difficult to imagine a set of circum-
stances where a person stole, say, K.Sh. 1 million and
did not commit one of the many other offences which
I have mentioned above.

There is another point to be made here, Sir. Although
the minimum prison sentence for stock theft is seven
years, there ure other alternatives open to court apart
from imprisonment. A court may make a probation
order or conditionally discharge an offender where it
considers it appropriate in the circumstances. Thank you,
Sir.

Mr. Muthura: Mr. Deputy Speaker, Sir, without
considering the two types of theft and sentences
imposed, since this law was enacted by white settlers
in those days to protect their livestock, is the Attorney-
General personally satisfied that there is any justifica-
tion in sending somebody to jail say, for seven years
for stealing just a goat?

Mr. Kamere: ‘Mr. Deputy Speaker, Sir, a goat, a
hen, a cat, or a dog for that matter is a more valuable
commodity to a mwananchi than the hon. Member’s
hundreds or millions of shillings which may be in the
bank. So, it is the personal value; what value you
attach to a property or a piece of property. We attach
too much value to some of these things, which cannot be
assessed in terms of cash, and that is why the scntence
should not be commensurate to the offence but, rather,
to deter any person who dares to steal your chicken,
your goat or your cow, for that matter, bccause it
may be that that is all you have in this world.

The Minister for Cunstitutional and Home Affairs
(Mr. Njonjo): Particularly among the Baluhyas!

Mr. Omido: Bw. Naibu Spika, Mhe. Mkuu wa Sheria
ameeleza kwamba kuna makosa tofauti tofauti na ma-
hakimu wanayo haki ya kuamua kesi jinsi wanavyoona.
Swali hapa ni kwamba kuna watu ambao wanaiba kama
shilingi milioni moja na wengine wakaiba mali ambayo
dhamani yake ni shilingi mia moja na kifungo kwa
yule mtu ambaye ameiba Sh. 1 million, yaani hawa
wezi wa kuvunja mabenki, na yule mtu ambaye ameiba
Sh. 100 ni tofauti kabisa. Kwa hivyo, yule mtu ambaye
ameiba pesa nyingi zaidi ndiye hufungwa kifungo
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kidogo zaidi, na yule mtu ambaye ameiba mali ya
thamani ndogo zaidi ndiye hupewa kifungo kikubwa
zaidi. Pia tunajua kwamba katika nchi hii yetu kwa
mujibu wa sheria huwezi kulaumu korti zetu. Korti
zetu zimelindwa; siyo kama Ulaya ama Uingereza na
mahali pengine ambapo raia wanaweza kupiga kelele
kwamba hakimu ameamua vibaya. Je, Mkuu wa Sheria
aonaje juu ya hayo, na anaweza kufanyaje juu ya hayo
kwa sababu ni maneno ya kweli na hakuna uwongo
hapo?

Mr. Kamere: Mr. Deputy Speaker, Sir, it is unfor-
tunate that the hon. Members in this House, who make
the laws, are doubting the incompatability of the sen-
tences. What is punished by the court is the mensrea.
“Mensrea” means the intent to commit an offence.
Whether you commit an offence of a small thing or a
big thing, the sentence is for the offence you have
committed.

Mr. Michoma: Bw. Naibu Spika, kutokana na jibu
la Mkuu wa Sheria, kwa Kiafrika kuna watu ambao
hunajisi ng’ombe na mbuzi. Watu kama hao wakienda
kortini huachiliwa. Je, ni kifungo gani wangeweza ku-
pewa? Ni adhabu kama wale wanaovunja mabenki
ambayo ingefaa wapewe? Kwa hivyo, Mhe. Kamere
anaweza kufikiria jambo hili; na hata wanaonajisi kuku
pia waadhibiwe vikali?

Mr. Kamere: Mr. Deputy Speaker, Sir. I do not know
how to explain it, but T would appreciate if the hon.
Members will bear with me and appreciate the fact
that we in court punish the guilty mind; whether it is
for a million shillings, a goat or a chicken for that
matter. It is the guilty mind because the mind which
a man forms when committing an offence is the one
which we are punishing. Therefore, if you steal, say,
Sh. 1 million, you are lucky to get three years; if you
steal a chicken you go in for seven years—— But all
this, as I have said in my answer, depends very much
on the circumslances and the conditions because you
may steal, say, Sh. 1 million and then you are caught
even before you have spent the money. Then you
only have to tell the honourable court that since the
Sh. 1 million was found you need not go to jail. But
you will have to go to jail because you have a guilty
mind.

Mr. Michoma: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Nilisema “kunajisi”, yaani kulala na kufanya mapenzi
na ng’ombe, mbuzi na kuku!

Mr. Deputy Speaker: Order, Mr. Michoma! Can we
now move on to Question No. 9057

No. 905

GRADING OF EMPLOYEES OF BETHANY FLOWER INDUSTRY

Mr. Wamwere asked the Minister for Labour—

(a) what pay scales exist for disabled C.P.E. and

K.CE. holders working for Bethany Flower
Industry in Nakuruy;

(b) on what basis the workers are promoted; and

(c) whether those workers are employed on per-

manent basis after completion of their pro-

bation period and whether they are unionized.

Mr. Abuya Abuya: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker. The point 1 would like the hon. Attorney-
General to clarify is “how does he measure the
“‘inpent™ 7

Mr. Deputy Speaker: Order, Mr. Abuya Abuya! Let
us move on to Question No. 905. If you want 1o know
that, you can always get in touch with hira and he
will explain it to you.

The Assistant Minister for Labour (Mr. Echakara):
Mr. Deputy Speaker, Sir, I beg to apologize: and T beg
to reply.

(a) Consolidated basic wages for disabled employees
of Bethany Bookshop who are engaged in the pro-,
duction of flamingo feather flowers range from K.Sh.
458 to K.Sh. 820. The scales are not baszd on one’s
academic qualifications. Over and above these wages
workers are paid a monthly productivity bonus on an
individual basis. The management of the company
are currently reviewing the pay structure with a view
to basing the entry point on academic qualification.

(b) Promotion is purely on merit basis.

(c) Every employee serves a probation period ol six
months after which he/she is placed on permanent
terms.

(d) Employecs are free to be members of a union,
and two of them are members of the Domestic and
Hotel Workers' Union. for which hon. Yeri has interest.

Mr. Midika: Mr. Deputy Speaker, Sir, I think the
answer from the Assistant Minister is good, but he
says the workers are paid bonus or bonuses on indi-
vidual productivity basis. Would he agree with me that
some people are more disabled than others? So. if
they are paid on productivity basis and one person has
only one arm, how can he compete with a person with
two arms? /

Mr. Echakara; Mr. Deputy Speaker, Sir, all thesc
people I am talking about are disabled. Now, defi-
nitely, there are some of them who are more disabled
than others, and most of them produce more than
others. Therefore, they are given bonuses on indi-
vidual basis as such.

Now, Sir, may I request hon. Member to say “thank
you” to Bethany Bookshop because they are the only
people who have created employment specifically for
the disabled people—-and I challenge any hon. Member
of Parliament who has employed a disabled person in
his/her own cnterprise. So, to question this company
is being ungrateful to an organization that is interested
in the people most of us or all of us may not be
interested. But I request hon. Members to bear with
Bethany Bookshop and to say “thank you” to them.
Thank you, Sir.

Mr. Wamwere: Mr. Deputy Speaker, 1 think the last
reply by the Assistant Minister was unnecessary and
superfluous in the sense that all of us do appreciaie
the good job that is being done by Bethany Bookshop
and we do not need to be told to be appreciative by
the Assistant Minister; this we can do on our own.
But more important is my wanling to know when this
reviewing of scales, so that they can be based on
academic qualifications, will be put into operation.
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Hon. Members: Is there no answer to that question?

Mr. Wamwere; On a point of order, Mr. Deputy
Speaker. 1 have asked a question and I do not see
why this question should not be answered. I am asking
when this review will come into operation so that
these workers can be paid as per their academic
qualifications. When is it going to come into operation?

‘Mr. Echakara: I do not know, Mr. Deputy Speaker.

Mr. Wamwere: Mr. Deputy Speaker, can the hon.
Assistant Minister be asked by the Chair to ask
Bethany Bookshop to speed up the process so that
these people can start being paid as per their academic
qualificaions?

Mr. Echakara: Mr. Deputy Speaker, Bethany Book-
shop has employed disabled people. They consider these
disabled people as they come. Their primary function
is to help the disabled, and it is not up to them to find
cut whether the disabled person is a graduate, an
E.A.CE, holder or a CP.E. holder. It is on that
basis that I have said that we should first of all say
“thank you” to Bethany Bookshop, for considering the
disabled. I have also said that their salaries range from
K.Sh. 458 to K.Sh. 820. This is what they have told
us. In simple terms, this means that these disabled
people are paid on the basis of their productivity and
also on their qualifications. This is what I have said,
and if the hon. Member would like these people to
be employed on the basis of their academic quali-
fications. T would like him, with your permission, to
go and asscmble them in groups of ““A” level holders,
“O” level holders and C.P.E. holders and give the list
to Bethany Bookshop because they have no time to
do this, and all they are interested in is to help these
people.

Mr, Dgputy Speaker: Order! Can we now move on
to Questions by Private Notice since we are running
short of time? Mr. Ogero, will you ask your question?

Mr. Wamwere: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker!

Mr. Deputy Speaker: No more points of order, please.
A.‘Sk your question, Mr. Ogero; we are running short
fime and we are already more than 30 minutes late.

QUESTIONS BY PRIVATE NOTICE

THEFT IN FIVE PRIMARY SCHOOLS IN MUGIRANGO

'_M_r. Ogero: Mr. Deputy Speaker, I beg to ask the
Minister of State, Office of the President, the follow-
ing Quesiion by Private Notice:

(a) Is he aware that on the night of 4th Novem-
ber, 1981 five primary schools in West Mugi-
rango Constituency in Kisii District were
raidsd by thieves who took away property
wornth K.Sh. 12,2047

(h)Has any step been taken to recover these
properties and have any culprits been appre-
hended?

(¢) What steps is the Ministry taking to stop this
ugly situation from happening again?

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Kuguru): Mr. Deputy Speaker, Sir, 1 beg to
reply.

(@) We are aware that six primary schools were
broken into on the night of 4th and 5th November,
1981 in West Mugirango and property worth K.Sh.
14,821 was stolen.

(b) Police immediately mounted investigations the
moment the matter was reported to the police station.
These investigations are still continuing.

{c) The culprits have so far not been found.

(d) Police patrols are being undertaken in the area
and schools have been advised to employ night waich-
men.

Mr. Deputy Speaker, it seems as if this theft was
planned by local people because all the six schools were
raided during one night and property worth very little
stolen. I do not know whether these culpriis will be
found because it scems as if they were just local
people who broke into the schools.

Mr, Ogero: Mr. Deputy Speaker, it is now nearly
a month since these schools were broken into and the
property stolen. When was the report taken to the
police station so that they could not get these culprits
almost immediately? 1 ask this because I know that
nearly all these schools surround Nyamira Police Sta-
tion because they are within Nyamira Urban Area.
They are all actually within the urban area, and by
now the police should have got the culprits and cven
recovered some of this property.

Mr. Kugurn: Mr. Deputy Speaker, the report about
the primary schools that wcre broken into went to
the police on the morning of the 5th November., If
it was the schoolboys who broke into the schools and
stole books, I have said that it may be hard to trace
them. As I said, police are still investigating, but it
is going to be hard to find any schoolboy or local
man who went to the schools and stole the property.
I have also given information to the House that
nobody has been arrested and we do not know how
soon they may be arrested because if you steal a small
thing like a book, you could easily throw it away if
you knew you were going to be caught. Thercfore,
1 cannot give a date when we expect to catch these
culprits; they may not even be found.

Mr. Deputy Speaker: Let us now move on to the
next question.

DELAYED PROPERTY-DAMAGE COMPENSATION IN RoAD
CONSTRUCTION TO MR. IMUKUO

Mr., Deputy Speaker: Is Mr. Karauri not in? Let us
go on to Mr. Omido’s question then.

(Question dropped)
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UPWARD ADIUSTMENT OF WAGE-GUIDELINES

Mr. Omido: Bw. Naibu Spika, naomba kumuuliza
Waziri wa Wafanyakazi Swali Maalum lifuatalo:

(a)Je, anaweza kuruhusu vyama vya wafanyakazi
karekebisha mikataba ya sasa ili kuwapatia
wafanyakazi nyongeza ya asilimia 15 ikiwa ni
pesa ambazo wamepoteza kutokana na kupun-
gua kwa thamani ya pesa zetu?

(b) ikiwa jibu ni la, anatambua kwamba matajiri na
wafanya biashara walipandisha bei za vifaa vyao ili
kufidia kupunguka kwa thamani ya shilingi?

(c) ni kwa njia gani wafanyakazi watafidia kupunguka
kwa thamani ya pesa zao?

The Assistant Minister for Labour (Mr. Echakara):
Bw. Naibu Spika, naomba kujibu.

(a) Mhe. Mbunge wa Bahati, Bw. Omido, anafahamu
vyema kwamba kupunguzwa kwa thamani ya shilingi
va Kenya kulitokea kwanza mwezi wa Februari, 1981
kwa kiasi cha asilimia 5, na tena Septemba, 1981 kwa
asilimia 15. Hatua hii ililazimishwa na hali mbaya ya
uchumi nchini, ambayo ililetwa na msukosuko wa
uchumi ulimwenguni. Pengine Mhe. Mbunge anataka
kujua kwamba hali yetu ya akiba ya pesa za kigeni
ilipunguka sana, kutoka K£193 milioni mwishoni wa
Januari mpaka K£115 milioni Septemba mwaka huu.
Kufuatana na hayo, ilikuwa ni lazima pesa zetu kupu-
ngua thamani ili kuzuia uagizaji wa bidhaa zilizo humu
nchini, na pia kupambana na hali mbaya ya matumizi
ya pesa katika nchi na wakati huo huo kunimarisha tena
hali nzuri ya usafirishaji wa bidhaa nchi za ng’ambo
ili kurahisisha ugawaji wa pesa kutoka nchi za nje.

Bw. Naibu Spika, kutokana na tarakimu za bei za
matumizi, inafahamika kwamba katika 1980 gharama
ya maisha ilipanda kwa kila mfanyakazi kwa asilimia
12.8 ikilinganishwa na asilimia 84 ya 1979. Katika
muda huo ulipaji wa ridhaa, kama ilivyoafikiwa baina
na matajiri na vyama vya wafanyakazi ilifikia kiwango
cha asilimia 11.5 mnamo 1980 ikilinganishwa na asili-
mia 11 katika 1979. Katika miezi 10 ya kwanza katika
1981, wakati thamani ya shilingi ilipopungua, gharama
ya maisha ilipanda kwa asilimia 0.9 hadi asilimia 9.1.
Hii ni kuonyesha kuongezeka kwa gharama ya
maisha katika 1981 ilikua asilimia 10.9. Kiwa-
ngo cha ridhaa kilichokubaliwa katika miezi sita
ya kwanza ya 1981 kilifikia asilimia -7 kwa mwaka.
Tukilinganisha haya, inaonekana kwamba gharama ya
maisha haikupanda kwa sababu ya upungukaji wa tha-
mani ya pesa, na 1981 hauonekani utakuwa mwaka
mbaya wa matumizi kupita kiasi. Kwa hivyo, ni ma-
kosa kwa Mhe. Mbunge kutaka ridhaa ya asilimia 15
kwa sababu ya upungukaji wa thamani ya pesa zetu.
Serikali itategemea malipo ya ridhaa kupitia Mahakama
ya Viwanda na mawasiliano ya pamoja, ambapo kuo-
ngezeka kwa gharama ya maisha kunachunguliwa kwa
makini zaidi na kulinganishwa na uchumi wa nchij.

{b) Kama ilivyoelezwa mbeleni, madhumuni ya kupu-
nguzwa kwa thamani ya pesa ni kutotilia nguvu uingi-
zaji wa bidhaa humu nchini ili kulinda pesa zetu za
kigeni na kutia moyo usafirishaji wa bidhaa nchi za nje.

Inajulikana wazi kwamba mkaguzi wa bei alirubusu
kuongezeka kwa bei baada ya kuchunguza bei ya
utengenezaji wa bidhaa kuwa ni miongoni mwa mambo
mojawapo ambayo si lazima kuwa yalisababisha upu-
nguzaji wa thamani ya pesa.

Kwa upande mwingine, Serikali inafahamu ongezeko
kwa bei hivi majuzi kwa bidhaa kama za mafula.
Ingefaa ifahamike kwamba mgongano wa kuongezeka
kwa bei ya bidhaa waonekana wazi katika kiwango
cha hali ya maisha kila mwezi. Inaonekana matajiri
na wale wanaowakilisha wafanyakazi watachunguza
jambo hili kwa makini—Mhe. Mbunge ni mmoja wao—
wakati watakapokuwa wakijadiliana na kuchunguza
maafikiano ambayo yamekuwa tayari. Kwa hivyo,
kuhusu wale wafanyakazi ambao hawahusiki na mika-
taba ya kukubaliana, Serikali itachunguza hali yao ya
kazi wakati unaofaa iwapo ni lazima.

(¢) Serikali itaendelea inavyowezekana kuzuia kuto-
ngezeka kwa bei ili kuwawezesha wafanyakazi kuraudu
ununuzi wa bidhaa

The Mirister for Constitutional and Feme Affairs
(Mr. Njonjo): On a point of order, Mr. Depuly
Speaker. T do not want to interrupt the Assistant
Minister, but there has been a practice in this House
that whenever a question is too long the answer
should be provided; it is laid on the Table or given
otherwise because this does not take a long time, and
perhaps the Assistant Minister may consider thut ihis is
what he should do.

Mr. Echakara: Bw. Naibu Spika, nilikuwa tu karibu
kumaliza.

Serikali itaendelea inavyowezekana ‘kuzuia kuonge-
zeka kwa bei ili kuwawezesha wafanyakazi kumudu
ununuzi wa bidhaa. Wakati huo huo, uwezo wa kunu-
nua bidhaa utaimarishwa na ukaguaji wa mashani na
hali ya kazi kati ya matajiri na wafanyakazi pamoja
na Scrikali kama itakavyokuwa kufuatana na mujibu
uliowekwa. Ahsante.

Mr. Omido: Bw. Naibu Spika. sikufuata jawabu la
Waziri Msaidizi kabisa. Lakini, hata hivyo, Swali
langu linasema thamani ya shilingi imepungua kwa
asilimia 15, na ni wazi matajiri na wafanyabiashara
wamerekebisha bei zao ili kuweza kufidia hiyo thamani
ya pesa ambayo sasa imepungua. Wafanyakazi, wakali
huo huo, ambapo thamani ya pesa zao imepungua,
wanatakikana pia waweke mkono zaidi ndani ya mi-
fuko yao ili waweze kufidia hii asilimia 15 ambayo
imeongezeka kwa hali ya maisha. Kwa hivyo, inaone-
kana mfanyakazi amepoteza asilimia 30. Je, ni haki kwa
Waziri Msaidizi kusema Serikali hoifikirii kufanya kitu
kwa wakati huu, kwa sababu mikataba kati ya wafanya-
kazi na matajiri inaruhusu tu ile hali ya maisha ya kawa-
ida iangaliwe wanapojadiliana juu ya habari ya mikata-
ba wakati ambapo wanaitengeneza upya? Hiki ni kitu
ambacho kimetokea kwa ghafula. na wafanyakazi na
vyama vya wafanyakazi hawakukitazamia. ™Mi kwa
sababu gani Waziri Msaidizi wa Wafanyakazi hawezi
kukubali vyama vya wafanyakazi vifungue majadiliano
mara moja, halafu wenyewe ikiwa watakubaliana ku-
ngojea iwe shauri yao? Tungetaka wao wafungue ma-
jadiliano mara moja.
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Mr. Echakara: Bw, Naibu Spika, nimesema katika
jibu langu kwamba Serikali inalichunguza jambo hili.
Mimi ninashangaa kwa sababu Mhe. Omido amekuwa
Chairman-General wa Cotu mpaka mwaka huu na
anajua wakati ambapo vitu kama hivi vinapotokea ni
mipango gani Serikali inayofanya. Mara kwa mara
matajiri na wawakilishi wa wafanyakazi hukaa pamoja
na Wizara ya Wafanyakazi kuchunguza hali ya maisha.
Kwa hivyo, hapa mimi siwezi kuwatosheleza Wabunge
wenzangu kwa jibu kama hili because it is more tech-
nical. I cannot say more on a question like this, and
my hon. friend here should realize that it takes more
time than just this.

NuMBER OF FORM I CLASSES IN THE COUNTRY

Mr. Khasakhala: Mr. Deputy Speaker, Sir, I beg to
ask the Minister for Higher Education the following
Question by Private Notice after adding an amendment.
After the amendment it should read “*How many are
for boys and how many are for girls?" It was in the
original question.

How many Form One places will be available in
Government Harambee and Private Schools in 1982,
and how many are for boys and how many are for
girls?

The Minister for Higher Education (Mr. Kamotho):
Mr. Deputy Speaker, Sir, I beg to reply.

The breakdown that the hon. Member is asking for
is not readily available. but I think he can get it
tomorrow. 1 will give it to him tomorrow. I know he
has another question coming up tomorrow, which is
asking exactly what he wants to get in this question.

In Government secondary schools in 1982 we will be
offering 40.320 places in Form I. This is far beyond
the number of places provided in the current Develop-
ment Plan. The current Development Plan indicates
that we should take no more than, I think, 34,670
students, but we will be offering 40,320 places.

As for harambee secondary schools, I cannot be
able {o give an exact figure because. as you know,
we have a lot of fluctuations there. In some places
parents are just unable to continue and, therefore,
they discontinue. Therefore, I can only give the figure
as of 1981, to be an approximate Form I places, which
is 60,000. In private schools, just like in Harambee
schools, you cannot be able to predict the future
because some schools will be closing down and others
will be opening up. Therefore, the figure is approxima-
tely 20,000 for the private schools. The total for 1982
is 120,320. I am sure it is plus.

MINISTERTAL STATEMENT

ELABORATION OF REPLY TO QUESTION ON DISMISSAL OF
MR. L1YOSHI

The Assistant Minister for Water Development
(Mr. Kiptanui): On a point of order. Mr. Deputy
Speaker. T rise to give a reply I had promised on a
question which was not satisfactorily answered. The
House wanted to get some clarification from our Minis-
try. This is on Question No. 976/81.

The claim by Mr. Joash Lovi Liyoshi that he was
employed by the Ministry of Water Development in
December, 1978 and laid off on 30th April, 1981, with-
out having been paid any salary for the whole of that
period is unsupportable by facts. A careful scrutiny
of the leaving certificate that was issued to Mr. Liyoshi
reveals that two years from 30th April, 1981 goes back
to 30th April, 1979. It does not go back to 1978 as
alleged. This letter, like many others, is, therefore,
fictitious, and at best erroneous, and it is, therefore,
the subject of investigation by my Ministry. For the
information of this—-

Mr, Abuya Abuya: On a point of order, Mr., Deputy
Speaker. Can you protect us from a group of hon.
Members sitting on the other side who are making
noise? We cannot hear what the hon. Member is
telling us.

Mr. Deputy Speaker: First of all, the hon. Member
was on a point of order. So, I wish you had waited
until he had finished.

Mr. Abuya Abuya: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker. We cannot hear——

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! He is on a point
of order. Secondly, I am satisfied that there is no noise
in the House: maybe just a lively conversation here
and there.

The Assistant Minister for Water Development
(Mr. Kiptanui): This was subject to investigations by
my Ministry. For the information of this hon. House.
the Ministry has already investigated many other such
documents, which have led to some people being taken
to court.

On 30th October, 1980, the Director of Water
Resources Department in the Ministry, acting on
accounting /authorized officers’ instructions. issued a
letter of termination of appointments to all employees
of the Ministry recruited irregularly, and to which
reference has already been made in this hon. House.
These instructions were contained in letters addressed
to all provinces in the country.

In the case of Kakamega, the letter was received
on 6th November, 1980. This letter clearly states that
those appointed temporarily on or after Ist July, 1980
should have their appointments terminated with effect
from 1Ist November, 1980. Their last date of service
was therefore, 31st October, 1980. Mr. Liyoshi happened
to fall in that category by virtue of his appointment as
a water guard in that province. I will now lay before
this hon. House document No. 1. Since hon. Fred
Omido laid a document on the Table, I will also lay
on the Table document No. 1.

(Mr. Kiptanui laid the document on the Table)
Mr, Kioko: On a point of order, Mr. Deputy Speaker.

The Assistant Minister for Water Development
(Mr. Kiptanui): But I am not a point of order.

Water guards are employed in Job Group A, at a
salary of £300 to £453 per annum, being the job group
for subordinate staff. The salary scale shown in his
fictitious leaving certificate, of £531, to £774, is in Job
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Group D; entry into which requires “O” level, Third
Division, and above, and is also the grade for clerical
officers and equivalent ranks.

On the same day these directives were received, that
is 6th November, 1980, the senior water bailiff for
Western Province wrote an urgent letter to all the
water bailiffs in the provinces drawing their attention
to the circular issued by the Director of Water Re-
sources Department terminating all temporary appoint-
ments. This matter was brought to the notice of all
those concerned, and Mr. Liyoshi was one of them. I
will now lay document No. 2 on the Table.

(Mr. Kiptanui laid the document on the Table)

Mr. Liyoshi's claim that he was working with the
Ministry for two years is false because he does not
appear anywhere on other pay-rolls except that of
October, 1980, and he was paid accordingly as a casual
worker (Document No. 3), which shows the payment
of that month. The Ministry is not, therefore, respon-
sible for payment of salary for any other days that
Mr. Liyoshi' claimed to have worked.

Any other documents produced by Mr. Liyosi show-
ing that he worked for the Ministry cannot be accepted
by my Ministry and will be subject to investigation
according to law.

Mr. Deputy Speaker. Sir, finally, I would like to point
out that in my reply to Question No. 976/81, asked
by the Member for Bahati, Mr. Fred Omido, T may
have created the erroneous impression that Mr. Joash
Liyoshi was not employed in my Ministry at all. The
correct jnterpretation of my reply is that the Mr.
Joash Lovi Liyoshi, who is supposed to have been
cmployed in December, 1978 and laid off in 1981 was
never employed in the Ministry for that period. How-
cver, one, Mr. Joash Lovi Liyoshi, was employed as
a water guard from st October up to and including
31st October, 1981, on which date his appointment was
terminated along with others,

MOTIONS

ADOPTI0% 01F SESSIONAL PAPER No. 4 oF 1981 :
MaTtioNaL Foop PoLicy

TuaT this House adopts Sessional Paper No. 4 of
1981 on National Food Policy, laid on the Table of
this House on 5th May, 1981,

(The Minister for Agriculture on Tth October, 1981)

(Resumption of Debate interrupted on 1st December,
1981)

Mr. Kioko: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. T am sure you are aware that hon. Mem-
bers have debated this Motion for the last two weeks
or so. and all the malters and issues that are being
raised

Hon. Members: No! No!

Mr. Kioko: Yes. that is all right, but T am allowed
lo do that.

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! Continue, hon.
Kioko.

Mr. Kioko: Sir, I was saying that if you listen to
the debate, you will find that the information that is
being brought up by hon. Members is the same in-
formation that has been carried om im the Sessional
Paper, in most cases.

Hon. Members: Oh, no! We will speak!

Mr. Kioko: Yes, that is all right, To reiterate the
same statements, we have even seen the concern of
our Head of State, when he was here yesterday. He
said everything possible so that hon. Members could
know where we stand. Can 1, therefore, be allowed 1o
move that the Mover be now called upon to reply?

Hon. Members: No!

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! Hon. Members,
of course the decision rests with you. T will only put the
question.

(Question that the Mover be now called upon to reply,
put and agreed t0)

The Assistant Minister for Agriculture (Mr. Marita):
Mr. Deputy Speaker, Sir, 1 wish to thank hon.
Members——-—

Mr. Abuya Abuya: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. I would like to have some clarification
here. Due to the fact that the provincil seminars on
food policy are still going on, and a lot of Government
funds have been spent, is it wise to conclude the
debate on this Sessional Paper before we incorporate
the ideas and whatever resolutions that will be passed
by the seminars in the provincial headquarters? Is that
in order?

The Assistant Minister for Livestock Decvelopment
(Mr. Shikuku): The House has decided that.

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! It is important
for you, hon. Members, to know the way we conduct
our debates here. But, in any case, 1 share your
opinions. T am sure what the provincial commissioners
will do is to pass over all the information and sugges-
tions to the Ministry to be implemented.

The Assistant Minister for Agriculture (Mr. Marita):
Mu. Deputy Speaker, Sir, I wish to thank hion. Members
who have——-

Mr. Omido: Jambo la nidhamu, Bw. Naijbu Spika.
Jambo langu Ia nidhamu ni kwamba, hata jana tulipo-
kuwa tukijadiliana jun ya hii Sessional Paper Mukufu
Rais aliingia hapa na akatoa maoni yake kama Mbunge
wa Baringo ya Kati. Ninakumbuka alipokuwa akiongea
jana alisema anafahamu kuna mabadiliko yatakayole-
twa juu ya hii Sessional Paper. Sasa, kweli ni haki
kupitisha hii Sessional Paper leo bila kujua vile maba-
diliko ambayo yangeletwa yangekuwa?

Hon. Members: Hear! Hear!

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! The hon, Member
was on a point of order. What js important is that the
decision that the Mover be now called upon to reply
has been taken by the House. Can we allow hon.
Marita to continue?
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Group D; entry into which requires “O” level, Third
Division, and above, and is also the grade for clerical
officers and equivalent ranks,

On the same day these directives were received, that
is 6th November, 1980, the senior water bailiff for
Western Province wrote an urgent letter to all the
water bailiffs in the provinces drawing their attention
to the circular issued by the Director of Water Re-
sources Depariment terminating all temporary appoint-
ments. This matter was brought to the notice of all
those concerned, and Mr. Liyoshi was one of them. 1
will now lay document No. 2 on the Table.

(Mr. Kiptanui laid the document on the Table)

Mr. Liyoshi's claim that he was working with the
Ministry for two years is false because he does not
appear anywhere on other pay-rolls except that of
October, 1980, and he was paid accordingly as a casual
worker (Document No. 3), which shows the payment
of that month. The Ministry is not, therefore, respon-
sible for payment of salary for any other days that
Mr. Liyoshit claimed to have worked.

Any other documents produced by Mr. Liyosi show-
ing that he worked for the Ministry cannot be accepted
by my Ministry and will be subject to investigation
according to law.

Mr. Deputy Speaker, Sir, finally, I would like to point
out that in my reply to Question No. 976/81, asked
by the Member for Bahati. Mr. Fred Omido, T may
have created the erroneous impression that Mr. Joash
Liyoshi was not employed in my Ministry at all. The
correct interpretation of my reply is that the Mr.
Joash Lovi Liyoshi, who is supposed to have been
employed in December, 1978 and laid off in 1981 was
never employed in the Ministry for that period. How-
cver. one, Mr. Joash Lovi Liyoshi, was employed as
a water guard from Ist October up to and including
31st October, 1981, on which date his appointment was
terminated along with others.

MOTIONS

ADOFi10 OF StSsIONAL PAPER No. 4 or 1981 :
MaTronal Foop PoLicy

THaT this House adopts Sessional Paper No. 4 of
1981 on National Food Policy, laid on the Table of
this House on 5th May, 1981,

(The Minister for Agriculture on Tth October, 1981)

(Resumption of Debate interrupted on 1st December,
1981)

Mr. Kioko: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. T am sure you are aware that hon. Mem-
bers have debated this Motion for the last two weeks
or so, and all the matters and issues that are being
raised.

Hon. Members: No! No!

Mr. Kioko: Yes. that is all right, but I am allowed
to do that.

Mr. Dcputy Speaker: Order! Order! Continue, hon.
Kioko.

Mr. Kioko: Sir, I was saying that if you listen to
the debate, you will find that the information that is
being brought up by hon. Members is the same in-
formation that has been carried on im the Sessibnal
Paper, in most cases.

Hon. Members: Oh, no! We will speak!

Mr. Kioko: Yes, that is all right. To reiterate the
same statements, we have even seen the concern of
our Head of State, when he was here yesterday. He
said everything possible so that hon. Members could
know where we stand. Can 1, therefore, be allowed to
move that the Mover be now called upon to reply?

Hon. Members: No!

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! Hon. Members,
of course the decision rests with you. T will only put the
question.

(Question that the Mover be now called upon to reply,
put and agreed t0)

The Assistant Minister for Agriculture (Mr. Marita):
Mr. Deputy Speaker, Sir, T wish to thank hon.
Members——

Mr. Abuya Abuya: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. I would like to have some clarification
here. Due to the fact that the provincil seminars on
food policy are still going on, and a lot of Government
funds have been spent, is it wise to conclude the
debate on this Sessional Paper before we incorporate
the ideas and whatever rcsolutions that will be passed
by the seminars in the provincial headquarters? Is that
in order?

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): The House has decided that.

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! 1t is important
for you, hon. Members. to know the way we conduct
our debates here. But, in any case, I sharc your
opinions. I am sure what the provincial commissioners
will do is to pass over all the information and sugges-
tions to the Ministry to be implemented.

The Assistant Minister for Agriculture (Mr. Marita):
Mr. Deputy Speaker, Sir, I wish tio thank hion. Members
who have—-—

Mr. Omido: Jambo la nidhamu, Bw. Naibu Spika.
Jambo langu la nidhamu ni kwamba, hata jana tulipo-
kuwa tukijadiliana juu ya hii Sessional Paper Mtukufu
Rais aliingia hapa na akaloa maoni yake kama Mbunge
wa Baringo ya Kati. Ninakumbuka alipokuwa akiongea
jana alisema anafahamu kuna mabadiliko yatakayole-
twa juu ya hii Sessional Paper. Sasa. kweli ni haki
kupitisha hii Sessional Paper leo bila kujua vile maba-
diliko ambayo yangeletwa yangekuwa?

Hon. Members: Hear! Hear!

Mr. Deputy Speaker: Order! Order! The hon, Member
was on a point of order. What is important is that the
decision that the Mover be now called upon to reply
has been taken by the House. Can we allow hon.
Marita to continue?
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Mz, Abuya Abuya: On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. Having highlighted the importance of this
Sessional Paper No. 4 of 1981 on food policy. I am
sure that hon. Members took the decision to call upon
the Mover to reply before they could get the informa-
tiocn which hon. Omido and T have just brought to their
attention. Can I. Sir, through your Chair, ask that the
decision be reversed?

Hen. Members: No! No!

Mr. Abuya Abuya: This is very
pzople are going to get hungry.

Vir. Deputy Speaker: Order! Order! We must accept
the decision of the House. Can we please allow the
Assistant Minister to continue?

The Assistant Minister for Agriculture (Mr. Marita):
Mr. Deputy Speaker, Sir, as I was saying, I wish to
take this opportunity to thank all those hon. Members
who had a chance to contribute to this very important
Sessional Paper. which was laid on the Table of the
House some time back. Hon. Members have given
their views, suggestions and criticisms and they are all
accepted. For the information of hon. Members, we
circulated some of the amendments to the hon. Mem-
bers of this House, and I think they still have them.
If they can get some time and read that document,
they wilt see those amendments there. This will not be
the end of this Sessional Paper; we will entertain
suggestions all the time, as things go along.

Having said that, T would like to say this: the
shorloge of maize and other basic commodities in
1979 and 1980 led the Government to give top priority
to the task of ensuring adequate domestic food supplies.
Qur efferts have been focused on formulating a national
food policy and translating that policy into pro-
grammas and projects which will increase domestic
food production. leading to self-sufficiency.

My Ministry, and the sister Ministry of Livestock
Development, have sought to stimulate discussions of
the paper by a wide range of Kenya citizens. Certainly,
the paper has been one of the most widely debated
policy papers produced by the Government. We achieved
this through public distribution of the paper; through
the widely publicised and reported food policy seminar
in July. 1981; through the formation of inter-ministerial
committees or task forces, and through stimulating and
produtive parliamentarv debates which we are now
concluding.

Discussions on this important paper will not end
here. In the past one month or so senior officers of
the Ministries of Agriculture and Livestock Develop-
ment have been meeting. in the provincial capitals, with
other Government officers and leaders in provincial
workshops on food production. These discussions have
crented awareness of the seriousness of the possibili-
tie3 of nct having enough to eat, and have gone further
to identify definite programmes in each province, aimed
at increasing food production and better nutrition.

important; you

In short the paper is not static; it is dvnamic. Tt will
grow and change over time as public debate and
implementation experience continues. Let me provide

three examples of this: First, the participants at the
National Food Seminar raised important issues about
the paper. These are preserved in the summary report
which was presented to each hon. Member. They have
become part of the record in my Ministry and that of
the Ministry of Livestock Development, and will guide
our efforts to promote effective food supply strategies,
and develop appropriate food production and marketing
projects. Secondly, specific organization and groups have
commented and focused the importance of this paper.
For example, the Kenya Co-operative Creameries
Limited raised questions about paragraph 3.16 of the
policy paper. Discussions of these questions led to a
decision to place the Kenya Co-operative Creameries
under the jurisdiction of the Ministry of Livestock
Development, to form a special task force to study
milk production and marketing in the country, and to
amend paragraph 3.16 to the effect that in those areas
not effectively covered by the Kenya Co-operative
Creameries, other institutions will be considered to under-
take distribution of milk as approved by the Govern-
ment. These decisions expanded the food policy, and
it is hoped that similar discussions will take place on
other sections of this paper.

Mr. Deputy Speaker, Sir, thirdly, the country is in-
debted to hon. Members for the high level of debate
on the policy paper. We, in the Ministry, will carefully
review the proceedings and use the hon. Members’
comments, ideas and criticisms, in order to articulate
this major food policy paper.

An hon. Member: Okay, beg to move now!
Mr., Kioko: 'Say that you beg to move!

The Assistant Minister for Agriculture (Mr. Marita):
Mr. Deputy Speaker, Sir, 1 would like to tell my
friend, hon. Kioko, that I will do that at the end of
my speech.

Mr. Deputy Speaker Sir, I believe the debates have
affirmed the strategy laid out in the national food policy
paper. With the guidance of the paper and the hard
work of Kenyans at all levels, I believe the country
can build a strong agricultural sector.

QUORUM

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Deputy
Speaker, Sir. I am trying to draw your attention be-
cause yesterday the House was almost packed. We were
treated to an exhibition, where by people showed that
they were always in the House, just because the President
was around. This hypocrisy should stop. If they are
serious with the business of the House, where are they
today? The House has no quorum contrary to Standing
Order No. 24. This hypocrisy must end.

Mr. Deputy Speaker: Yes, we have no quorum. Ring
the Division Bell.

(The Division Bell was rung)

Mr. Deputy Speaker;: We have a quorum now. You
may continue, hon. Marita.
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The Assistant Minister for Agriculture (Mr. Marita):
Having said that, Mr. Deputy Speaker, Sir. I would
like to conclude my remarks with a special mention
of the hon. Member for Baringo Central for his con-
tribuiion to this debate. His pertinent remarks omn
Tuesday afternoon went very far to add to other Mem-
bers’ contributions. I, therefore, thank His Excellency
the President for finding time from his very busy schedule
to contribute so effectively to this debate. His contribu-
tion shows how seriously our President has taken the
question of food in this country.

With these faw remarks, Mr. Depuly Speaker, Sir,
T beg to move.

{Question put and agreed to)

APPROVAL OF LEGAL NOTICE PENSIONS (AMENDMENTS)
REGULATIONS, 1981

The Assistant Minister, Office of the Vice-President
and Ministry of Finance (Mr. arap Too); Mr. Deputy
Speaker, Sir, I beg to move the following Motion:

THaT, this House approves the draft Legal Notice
for the Pensions (Amendments) Regulations, 1981 as
laid on the Table of the House on Ist December,

1981.

‘Mr. Deputy Speaker, Sir, this is a very formal Motion
because what we are seeking is~———

An hon. Member: Where are your spectacles?

The Assistant Minister, Office of the Vice-President
and Ministry of Finance (Mr. arap Too): Mr. Deputy
Speaker, Sir, the hon. Member is asking me where my
spectacles are. My spectacles are for long distance. I
am short-sighted and so he had better be informed.

Mr. Deputy Speaker, Sir, as I was saying, this is a
very formal Motion because the regulations which were
Tabled in this House are contained in a very simple
paper, and so I do not need to labour very much on
this. T would like to say that Regulation No. 4 of this
Pensions (Amendments) Regulations provides that every
ofticer who has been in the service of the Government
on pensionable terms in Civil Service capacity for ten
or more years may be granted, on retirement, a pension
at the annual watc of 1/6N0 of his pensionzblc emolu-
ments for each complete month of his pensionable
service. The constant 1/600 has been used for com-
putation of pensions since January, 1946, as a result
of the report of the East African Salaries Review
Commission of 1947/48, under the chairmanship of Mr.
Holmes. However, in the 1979/80 Civil Service Salaries
Review Commission chaired by Mr. Waruhiu, it was
recommended that the constant 1/600 should be cha-
nged to 1/500 in view of the fact that the economic
conditions that prevailed at the time of its inception
have practically changed, and the vatlie of the pension
hus also dropped. Consequently, the Government under-
took. ir Sessional Paper No. 10 of 1980, to examine
the recommendations in the light of actuarial conside-
ratnga.

Mr. Deputy Speaker, Sir, in another section, which
is under Regulation No. 27, the Waruhiu Civil Service
Salary Review Commission of 1979/80. recommended
that since the cconomic conditions, particularly low

mortality rate as a result of improved medical facilities,
bave changed and life expectation has gone up, the
multiplying factor of 124 per cent be increased to 15
per cent. The Government also undertook, in the same
sessional paper, to examine the recommendations in the
light of actuarial consideration. In light of all these
the Government has actually completed its examination
of the proposals, and has pointed out that if the multi-
plying factor is changed from 124 per cent to 15 per
cent, it will bring an additional cost on public funds
to the tune of 20 per cent on each commuted pension.
In view of this, it follows that acceptance of the amend-
ment contained in clause 2(V)(a) will involve addition-
al expenditure of public funds. It is not possible to
estimate that additional cost, as this will depend on
the number of such officers who wish to commute
pension earned.

Regulation 28(3) of the Pensions Act provides that an
officer who has been granted a gratuity under paragraph
I and who has been in the public service for not
less than 30 years, and whose salary on retirement is
not more than Sh. 600 per month may, in addition to
that gratuity, be granted an annual allowance at the
following rates——actually, these rates appear also
in the draft Legal Notice for the Pensions (Amend-
ments) Regulations, which was laid on the Table of this
House on 1st December, 1981. Part (i) says that those
with the service of between 30 and 35 years will get
K.Sh. 320 per annum. In (ii) it says that those with the
service of between 35 and 40 years will get K.Sh. 400
per annum. In (iii) it says that those with the service
of 40 years and over will get K.Sh. 480 per month.

This allowance is payable in addition to the com-
passionate gratuity to those officers who had joined the
Civil Service before the introduction of the National
Social Security Fund on Ist April, 1966, in case of
male officers, and Ist January, 1977 in case of the
female officers.

Mr. Deputy Speaker, Sir, since we discussed quite a
lot of these amendments during the Waruhiu Civil
Service Salary Review Commission Report, which was
Tabled and discussed in this House, 1 would like to
ask the House to approve ithese minor amendments,
which will actnally conform to what we have already
discussed. So, with those very few words, 1 beg to move.

[Mr. Deputy Speaker left the Chair

[The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango)
took the Chair)

Mr. Orengo: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir.
I rise to second the hon. Assistant Minister. T think
this Motion as he says, has already been well provided
for in the Warnhiu Civil Service Salaries Review
Commission Report which we discussed in this august
House, and which was passed by the same House.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, the only thing
I wish to add is that this Motion in effect puts into
consideration those members of the public who have
been in the public service and who receive pensions.
but because of the economic condition which is going
on on inflationary terms, need to be considered just
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as the other members of the public who are in employ-
ment. T have pensioners in my constituency who have
actually been crying for this kind of consideration, and
1 am very grateful to the Government for coming out
with this Motion at this time. In fact, I was having a
discussion with an old man in my constituency who
had worked for the Government for a very long time,
aud I was wondering whether there was going to be
consideration for pensioners. I am very glad that this
old man now will be very happy to hear that they will
have some form of increase in terms of their pensions.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, the other point
[ wish to touch on again is the question of there being
a possibility to give part of the pension in lump sum.
There are some pensioners who receive as little as
Sh. 12 or Sh. 20 a month, and some of these amounts
ate actually uneconomical if one has to go to district
headquarters to get them every month. Since Regula-
tion 27 provides that some form of lump sum gratuity
can be given to a pensioner on retirement, this is a
very useful amendment.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I do not think
there is much that could be added to this, and with
those few remarks I beg to second the Motion.

(Question Proposed)

Mr. Munyasia: On a point of order, Mr. Temporary
Depuity Speaker. Having had discussions on this Motion
in other forums, and mealizing that it was contained
in the Waruhiu Report, and that the same views might
be expressed again or repeated, would 1 be in order
1o move that the Mover be now called upon to reply?

Hon. Members: Yes!

(Question, that the Mover be now called upon to
reply, put and agreed 10)

The Assistant Minister, Office of the Vice-President
and Ministry of Finance (Mr. arap Too): I am very
grateful, Mr. Temporary Deputy Speaker, to the hon.
Member, and particularly to the Member for Alego—
Is it Alego really?

An hon. Member: He is the Member for Ugenya!

The Assistant Minister, Office of the Vice-President
and Ministry of Finance (Mr. arap Too): Yes, the
Member for Ugenya, who has seconded this Motion
and also to hon. Munyasia, who has called upon the
House to agree that I reply to the Motion. So, I
have taken his point, because I can remember there
was something which was discussed in this House in
relation to what the hon. Seconder said.

So, Mr. Temporary Deputy Speaker, without wasting

time, 1 now beg to move. Thank you very much.
(Question put and agreed t0)
APPROVAL OF PUBLIC AcCOUNTS COMMITTEE REPORT
FOR 1977/78 AND 1978/79

Mr. Anyieni: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir.
1 beg to move the following Motion:

Mr. Orengo: Go to the Front Bench!

An hon. Member: Yes, you are allowed to move
there!

. Mr. Anyieni: Hapana, acheni nikae hapa tu. This
is all right, my dear. This Motion is supposed to be
moved by Back-benchers and not by Front-benchers.

Mr. Temporary Deputy Speaker, I beg to move the
following Motion:

THAT, this House adopts the Report of he Public
Accounts Committee on the Government of Kenya
‘Accounts for the years 1977/78 and 1978/79 which
;,vgass1 laid on the Table of the House on 23rd July,
Mr. Temporary Deputy Speaker, it is 2 known fact

that in this country, under the able leadership of His
Excellency the President, hon. Daniel Toroitich arap
Moi, we continue tio enjoy unrivalled amouat of democ-
racy, for which we are very grateful to the Almightly
God; and we pray that it continues to grow from
strength to strength.

Sir, at the start of every Session of this august
House, hon. Members select committees to carry out
a lot of detailed work on behalf of the House, and it
goes without saying, that the Public Accounts Commit-
tee is one of the most important committees of this
House. Indeed, in this function, namely scrutinizing
the ways in which public funds voted for spending by
various Ministries of our Government out of the funds
collected from the tax paid by wananchi are spent,
the Public Accounts Committee serves the important
dual function of safeguarding those funds and ensuring
that whereas they must be spent by wananchi’s Govern-
ment, they must only be spent in accordance with what
has been agreed upon by the same wananchi through
their elected representatives in this House.

An hon. Member: Hear! Hear!

QUORUM

Mr. Abuya Abuya: On a point of order, Mr, Tem-
porary Deputy Speaker. My point of order is that there
is no quorum in the House.

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Yes, there is no quorum. Ring the Division Bell.

(The Division Bell was rung)

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
I think there is a quorum now. So you can proceed,
Mr. Anyieni.

Mr. Anyieni: I was saying, Mr. Temporary Deputy
Speaker, Sir, that we in Kenya are lucky to have our
democratic institutions still operating as laid down in
our Constitution. Our Parliament still has its place
in our democracy; and, indeed, not only do we give
authority to the Government to spend public funds, but
we still follow up this later, to find out how these
funds were spent. I say so because in some countries,
and not very far from us, public funds are spent un-
checked, as indeed, there is no system by which the
people’s representatives could ever maise queries about
the manner in which those funds are being spent.

We should, therefore, be grateful that our democratic
system still upholds this as a necessity for its continuous
existence; for the good of this country, for it enables
the wananchi to know how the taxes they pay every
day are spent.
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Sir, the report that we are due-to debate on covers
two financial years, as indicated earlier, and ook the
cominittze a tota! of 64 meelings to receive cvidence
from accoumling officers and other officers who were
invited to appear before the committee, and lo scrati-
nize and make recommendations on the matteis inciud-
ed in the report of the Controlier and Auditor-General.
In these meetings we listened to explanations of all
the accounting officers; discussed all issues arising
out of their evidence, and then later on formed our
views, which are contained in the recommend:tions
appearing in this repcrt which was laid before this
House.

Before I go furiher I wani to very sincerely thanlk
the officers, panticularly the accounting officers—the
Permanent Secretaries—who were very willing to give
all the information which the Members, elected by this
House, were seeking from them. It must be recognized
thai the period we are discussing today is the unfor-
tunate perind when cur beloved late President, Mzec
Jomo Kenyatta, was oid and there were people at thut
time who felt that that was the {ime they intended 1o
become rich, and become rich very fast.

The Assistoni Minister for Livesteck Deveiopment
(Myr. Shikaku}: So they did ionting!

Mir. Amyieni: This is ihe time when a lot of people
ran to Chepkube to buy coffee in order to enricia ihem-
selves, and I fear that after having listened to the
repords which were submitted to us by the accousting
officers, some oificers in the public service were alsc
carried away to loot from Government cofiers. The
information was properly given, and at the end of my
moving the Motion we shall demand that the House
accepts some of the expenditurss without more explana-
iions from the people involved.

Sir, this is iraportant ‘because in the new era and
we must especially thank His Excelleacy the President,
Mzee Moi, for the steps he took immediately he look
over the Government; he took the steps to malke sure
that the situation that was prevailing at that time did
not continue under the mew Government. It is our
hope that the report which has fust been submitled by
the 1579/80 Public Accounts Committee will show
a beticr situation than the one which my commilice
received. Before I go #ar, Sir, T alse wouid like to thank
somc officers who cume to our commitiee having al-
ready {aken steps to correct the situation. Some officers
who thad overspent public funds had beea surcharged
and they were paying; some officers had had rtheir
terms of services teriinated because of the problenis
they found themselves in. As regards some officers, who
were under pension, recommendations had been seat
to the Adtorney-General’'s Chembers tio have their pen-
sions deducted in order to receive some of the expendi-
tures which they incurred without authority.

Now. Sir, what I have referred to are expenditurs,
which amounted to more or less stealing. But when
we talk of the Excess Vote, we do not necessarily talk
of money having beer stolen. The Excess Vote reprc-
sents funds overspeni without ‘the authority of this
House; the funds might have been spant well: ihey
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might have been spent genuinely, but the law that re-
gulaies this expendilure was not adhered to. Hoa.
Members who are new in the House wiil take pride
po kmow that Govennment—an elected govennment like
cur Kenya Government—has no aulhority at all to
spend any public funds withoat the authority of this
House. Therefore, hon. Members are the custodians of
the tax-payers’ funds, and we must do everything 10
make sure that this happeas.

On the Excess Votes, for instance, the Ministry of
Agricuiiure was the worst culprit. The Ministry of
Agriculture overspent, or bad an Excess Vote of
£1,087,207, and the Office of the President, particularly
the provincial administraiion When 1 say this, I am
nof blaming ihe administration wholesale. This is the
{ime when, you know, the dancers used to go to Nakuru
State House, the State House in Mombasa, and limited
funds were available to feed the people who came
to sing for His Excellency the President. Bu! some of
the officers who were managing these funds took this
oprortunity to inflate the figures which were being
spenl, and this way money was stolen from public
funds. Up to the Controller and Auditor-General gava
his report to this House, and our Public Accounts Com-
mittee sat, the provincial administration was one of
the worst culpriis.

An over-cxpendilure may be a better way of spending
public funds thanr an under-expenditure. Hon. Members
of Parliament in this House are always asking Ministers
to explain why certain prcjects have not been carried
out in their areas, and we have heard Ministers reply-
ing and saying fthat when funds will be available,
these and those projects will be buili or completed.
It is a shame that while this is going on in the House,
you have public officers who have been giver the
responsibility of spending money voted by this House
not spending that money, The reasons why thay dc not
sperd this money is because there is no proper co-
ordination.

You have a situation where the Kenya Governiment
negoliates for public funds and for foreign funds (o
assist in the development of this country. These nego-
liations are carried oirt and concluded, then the foreign
Governments give the equipment, and even the cash,
to carry out whatever has been agreed upon, but
nothing talkes place because the local oificers who are
supposed to cairy oul local studies or ihe feasibility
studies are found to have not donc anything. You
find that the donor countries, which had given us the
money, sometimes in the form of grants and some-
times as loans, have given us the lcans but we have
not utilized those loans. This is very unfortunate—you
have money voted for a hospital, for example, and you
have people from the Treasury or foreigners coming
in to try to find out where this hospital is going to
be built, but there is no site for it at all; neither is
there anybody who can pin-point a sile where a hospifal
or a school is going to be built. Then the foreign in-
vestor finds that he cannot just spend his money with-
oul sceing where that money is going to be spent.

‘Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, it is so unfor-
tunate that a couniry which is developing like ours
should have very big under-expenditure, In the year
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1977/78 our Budget was not as big as it is now, bt
under-expenditure on Developmeni—noi on Recurrent-—
was £48,250.290. This is a shame because even at that
time—and those Members who were here. like hon.
Shikuku and others will agree with me—— Ministers
were giving the very same answers we often get here,
that funds were not available. Ministries or Goverr-
ment officers are allowed. under ceriain circumstances,
if money cannot be spent on a particular project, pa:-
haps because the feasibility studies have not been done,
to ask for permission to spend the morey on somerhin:
else that is ready to be done instead of returning that
money to the Treasury. But this was not done at ali.
Now, what does this mean, if this is foreign money
and the Government continues to repay it? Mr., Tem:-
porary Deputy Speaker, Sir, that project which was
estimated to cost a certain amount of money will even
cost more at a later date due to inflation. At the tims
the project will start its cost will be double or triplz
what it was going to cost originally. The commiitteg,
and T am sure this House also. takes a very serios
view of public officers who have been given the respon-
sibility by the Kenya Government fo make sure thot
funds allocated for expenditure on developing the naticn
are spent, but do mot spend the money.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir. in that same
year, even on Recurrent Expenditure. there was an
under-expenditure of more than £9 million, and the re-
ports we were hearing was that they were not able
to employ people. so much so that it was not only the
experts who were missing but even clerks wesre not
available. At that time. when they were unable to
employ clerks, we had a lot of wananchi loitering on
the streets with certificates but with no. jobs.

An hon, Member: Which vear was that?
Mr. Anyicni: That was 1977/78 Financial Year.

Sir, there were a lot of wananchi here loitering along
the streets, and some of them were from the university,
while others had completed their Kenya Junicr
Secondary Examination, “O” level and *A” level exami-
nations, and all of them were without jobs. Now, when
we were questioning these officers, they avere not abie
to explain to us why they were not able even (o
employ these clerks, as if clerks were also not avail-
able in the country. We could not understand this, ard
the committee even started wondering whether thess
people were preserving these jobs for thier own brothers
who were, perhaps, in Form 1, until they qualified so
that they could be employed.

The Assistant Minister for Livestock Develepmesit
(Mr. Shikuku): You are right!

Mr. Anyieni: Mr, Temporary Deputy Speaker, Sir,
officers of this type should be relieved of their jobs
because they have no right to occupy public jobs in the
Kenya Government,

An hon. Member: You are right!

Mr. Anyieni: Sir. the Controller and Auditor-
General drew the attention of these Minisiries to this

question, which was there in 1977/78, but again in
1978/79 the situation did not improve. And those hon.

Members who are referring to the report will see that
in 1978/79 there was this same problem on Develop-
ment Expenditure. which is money voted by this House,
while there were answers coming from our Front Bench
(hai there were no funds. And here, Sir, I would like
to ask the Front Bench, kindly, not only to be told
thers are no funds but to question further because it
is their duty to help the President to make sure that
these funds are spent. In the year 1978/79 again, like
in 1977/78, more than £48 million was not spent, and
this was, more or less, for the same reasons. This
money, £48 million, could have built a lot of hospitals
in this country. The cost of constructing permanent
roads at that time was so low that we could have
done a lot of work with this money, but that money
stayed in the Treasury, and eventually it was pot spent
where it was supposed tc be spenf.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, in that same
vear again, more that £5 million was not spent on
Recurrent Expenditure, more or less for the same
reasons T gave for 1977/78 Financial Year. This is very,
very unfortunate. and this House should make sure
that mext time the people involved in situations like
these are not allowed to continue staying in Govern-
ment service.

Sir, I would like to give one example——

(Applause to the Vice-President and Minister for
Finance when he entered the Chamber}

Sit, while welcoming His Excellency the Vice-Presi-
dent and Minister for Finance, who has just come
in——1 regret to say that he was not here when I was
giving some of the figures, but I am sure his Assistant
(Minister, who has been here, will be able to pass over
the information to him. I hope when he will be replying
he will be able to enlighten the House on what he
plans to get done.

Mr. Temporary ‘Deputy Speaker, Sir, there was a very
unfortunate situation that prevailed. Although I do not
want to take too long, T would like to give one or two
examples of situations that weve really bad. For
examgple, there was the Magarini Settlement Scheme,
for which the Kenya Government negotiated with the
Australian Governmenl for grants worth millions of
pounds. In this agrecment the Australian Government
was going to give a grant of 40 per cent of the total
cost, and the Kenya Government was going to contri-
bute the remaining 60 per cent to meet the cost of
whatever was being carried out, and what we are
talking about was more than £10 million. When the
Public Accounts Committee visited Magarini Settle-
ment Scheme, we found that the agreement stipulated
that the Kenya Government would send its own experts
there to work with the Australian cxperts. But on the
ground vou had only the Australians. The only senior
officer on the ground from Kenya was more ot less
I would like to say this because he was not an office
messenger, but he was virtually being treated like an
office messenger; so that you had a situation whereby
Australians were earning a salary of more than
Sh. 50,000 a month but their counterparts from Kenya
was earning just about Sh. 2,000.

Hon, Members: That is serious!

e e
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Mr. Anyieni: And the poor Kenyan who was there
was vintually demoralized, and he would not questicn
any expenditure. It may be said that this was a grant,
but that grant also meant that while the Australians
were going to grant 40 per ceut of the total money
required, the Kenya Governmeni was automatically
going to contribute the remeining 6¢ per cenl. This
was a most enforturate situation that prevailed.

Mr., Temporary Deputy Speaker, Sir, I do not want
to 1ake {oo much time because I know that hon.
Members will go into the details, but I would like to
give one little example. At that time——

An hon. Member: When was that?

™Mr., Anyieni; That was in 1977/78 and 1978/79.

At that time, Sir, some people would come up and
form companies in the name of Anyieni and, maybe,
Mr. arap Too. Now, because we were big people, we
would then go 10 Government instilutions and borrow
millions of pounds from the Government as loans for
fentilizer, or through guaraniteed minimum returi-—-

The Assistant Minister, Office of the Vice-President
apd Ministry of Fisznce (Mr. arap Too): I have not
done it!

Mr. Amyieni: T bave not done it either; I am oaly
using your name and mine as an example. I am sorry,
Sir, T am only using his name and mine as an example.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, money would
be borrowed from Government instituiions, and this is
a shame. I would not like to sav anything more, other-
wise somebody will ask me to subslantiate.

The Assistan: Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): But vou have to substantiate!

Mr. -Anyieni: I would not like to menticn names
because it is very shameful.

An Bon. Member; But they should be exposed!
An hon, Member: No, we have all read the report!

Mr. Anyiemi: Some peoble in this country borrowed
money from the Government in this manner; then they
took that money and bought properties all over Naitobi
and evervwhere else in the country. When the Govern-
ment wentl to say that it wanted its money back, these
companies had nothing in their accounts, and zll the
properties that were being bought were being bought
in the names of their children and wives and cther
people. Today. Sir, you will see people driving big
cars, and hear them say they made the money, but T
wonder how many of them made it honestly, through
hard work. You will look and see soms of them driving
very big cars; and when some of us see them, we have
no respect for them.

An hen, Members Who are these thieves?

Mr. Anryieni: If ihc members of this Public Accounts
Committee will care (o give you infosmation in delail,
they can give vou writlen information, but the names of
those people appear there, and some of them are even
in this House.

Mr. Kitele: On a point of order, Mr. Temporary
Depnty Spealer, Sir

Hon. Members: Who are the people involved?

The Temporary Depuly Speaker (Mrs. Onyango):
Hon. Members, Mr. Kitele is cn a point of order.

Mr. Kiiela: :Mr. Temporary Deputy ISpeaker, Sir,——

An hon, Member: Are you on a point of information?

Mr, Kitele: T am on a point of order. Sir, if it is true
thint names are appearing in this repoit it means this
is not a secret any more; so the former Chairman of
the Public Accounnis Comunitice can tell us who these
people are, because hie is now leaving members of the
public in doubt.

Mr. Anyiepi: Sir. ¥ do not think that is necessary
because the report is here, and if the hon. Member
cares to read it he will see the names there because
they are there, and I do not have to mention them.

Pdr, Muthera: We have the books!

RAr, Amyieni: Yes, you have the books and, in fact,
hon. Muthura has all the information, and he is going
to mention the names.

Mr. Temporary Deputy Speuker, Sir, this is most
unfortunaic. We asked the then Attorney-General to
come to the Public Accounts Conumittee 1o tell us what
the Government was doing about this. We were told
thay if it was a limited company that had borrowed
the money, and the compuny had gone bust, you could
follow the sharcholders of that company into their
other privale investments to recover the money—

Axn hon, Member: How can we be told this without
names of those involved?

Mr. Anyieni: But I do not have to mention names!

The Assistamt Minister fer Livestock Development
{Mr. Shikuku): Onec day they will pay for this!

Mr., Anyieni: Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
when hon. Ngei was being taken to court because he
was allegedly Dankrupt, he did everything to make
sure that he was not declared bankrupt. He did every-
thing. and now he has paid his debis. But you will
recail. Sir. that a few months ago there was a public
company which was going to be liquidated in the
court, and the liquidators had come from Britain, but-—
there were no sharcholders to defend that company in
that court. The maiter, therefore, went to court, and
because there was notody to defend the compeny, it
went on, and after thiree minutes the company was
declared bankrupt. Now, why was that done? That
wzs done because those who owed that money wanted
it to be declared bankrupt, because as soon as the
company had been declared bankrupt nobody would
follow them up for whatever money they had taken
from the company. and thal would be the end of the
story.

Mr. Temporary Depuly Spcaker, Sir, I would
Tike to wppeal to our Govermmenr tio make sure that
situatiions like fhese do not conftinue #o arise again.
This is what His Excellency the President said here
yesterday aftencon. He said he was not against people
becoming rich provided they followed the normal
chaancls of getting rich. However, when people go
out of their way and start stealing public funds through
the pen or other clever means, this is most unforiurats
and we have people like that. Sir. you will remember
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that there was fertilizer which had been ordered by
Government, and this fertilizer was given to certaii
companies to sell on behalf cf the Government. Mem-
bers of the Public Acccunis Committze 2t that time will
give morte details about such incidents beczuse I do
not have the time to give all the datails,

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I hope ihe new
Attorney-General will speak on this Moiion io tell
the Members of Parliament what Government has dene
through his Chambers to recover thesz debis. I am
saying this because these debs have not been recoversd
so far. and it bacomes vary cncouraging to other officers
to continue doing the same things. 1 do not want to
go very far into this issue. but I would like to hop>
that under the Nyayo Government these things wiil
not be prevailing. If they are prevailing, in conformity
with the Nyayo philosophy, people like that should not
be allowed to hold public office becauss they ars thisves
and bad examgles. These people have no right to accuse
any other thieves. Why should they accuse othzr thisves
of stealing Sh. 100 when they have siclen millions of
shillings, cheating other people that they have Leen
working very hard and they have made it to the top?

Mr. Temporary Deputy Speaker, in conclusion, in
order to allow other hon, Members to coatribute. [
would like to sav that il is the commitze’s firm be
that the spirit of understanding znd co-gperaticn which
wo witnessed during the collection of evidence is a
credit to the officers anpointed by His Excellency tue
President. We found Accounting Officers willingty giviag
the information we requived, and sometimes they even
gave more information than was given by the Controller
and Auditor-General because they knew the detzils. This
was becauss at the time of writing the report they

ere nol able to give the Controller and Auditer-
General—Mr., Njoroge—all the information he required.
However, the commiitee was lucky to get all the
information it required. Sir, we found that things were
done in a very bad way. We heard of hew a police
Land-Rover was stolen, and when we guestionsd the
people involved we heard that the vehicle was stolan
from a police yard. When the Public Accounts Com-
mittee questioned certain  individuals, we saw the
thieves in front of us. but we did not have sufficieni
evidencs to take them to court.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir. we hope the
new implementing officers will make the implementation
of the rccommendations of this first INyayo Public
Accounts Committee Report speedily. Ours was the
first Niyavo Public Account Committee Rzport.

Sjr, with those few remarks I beg ic move.

The Assistant Minister for Livestock Developmeni
(Mr. Shikuku): Thank you very much

Mr. Anyieni: Mr. Temporary Deputy Speaker. 1 wouid
have liked hon. Khasakhala to second me in this Motion.

The Temporary Deputy Speaker (Mrs, Onyango):
Order, hon. Anyieni! As you did not incicafe thiz
earlier, before hon. Shikuku caught mv eve, 1 thini
Mr. Shikuku should have the right to continus, Con-
tinue, Mr. Shikuku.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Mr, Temporary Deputy Speaker. Sir,
I wish first and forzmost to thank the Chairman and
the Members of this august and importsnt body of this
House for the work they did. I equally, Six, wish to
extend my gratitude to the officers, as stated by the
Cheirman of the Public Accounts Commitiee, who
co-opsrated in giving the information that enabled the
commitiee to come to the conclusion and findings and
make this repori. Sir, T have to fight very hard to keep
mv tears back. 1 am saying this because if you read this
report and have the interest of wananchi at heart you
cannot avoid crying at all. However, there is no time
for crying, bui sometimes we have to cry, but instead
of our tears coming owiwardly they flow inwards through
our chests and right inio our stomachs. Let us hope
we shall pass it cut in the way of urine or faeces!

Sir, 1 speak with a heavy heart because I know, just
as hen. Anyieni said, that even before, when some of
us were caslipated, we stood firm in this House and
spoke openly againsi corruption and against the mis-
appropriaticn of public funds. We stood firm. although
we knew whbat weuld happen io us, and what we ex-
pected happened but becausc God is the truth and
Ged cannot be defeated we are back here again to
speak and coniinue 1o spuak. Whether they are dead
and buried or otherwise, the fwwth shall baunt them
wherever they are. The irvth of the matier, Sir, is that
the developrent of this couniry is the right of wana-
nchi of this counlry just as they pay every siagle cent
wiliu all the clear conscience thati whatever they are
payving in the form of taxes will go towavds the devilop-
ment of their Jivelibood, their standard of living and
so on, only to find that this wacney ends in the bands
of a few. This money ends in the hands of a few, who
sill continue earning a satary on top of eating our
money. On top of eating our momney, Sir, they earn a
salary from the same——

Mir. Khasakhala: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Spenker, Sir. T do not wani fo interrupt my

hon. {riend-—-—

The Assistant Mivister for Livestock Development
(Mr. Shituku): And you had better not. otherwise you
will get iUl

Mr, Khasakhala: Is it Teally in order for an Assistant
Minister to second a Motion on the Public Accounts
Commitisa. T am asking this because this, in fact, is
a Motion of the Back-benchers and it should, therefore,
be seconded

The Assistant Minicter for Livestock Development
(&Tr Shikuku): Tt is the property of the House.

Mr, Khasakhala; No. Anyway, in this case, T do
not know but I might be wrong or right.

Fvi_r. Anyieni: Can a Minister sccond a Back-bencher’s
Moticn?

The Assisiznt Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Yes!

e
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The Temporaty Depuiy Speaker (Mrs. Onyango):
Order! This ofternoon, hen. Grengo seconded bhon. arep
Too and therc aws no guestion aboul it. 8o, i think
in the same way it is in order for bon. Shikuku i
second this Motjon because it 5 now the property of
the House. OF course, the Meiabera of the Fro:at Bench
will speak abont ithe Fublic Accounts Commiiies Repori.

The Assistant Minister for Livestock Develnpment
(Mr. Shikukn): Thark viou very much, Mr, Temporary
Depuly Speaker, Sir. Expericnce in this House ho
shown that where 2 Member of the Back Bonch moves
a Motion, it can be seconded by a Member of the
Front Bench. Even during my time as an Assistani
Minister in the Ministry of Homs Affairs T have
scconded 30 many Motions of the Baclk-benchers hiere
and even votsd with them. When any Motion comes
before the House, it becomes the property of Lhe
House. Thank you very much, Sir, for your ruling.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir. I was in the
precess of propounding my disgust about the money
belonging to wananchi, who pay thal civil servant or
that Member of Pasliament, or whoever it is, on whom
he has all the (rust to look afier his welfare and develop-
ment This is the same man who consumes that
money, and on top of that earns 2 salary, and to imake
it worse, Sir, he is promioted over it. I do cemember
that there was a time during one of the Public Accounts
Committee meelings when wa were debating on soms
£10 million which Lad beea allocaled (o Morti-Eastern
Province for putting up ten health cenires, only fo find
that two health centres had been put up. The resi, £2
million, could not be accounted for. Do you know what
hapnened, Sir? The provincial commissicner fiom that
area, instead of baing dismissed or being demoted, was
brought o Mairebi on promotiocn. So, the policy during
those days, Sir, was that the more you stole, the more
you ate the public money, the tnore chances you stood
for promotion. What a dark age il wasi And scine of
these people still live, and thev happen to be in this
regime. They still stand up shamelessly and say, “Yes,
if people cannct work hard, we ourselves have worked
hard™. Bui we konow that these feilows never worked
hard. They only worked hard to eat public funds. Yes,
this is what they did, yet they cannot be taken to court:
but if a small olakhoenya in Botere is found with Sh. 50,
the poor wan is subjected to no beond and is conriined
to the police cell

Mr. Mwidou: On a peint of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. Could the hon. Assistant Minister
tell us what is the meaning of olukhanya.

The Assistant Minister for Livestock Developmient
(Mr. Shikuku): Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir,
olukhanya is the name of a small man, and it is a
common name in Butere. If he is found to have itakem
Sh. 50, you should see what will happen to him. He
is got hold of and immediately put in the cell, and no.
bond is allocwed for him. and he slays in the ceil and
he is moved from one cell to another for about six
months, and he finally ends up before ihe court and
put in remand. If he is bronght fo court tcday, he
is told, “Your case will be heard in July, 1983, and
you will go back to the remand prison”. Sir, where is

the justice we fought for? Where is justice? We get
bitler over these things. I personally get very bitter,
and I do mot have to pretend over this. Where is this
justice that we talk abow when people eat millions
and millions of shillings and get away with it, and
when u poor man lakes jusi a little he is subjected to
a lot of harassment and punishment? Did we fight
for this kind of independence, Sir? T say “No”. Those
who fell during the struggle for independence did not
fight for this kind of independence, and I am sure
they are turning around in their graves when they see
‘hese things happening. However, we who ars pot dead
ave here te speak and tell them that the ghosts of those
who fell during the struggie for independence will
continue to haunt them. Those who have taken public
iconey and now are boasting over it bzcause they
cannot be arrosted, a cuise shall come upen them and
tbeir children and there will come o time, Sir, when a
boy or a girl wii be born in this country, who shall
demand this money.

The Assistant Minister, Office of the Vice-Pregident
and Ministry of Finanee (Mr. arap Too): On a point
of order. Sir. I have no intention of inlerrupling the
hon. Member for Butere, but since he has used weords
that zre laniamount io cursing other people, is this
ailowed? 1s it Parliamentary for any hon. Member to
curse ciher pzople? Is cursing a Parliameniary language?

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mrv. Soikuku): Mr. Temporary Deputy Spezker, Sir.
I shall curse anybody whe does these things. Even if
the hon. Member reads the Bible, he wiil find that even
Jesus himself cursed wrongdoers when he said, “Woe
unto them who do such things”. What is that? Is that
net a curse? Mr. Temporary Depuly Speaker, Sir. the
people of ¥Kenya are entitled to the benefit of their
meney, and if anybody eais thal monsy, thereby leaving
these people to suffer, ¥ do nol have a betler language
apart from saying that the ghesis of those who fell in
the struggle of cur independence shail come upon them.
And, Mr. Temporary Deputy Speaker, so long as our
wonien and men in this country are working, £ am surc—
{ have no illusion at all—there will come a day when
a wormnan shall give birth te a son or a daughter that
shall demand this money. Those who have taken it
thinking thal they had taken it in the inierests of their
own families, those families will not have it easy. They
will be followed to ths nearest decimal point by that
son or daughier that will be born, I will be long dead,
but since these things are put in black and white, and
are kept in the library and are public documents, 1
have no illusion ai all that a daughier or 2 son shall
be born and shall fix these fellows.

An hon. Member: No. it will be you!

The Assistapt Minister for Livestock Development
(Mr. Shikubu): Not me, Mr. Temporary Deputy
Speaker. I ain old and 1 am soon passing away. How-
ever, what I am saying is being put on record. and I
am sure the daughters and sons of this country shall
follow it up.

An hon, Member;: How soon are you going away?
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The Assisiant Mipister for Livesiotk Development
(Mr. Shikuku): Mr. ;e mporary Deputy Speaker, let
the hon. Membe:s not take what I am saving as a joks.
It is known that when vou are aging, you move neatar
your grave, ¥ am nc longer a boy of 23 years and so
I know (nai I am on my way out. Therefore, T am i
a hurry to put on vecord what I have for the soxn or
daughter who will come in fuiure to follow up and
fix these mercenaries. If 1 will be dead, it will be even
worse because myv ghost shall really haunt them. L

is easy to deal with a human being but a ghost is a
very terrible ithing. They will be sesing the a’:ost of
Shikuiku. Even if they will be in this Parliament they
will be hearing my wvoice but they will not b: m)lr: to

see me. It will be a terrible life for them beczuse T
shall die fighting them—those who have become rich
at the expense of wanan money.
Amn hon. Member: Nam= them.
The Assisiant Minister for Liy
(Mr. Shikuku):
that document

estock Beve!opment
Those who did it have been nained in
over there. We are debating the Report

of the Public Accounu Cominitiee on the Kenya
Governiment  Accounts for the years 1977/78 ond
1978/79 and we must debate it in that light.
that was a period of darkness, a period of inju

period of locting. a peried of who was known o w
and so the r‘oumr" was looted. '\ﬁay tiie Lord bless
th= present President, and thank the Lord for having
oved us peacefully from that dark age to this age.

Bui' the problem is that those who were in thai dark
age are still with us. The C\V".Ll' peopie say “‘mchovya
asali hachovvi mara moja”. This means thal those who
dip their fingers in the honey do not do it onlv once
bui have to dip thzir fingers in the honey again and
again and again. When vou have been weorking in your
garden and veu find some bonzy, vou do not usually
have iime Lo wash your hands, All that you do is to
clean one of your fingsrs on vour clothes, yvou dip it
in the honey iha first round, '1r'd spit out soime soil.
Then the next time you do not spit aglin but vou
contimP dipping in the honey and licking it. Ths only

thing which will remind you that you had been to tha
farm would be the rest of the finzers because they
will still be having mud, bur the cne finger would be
very clean! That is when vou rsalize tha: vou had
not washed your hand.

if these people are there and they are permanent
and pensionable, the guestion is this: Arc the things
that we are talking hers going to penetraie their ears?
How many times has the President said that peopls
should chamge and mind other people’s welfare? Even
the other day when hs was srriving from one of his
trips he said, “Why do you follow 2 zmezll maa who
has taken a few shillings and leave out these with
millions?” Is there anybedy following that thinking of
the President amongst us? Do the Ministers, Assistant
Minister and Membsrs of Parliament follow that? Do
they stay here and debats, or transact the business of
the Hceuse without the problem of guerum? Yesterday
when tnc President was here, Lhev came along giving
the impression that they are always here. How many
times have we rung the Division Bell today? Flypourisy
prevails in the Repubiic of Xenya!

it is our duty, Mr. Temporary Depuiy Svcaker, in
this House to help the President to get thus rich country
back to the rails. Wa have been off ths rails and the
Presidert must be h =‘p-ed to bring the country back
to sha rails. Bat do we help him L,l keeping quiel and
saying noshing when thr‘gh are going wrong?

Mr, arap Keech: Cn a point of order, Mr., Tem-
porary Deputy Speaker. [ would like to seek your
guidzanes on fhis par Li viar issue concerning the Report
of the Pudlic Accounts Coinmitlee. 1L apprars that hon.
Shikuku is gomg out of the Motion before the House
because he is nov referring at ali Lo whal is contained
in the report. I was wondering whether the hon. Mem-
ber could be made ic come back to the point.

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):

1 weuld raquest hon. Shikuku to stick to the Report of
th“ Public Accounis Committes that is being debated.
As he is seconding the Mction, he should Lry to get
the other hon. Members educated as far as this repori
i5 concerned.

The Assistant Miuister for Livestock Developiment
(Mr. Shikuku): Mr. Tenporary Deputy Speaker, [ am
in crder because I um discussing the Report of the
Public Accouats Commiltee, Hon. arap Koech should
be advised to sit and listen.

Mir., Muthura: IMr, Temperary Deputy Speaker, hon.
Miembers 'who have \rcad this kock and faken the
trowble to understand it ktow exactly what fion. S
kuku is saying. If there is anybody who has not read
this boeck, let him give hon, Shikuko a chance to
speak. There 1 a lot in ¢his book for thoss who have
read and undersiood ik

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
What is your posnt of order?

Mr., Muthura: I was saying that he should be given
a chance to nir hlis views, Tt was a point of information.

The Assisiagt Minisier for Livestock Development
(Mir, Gheluki) “uml yoL ¢ ry rauch, Mr, 'I“mpmrarj
Deputy Speukei. The trouble is fhat wome of us hon.
Members coms 'Lear‘c without |.":.a.c-mg such documents,.
As I osaid f'om the beginning, if vou read this book
vend widl cry, and you will not stand on frivolous poiats
of ordes just 'mw hon. arap Koech lis doing. I hom.
arap Koech kmows ithat he does mo# read such docu-
meanits, then this is the last time he is seeing the four
walls of this House.

Mr, Abuaya Abuya: On a point of order, Mr. Tem-
porary Peputy Speaker. s hon. Shikuku din order in
saying thst hon. arap Kor-'f‘" has pot read ithe weport?

The Ass:mant Minister for Livestock Development
(Mr, Snikukn): That is the question. From the point
of order thaf is being raised, I conclude what the hon.
Member has nof read thus book. I am saying so be-
cansz if he d:d, he would be weeping.

Mr. Kioko: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker. It is tiue that donm arap Koech
has read Ithe repomnt because be has had it almost
daily. Horvever, wiat we are trying to take cars of is
the Lmited time we have. The hoa. Member is montion-
rnig about ghosts and some other maiters that are not
related to the report. This is why weo think we are
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spending a !ot of time discussing things that are mot
reported in this repost. We did mot reoprt about the
giosts.

The Assistant Minfster for Livestock Deveicpment
(Mir. Shikuku): Mr. Temporary Deputy Speaker, the
kon. Member cannot teach me how to speak. T know
tiow to speak, and that s why I have bzsen here
throughout, or all {hese ye: He has been thrown
out and then come back. He night be thrown oul
again.

Mr. arap Keech: On a point of order, IMr. Temporary
Deputy Speaker. T was wondering whether hon, Shi-
kuku should not withdraw his remark that have mot
read the repout. It is not only that I huve zcad the
report but T have also helped to produce it. Therefore,
it appsars that hon. Shikuku bas not read the report
becauss, if he did, he should huve seer my name. So,
he should withdraw the remarhk he made.

The Assistant Minister for Livestock IPevelopment
(Mr. Shikuku): Mr. Temporary Deputy Speaker, I
said that it is my opinion thut the hon. Member has
not read the wreport. However, if he did read it, he
should be crying. For example. how many hon. Members
who have been in this House for all these ysars—weo
have the Stapding Ornders booklet with us—who do
ot know sven what a point of arder is? So, you can
be there, but that does not mean that you kiow
better.

Mr., Abeya Abuya: On a peint of order, Mr. Tem-
porary Deputy Epeaker.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Mr. Temporary Deputv Speaker, the
question

The Temporsry Deputy Spesker (ddrs. Onyango):
Hon. Abuya Abuya, is il a genuine point of order?

Mr. Abuyz Abuya: Mr. Temporary Deputy Speaker.
1 think it woud be in corder for the hon. Shikuku
to withdraw his remark becansc hon, arap Koech is a
signatory to the reperi. He shovld vithdraw his remark
that hon. arap Koech has not read fthe report.

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Hon. Shikuke used the words “my opinion”, and of
was his opinion, then he cannot be ordered to with-
draw the remark. However, I am attentively listeting
to what hon. Shikuku is saying. If he goes ouitside the
report we will require him to withdrow his firrclevart
remarks.

The Assistant Minicter for Livesiock Develonment
(M. Shikuku): Mir. Temporary Deputy Speaker, it
is my opinion. If $he hon. Members go on sianding oa
points of order, I will speak the whnole day and even
rosume tomoirow.

Mr. arap Koech: Oa a point of order, Mr. Temporury
Depuly Speakei. I am seckiag for your guidance—
Hon. Shikuku says that it Iz his opinion. and aa
opupion is sometrhing that cannct be scbstantaied.
However, it is very clear in this report thal my name
is appearing throughout. I participated wn the delibe-
rations of thz commiitee and f did help in the pro-
duction of the report. So, it is mot the question of

cpinion. T have strong feelings about this and I do
not know whai assisiance you caa give on this dssue.
This is reaily very abusive asd malicious too.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Thank you very much. Mr. Temporaty
v Speaker. I was stilt on the question of the
wifortunate period which I huve olready propounded
ou, when looting tock place, where injustice was the
order of the duy and a¥l the west of it.

Mr, Abuya Abuya: On a point of order. Mr. Tem-
porary Deputy Speaker. From time to time hon. Shikuku
borsts in this Houss to be the master of the Standing
Orders of this House. Cur Standing Orders say that if a
Mrmber cannot substantiate fthe remarks he makes in
his House, he is asked to withdraw them. So, can
this augnst Fouse be protected from these unwarraated
attacks?

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Hon. Abuya Abuya, if any hon. Member is speaking
anxl uses the words, “It is my ovinion”, then he is
always not asked tc subsiantiate. I said carlier on that
since hon. Shikulu used those words, T was going to
repeat the seme wemarks. So, the guidance from the
Chair was that this was hon. Shikuku's opinion. So,
I would not like to cntertain more pownts of order
which are making hon. Shikuku continue talking
about the same thing. Hon. Shikuku, Members would
like you to give them a chance because ithis is a
report that touches on public money and everybody
is interested to say a word before the adjournment of
ihe House,

The Assistant Minister fer Livestock Development
(Mj. Shikukw): Mr. Tempotsry Deputy Speaker, I
weuid be biief il onlv 1 were given the chance to air
my views. However, if they keep on standing on points
of order, I um capable of raking the whole day and
also tomorrew. I am within the Standing Orders; and
they will do noihing.

The chairman of this conunittee did say that Parlia-
ment should nor accept some of the explanations given
by ¢i:e public officers. If you read some of those things
in that book, you will mot accept that explanation.
Where lis justice? When we request for a secondary
schioo! ip Butere to be taken over by the Govercment,
the answer from the Ministry of Higher is that there
are no funds.

But if you kotul up the amount of money in this re-
porl which was “eaten”, you can cry. The children of
the poor people in this couniry wwho cannot afford se-
condary school education becauss of school fess could
be educated free if this money was used on educaticn,
but instead of thatl this money finds its way into the
pockets of individuals. This money also finds its way
out of this country. Where is justice? Why must we
go borrowing money, or asking for aids and grants
from. various countries, when few individuals are
“cating” our own money realized from taxes? Where
is justice?

Mr. Temporany Deputy Speaker, we are saying this
when we know the period we are talking about. But
it is the sincere hope of some wof us that this will not
continue to happen again. Although those people are
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still in this very Govsrament, and some of them have
even been promoted, it is our bops these things will
not be carnied on dn dhis Nyawo Government. Let us
be told, or let it be recorded, tirat we the elecied repre-
sentatives of tthe psople én this coumiry in this House
will have onr views taen serdously in the Nyayo
Government, and noi as it wsed @ heppen in that
looiing Government khet hes gcne. Dur visws are the
views of those who elected wis, and so some of us speak
with auothority from those who slected ws here. We
came through the straichi Jdoor, and we are hers, Mr.
Temponary Deputy Speaker.

f—

Mir. Temporary Deputy Speaker, 1 havs a copy of
lhe report here with me. 1 think we carnot accept some
of the =xplanetion given in this Tepori, or agree with
some of the thicgs which were szid by the Chainman
of lhe Public Accounts Commuittee who moved this
Motion. Let it be dawn on us now present and who
are biessed o be alive that dhe authority of this Houss
mast from now be sought bafore any money is spenk.
This js the thing dhat ussd to happen durmg the time
when that regime wwas in power and, therefore, it shouid

o be encomraged. So, itiis the duny of ail the Members
wif Parliament to gaard ageinst any expenditare which
is incurred without the authority of this House, becatise
if we allow ihem vo dc so, they will cortinuis with the
oid game of spending money without awthority and
then conufig ack to ask Farliamsnt to approve it by
telling fairy stories. Bither {hus Perbament exists in iis
right as the highest awthoridy i the land, or it should
be closed down and we go home and step avasting
public money beipg paid to be in this House as hon.
Members when we are doing nothing.

n

Il Muthura: Are we really doing nothing?

The Assistant Minister for Livesieck Deveiopment
(Mr. Shikuku): Mr, Temporary Deputy Speaksr, Sir,
I was reajly surprised and hurt to cee same of the
shimgs which used to happen. When it came to the
question of cudaptaimnient, this country drified from
havitg a demseramie end poliical Goverament to that
of a4 monarchy.

A hor, Member: Was it so?

The Assistant Minister for Livesicck Developmest
(Myr. Shikwke): Yes; wi did so when we had peopie
dancing and the cost of that dancing veing paid for by
us. I would not mind giving them a cup of kea after
doing the dancimg, but when the officers expicit that
and *aie puoblic mowuey at the expense of many rnise-
rable poor peovle of the Republic, it is sad. But we
are glad and thank God that thai period has gons;
there is no more dancing.

Mr. Temporaty Depuiy Speaker, ihe loans wlich we
huve besn given, and which it een siated 'we are
supposed o Tepay, bave been repmid without veork
o dongs because of one thing——therefore, 1n the
vo Governmet, we must agree that it 15 time we
reviewed Ndegwa Repori. Al ihese problems which
we are having, 'of expendiuture being incurrad without
authority, and ali tbe grabbing business, are as a result
of MNdegwa Repoert. The Ndegwa Report ailowsd the
civil servants 1o engage ‘in business, and so ihese loans

cannot De altilized because civil servanis who are paid
to dmplement the things we mvant are busy runaing
their own busiuesses, atid as & resull of thai they have
become muktimillionnires; so, they -do rot have time
for the public. So you see how the development of this
couniry is retarded. Therefore, the scurce of curruption
in this country is ithe MNdegwa Repost.

Mr. Temporary Deputy Speaker, since we can review
and repeal laws, why do we ot have this Ndegwa
Eepont reviewed so ihat we can delete or repoal that
sednon waich allows the civil servants to engage in
business? If we can amend laws, why do we not amend
idhis one?

Myr. Khasakbaia: That should be amended.

The Assistant Minisier for Livestock Development
(Mr. Shikakuy: Mr, Temporary Depuiy Speaker, ws
mst amend that section of the Ndegwa Report; it is
a positive way of stoppimg cornuption. We must amend
this end do away wilh this question of civil servants
snguging in pusfpess. This is ¢the oaly way of doing
away with cornuptionr. I am coly talking of civil
sorvanis.

Mr. Temporary Deputty Speaker, Sir, 10 show our
seriousness 1n ihis Nyayo Goveriument—and 1his is the
tiing which most of ue do not wiwi, and yet yon
cannot defeat corruption if you do mot want this—ave
st ask our civil servants, the Mindisters, the Assistant
Ministers, the Moembes of Pariament and any other
public figlire, to declare whot they thave. This is the
oaly medicize. df we do pot want to do thet, then there
s ne use presendiny what owve are fight'ng corpuption,
bacause you canrot fighl conmupsion I yow cannot
declare what you hiave. T am saying this beadse it does
not matier f today 1 can sell this ‘whole Parliament
and get millions and mikions of shiliings and then
iomorrow 2o 0 Kanmkasji and someowne stands up
aind savs “Shikaku and his friends have contiibuted
K.Sh. 500,000,0600”. ¥ vou do that, they do mnob ask
you where vou got {bat money. Mo, no, they do not
do thait, Whether vor killed somebedy or did some
other things to get that money, they are uof inierested
in askmg you where you got it from. How cam we
g0 on like that? We cannot, Mr. Tempcrary Deputy
Speaker.

We are hrypocrites when we tallk of conrtiption: where-
as we are nof prepared to examine ourselves and make
this conditbon. I am saying this because these civil
servants spend iheir time doing their own busincsses.
Yiou canmot ask them Dow they got whatever they
have froim iheir liitle salamies, So, wmtid we have that
laww here, or wuntil we declare whal we Thiave, we aic

wasting our time in this House; we are chealing the

masses. But this s for a wwihile; 'we cannot cheai the
masses for ever: omne day they snall rise against
us. This can aven be seen in Harambee meetings., Even
if you pay so imuch money at Harambee mesling, the
people in that meeting do not clap their haiads these
daye, dhey have 20 be told “Pigeni makofi” and then
you see them clapping their hands while they are dis-
cussing among themseives how you gof all meney!
They ktow that. So, one dey 'we shall pay for it very
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dearly. Your family will never enjoy it because thosc
sinall men are aiso busy producing children; they will
never let vour children enjoy it soct-ree.

An hon. Member; Tell thein 0 go o ciurch and
confess.

The Assistant Minister for Livestock Developmient
(Mr. Shikuku): Mr. Temporary Depuly Speaker, we
must also agree that the failure to utilize these lcans
and. grants An hon. Member made a valid point
thut there is one person—I think it is an Australian—
who is being ziven K.Sh. 50,600 per month

An hon, Member: After 30 days!

The Assistart Minister for Livesiock Development
(Mr. Shikuku): Yes, after 50 days! That is anoiber
way of looting. I Jdo moi mind if the Ausiralian loot
their money, bul when 60 per cent of our rioney is
looted along with their money, then 1 say “No”. Who 8
responsible for this? Even some of the diplomais when
we meet tell me “Mr. Shikuku, we have scholarships
for you, we have writien to the Ministry of Higher
Education that we have these scholarships, bui they do
not come along, and so, what do we do?” One of the
officials from the United States Agency for Interpa-
tional Development one day tcld me, “Mr. Shikuku,
we have Sh. 60,000,000 here; we have been writii:g to
the Minisiry of Foreign Affairs, the Ministry of Agricnl-
tare and your Ministry of Livestock Development to
come along 30 that we spend this money, because the
United States Governinent is foon going to send this
money here, bui your penple are net coming forward”,

Mr. Tempcorary Deputy Speaker, this is where ihe
President says that the engiaes have becoms rusty. The
engines which ars supposed to do lhiz job are busy
doing their own businiesses. So, imay the Lord help
the President of the Republic of Kenya o overhaul
these rusty engines and remove them, so that the irain
of Kenya can move towards prospetity for all in this
Republic. There are countries which are prepared to
help us with money und yet the civil servants o
nott come forward tio take it, when our people are waiting
for it for development.

An hon, Member: Do you know why they do not go
for iL?

The Assistant Giinister for Livesiock Develepment

(Mr. Shikuku): I know why they do nct go for it. One
thing, they kniow they will wot have the 10 per cent, and
they are not interested. Thereiore. he says, “if there
is no cut for rac, you wait”—ihis is vecause he has
his business also; thatl 1s why he wants this thing tc go
through so that he gets his 10 per cert, and then he
car allow the wananchi o have something.
_ This attitude, Mr. Temporary Depuiy Speaker, Sir, is
the attitude of those greedy men who are trying to
block the river from flowing downwards. And I want
to tell them again, Sir, that they are biocking the water,
but the snakes, the fish and other fellows below lhe
river will scon find that they have nothing to drnk,
and they shall have to crawl upwards, and woe to them
that shall be blocking ithe water! They shall be con-
sumed, bitten by snakes or horned by the rhinocs and
all those funny animals.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, this is the crux
of the maile=. The crux of the matter is the source of
all this corruption; it is the Ndegwa Repott. Feasiblity
gwudies cannot be done. When w civil servant is sup-
posed to do feasibility studies L:e is busy doing feasibi-
lity stadies on his own business. So we must decide as
+ House. Let us not talk for nothing. We must decide
as a House that titve is ripe—and an hon. Member of
Parliament, a Back-beacher, when we come ia the new
Session should bring a Motion here actually requiring
us or this Honse to rescind thai section of the Ndegwa
Report. Let him aiso bring a Motion here asking us
to dzciare our inferests.

An hor. ‘Member: Front Bench first: You will block
the Motion!

The Assistant Minister for Livestock Developmeni
(Mr. Shikuku): Mr. Temporary Depuly Spealer,
Sir, this is not for Front Bench or Back Bench.
The problem of this couniry rests squarely on the
shouiders of the Front Bench as well as the Back
Bench. This is our responsibility; not the Front Beach
or the Back Bench. We would like tc have this Motion
brought here, and he who refuses to pass it wananchi
will take care of him at the appropriate time.

Anplther thing, Mr. Temporany Deputy Speaksr, Sit,
is on development, and is very serious. Over KE£48
millionn 'was meturned wnspent; thet @s over K.Sh,
250,290 raillion returned unspent; Mow, I think houn.
Members have a duty here, and their duty is to keep
their masters in this country informed that something
is wrong. It is in the interests of the hon. Members of
Parliament to keep the public informed because during
the 1984 elections there will be questions: “You have
been in Parlizment; what have you done?” it is our
time to read these books and explain to the wananchi
that this is what is happening and we have voted

#r. Orengo: On a point of order, Mr. Tempuorary
Deputy Speaker. I would not like o interfere with the
Member for Butere, but T am getting rather concerned
hecause whenever he is contributing in any Gebale he
scems to be revolving arcund elections. I do nol kaow
whether he is coniribuling {o defend his seat or to
speak the truth,

The Assistant Minister for Livestock Develepment
(Mr. Shikuku): Mr. Temporary Deputy Speaker, I
get rather irritaied when I am debating on such a
serious matter and an hon. Membsar brings such 2
frivolous point of order. I warn him that if he goes
on playing like those boys who played with that feliow
with the beld head in the Bible, then foxes will eat
hitp before the next elections and he will never come
here again.

(Laughizz)

Mr. Temporary Deputy Speaker, this old man from
Butere is very serious on development. If this moeney
is reiurned and in Butere we reguire a health centre
a* Khwisero, we require Harambes schools to be aided
and daveleped and the money is just going back to the
'Treasury, surely even people in Ugenya, when they
hear their Member is joking with the Mumber for
Buiere—he will be very miserable in 1534!
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Mr. Orengo: Do not worry before the elections!
(Laughter)

Mr. Abuya Abuya: On a point of order. Mr. Tem-
porary Deputy Speaker. Hon, Orengo has raised the
point that the hon. Assistant Minister, when he makes
contributions in this House, uses a threatening language
to the hon. Members revolving around elections. Could
you request him to speak strictly to the report?

The Temporary Deputy Spesker (Mrs. Onvangol:
Elections nowadays also use some public mensy,
which, of course, is being queried here and. therefore,
the hon. Member is not out of order.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Thank ycu very much. Mr, Temporary
Depuly Speaker.

We vote money for development and the job of
the hon. Member for Parliament is done. When the
hon. Members have voted the money, it is up to the
civil servants to use it, and when they do not implemont
projects it is the duty of the hon. Members from now
on—that is what T was going to suggest—for us ell,
to explain to the wananchi that we voted so much and
so much was returned unspent, Therzsfore, if that road
was not done, if that health centre was not dons, and
so on, it is not my fault; T put up my case and T voted
the money. So, it is not me; it is somebody else. This
is what we, as politicians. must work together on and
bring pressure on those who are supposed to implement
rather than talking, which they are doing a lot this time.

AR hon. Member: But vou defend them!

The Assistant Minister for Livestock
(Mr. Shikuku): Mr. Temporary Daputy
my record is very clean in this House. T never defend
things T do not know. and T cannot be listed among
those who are prepared to die on the alter of the civil
servants.

Mr. Temporary Deputy Speaker, it is also miserable
and very hurting to mote ithat even the recurrent expe-
nditure to the tune of over K£9 million was returned
unspent, when we are talking of unemplovyment in this
coundry. Our people are not emploved, and how many
people come to my office asking for emplovment? Even
today I was replying to a questicn here by hon. Mwa-
chofi where somebody, because of hardship, although
‘he has higher qualifications he is in such a problem
that he is prepared to be a sweepsr despite all his
qualifications. Is that not a sign of misery? And we
have understood it and we say “okay, with your
qualifications, you can have that, so that you can have
a piece of soap, or a shirt on vour shoulders”. And vet
there is money being returned, and this man is not
being given that job ito do. It is wrong if we keep quiet
on that. T am sure these people are out to loot and go
on looting. They do not have the interest of the
mwananchi at heart.

Mr. Temporary Deputy Spesker, I wish to rush
through so that @ can give other hon. Members a
chance to speak. The same thing happened in 1%78.
Now I am coming to settlemenl schemes, and then I
will end up with the borrowing by the big men, who
have not paid back the moneyv. Let it be recorded that

Development
Speaker, Sir,

the Public Accounts Committee Report is a public
document, and I am sure many of our scholars or the
elite in this country, will read it and see what we are
talking about. But when it comes to this question of
Magarini Seitlement Scheme——when we have so many
people who are landless and questions are being asked
here: “When are we going 1o setile these people; when
are we going to do this and that?”——Here a foreign
government gives us a grant but we are too lazy to
make use of that grant, plus our own 60 per cent con-
tribution. Can we seriously claim that we are working
for the people? Are we not the sgmumbling block in
the way of our people who elected us to this House?

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, it is my respon-
sibility and the responsibility of my colleagues in this
House ithalt heinceforth. the Back-bencher, like the Fromi-
bencher, to accept that this will be our baby. We must
fight tooth and nail and we must brcath hot on all
those who are supposed to implement the projects.
A Motion should be brought here we should even
forbid those who are supposed to implement projects
from going on talking. They should shut up, so that only
we who are paid to talk continue talking because we
earn our living through talking, and then they imple-
ment our talk.

This question of appearing on television and being
heard over the radio is a waste of time. Let them work;
let everybody carry his cross because this is the only
way in which we can help the Nyayo Government.
We cannot help the Niyayo Government by pretending
and just saying things without following them up. Let
us have as many Motions as possible to try and put
these things right. The President of the Republic and
the Nyayio Government have a very heavy job to do. The
job is to put back the engine on the rails. I am sure
many hon. Members have not seen a train derailing.
When the engine and the coaches are off the rails, it
is a very big job to put them ‘back. That is the exact
job that we have tc do. The Kenya train and the engine
came off the rails in 1977/78 and 1978/79 and we are
now busy trying to put it back, but we cannot put
it back by having so moany speeches from civil servants,
who are supposed to work and make surc that the
money is not returned to the Treasury instead of
wasling their time appearing on television and doing
nothing.

Mr. Temporary Deputy Speaker, 1 would like to
speak about the borrowing by the big men. If you read
the section of the report that deals with this you will
find a sad chapter. ¥ agree with His Excellency the
President when he says he is not against anybody
ma¥king money following the proper channels. But when
we know this money was made through improper
channels, and when those people shamelessly stand up
and boast that they work hard, we are not happy at all.
VWhen their children can drive to school in a Mercedes
Benz, and when they can move around and throw
money about as they wish——If it were their money
1 would not mind and '‘would not be jealous. But the
renson why d am jealous is that it is my tax that is
‘being spent that way, and T know it is my money but
I cun do nothing about it. That is what hurts! They
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have borrowed our money and bought land and regis-
tered it the names of their wives and children and yet
we can do nothing about it. I can only go back to
Butere and icll the peopis thai the Government has
no money to help them ia their Harambee projects,
when I know that somebody “ate” that money and is
swaggering about with it

Mr. Temporary Deputy Speaker, I would like to end
by saying that it is my profound belief that this House
will take this matter very seriously. Those civil servants’
benches there were intentionally meant for the civil
servants to sit on when there are very imporiani matiers
to be debated. They are supposed to sit there and
listen to the views of the hon. Members of this House
who are elected by the people. You can now see there
is not a single soul on them. Tc me this is an affront
to this Parliament, which the President himself recogni-
zes. They should be there ito. listen, bui they know hon.
Members will only speak but nothing will happen and
they will continue with what they are doing. They think
they are the Government. Let the Ministry concerned
warn them thal we will not accept that situation,
whereby the hon. Members are making contiibutions
on ihis serious document and yet the civil servants
absent themselves. They may say they are busy on
other jobs, but they must be here because there is no-
thing bigger than this Farliament. They are our servants,
and yet they have become cur masters. This is because
of the weakness of politicians.

We have given the civil servaats a blank chegue to
do anything they want. We have even gone o the extant
of calling them ‘‘sir”. This is serious; we must not call
them *“sir” because they are our servants and they
should be calling us “sit”. When lihey see the Vice-
President and Minister for Finance, they shouid be
dancing on their ioes wondering what the Vice-President
and Minister for Finance is going to say to them, and
when he tells them to sit down they should do so
with a sigh that he does not hava anvthing to reprimand
them aboui, But today you even find Ministers being
iooked down on by district commissioners. This is
where thiings are going wrong. We in this House must
stand firm. This is a political Governmen! and not a
civil servents’ Governmenl. They should know that
to ignore the procecdings of this House and absent
themselves is a vsry serious crime, and they should be
warned that from now onwards hon. Members’ views
are to be taken very seriousiv. We, hon. Members,
should also be serious. We are here in the interests
of our people, and when we sit here smiling while they
are being exploited, it leaves a lot to be desired.

With those few remarks I beg to support.
{Question proposed)

Mir. Khasakhala: Thank vouo very much, Mr. Tem-
porary Deputy Speaker. I am going to be very specific
and get to the point withoui beating about the bush.

Mr. Temporary Deputy Spezker, the Chairman of
the Public Accounts Committee during that 4ime, hon.
Anyieni, has very ably moved this Motion, and 1 am

going to spcak om it und point out certain things which
we feel, as Parliomentarians, should be corrected
imnmediaitely if this country is to servive.

The Public Accounts Comini:tee had aboui 64 meei-
ings in all, both in Parliament buildings and oulside,
The committee visited some areas of concern, such as
the Megarini Settlement Scheme at the Coust and the
Ken-Ren factories and many other places to see with
their own eyes how public funds were ‘being spent.
What worries most of us who locked at this report is
the way civil servanis have igaored the laws of this
House. The laws of the House state very clearly that
there should be no expenditure without the authority
of this Parliament and the Treasury, but hon. Members
who have not gone through the report will be surprised
to hear of these excess expenditure which were incurred
on public funds without the authority of Parliament
and without the authority of the Treasury.

iMr. Temporary Deputy Speaker, I am going to be
very specific, and I want hon. Members to follow what
i say so that they can read our recommendation
becausc in every paragraph where we found over-
expenditure or uvader-expenditure we have given a
recommendation 5 would like to request the Me-
mbers behind there to lisien because they will not be
able 1o tal% on this report unless they are making notes.

Mr. Temporary Deputy Speaker, under Voie R20—
Ministry of Water Development, appearing on pages
73 and 74, there was an excess expenditure and the
recommendations wili be found in the book. T am not
going Lo read them now because members will have time
to ook at them. There is also Vote R10—Ministry of

Agriculture on page 41 of Hthe report Dbeok
where the commilitee mnoted that an  amount

of X.Sh. 13 million was paid 1o the Kenya Meat Com-
missicn without authority from Parliament or Treasury.
This is sad. The committes naturally finds itself in a
very uncomfortable situation when it recommends that
such an expenditure should be disallowed. This is be-
cause, how do we allow an expenditure of Sh. 13
million by a statutory board, which is supposed to be
making profit, just like that? Hon. Members will read
the recommendation cn the page that I have quoted.

I will move on to Vole R5—Ministry w©of Consfi-
tulional and Home Affairs. That is on page 31, where
the committce says that valie for money was not
oblained in the procurement of malierials——

The Minister for Livesiock Development (Dr.'Mang)):
Cn u point of information, Mr. Temporary Deputy
Speaker. The Sh. 13 million advance fo the Kenya
Meat Comintission did not ne=d authority from Trea-
sury because the Treasury had already allocated the
Sh. 13 million under the Livestock Murketing Division.
Normally my Ministry heips to buy siaughter animals
for the Kenya Meat Conmmission.

Mr. Khasalchala: Mr. Temporary Deputy Speuker,
Sir, if T knew that was 1he information I would not
have given him a chance becouse it is in the report.
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The Assistapt Minister for Tourism (Mr. Mwithag
Cn 2 point of order, Mr, Tempcrary Deputy Speake
Is it not really parliamentary irrespective of the type
of information being token from an hon. Member, for
the hon. Msmber to take such kind of information
which is relevant to what he is speaking about so that
it can help him in his own dsbate?

he Temporary Denuty Speaker (MMrs. Cnyango):
Hon. Mwithagu, you are aware ikat an hon. Member
can taoke a point of information if be so wishes. if he
refuses, as the hon. Member is doing now, we have
nothing to do about it.

The Assistant Minister for Livesiock Deveiopmest
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Temporary
Depuly Speaker. 1 thought the hon. Member gave way
for the point of information. The hon. Minister had
not concludzad his poiat of informaticn but then he
came in and said, “No, no”. Is thai allowed, because
it is stated that if you give way for a poini of informa-
tion, you must wait until that point of information is
finished? You may disagree with it or may call it
names, but vou cannot interject before that,

The Temporarv Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Hon. Shikuku, the agreement rests with hon. Khasa-
khala. He agreed, but he thought he had been informed
of that, and he did not want o hear it again. So, he
refused it

The Assisfant Micister for Tourism (Mr, Mwithaga):
On a point of order, *r. Temporary Deputy Speaker.
As a matter of procedure

The Teviperary Depui;
Is il a genuine point of orde
of information?

Sgesker (Mrs. Onyango):

The Assicinni Minisier for Toar :
My point of order is very genvine. As a matter of pro-
cedure, oncs an hon. Member gives way, ike Standing
Orders actually do not allow him to intercept or to
come back and stop that hon, HMembzr from completing
the information. There is nothing like thai.

p)
S

The Tempcrery Deputy Spesksr (Mrs. Onvango):
Hon. Khasakhala, continue.

#ir. Khasakhala; 1 am sorrv to bave interrupted the
hon. Minister because he stood up and I thought it was
a point of order he was raising, while he was actually
giving information on matiers that the committes bad
already been told about by the acccunting officer of
the Ministry. Well, if he gave that iaformation, it
would not be in crder because there is a report which
has alreadv been produced after the examination of
the accounts by the Controller and Audiior-General,
the Public Accounts Committee and the resi. So, i
am very sorry fo. the Minister mbows khat; I did mot
want to interrupt him.

=y

The Temporsry Eieputy Speaker (Mrs. Cnyango):
Order! Sit down, hen. Khasakhala. DMd 1 hear you
saving that vou thought it was a point of order?

Mr. Khasakhala: Yes.

The Temporsry Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Mo. Hon. Dr. Mango said, “On a point of information”,
and you accepied it and sat down. So you cannol now
begin xalking of it being a point of order. It was a
point of information and you accepted it

My, Khasaldhala: Mr. Temporary Deputy Speaker,
Sir, I was tulking about ihe Ministry cf Constituiional
and Home Affairs, which overspent by Sh. 16 million.
Also on page 19, the excess expenditure on internal
sscurity and provincial administration, Vote Rl, should
also ke disaullowed by this Purliament.

An bon, Member: Which page is that?

Mr, Khasakhsla: That is the same page which I gave.
Ti is on paze 19. This excess expenditure could have a
lot of meaaing becuuse nfier all, the Ministries con-
cerned are in: Nuairobi; Parliament is in Nairobi; and
Treasury is in Mairobi. How could Ministries incur
expenditures which are genuine before they could come
with only a piece of paper to nsk for that excess
expenditura? This committes took this very seriously
and feli what was lacking smongst the civil servants
was self-discipline. If they have no self-discipline, they
will never implement what Parliament is passing here
every day because they always ignore matlers of great
imporiance and just brush them aside, and then spend
money as they like.

The most disturbing one is the under-expenditure in
one of the most important Ministeies, the Ministry of
Asricalture. This is to be found on page 7. In 1977/78,
they had an over-expenditure of £10 million.

an hea. Member: How much?

My, Khesakhala: That was an over-expenditure or an
excess expenditure. in 1978/79. they had an over-
axpenditure of £7 million. It is just only this year when
some people were sacked in the Ministry of Water
Development, but curprizingly, this Ministvy in 1977/78

had an cver-cxpanditure of £56 million. The same Minis-
try of Water Develcpment in 1978/79, had an ovei-
expenditure of £11 millien. We are not ialking of
thousands but of millions of pounds. I you look at
the Minstry of Water Development

An hoen, Member: It is an under-expenditure.

Mr, Khasshibata: § am sorry. That is an under-
expenditure, The ones that I am quoting—I am sotry
I had not looked at iy notes proverly—are under-
expendiiures, reflecting money which they should have
spent but they did not spend. May I correct that again?

The Minisiry of Agricolture in 1977/78 had an
uiider-expenditure of £10 miilicn. In 1978/79, they had
an under-expsnditure of £7 million. The Ministry of
Water Development in 1977/78 had an under-expendi-
ture of over £6 millicn, and in 1978/79 it had an
upder-expenditure of over £11 million. The Ministry
of Heelth, which is a very Important Ministry because
iv takes care of our health, had an under-cxpengiture
of £ million in 1977/78. In 1978/79, they had an
under-expenditure of over £2 million. Tiiis report which
we are discussing today has a “10 per cent” in it, and
it should be taken very seriousiy. An vnder-cxpenditure
is a direct denial to Kenyans of iheir right on what they
should have in a given year through the money which
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MMr. Khasakhalaj ) i »
has already been voted for by Parliament for expendi-
ture. However, Sir, because someone does .not gct the
“10 per cent”, as hon. Shikuku S')..id, he jusi ignoires
that money and he does not spend il

This report has many other things Wl’}iuh Weref:adiy
looked at. The oveir-expendiiures and under-expenciiures
were not properly controlled, and in some. cases, they
referred to them as carelessness, and in oiher cases
they referred to them as oversightz. 'Fql_'heif‘ampk:‘, U‘;?
control of expenditure for ths vear 1977/78 and f(‘)}
the year 1978/79, the rclurn ofi ¢xcess .vof.e was K
million. That 1s in page five. Tt is amazing ihat putlic
funds are spent in such a way.

If I may go on, Sir, I will touch on some of the
most appalling aifairs which are reporied here_. _Cfn
page 10, vou will sce that the Government ent'erea ‘mto
a jeoint venture with N-Ren and fmin'aed what they
called Ken-Ren. The Government of Kenya had' “
capital share of 65 per cenl and M-Ren h_a.d a ‘ca}eual
share of 35 per cent. Fi is, therefors. unbelicvable that
the managcxﬁent of the financial affzirs of the campany
were left purely under the cempany known as IT-I-Re:n,
which had the minority of the shares. On this one
our recornmendations will be found on page ii of
this report. If hon. Msmiters will look at it very care-
fully, they will s2¢c what we have recommended en Xen-
Ren and N-Ren. The Public Acsounts Commitice re-
commended the following:

(o) Investigations into how to recover pu:iwlia‘,' i_"um?s
from the defunct Ken-Reir coniinue and angoluae
carc be taken to ensure that maximum value is re-
alized for any equipmcint that may be disposed of.

‘h) More care be paid in the setiing up ofkthe new
company so as to aveid seme of ihs shortcomings
experienced by Ken-Ren.

(c) Kenyans tcchaically qualiﬁed.in fer‘ti_{izcr Lechr-
nologies be scught and recruited in seitirg up and
in the operations of the oew company.

(d) Immediate steps be taken to. protect equipment
on the site from further detericration.

() While importing further equipment, care shouid
be taken to ensurc that no s=cond-hard equipment is
imported.

Sir. it is important for me to read that recommenda-
tion for simple reasons. The eniire faciory was _1m§301j5.cd
to Mombasa with all the ¢quipinent; machineries, pipzs
and everything else. If you go to the site where thfs
factory was to be built, vou will sec thzft z_;ll this
equipment is rotting, and it appears_noboay_ is c_on:
cerned with the equipment and that is why it is just
rotting ot the coast. We feel thai instead of spending
public moncy sc carelessly like that, Lh'i'ougn scine
civil servants, morc care should be taken by L‘n_e
Governmert, and (his should not happen again n lmf
Nyayo Governmenl. We hope the Nya'y'q Gov'crnmeris.
will be one where people wiil pull up their socks to do
things and not just speak or sit idle.

1 wilsh o draw fhe afteniion of hom. IM-e-mbgrs 10
another scheme which was referred to by the Chan‘r?:u-m
of the Public Accounis Committee for thai period,

which is on page 18. Membars wiil note that ihe Govern-
ment, with the assislance of the Australia Government,
set up the Magarini Seitlement Scheme which, way a
very viable project. The cominittee visited and toured
the sciieme. It is surprising that the Ausiralians actually
ran the scheme and our officers just sat down on the
bench when the scheme was in Kenya. An Australian
could show us what was going om, and the Kenyaus
who were there weie like office messengers, or workmen
in lhe schemre just employed to run tractors and main-
tain vehicles. This is another way ir: which our Govern-
ment loses money. More care should be taken on
such schemes.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, on page 25—

Mr. Wamwere: On a point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. Hon. Khasakhala has said ihat
our people working at the Magarini Settisment Scheme
were just like office boys. Might he care te substantiate
that?

Nir. Khasskhale: Mr. Temporary Depuiy Specaker,
8ir, the hon. Member who is asking me to substantiate
wha: J said was physically present when we visited
the Magarini Settlement Scheme. He saw our officers
unable to explain anvibing to us. Only Ausiralians were
actively explaining the functions of a Kenyan scheme o
us, when we were supposed to hear it from Kenyans
themselves, who are the owsners of the scheme. I thipk
that is chameful. I think that is enougn substantiation
o the hon. Mermbers of this House .

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, will the civil
servants ever understand the language of :nisuse? Wil
they ever be able to understand the meaning of the
word misuse? What time will they be able i0 under-
stand that langunge of misuse; the misuse of Govern-
ment vehicles? This is on page 25 of the report. I ask
hon. Membeis (o Took at page 25 to see how Govern.
ment oificers misuse Government vehicles. Governmert
vehicles are bought with the tax-payers’ moricy. These
Government vehicles have even becorae personal vehicles
of individuals, instead of performing Government
duties. Our recommendations on this issue are very
severs, and I hope the Minisiry concerncd will rake
drastic messures to see that whoever is conicerned with
this matter is properly disciplined.

4An hon. Member: He should be hanged and not dis-
ciplined!

Mr., Khasakhala: Mr. Temporary Depuly Speaker,
Sir, on page 20 of the report—-—

An hon. Member: What about privaie registration
of vehicles?

M. Khssakhala; Mr. Temporary Deputy Speaker,
Sir, this question of private regisiration of vehicles is
right in the recormendations, and so I have referred
hoa. Members to the report so that they can read
and know what has gone on, and also the misuse of
Goverpment  vehicles, This is because at Magarini
Settlemient Scheme iiscif vehicles bought for the Kenya
Governinenl wers registered privately, with private
registration numbers. Youa wil! find ihat instead of
these vehicles being registered as GK vehicles, they
were registercd under private numbers. This is very,
very sad.
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An hon. Member: On what page is that?

Mr., Khasakhala; I have given you the page. 30,
go ahead and read it.

An hon, Member: Address the Chair!

Mr., Khasakhala: Mr, Temporary Deputy Spealker,
Sir, withh regard to Morih-Eeastern Province, 1 would
like to say thal a building company has been referred
to here, bui elaboraiicn wns not given to hon. Mem-
bers to know what happened. The Provinciel Com-
missicner for Morth-Eastern Province was the building
company himself.

An hon. Member: What are you talking about?

Mr. Khasakhals: What 1 am talking about is in the
report. The provincial commissioner himself was the
building contractor. He signed local purchase orders
himself, and paid cheques to kimself, but in the long
run the houses ware not built. Now, how can we have
the Government runaning like that? If I am the man
contracting to erect a building: I am the man giving
the go-ahead; I am the one writing the Jocal purchase
order; I am the onme writing the cheques, and ye!
it iz all public funds 1 think that is really a sad
situatiop. T hope the people concerned ars hearing
and are noting what I am saying now so that they
will net repeat the same thing again.

The Assigtant Minister for Livestock Developmeni
(Mr. Shikuku): They will repeat it because they know
you only talk!

Mr. Khasakhala: Mr. Temporary Deputy Speaker, on
corporations, like the Wheat Board 1 come back
ta agricultare. If Members will look at page 37, they
will ses the report on the Kenya Co-operative Crea-
meries; they will see the repoit on tae Kenya Meat
Commission and the Walal Meat Products on page 39.
If vou lonk ai those pages

The Assistant Minister for Livestock Developmient
(Mr. Shikuku): You will ery!

Mr. Khasakhala; Mr, Temporary Deputy Speaker, if
you looked at thoss pages, [ do noi think vou would
be able to say anything but to hang those people by
their necks. W= should trv and kill them. That is a
renl misappropriation of Government and public
funds.

The Assistant Minister for Tourism Mr. Mwithaga):
You are not allowed to hang them!

Mr. Khasakkale: Well, our courts arc allowed to
hang them!

The Assistant Mirister for Livestock Developmont
{Mr. Skikuki): We can try them and hang them; that
is all righr!

The Assistant Minicter for Tourism (Mr. Mwithaga):
On 2 point of order Mr. Temporary Deputy Speaker.
Te the hon. Member in order to use such a judicial
statement: and he is making the statement in a

very affirmalive way—— that. “we shall hang them
by the neck?” Are we, Members of Parliament,

allowed to hang anyons ciher than through ihe courts
of law?

Mr. Khasakkaia: Mr. Temporary Depuly Speaker,
the word, “hang” can as weil mean 1o sack them; to
get oid of them.

The Assisiant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga)
Mo, no! Thal is wrong Englisit!

Mr. Khasakhalas When you get rid of someone, it
is hanging him because he will have no job.

The Assistant Minister for Tourism Mr. Mwithaga):
No, no! Use ihe right word.

Mz, Khacalheia: Mr. Temporary Depuly Speaker,
what I roesnt 1o say is that we get rid of them.

The Assisiaut Minister for Teurisrz (Mr. Mwithaga):
Oh, good!

WMir., Khasakhzia: We should get rid of them and
see that they go and rest somewhere where other iobless
people are resting, so that they can also understand
the joblessness language. This is because if they do
do not understand the joblessness language, they can
never learm.

The ssistant Minisier for Tourism (Mr. Mwithaga):

eware of hon. Juma Boy; he is a irade unionist!

Mr. Khasakhala: Although the chairman—and this
is a very ssricus issue—had menticned ihe other
expenditore, e did aot give it year by vyear. T want
to give Membeis practical figures and how much per
year was under-spent in this particular report.

Sir, i the Financial Year 1977/78, the total under-
cxpenditurs in Kenva Government of thosz days was
£48.250.295; all thai was under-spent in cne Yyear.
How can you go on im a couniry which is looking for
development, and it is develcping, when the money
that is supposed to be used for the development is not
being speni?

Sir, to make it worse, lbat was only i what I call
recurrent excpenditire. In the same year, on develop-
ment expenditure, the monsy which was not used was
£9,101.018; that is a lot of money being under-spend.
Mow, look at the difference; where people were not
able to go for IG per cent, the other under-
expendiutre was rauch higher, £48 millien, and where
people were giving local purchasc orders Easily
{o gt perol: to get cement and other things, like the
cfice stationery. the under-expendiutre was only
£9 millicn, and that was in the same year.

And what happened in the following year, Sit? In
1978/79 Financial Year, the under-expendiure o devel-
opmenit was 48,112,730. Now, if you qut thiose: mil-
lons of pounds that were not used in the two
financial vesrs together, whai development will you
have in the country? What development can you tell
the wananchi you have done, on roads, water, schools,
hospitals et cetera? What will you lell the wananchi you
have dome. wh=an you have not speat £48 million?
And in the same vear, they did not spend £5,156,332
on recurrant expenditure.
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fMr. Kkasakhala]

Mr. Temporary Dcputy Speaker, Sir, another thing
that was very disturbing Lo the commitee was the
delay in the submission of accounts simply because
Ministries had no .internal accounting system, and
one, two or three years passed before they had sub-
mitted {beir accounts for auditing. And what doss the
Controller und Auditor-General audit in our (otal
revenue? He is only audiling one-third of Kenya's
total revenue; the rest, which is two-thirds of the
revenue, cannot be audited by bim. That is why 1
would appeal to my friend he hon. Vicz-Fresident and
Minister for Finance to create an internal audit
system for every Ministry. It is importapt that every
Ministry has an internal audit system so that they can
be our watchdogs in ithe Ministries wo sec whether
money is being spent properly or net.

An hon. Member: They are there!

Mr. Khasakhala: They are not; if they were there two
vears could not pass before the accounts were pro-
duced.

Sir, I fecl very sirongly thai the accounting system
tn every Ministry should be fully established and

utilized, so that these types of mistakcs do not arise
again in futare. ¥ am sure many other Members of
the cornmittee would like to spoak. Although there
are 50 many other points which I was going to raise
I think it is important to meniion only some and give
a chance to o'her hon. Members to raise the rest
when we havz mors iime.

However. Sir, I would like to ask a question here.
Who produced the ten-year retirement pension sche-
me? Where did it come from? Who introduced this
scheme, and with whose authoriiy are these officers
getiing money? And are still having this money even
now as we falking. Could we be told the person——

ADJOURNMENT

The Temporsry Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Hon. Members, it is now time for the interruption of
business. The House is, therefore, adjeurned until
tomorrow, Thursday. 3rd December, at 2.30 p.m.

The House rose at thirty minutes
past Six o'clock.
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Thursday, 3rd December, 1981
The House met al thirly ininutes past Iwo cclock.

[Mr. Specker in the Chair)
PRAYERS

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS

No. 1063
PoL:CE PATROLS BETWEEN BUNGOMA AHD BULONDO
Rir. Sifuma asked the Ministar of Staie, Office of
the President how many tmes the police patroi,
during the night time per wWesx petvesn Bungoma
and Bulondo, Bungoma and Myanga, Brogoma and
Netima.
The Assistant Minister, Office ef the
(Mr. Salalt): M. Speaker, 1 bag tc reply.
Adequate police patrcls ars undericken both d
and night betwsen Bungoma, Buloado, My a
Weiima. Fowever, in the interest of security, fi
hods of combating crime cannoi be

Presiden

o

3

=

or police me

piblic.
Mr, Sifuna: Mr. Spealker, Sir, arising from the answer
sistani Minister, and ir view of the tact

given by ihe At
that I have not beea in this House for the lasi wwo
days while I was doing my homework, is he aware
thet police i this area do ot operate? I have not
1 was deing my homewoik. Can
make sure that police in

been here because i E
the hen. Assistant Minist
Bungoma District orerats s
or consider establishing a police p
where there are so many ori 1157

My, Salzfts Mr. Speaker, Sir. I must thank the hon.
Member for having got those two days to do his home-
work since he was eiccied as a Member of Parliament.
i should thank him fer having dons so. For that reason,

congratiiate him, Al this junclure, 1 must ast him
o do more nomewoark thap what he did during thkose
two days. The Office of the President has done a lot
more homework than what he di during those fwo
days.

Mr. Sifena: Mr. Speaker, Sir, 1 am surprised to hear
that answer from the Assisiant Minister, That answer
is very bad. I have lived in that area for the last 33
years since I was bora, and I know thai the
Iot of thugs in thal area especially at Bul
question to the hoa. Assisiant Minjster is wi
can consider establishing a police post there, Or
Bungoma Police Station to patro! lhose aveas because
1 know more than what the Government knows?t

My, Salatt: Mr. Speaker, Sir, bafore I can ccnsider
the request of my friend, T must say thai there was oine
crime of robbery with violence, whereby six gangsiers
armed with pistols robbed a person of S 2,065 and
beat him up on 6th March, 1981 Common crimes
in the area include assault, minor thefts and peity crimes
in respect of property. If the hon. Member would
like @ police post fo be established there, let him come
to the Dfice of the President and we will considsr
his request during the next financial year.

o
=

No. 326

FINANCING OF EXCESS VO1ES By MINISIR.ES

Mr., Muthma asked the Vicc-President and
Minisier for Finance where the Ministries got the
money they overspant on Mop of lhe money voted
for them by Parliament.

The Assistant Mimister, Ofice of the Vice-President
and Minisiry of Fimance (Mr. Mwa): Mr. Speaker, Sir,

I beg to reply.

Mo Ministry or departinent sacald get any money on
fop of ithe money vioted for it by Purlinment, bult on
cerlain occasions, Ministriss and departinents arc able
to spend mote meney than the amounts voted for them
by either over-drawing their bank acccun's with the
Payimaster-General; using excess Appropriaticns in Aid
revenue to mesl iheii excess cxpeaditure, or oblaining
advances from civil contingency funds at a lime when
it is too late for the Government to seek Parliamentary
approval tarough submission of a Supnlemeniaty
Appropriation Bill.

B4r. Wnthura: Mr. Speaker, Sir, does the Assistant
Minister agres with me that some of these MinisLries
which. overspend are forced ibo. do so as a resuli of the
Ofice of the Vice-President and Ministry of Finance
slesking their estimaies to an extent that they cannot
really run their services publicly?

Wir. Muia: No.

PosTING oF Livestook OFFICER TO THaraxs DivisioN

Mr. Wakiondo asked the Minister for Livestock
Developmenl—

{¢) when a divisional livestock officer would be
nosled to Tharaka;

(b) whether the Ministry would recruit more staft
and post them io various paris—-sub-jocations—
iine Tharaka Division; and

() whether he would consider establishing a micro-
scopic centre and an ariificial insemination
services in Tharaka Division.

The Aseistont Minister for Livesiock Development
(Mr. Murgor): Mr. Speaker, 3ir, 1 beg to reply.

(2) A livesiock officer was posted to Ciakariza, in
Tharaka Division during 1979 but due lc problems
erienced with liousine and office accominodatior,

1

xn
exp

way to put up « prefabricated house aad office during

1982/93 when finds becoms availoble.

(#) The Ministry is shori of junior sioff but is ex-
parding its reciuitment in thai we have sct up AFLTIL
Nyahururu, and soon Tharaka will be considersd
along with other parts of ibe couatry.

(¢} As soon as e¢n office is astablished in Tharaka,
microscopic services will be extended to that area.
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Mr, Wakiondo: Mr. Speaker, Sir, while thanking the
Assisianl Minister for his reply, is be aware that the
officer has never been posted to Ciakariga, but rather
he was posted te Niubu, South Imenti Division and
he caters for Tharaka Division and Nkubu Division,
bul he has never come to that place? Is he also aware
that it is not the question of housing problem because
where do other officers stationed in the division sleep?

Mr. Murgor: Mr. Speaker, Sir, as I have already
said, an officer was postad lo Ciakariga in 1979 and
even if there are houses for other officers, if there are
not sufficient houses for all the officers, you cannot
send an officer there merely because there are other
officers when there are no houses.

Mr. 3peaker, Sir, there is a part of the question.
which I did not reply to with respect to artificial in-
semination. With respect to the sclting up of artificial
insemination scrvices, this is nol practicable because
of the extensive animal husbandry practices in the area.
Artificial insemination depends on livestock owrnoers
observing cows on heat and sending them to the crush.
Tn Tharaka, animal husbandry practices are such that
herdsmen scnd their animals « long way off in search
of water and pastures, thus making it impossible to
iravel back with the animals to the crush even if they
were able to observe the heat period.

However, a survey will be carried out by the Ministry
of Livestock Developmen: to determine the possibility
of up-grading the livestock in Tharaka, and the possi-
bility of setiing up bull camps in the area.

Mr. Midika: ‘Mr. Specaker, Sir. the hon. Member did
state categorically that the officer was not posted, bul
the Assistant Mignister is saying that he was posted.
If he was posted in 1979, who was the officer, and for
how long was he there?

Mr. Murgors Mr. Speaker, Sir, 1 cannot say who
the officer was.

Mr. Wakicndo: ™Mr. Speaker, Sir, a microscopic
centre was opened in Tharuka earlier on in 1960. Why
was it withdrawn from Tharaka Division and where
did it go?

Mr, Murgor: Mr. Spcaker, I have replied that in
Tharaka, arvimal husbandry practices are such that
herdsmen send their animals a long way off in search
of water and pastures, and it is very difficult, even if
the miscroscopic ceilre is there, for herdsmen to deter-
mine when the animals are on heat and that is why
it is not practicable at the moment.

No. 906

HousiNG ACCOMMODATION FOR FORESTER LIVING 1IN
MENENGAI
Mr. Wamwere asked the Minister for Environment

and Natural Resources why six workers who were

transferred from Bahati to Menengai Forest Station

in Makuru had not been getling either Government

houses or house allowances since July, 1979,

The Assistant Minister for Environment and Natural
Resoovees (Mr. Adicharch): Mr. ‘Speaker. Sir, I beg
1o reply.

H 67—16 pp

These officers were not eligible for Government
accommodation as they were living in their own houses
in areas where the minimum wage order did not apply.
This requirement has since been amended following
the issue of Personnel Circular No. 3 of 1980 as
clarified by a letter from the Directorate of Personnel
Management. I have, therefore, taken action to pay
them from Ist October, 1980 up to date and they will
continue drawing their house allowances.

Mr. Wamwere: Thank you very much.
No. 1052

TELEPHONE SERVICES FOR LAMU RESIDENTS

Mr. Yeri, kwa niaba ya Bw. Cheka, alimuuliza
Waziri wa Uchunguzi na Mawasiliano atakubali lini
maombi ya Kuwa na simu binafsi nyumbani katika

kama vile ilivyo Mokowe na Lamu Kisiwani.

The Assistant Minister for Transpori and Communica-
tions (Mr. Lotifiyo): Bw. Spika, naomba kujibu.

Wakaguzi wa simu watazuru miji ya Mkunumbi na
Ndambwe mwaka ujao kwa kusudi Ja kukisia mabhitaji
ya simu katika miji hiyo. Mipango ya kuweka mtambo
wa simu itategemea matokeo ya ukaguzi wao. Mpaka
sasa, mahitaji ya simu katika miji hii ni kidogo. Hiyo
ndiyo sababu mtambo wa simu haujawekwa.

Mipango ya kujenga mtambo wa simu katika Miji
wa Witu imekamilishwa. Kazi ya ujenzi imeanza na
inatazamiwa kumalizika mapema mwaka ujao. Mape-
nya iko umbali wa kilomita sita kutoka Mpeketoni
ambapo mtamblo- wa simu umewekwa. Yeyote anayetaka
simu mjini ‘Mapenya atapata hiyo simu kutoka kwa
mtambo wa Mpeketoni ambao utafunguliwa katika
muda wa miezi mitatu ijayo.

'Mr. Yeri: Bw. Spika, nikimshukuru Waziri Msaidizi
cha Ndambwe hayatoshelezi. Anaweza kuliambia
Bunge hili kwamba uchunguzi umekwishafanywa mpa-
ka wao wenyewe *wakafahamu kwamba wananchi wa
sehemu hiyo hawahitaji hii huduma ya simu kwa
wingi?

Mr, Letitiyo;: Bw. Spika, hapo mbeleni ilionekana
kwamba mahitaji katika mji huu ni madogo sana.
Lakini kama vile nilivyosema wakaguzi wetun wataenda
huko huko kuhakikisha kwamba mahitaji ya simu
yamefikia kiwango gani, na tukishapata habari yake
tutaweka mtambo wa simu kuwatumikia wananchi
pale.

Mr. Muthara; Bw. Spika, ni wastanj wa watu wangapi
wanaotakiwa kuomba simu katika mahali fulani ili
Wizara ifikirie kuweka simu?

Mr, Lotitiyo: Bw. Spika, kwa sasa sina habari juu
ya kiwango cha watu ambao wanatakiwa wapate simu,
Takini hii inategemea uchunguzi ambao Wizara inafa-
nya. Hii ni kwa sababu ni lazima tuelewe kwamba
kuweka mtambo wa simu ili kuwatumikia watu
inagharimu pesa nyingi sana. Kwa hivyo si kitu amba-
cho ni rahisi kuweka tu tukiona kama mahitaji ni
madogo sana. Kwa hivyo tukipata mahali ambapo
pako na wananchi wengi sana na ambao wanataka
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Mr. Lotitiyol

simu, ama kiwango cha watu ambacho kinahitajika,
yaani kile kiwango ambacho kitatosheleza ile gharama
ambayo ule mtambo utatumikia, basi tutaweka simu.

No. 1038

HARDSHIP ALLOWANCE FOR BUsiA SOuTH
vir. Okondo asked the Minister of State. Office
of the President whether he could declare the Busia

South Constituency a hardship area in view of the

fact that it is persistently overrun by floods, in order

that civil servants working there may be paid hard-
ship allowance.

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Kuguru): Mr. Speaker, Sir, [ beg to reply.

1t is not the intention of the Government to extend
payment of hardship allowance to other areas including
Busin South Constituency unless there are new develop-
menis in the area which would justify their inclusion
at this stage. There are other areas in Kenya which
are from time to time faced by calamities such as
floods and famine. Such spectacular incidents would
not justify the inclusion of affected areas for the pur-
pose of payment of hardship allowance.

Mr. Ckonde: Mr. Speaker, Sir, arising from the
Assistanit Minister’s reply, is he aware that in this area
not only do we have floods but there is no transport
facilities in the southern part of Busia South Constitu-
ency? Is he aware that lack of transport is a very
big hardship for staff who are posted to the area from
different districts?

iMr. Kuguru: Mr, Speaker. Sir, the question of trans-
port was not included in the question and it should
not arise. We have specified the remote areas which
were considered for hardship allowance or paying
something to compensate persons who miss sufficient
transport and other things. Therefore, for Government
to pay hardship allowance is not just because there is
no transport. The question was that, places which are
regularly or periodically affected by floods and other
like famine should be considered. We have said our
intention as the Government is to try and reduce these
arens as much as possible as development has already
taken place there. We are aware that in some places
lite Kituj there are difficulty times like when floods are
there and we cannot cross ithe Tana River. Now, during
that particular time we do not only consider the
employed persons but we also consider the sufferings
of all the people in the affected areas. 1 would have
hoped that the hon. Member should not only have
asked for bardship allowance for the employed per-
sons but he should have considered other people and
asked the question on behalf of all the suffering persons
in that area.

(A pplause)

Mr. Muthara: Mr. Speaker, Sir, it is true that before
the Government decides on what areas to pay hardship
allowance and which areas not to pay, there are some
factors which, they look for. Could the Assistant Minis-
ter enlighten this House as to the factors they look
for and which enable employees in certain areas to

zet hardship allowance?

Mr. Kuguru: Mr. Speaker, Sir, the question of
factors does not arise. As a matter of fact, this hardship
allowance used to be a temporary arrangement with
effect from Ist October, 1979,

Mr. Sifuna: On a point of order, Mr. Speaker, Sir.
The hon. Member asked the hon. Assistant Minister
to tell this House the criteria used to determine this
idea of giving hardship allowance, and the hon. Assis-
tant Minister is diverting the way in replying to that
question. Ts he in order to do that? What the hon.
Member wants is the criterin used when giving this
hardship allowance?

Mr. Kugurn: 'Mr. Speaker. Sir. unfortunately 1
thought the hon. Member would have waited to hear
the reply, but it is not my fault; jt is his fault. The
hardship allowance—now I am going to the criteria—
formerly known as ‘“remote area allowance” and which
was introduced as temporary arrangement with effect
from 1st October, 1979 is payable to officers posted to
North-Eastern Province, and its specified adjacent areas
namely, 1Isiolo, Lamu, Marshabit, Samburu, Tanu
River, Turkana and West Pokot district as well as
Kabarnet District Headquarters, and North Baringo
divisions. The purpose of allowance is to compensate
officers posted to these remote arcus for discomfort,
lack of amenities enjoyed elsewhere and high cost of
living arising from transportation difficulties. It was
intended that the areas would gradually be reduced as
and when development catches up with a view to ulti-
mately abolishing it.

{(Applause)

Mr, Muthura; On a point of order, Mr. Speaker, Sir.
The hon. Assistant Minister is misleading this House.
He has just mentioned lack of transport as one of the
factors and yet during the course of his reply to the
question by hon. Okondo. he said that transport does
not arise. So, he is misleading the House! Is he aware
of that?

Mr. Kuguru: Mr. Speaker. Sir, the hon. Okondo
asked me whether I am aware that somelimes in that
area there are difficulties in transportation. But it is
only “sometimes”! But I am saying that in come areas,
for example, in the northern areas of Kenya and places
I mentioned, there is lack of so many things including
vegetables because there is no regular transport. But
sometimes if the Sagana bridge is broken down, then
we will suffer at that time from lack of getting what-
cver we get in Nairobi; but this does not happen always!

Mr. Gkondo: Mr. Speaker, Sir, according to that
criteria, Bunyala South which is a part of Busia South
Constituency more than qualifies: There is no transport,
there are no vegetables, there are lots of mosquitocs,
there are no amenities, there are no shops and nothing
goes in that place. So, by that criteria Bunyala South
qualifies. Would the Assistant Minister, therefore, tell
the House that this is an area which qualifies to be
given hardship allowance to staff members or the
Government officials who are posted there?

Mr, Kuguru: Mr. Speaker, Sir, to avoid the argument
because we arc just arguing for the sake of argument,
I am offering myself during this Recess {o——
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Mr. Karaari: On a point of order, Mr. Spcaker, Sir.
Mr. Kugurn: No, there is no point of order!
{Laughter)

Mr. Speaker: Order, Mr. Kuguru! There is a point
of order.

Mr. Karauri: Is it in order for the hon. Assistant
Minister to insinuate thai other hon. Members are not
scrious in what they are saying, and that they are just
arguing for the sake of argument?

Mr. Kugwws: Mr. Speaker, Sir, the hon. ‘Member
knew very well that 1 did not say that they are not
scrious. However, I am saying that to avoid a long
argument, Busia South Constitucney is not very far
away from here. During this Recess 1 will request all
the hon. Members from Busia and other places where
they think that the areas are impassable and that there
are no roads and ciber amenities, to invite me to visit
those areas if thzv so wish.

Mr. Lalampaa: On a point of order, Mr. Speaker,
Sir. Is the hon. Assistant Minister in order to take your
responsibility 1o rule out ancther hon. Member that
there is no point of order?

Mr. Speaker: No, that can only be decided by the
Chair!

(A pplause)

Mr, Kiteie; Thank you, Mr. Speaker. While thanking
thc Assistant Minister for the reply he has given,
since fromn here to Kisumu is 200 miles and from Kisu-
mu to Busia is nlmost 100 miles, can he tell the House
whether he is going to consider the Busia South Con-
stituency so that il ean be included in the areas which
he has mecntionad that they are getting hardship allo-
wance?

Mr. Kuguru; Mr. Speaker, Sir, precisely, just as I
said, I am prepared to stay there for a week and tour
all these areas.

QUESTIONS BY PRIVATE NOTICE

WORKMEN’S COMPENSATION FOR MR. . ™. WANYONYI

Mr, Sifuma: Mr. Speaker. Sir, I beg to ask the
Minister for Lubour the following question by Pri-
valte Nioitice::

{a) Is the Minister aware that a Mr. Dixon Nyoagesa
Wanyonyi, former employee of Security Holdings
Limited of Box 18112, Naircbi {formely Total Security
Co.) was seriously injured while on duty on the night
of 14th/i5th October, 1974, and was hospitalized at
Kenyatta National Hospital for one year?

(b) How much was Government’s assessment for his
cempensation as per Workmen’s Compensation Act
(Cap. 236) section 147

The Assistant Minister for Labour (Mr. Echakara):
Mr. Speaker. Sir. I beg to reply.

(@) It is true that Mr. Dixon Nyongesa Wanvonyi.
former emnlovee of Messrs. Security Holdings Limited
of P.O. Box 18412, MNuirobi (formerly Total Sccurity

Company) was attacked by robbers on the night of
14th /15th October, 1974, and as a result, he was hospi-
talized at Kenyatta Mational Hospital for 295 days.

{b) The Governiment doctor who assessed Mr. Dixon
Nyongesa Wanyonyi awarded him nil permanent inca-
pacity in accordance with the Workmen’s Compensa-
tion Act. Thank you.

Mr, Sifuma: Mr. Speaker, Sir, this is very surprising,
and I think the hon. Assistant Minister is inhuman to
tell us that someone who was hospitalized for 295 days
was awarded nil permunent incapacity. Is the Assistant
Minister aware that the Government or the Ministry
has never sat to assess this particular employee?

Mr., Echakara: Mr. Speaker, Sir, as Mr. Dixon
Nyongesa Wanyonyi was awarded nil permanent in-
capacity by the medical practitioner who assessed him,
the Ministry of Labour could not claim compensation
in respect of permanent incapacity from his employer.
However, the employer was requested by the Ministry
to pay him K.Sh. 1,858.50, being compensation on
temporary incapacity for the pericd he was hospi-
talized, calculated at half pay for every month. When
he was offered this, he refused to take it saying that
it was (oo little. This amount of money has been
deposited with the Provincial Labour Officer, Nairobi,
and Mr. Dixoo Nyongesa Wanyonyi can collect it any
fime.

Mr. Midika: On a point of order. Mr. Speaker, the
hon. Member did say that the Government or the
Ministry never sat to assess Mr. Wanyonyi’s case, but
permancnt incapacity is awarded in accordance with
what the doctor says. Could the hon. Member tell us
what dhe injury was, because according to the reply
from the Assistant Minister, it seems that the man
actually did get compensation for temporary incapa-
city? What is the injury that would thave warranted
the amount of money which the hon. Member is ask-
ing, becausc that is very contradictory now?

Mr. Sifuna: Mr. Speaker, this employee was hit on
his head and a bone was removed and up to mow pus
still coming out. If you want to see this, I can bring
this particular employee here today so that you can see
for yourself that pus is still coming out {rom his head.
So, ithe injury is petmanent, and not temporary. Can
I bring him here even tomorrow? I have also. got
documents here which indicate that there was no
assessment done.

Mr. Echakara: Mr. Speaker, Sir, with your permis-
sion, T would like to explain what happens when an
employee gets a temporary or permanent incapacity.

Mr. Speaker, the Ministry of Luabour is not autho-
rized to query an assessment by a medical practitioner,
and therefore, if Mr. Wanyonyi feels that he was not
pooperly assessed as manifested by the hon. Member
who is his representative, he can obtain a second
medical opinion and them the case will be referred to a
medical board—

M™r. Sifuna; On a point of order. Mr. Speaker——

‘Mr. Speaker: Why can you not listen to what the
Assistant Minister is saving first?

. enpee o7 (ARARY
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Mr. Echakara: Mr. Speaker. I would like to tell
the hon. Members once more that labour issues strictly
adhere to the laws, otherwise we would have chaos.
So, in this case, ‘Mr. Speaker, if the Member is inter-
ested in finding out what happened, for heaven's sake,
tre should help the employee because many of the
employees do not understand what next step to take.
The employers who employ lawyers to advise them
knoow what to do next, but the employees do oot know
what to do. So, other than asking whether or not the
medical board met and so forth, I have given enough
information which can enable the hon. Member to
advise this constituent to go and get a second medical
opinion about his incapacity.

Mr. Sifuna: Mr. Speaker, as I said earlier, it is very
surprising that the medical board never met to assess
the amount of money to be paid as compensation to
Mr. Wanyonyi. The amount of money that the hon.
Assistant Minister has just quoted in this House was
assessed by the insurance company of the employer.
The regulation is that it is the ‘Ministry of Labour, the
Ministry of Health and the injured person who should
meet to decide on this, but according to these docu-
ments which I have here, it appears that they have
never met. Is the hon. Assistant Minister in order to
mislead this House by saying that an assessment was
made and that ‘Mr. Wanyonyi was given K.Sh. 1,858.50?

Mr. Echakara: Mr. Speaker, Sir. this emplovee got
injured, and for the period when he was hospitalized,
we consider this in the Ministry of Labour as tempo-
rary incapacity, because he was not able to do any-
thing at that time. So, in order to compensate him for
this temporary incapacity, we in the Ministry of
Labour did calculate at half of his pay for every
month for the period he was hospitalized.

Mr. Speaker, Sir, the only qualified person to award
permanent incapacity is a medical practitioner. If the
hon. Sifuna feels that the medical practitioner who
awarded nil permanent incapacity to Mr. Wanyonyi
did not do his job properly, we would like to ask him
to go and advise ‘Mr. Wanyonvi to get a second
medical opinion. Now, if that happens, we will con-
sider the case as it comes, but it is not the work of
the Ministry of Labour to prove as to whether or not
the medical board met. We are not authorized, either,
to query ithe assessment of the first medical practitioner.
So, T want this to be made absolutely clear. My col-
league could be useful to his friend if he did ask him
to go and seek for a second medical opinion.

Mr, Speaker: Mr. Mwachofi's question.
Mr. Sifuna: On a point of order. Mr, Speaker——

Mr. Speaker: What point of order do vou want to
raise.

Mr, Sifuna: Mr. Speaker. Sir. if you do not mind.
my point of order is that is it in order for the hon.
Assistant Minister to mislead this House that it was
the medical board which checked this particular patient
when actually nothing happened? There was nothing
of that sort. Mr. Speaker. So. he is misleading the
House by telling us that there was a medical check up

whereas there was nothing of that sort. 1 have got
some documents here which can prove that it was not
done.

‘Mr. Speaker: But according to what we have heard.
he stayed in hospital for 295 days. Was there no
medical officer attending to him?

Mr. Sifuna; ‘Mr. Speaker, Sir, there was a doclor,
but assessment was not done, because this can only
be done after the patient has becn cured. Therefore,
after the patient had been discharged from the hospital,
nothing took place. That is why this particular employee
has been following up this matter.

Mr. Speaker: Who made the
Echakara?

Mr. Echakara: Mr. Speaker, Sir. the information 1
have is that a medical practitioner

Hon, Members: Who was he?

Mr. Echakara: If it is your wish, Mr. Speaker, that
I should name the medical practiticner who did this.
I can promise to do that, otherwise the information
we have is that the medical practitioner awarded him
nil permanent incapacity. This is the information we
have.

Mr. Omido: On a point of information. Mr. Speaker.
What usually happens in cases of injury is that thcre
is a form which is completed by the employver al the
time the emplovee is injured. That form is then for-
warded to a medical officer-—usually a Government
medical officer—after the pafient has heen treated
and cured. The medical officer then makss his re-
commendation on that form as (o the degree or extent
of the injury. If he considers it to be permanent, 5 per
cent. 10 per cent, or whatever it is. he writes it on the
form. After that, if a worker then fecls that the asscss-
ment by that medical officer is not fair, he-goes and
seeks a second opinion from another doctor. I have
done this many times, Mr. Speaker, and usually it has
turned out to be that the second medical opinion
always gives a higher percentage of incapacily, and 1
think the Assistant Minister is right to adviss my
colleague to tell his constituent to seek a second
medical opinion.

assessment, Mr.

(A pplansc)
Mr, Speaker: :Mr. Mwachofi's question.
‘Mr. Sifuna: This bogus man.

ISSUING or MINING LICENCES Fonr DEPOSITS AT
MWARINYAMBO
Mr. Mwachofi: Mr, Speaker. Sir, 1 beg to ask the
Minister for Environment and Natural Resouices the
following Question by Private Notice:

(a) Is the Minister aware that mining deposits at
Mwakinyambo in Ngang’a Location No. 3 in
Taita/Taveta District which was allocaled to
Mr. Sylvester Mwega wunder centificate of re-
gistration of Lode Location No, 4233, 4234 and
4235 has been mysteriously given to another
person and that that other person is now mining
gem stones forcefully?

() Since such disputes are causing a lot of bitier-

ness, when is the Minister doing to settle them?
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The Assistant Minister for Environment and Natural
Resources (Mr. Adichareh): Mr. Speaker, Sir. I beg to
reply.

The area in quesiion was formerly a closed area—-
An hon. Member: There is a point of order.
®dr. Kaheungeri: On a point of order, iMr. Speaker.

Although [ pressumne that hon. Omido did provide a
very valuable intormation, I heard hon. Sifuna calling
hon. Omido *“This bogus man”. Is that in order in a
Parliament like ours?

Mr. Speaker: Where is Mr. Sifuna?
An hon. Member: He is there on the other side.

Mr. Spesker: Mr. Sifuna, did you use the word
“bogus™?

Mr. Sifura: No, 1 did not; T was here talking to my
fellow hon. Members.

An hon. Member: No, you did it

Mr. Speulter: Mr, Sifuna, T want honesty from you.
We do ndt want to waste time arguing. Did you say
that Mr. Omido or anvbedy was bogus when you
were there. nol where you are now?

Mr., Sifunn: Mr. Speaker, I was only——
Mr. Speakier: Did you say it, or did you not?
Mr. Sifuna: Mr. Speaker, I was not on the Floor.
Hon. Members: You did it.

Mr, Speaker: Order, order.

Mr. Midika: On a point of order, Mr. Speaker

Mr. Speaker: 1 do not want any interruption, Mr.
Midika. Mr. Sifuna, would you withdraw that term
and apologize so thal we can continue.

dir. Sifuna: Mr. Speaker, okay, I apologize.

Mr. Spesker: You should first of all withdraw it and
then apologire.

Mr. Sifurma: Mr. Speaker, Sir, I withdraw it and

apologize.
Mor. Speaker: You are lucky.
Mr. Adicharel: Mr. Speaker, Sir, T beg to reply.

The area in question was formerly a closed area
and applications for special licences were made to the
Departrnzrt of Mines and Geolegy by threc parties
respectively on 25th April. 1980; 6th June. 1980 and
22nd July. 1980.

Special Licence No. 67 was subsequenlly granted to
the first applicant and its grant appeared under Kenya
Gazette Notice No. 2236 of 24th July, 1981.

When the general area was re-opened. several people,
including Mr. Mwega, applied for the pegging of claims.
Mr. Mwega’s application No. 5 in the second group
of applications was received on 10th August, 1981
nearly three weeks after the grant of the Special Licence
No. 67 had appeared in the Kenya Gazette.

Mr. Speaker, Sir. due Lo an oversight. certificaies
of registration were granied o Mr. Mwega and Mr.
Mululu over the same area of ihe Special Licence MNo.
67. The error was immediaiely detected and thc cer-
tificates of registration recalled frora both parties. Mr.
Mululu returned his certificates of registration but Mr.
Mwega refusad.

Mr. Mwega was summoned to the Depantment of
Mines and Geology on (3th Cctober. 198i and the
situation explained but he refused to surrender the
certificates. He continued to interfere with prospecting
and mining operations being undertaken under Special
Licence No. 67. This constitutes a verv grave oflence
under the Mining Act. As a result, the District Com-
missioner. Wundanyi, called both patties, Mr. Kamau
Kariuki who holds special licence and Mr. Sylvester
Mwega. The district commissioner Htelephoned the
Mines and Geological Department and the position
was clarified to him. Mr. Mwega has not retarned the
invalid centificates of registration to dute. He comnltinues
to interfere with other legal operations and commits
serious breach of the provisions of the law. Three
letters were written to Mr. Mwega an 23rd September,
1981, 6th October, 1981 uand 15th October, 1981 res-
pectively to no avail and no reply.

It is contemploated to take stern action against him

to ensure compliance with the law.

Mr. Mwachoii: The long answer by the hon.
Assistant Minister is a bit disturbing. At one stage we
were told that a Mr, Mululu was given a special licence
and at another stage we were also told that a Mr.
Kamau Kariuki was given a special licence. I would
lite to know under what conditions are people given
special licences? Why was this particular person given
a special licence when that place was a closed area?

Mr. Adichareh: Mr. Speaker, Sir, applications are
considered as they come and so it is the question of
first come first served. Since Mr. Kamau Kariuki had
applied before Mr. Sylvester Mwega, his application
had to be considered first.

Mr. Ambala: Mr. Speaker, in granting the special
licences consideration is normally given to any particu-
lar party which has been interested in a particular
location. Now in this case, we hear that Mr. Mululu
and Mr. Mwega were interested in this particular case.
That being the case, why were they not considered first
before Mr. Kamau Kariuki was given the special
licence?

Mr. Adichareh: Mr. Speaker, Sit, I said “first come
first served”. Mr. Kamau Kariuki applied for the area
on 24th April, 1980, Mr. Mululu on 23rd June, 1981
and Mr. Mwega on [0th August, 198(. Sc. it is the
question of first come first served.

Mr. Mwachofi: I think we are not talking the same
language with the hon. Assistant Minister. Is he
aware that we are not just talking about one particular
area. Each of these two gentlemen has a plot registered
under his own name—these are two separate plots—
and what has happened is that Mr. Kamau Kariuki
has moved into the plot that is not his. He has decided
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{Mr. Mwachofi}

to claim that it is his and he does not want to allow
the other person to go in there. As I said, the iwo plots
are different and each person has got his own certificate.
Therefore, the question is: What is the Ministry doing
to ensure that Mr. Mwega is allowed his rightful plot?

Mr. Adichareh: 'Mr. ‘Speaker. Sir. Mr. Kamau
Kariuki was issued with a licence and then through an
error an officer inthe Mines and Geological Depariment
issued two certificates to Mr. Mululu and Mwega in
the same area. When we discovered this error, we
advised them to return these certificates. Mr. Mululu
returned his certificate but Mr. Mwega refused to com-
ply. He went to the place with a rifle threatening to
shoot the people. We shall not accept that behaviour.

Hon. Members: Shame! Shame!

Mr. Mwachofi: Mr. Speaker, Sir, I am surprised by
the allegation being made by the hon. Assistant
Minister. What I know is that Mr. Kamau Xariuki,
whom the Assistant Minister claims he is the rightful
owner of the place, is actually not mining in there.
He has hired this particular plot to a Greek by the
name of George Tsacris. In fact, it is this Greek that
is threntening people with a rifle. Mr. Mwega does
not have any rifle. Can the Assistant Minister substan-
tiate his allegation that Mr. Mwega has been threaten-
ing people there when the reverse is the case?

Mr. Adichareh: Mr. Speaker, I have already said that
Mr. Sylvester Mwega was asked to return the certificate
that was issued to him erroneously but he has refused
to do so. Morever, it is not illegal for somebody to
hire his place to someone else. It is legal, he can hire
it to somebody else. Therefore, there is nothing wrong
in doing that. As I said earlier on, Mr. Mwega has
refused to return the certificate issued to him erroneous-

ly which shows that he has refused to comply with
the Mines Act.

Mr. Wamwere: Bw. Spika, Mhe. Waziri Msaidizi
ameulizwa afafanue tamshi ambalo ametoa kwamba
Bw. Mwega anawatisha watu kwa ‘bunduki. Mhe. Mwa-
chofi amesema kuwa ni Bw. Mwega anayetishwa na
Mgiriki akitumia bunduki na hali huku Waziri amedai
kwamba ni Bw. Mwega anayewatisha watu. Anaweza
kufafanua vile Bw. Mwega anavyowatisha watu kwa
Bunduki na hali hana bunduki?

Mr. Adichareh: Mr. Speaker, nimesema kwamba
vitisho hivi vyote na mambo mengine haya vote haya-
ngetokea kama Bw. Mwega angefuata sheria. Bw.
Mwega amekataa kurudisha ile hati (certificate) iliyoto-
lewa kwake kwa makosa na hali ni seshemu hiyo hiyo
iliyopewa Bw. Kamau Kariuki. Ofisa mmoja alifanya
makosa kwa kutoa leseni kwa watu wengine wawili
kuongeza kwa Bw. Kamau Kariuki. Kama nilivyosema
hapo awali, Bw. Mwega amekataa kurudisha leseni
aliyopewa kwa makosa. Ni lazima arudishe hati hiyo,
kama sivyo, atachukuliwa hatua.

(Several hon. Members rose)

Mr. Speaker: No, no, no, we must move on Now.
Mr. Khasakhala's question.

BREAKDOWN OF STUDENTS SITTING K.C.E. EXAMINATION
IN IS8

Mr. Khasakhala: Mr. Speaker, Sir, 1 beg w ask the
Minister for Higher Education the following guestion
Private Motice:

(«) How many students are siting for the K.C.E.
examination this year?

(h) How many are boys and how many girls?

The Assistant Minister for Higher Educaiion
(Mr. Mwita): Mr. Speaker, Sir. 1 beg to reply.

The total number of ztudents who sat for K.CE.
sxamination this year is 93,749 of which 58350 are
bovs and 35,399 are giris.

Mr. Khaszkhala: Mr. Speaker, Sir, arising from that
satisfactory reply, could the Assisiant BMinister tell the
House what arraangements the Minisity has for these
boys and giris, who have sat for the cxuuinaiioun, wilh
regard to their future opportunitics in joining Form V
and other training instituticns in the country?

My, Speaker: I think that one was covered in one
of the replies that were given yesterday. There was a
question aboul how many students would be sbsorbed
in the varicus categories of schools and ihe reply given
covers your supplementary question.

Mr. Khasakhala: Could he then. Mr. Speaker, give
us a provincial breakdown on thess studsnis?

Mr. Mwita: Mr, Speaker, Sir, it is possible if I am
given tiine. For the (ime being, Sir, { do not have that
breakdown.

Mr. Mwachofi: Mr. Speaker, could the Assistant
Minister tell the House how many Form V places we
have for next year?

An hon. Member: He does not know.

Mr. Speaker: Next question. Mr. Kakoi.
P

DELAYED SALARIES FOR YATTA FUrROW EMPLOYEES

Mr. Kakoi: Bw. Spika. ninaomba kumuuliza Waziri
wa Maji Swali Maalum lifuatzalo:

(@ Je, Waziri anafahamu kwamba wafanyskazi 50
wa mtaro (furrow) huko Yatla hawajalipwa kwa
miezi ya Julai. Agosli, Seplemba na Okloba,
19817

(b) Waziri araweza kuchukua hatua za haraka jli
kuhakikisha kwamba wafonyakazi hawa wana-
lipwa mara mwojz?

The Assistant Minister for Water Devclopment
(Mr. ole Nampaso): Bw. Spika, ninaomba kujibu.

Ninafahamu kwamba karibu wafanyakazi 50 wanao-
fanya kazi kwenye mtaro wa Yatla bado hawajalipwa
mishahara yao ya miezi ya Julai, Agosti. Septemba na
Oktoba mwaka huu. Mipango imekwishafanywa ya
kutayarisha mishahara ya watu hawa wole na watalipwa
uncsi iwezekanavyo.
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Mr. Kakoi: Bw. Spika, ninatoa ahsanle sana kwa
majibu niliyopewa na Warziri Msaidizi. Hata hivyo,
sijui n1 kwa nini Wizara haifikirii kwuraba watu hawa
wameumia sana. Hapo mbeleni watu hawa walikuwa
wakilanya kazi chini ya konseli na sijui ni kwa nini
waliondolewa na kupelekwa chini va Wizara ambayo
imekataa kuwalipa pesa. Ni kwa nini kila wakati wana-
sema kuwa wanajitavarisha kuwalipa na hali hawafanyi
hivvo?

Mr. ole Nampaso: Bw. Spika. haya ni makosa
ambavo tunafahamu. [naonckana kwamba palikuwako
na makosa katika upashamaji wa habari kati ya ofisi
mbalimbali za. Wizara kuhusu wafanyakazi hawa. Majina
yao yanaonyeshwa hatika crodha ya wafanyakazi walio
chini va Wiloya ya Muchakes kuanzia Julai mwaka
huu. Kwa ajili ya makosa hayo uchunguzi umefanywa
juu yo macfisa wiliochusika na makosa hayo. na Wizara
ilawaadhibu kwa sababu hii. Hii ni kusema kwamba
Wizara irawaadhibu wale macfisa waliofanya makosa
hayo. Ingawa hivvo, mishahara vao inatayarishwa sasa
na watalipwa mmara moja wakati itakapckuwa tayari.
Kwa hivyo, tunafahamu kwamba wale maofisa—— Bw.
Spil.a. ningetaka unickoe kutokana na kelele nyingi
Bungeni.

Mr. SpeaXker: There is too much noise!

Mr. ole Nampaso: Kelele imezidi sana hivi kwamba
hakuna min anavssikia majibu yanayotolewa.

Mingafaka kumwaritia Mhe. Mbunge kwamba tuna-
faharau kuwa kuna maofisa katika Wizara yangu walio-
fanya makosa haya. Kuna watu wengine walioonyeshwa
kwamba walikuwa wakifanya kazi na hali si hivyo.
Tumekwishagundua mpango huo. Hata hivyo, kuna
watu wengine waliokuwa wafanyakazi wa miaro huo.
Kwa hivys, hatukuweza kojua ni oani waliokuwa wa-
fanvakazi alali na ni akina nani waliconycsha kama
walikuwa wakifanya kazi wakati ambapo hawakuwa
kazini. Sasa tumekwishafanva uchunguzi na kuwajua
wale watu waliokuwa wafanyakazi halali, na tunate-
ngeneza mishahara yao kuanzia Julai, Agosti. Septemba
mpaka mwezi huu, Kwa hivyo, Mhe. Mbunge akisubiri
kwa muda wa siku chache. alaona kitu tutakachofanya.
Juu ya wale maofisa waliofonya makosa hayel kwa
makusudi. ningstaka kusemna kwamba wataadhibiwa.

Mr. Lalampaa: Bw. Spika, tunaelewa kwamba
wafanyakazi hawakulipwa mshahara kuanzia mwezi
wa saba mpaka sasa. Ingawa Waziri Msaidizi ametu-
ahidia kwamba wafanyakazi hao watalipwa mara mojs.
swali ni hili: Kumekuwako na tatizo gani katika Wizara
va Maji lililewafanya watu wasilipwe mshahara kuto-
kea mwezi wa saba hodi sasa? Pia, hivi majuzi wali-
waajiri kari walu wengi na kuwafuta lena. Waziri
Msaidizi onaveza kutuambix ni kitu gani  kinacho-
endelen katika Wizara ya Maji?

Mz, ole Nampase: Bw. Spika, Wabunge wakinisikiliza
kwa makini. nitawaeleza zaidi juu ya jambo hili. Hii ni
Wizara mpva ukiilinganisha na Wizara nyinginc zote
7a Serikali. Kwa hivyo, wakati Wizara hii ilipoanzishwa,
kulikuwako na wafanyakazi wengine waliobakia chini
ya Wizara ya Kilimo na wengine wakaletwa chini ya
Wizara ve Maji. Kulikuwako na walu wengine walio-
waajiri kazi nduge zao na mambo mengine kama
hayo. Singetaka kutoa siri yote. Hata hivyo, tumewahi

kupata habari hiyo na haja yetu sasa ni kurekebisha
mambo. Tukipatiwa nafasi, tutayarekebisha mambo
hayo yole. Halikuwa kosa lctu.

Mr. Kakoi: Bw. Spika, hata kama nimepatiwa majibu,
sidhani kwamba majibu hayo ni ya kweli, kwa sababu
wakati nilipopata majina haya mwezi wa Agosti, nili-
kwenda nikamwona Chief Personnel Officer, Bw.
Rutere na akanieleza kwamba hawa watu watalipwa
mwishoni mwa mwezi wa Septemba. Sasa tunzpatiwa
majibu kama hayo huyo na sasa ni baada ya miezi
mitano. Kwa hivyo, ningemuuliza Waziri Msaidizi,
kama itawezekana, alichukue jambo hili mwenyewe
binafsi.

Mr., Nampaso: Bw. Spika. yale majibu ambayo Mhe.
Mbunge alipatiwa na yule personnel officer ni ya kweli.
Kuna watu wengine ambao tuliwapata kazini, lakini
Mhe. Mbunge amewaandika labda majina ya watu
ambao wako kazini na pia ya wale ambao hawana kazi.
Sasa ni lazima tuyaondoe majina ya walu ambao hawako
kazini ambao waliandikishwa majina katika orodha ya
wain waliokuwa wakifanya kazi, lakini wao walikuwa
nyumbani bila kufanya kazi. Kwa hivyo, ni lazima
tuwaondoe watu hawa na kubaki na wale ambao wako
kazini ili tuweze kuwalipa. Kwa hivyo, nafikiri kwamba
kosa liko pale tu na haliko pahali pengine, lakini wale
ambao walifanya kazi ni lazima walipwe.

WORKMEN'S COMPENSATION FOR MR. M. MASHOMBO

Mr, Mwachofi;: Bw. Spika, naomba kumuuliza
Waziri wa Wafanyakazi Swali Maalum lifuatalo:

{a) Mbona warithi wa marchemu Bw. Mwambela
Mashombo alivefariki dunia moamo Julai 18,
1978 akiwa mtumishi wa Voi Sisal Esiate, hawa-
julipwa ridhaa (Workmen's Compensation) na
malipo ya National Social Security Tund, hadi
leo?

(b) Waziri anaweza kuchukua hatua za haraka ili
malipo haya yafanywe mara moja ili kuwapu-
nguzia warithi shida wanazozikabili?

The Assistant Minister for Labour (Mr. Echakara):
Bw. Spika, naomba kujibu.

Jibu kuhusu sehemu ya kwanza ya swadi hili o kwa-
mba jamaa ya marehemu Bw. Mwambcla Mashombo
ambaye alikuwa ameajiriwa na Voi Sisal Estate na
aliyefariki mnamo tarehe 18-7-78, bawajalipwa Work-
men’s Compensation, yaani ridhua ya kuumia kazini
au kufariki kazini kwa sababu kampuni ya bima, yaani
insurance company, ilisisitiza kwamba ni lazima ipati-
we cheti cha kifo., yaani, death centificate, ambacho
mpaka sasa hakijapatika kutoka kwa ofisii ya Registrar-
General, Nairobi. Mwajiri buyu ameamriwa na Wizara
yangu kulipa ridhaa hiyo ambayo ni Sh. 9,020 kwa
afisa wa wafanyakazi kule Voi katika muda wa siku
14 ili jamaa ya marehemu wapate kulipwa. Akifanya
hivyo, mwajiri anaweza kudai pesa zake kutoka kwa
kampuni ya bima.

Jibu kuhusu sehemu ya pili ya swali hili ni kwamba
jjapokuwa Mwambela Mashombo alifariki mnamo
Julai, 18, 1978, maombi ya malipo bayakufika kwa
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National Social Security Fund hadi Oktoba tarehe 3,
1978. Bi. Jesca Mwambela alilipwa December tarehe
14 mwaka wa 1978 kupitia kwa anwani ya Bw. Musau,
Voi. Basi, Bw, Spika, kusema kwamba hajalipwa hadi
leo si kweli kabisa na kwa hivyo, Waziri hana haja ya
kuchukua hatua yoyote ila kupongezwa kwa kulipa
mara moja.

Mr. Mwachofi: Bw. Spika, majibu ya Waziri Msaidizi
yanahitilafiana. Kwanza anatwambia kwamba ridha hai-
jalipwa kwa jamaa ya marehemu na kwamba amri ime-
tolewa kwamba pesa hizi zilipwe katika siku kumi na
nne, na sijui ni kwanzia lini, halafu baadaye anasema
kwamba ridhaa hii imelipwa na kwa hivyo, hakuna
sababu ya kuuliza swali. Anaweza kutueleza tena vizuri?

Mr. Echakara; Bw. Spika, swali hili liko na sehemu
mbili. Sehemu ya kwanza inauliza ni kwa nini hayo
malipo hayajalipwa mpaka leo na jibu ni kwamba
ingawa kampuni ya insurance ilikuwa imekataa kulipa
ridhaa kwa sababu death certificate mpaka sasa haija-
patikana, ofisi ya wafanyakazi, iliamuru kwamba hawa
wata walipwe na sasa hizo pesa zimelipwa na ziko kule
Voi. Lakini, kulingana na sheria, batungelazimisha ile
insurance company kulipa mpaka ipate death certificate,
lakini kwa sababu Mhe. aliuliza hili swali, na Wizara
ya Wafanyakazi ikachukua hatua haraka, hizi pesa
Zimelipwa. Sehemu ya pili ya swali inauliza kuhusu
malipo ya National Social Security Fund, na nimesema
kwamba pesa hizi zililipwa Bi. Jesca tarehe 14-12-78
kupitia kwa anwani ya Bw. Musan, Voi. Bi. Jesca
Mwambela alilipwa Sh. 2,249.75 kwa cheque No. 96595.
Kwa hivyo, kuna maswali hayo ‘mawili na ningependa
Mhe. Mbunge mwenzangn awaambie hawa watu wafike
kule Voi kuzichikua hizo pesa.

Mr. Mwachofi: Waziri Msaidizi amefafanua na nime-
ona vizuri kidogo, lakini ningependa kumuuliza yeye
kama Waziri Msaidizi katika Wizara ambayo inapaswa
kulinda wananchi wafanyakazi wa nchi hii, anatosheka
kwamba mtu ambaye amekufa kazini, kwa mfano, Bw.
Mwambela Mashombo ambaye aliuawa na trakta,
anapaswa kulipwa Sh. 9,020. Hii ni ridhaa ya kutosha
kweli?

Mr. Echakara: Bw. Spika, pesa hizi zinatokana na
bima, yaani insurance. Kama bima inasema kwamba
thamani ya ridhaa ni Sh. 9,020, sisi kazi vetu katika
Wizara ya Wafanyakazi ni kuamuru kwamba hizi pesa
zilipwe na bhatuwezi kuliingilia jambo hili na kusema
ni pesa ngapi anapaswa Xulipwa. Sisi tunataka tu
kuhakikisha kwamba jamii yake inalipwa ridhaa.

Mr. Wacira: Bw. Spika, Bw, Waziri Msaidizi anaweza
kvkubaliane: nrami kwamba thamani ya mitu ni kubwa
sana na kwamba hata kama yule mtu alikuwa labourer
au driver, Sh. 9,000 ni kidogo sana. Ni lazima Wizara
iwe na assessment nzuri ili mtu akifariki kazini kuwe
na fair compensation.

Mr. Echakara: Bw. Spika, kampuni mbalimbali ziko
na mipango ya bima mbalimbali na wakati mtu ana-
poajiriwa kazi katika kampuni fulani, anapewa insu-
rance certificae ya kuonyesha thamani ya nidhaa yake
ni gani wakati yeye anapofanya kazi kule kwa kampuni

hiyo. Kwa hivyo, Bw. Mwambela Mashombo, %uli-
ngana ma rekodi ambazo tunwzo, thamani ya bima
yake ilikuwa Sh. 9,020. Ni kweli kwamba mimi kama
binadamu sitosheki, lakini tunafuata sherin ambayo
inairuvhusu kampani kama hii dulips ridhaa kama hii

The Assistant Minister, Ofice of the President
(Mr. Salatt): On a point of order, Mr. Speaker, Sir,
On Tuesday, this week, I promised to provide the House
with the number of chicfs who have advanced to the
rank of district officer since independence. Sir, theie are
17 chiefs who became district officers since Indepe-
ndence.

MOTION

APPROVAL OF PUBLIC Accounts COMMITTEE REPORT
THAT, this House adopts the Report of the Public
Accounts Committes on the Govcrnment of Kenya
Accounts for the years 1577/78 and 1978/79 which
was laid on the Table of the House on 23rd July,
1981.

(By hon. Anyieni on 2-12-81)
(Resumption of Debate interrupted on 2-12-81)
Mr. Speaker: Mr. Khasakhala was speaking.

Mr. Khasakbala; Mr. Speaker. Sir. 1 had poinled out
many things yesterday concerning the Public Accounts
Committee Report which was Tabled in this House
and in my speech yesterday, 1 said that ¢his country
can achieve more if our civil servants were self-disci-
plined. It is the discipline of the civil servants that can
only make the Public Accounts Committce Report a
useful document to the ccuntry. 1 am saying this
because if they sit down to comsider whether they are
on the right path, then they would kvow exactly where
they went wrong in the previous yeur and whete they
should go in the following year. For example, Sir, on
page 5 of th report, we have what we call, Expendi-
ture Control. If you look at the iniddle of page 5, you
will find the heading

Mr. Hassan: On a point of order, Mr. Speaker, Sir.
I had a point of order to make and f am wondering
whether lion, Khasakhalz is ¢a a point of order or he
is contributing to the decbate on the Public Accounts
Committee Report.

Mr. Speaker: He is continuing with his speech which
was interrupted when the House adjourned yastenday.

Mr. Hassan: Well, I thought hon, Khasakhala was on
a point of crder, bul now that he is not, ccuid 1 be
allowed to reise my point of order?

Mr., Speaker: Mr. Khasakhala is nol on a point of
order. He is continuing with. hiis speech which was inter-
rupted yesterday.

Vir. Hassan: My point of order, Mr. Speaker, Sir is
that on the 10th of Novamber which was on a Tuesday,
this House was promised by the Office of the President
that they were going to give a statement in rasponse
to a question vaised by hon. Khziif on a matter of
naticnal importance concerning v.hat happened in Modo-
gashi in North-Eastern Province. We are s'ill waiting
for a statemeni frem tha Office of the President to
be issued to this House. So, could I be in order to seek
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you guidance on this issuc and ask what is happen-
ing up to now and what we should do about this issue.
Today, the House is going on Recess and 1 am wonder-
ing whether this is not a tactful way of delaying
things. in order to discontinue with an issuc of national
importance in this House.

Mr. Speaker: Yes, I do recall that such a promise
was made bul the Minisier who made it does not seem
to be around. T do not know whether the Assistant
Minister in the same Ministry has anything to say
about this.

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Salatt): Mr. Speaker, Sir, due to the information
that we got in this House about the 3.000 camels and
quite a rumber of geais which were uncountable,
having been killed in Norh-Eastern Province, hon. Keen,
including the hon. Members from that arca. went 1o
the area to see for themselves what had happened.
However, because of the number we were given in
this House. that is 3,000. | weculd like to inform the
Member and the House that right now we are siill
continuing with investigations to establish where the
3,000 camels were killed. Our police are still con-
tinuing with the investigations because of the vastness
of the area involved. So, we arc still continuing with
the investigations to establish where the 3,000 camels
and the rest of the animals werc killed as we were
informed here, and as soon as we get the proper
answer. the Minister of State will be ready to give
this Housc a proper answer. We do not want to give
half information and thercforc we hav> to wait for
the investigations to be completed.

Thank you, Mr. Speaker.

Mr. Hassan: IMr. Speaker, it is really pathetic that we
should get such an answer from hon. Salatt when we
know that whatever investigaltions were to be made
were completed in a week’s time. Hon. Khalif, hon.
Sheikh and myself were in Modogashi in North-Eastern
Provine> and we toured these places where the incident
took placc and we saw a fairly good number of the
animals killcd. We saw 300 of such animals ourselves
and the Assistant Minister from the Office of the
President. who accompanied us could not continue
further to see moore of those animals that were killed.
H= saw the claimants who were waiting to show him
where their animals were killed, where their huts were
burnt and where all these things happened to them.
There has been no answer given and now the Assist-
ant Minister says that they are still investigating the
matter. How long does such an investigation take?
When the hon. Assistant Minister was giving an answer
in this ‘House, he said he was going to disclose the
results of ihe investigation the following week but
it is now three weeks since that time. The House is
now going on Recess and this is clearly giving room
to those who undertook such activifies to continue
doing so and the wananchi will be made to suffer
more and more every day. Should we leave such mat-
ters of nalional importance this way when our
responsible Assistant Ministers give us such answers
that show they arc not actually ready at any one time

to give us the answers we need? So. [ seek the guidance
of the Chair to intervene and help those poor people
who are subjected to such harassment. We Saw whait
happznod therc ourselves and we took with us &
delegation from the Office of ihe President. Hon
Kcen was heading that delegation and two days before
this delegation arrived there, the hon. Shikuku who
is an Assistant Minister in the Ministry of Livestock
Developiment also went thers to ses what happened.
So, the Ministry has mow got a reply fo our Tequest
and [ seek the intervention of the Chair here.

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Saatt): Mr. Speaker, Sir, the hon. Member has
accepted that only 300 dead camels were found and
I was wondering if the Office of—

Mr. Hassan: On a point of information. Mr. Speakei!

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Saftatt): Mr. Speaker, I need no informatlion. Since
the Assistant Minister who went to thc scenc Las just
arrived and is in thz House now, would T be in order
to give hon. Keen zn cpportunily lo answer those
questions?

Mr. Speaker: Yes, Mr. Keen?

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Keen): I am sorry I have just come in. Mr. Spea-
ker. Now that T am in the Housc, could hon. Hassan
repeat his point of order so ihal 1 could at least be
informed?

Mr. Speaker; You do not need the whole story of
what took place at that time; ifi is about & promise
that was mads in this House about that Metion on
Adjournment which was raised here.

The Assistant Mirister, Office of the President
(Mr. Keen): Mr. Speaker, the matier is still under
aclive investigation by the police and the administra-
tion because we would like to reply to the saiisiuction
of the hon. Membears, the House and the navion as 2
whole. The matter was a serious allegalion: whalt was
made against the sccurity forces of the arca and |
should be in a position to reply to the satisfaction of
the House.

1 did call the hon. Members of the area to my
oftice last week and gave them a thorcugh explanation
of the circumstances that led to the incident bul, as
yet, I am not in a posificn to give a full siatement
of facts to the House.

Mr. Speaker: Let us continue now.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of orcer. Mr. Speaker.

Mr. Speaker: Has it got something to do with what
we have just been dealing with?

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikukw): No, it is a different matter.

Mr. Speaker: Then you are already late; we had
already moved to another order and Mr. Khasakhala
was continuing with his speech. We are not going fo
to be drawn back into cther things, especially if the
Member concerned comes late.
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The Assistant Minister for Livestock Development
{Mr. Shikuku): I have been hunting for these files and
have ai last managed to get them. That is why 1 am
late today; | am never late, Mr. Speaker.

I just wanted to substantiate that there are people
with Form 1V certificates who are emploved as dip
attendants. The House wanted some documentary
evidence and that is why I was late.

Mr. Speaker: I think we had better continue.

Mr. Khasakhala: IMr. Speaker. I am sorry about that
interruption.

I was saying that the Repont of the Controller and
Auditor-General which is always produced at the end
of cvery financial year is intended to educate the civil
servants about their previous mistakes so that they can
adjust in the following year but what happens appears
to be quite the opposite. I was referring to page 5 of
the report where we have got paragharaph 12 on Ex-
penditure Control which shows that in the year 1977/78
the excess expenditure was only K£3,369.809. After
the report had already becn produced by the Controller
and Auditor-General. jt is very distressing and disgusting
to find that the same civil servants who had been
criticized by the Controller and Auditor-General went
into a much higher excess Vote the following yeat.
In fact. the fioure was almost trebled. This is absurd
and there is no need for the Members of Parliament,
the Controller and Auditor-General and even the
Government (o spend their time examining the ex-
penditure and producing reports when those reports
are not going to be taken into scrious consideration,

Mr. Speaker, in 1978/79 the excess expenditure
which had been K£3,369,809 the vear before went to
K£9,544,676. If the same people who are criticized in
on:2 year go on to spend more the following vear, they
do it deliberately. The time has come when the Govern-
ment should no longer accept this merciful step of
retiring the pecple concerned in making the mistakes
in public interest. This is an excuse that s encouraging
civil servants to go on making mistakes because instead
of being prosecuted for their mistakes they are usually
retired in public interest with all their benefits. Why
should this happen? When a Member of Parliament
makes a small mistake in claiming an allowance. he
is prosecuted but when a civil servant incurs a loss 10
times bigger than that he is retired in public interest
with benaofits. T think this is a serious matter which
should be locked into and stopped immediately. People
should be retired on age grounds or when they are
not efficient in their work but not when they make
deliberate mistakes. They should not be retired with
berefits so that they can go and enjoy the Government
money when the public is left suffering. T take this point
very seriously and T hope the Tresuary and the Govern-
ment as a whole will take this matter seriously also.

Speaker. I have noted that most of the Ministries
concerned are key Ministries. For example, the ones
that deliberately incurred this excess expenditure were
R1—Office of the President, which incurred an
excess expenditure of K£931,664 despite the fact that it
should set the best example in the country; the Ministry
of Home Affairs, that is supposed to be the prosecuting

office. incurred an exccss of K£852,866; the Ministry
of Agriculture, which lets people go hungry and does
not give the country enough food, incurred an excess
of K£1,087.207; the Ministry of Health. which is
supposed to takce care of our health, incurred an excess
of K£4,471.501 and then it gave the excuse that there
was an outbreak of cholera. This is an excuse that
should not be accepted because a cholera outbreak
cannot require K£4 million and over. In any case, the
outbreak was only in Nyanza and did not cover the
whole country.

An hon, Member: It was also there at the coast.

Mr, Khasakhala: Coast Province is also a small area.
To continue. the Ministry of Works, which is supposed
to give people good houses, incurred an cxcess of
K£464,646 and the Ministry of Water Development also
incurred an excess of K£1,612,740. 1 think all these
are deliberate over-expenditures. 1 do not think they
are there because of cmergencies or because someone
somewhere did not know what to do. These over-
expenditures were incurred deleberately and this trend
must be stepped. If we want to develep expendiiure
should not be incurred without the permissicn of the
Treasury and this House.

Mr. Speaker, T would like to move fast because I
know other hon. Members also want to speak. On page
Il of the report, paragraph 34 to 35—Govarnment In-
vestments, we were very disappointed because the
Permanent Secretary to the Treasury invested so much
Government money in private companies without getting
share ceriificaie for the Governmeni. How do you
invest in a company without having shares, and your
investment is left blank without any share; which
means you get nothing at the time dividends are given
out? Jf the Government invested all this moncy, and
it did not demand to have shares in this particular
company, how do we expect the companies in which
the Government had invested to produce any profit,
when they know that the sleeping investor has no share
and cannot demand his money?

An hon, Member: What paragraph is that?

Mr. Khasakhala: Sir, the hon, Member had better
read his copy of the report. I am giving the hen.
Members the paragraphs T am referring t0; so, I am
educating hon. Members, and if they look at the
report, they will see that I am telling them exaclly
where these things are; therefore, they should look
at them.

The Assistant Minister for Energy (Mr.'Mwamzandi):
There you are!

Mr. Khasakhala; Mr. Speaker, Sir, this is a point
which would be looked into seriously because one of
the companies to which the Government had given
money was still asking the Government to give it more
money, even when it had received K£7,524.715, and
this was the Copal Factory! This was so because they
utilized Government money, and instead of looking
for some more money from other places, they were
coming to the Government again and asking to be
given more, and this was also because they know that
the share was free; these companies could not bother
whether that money would be returned or not.



3ro DECEMBER, 198l

2133 Motion—Approval of—

—Public Accounts Committee Report 2134

{Mr. Khasakhala]

IMr. Speaker, Sir, I feel that from now on the Govern-
ment should not invest any money in a company with-
out asking for a certificate of its shares.

Finally, Sir, the Office of the Attorney-General is
supposed lo act as the legal office for the Govern-
ment. Now, we found out that in most of the agree-
ments that were made by the Government with most of
these private companies, the Attorney-General had no
legal right. In fact, from the initial drafting of the
agreements, the Office of the Attorney-General was
completely blind about the exercise until the last minutes
minute when a blank cheque was being signed, and
they came in. Now. how do you know the in-tricks
of these millionaires who would want to cheat? We
have people from overseas who are so clever in their
ways, and they speak very sweet language which would
make you invest your money in their ventures, when
they know very well that your investment will be
a loss, and they will pack up and go. This is because
in all their agreements, they have some small tricks
included, and this happened with our Government.

Therefore, Sir, T feel that the Atlorney-General's
Office should be made full use of right from the
initial stage of the agreements, and not at the last
stage of the agreements. They should come in right
from the initial stage of the agreements, and if that is
not so, let the Treasury be given a permanent lawyer
who is going 1o look into all the investiments concern-
ing the Government. This legal officer should be put
permanently in the Office of the Vice-President and
Ministry of Finance, so that whatever business the
Kenya Government is going to invest in, this man
should be there right from the beginning. when drafting
of the agreement is being done up to the end. so that
he can look into these tricks that may be in the
agreement.

Mr. Speaker, Sir, ithis report is well written, and
1 am sure most Mcmbers have read it, and 1 feel that
the Treasury will wake up this time by adopting and
having an internal audit to keep on looking after the
finances of every Ministry, so that they know when
the Ministries are going wrong. Let them strengthen
the accounting system of the Ministries. Let them
have a crash programme to train accountants, because
the failure we have is as a result of the accountants
in the Ministries having no accounting know-how.
These are people who are promoted only because of
their long experience, and that is no longer desirable.
The time has come when Kenya have properly trained
accountants who can look at the accounts of the
Government, so that whatever we give to the Govern-
ment as a Parliament here is well utilized and recorded.

With those few remarks, Mr. Speaker. Sir. I beg to
support.

Mr. Karanri: Thank you very much. Mr. Speaker,
Sir, for giving me the chance to join my fellow
Members of Parliament in contributing to this very
important Motion.

Sir, after reading this report, we all feel that the
Government might not need to borrow all the money
that is borrowed from outside, if we managed our

money properly in this country. There is a tendcncy
by the Government parastatals to lose money every
time, and the report is full of losses thal have been
made by such parastatals, and 1 would like to quote
only a few of these. The Kenya Co-operative Creame-
ries had accumulated a loss of K£3,449,021 by June,
1978, and that is over Sh. 70 million as loss. Secondly,
the National Cereals and Produce Board, which was
formely known as the Maize and Produce Board, is
also making loss year afier year. so that in the year
1977/78, it had made a loss of over Sh. 35 million.
Something should be done so that parastatals can be
made to pay, and if the management is weak, it should
be overhauled and the people appointed to head these
parastatals must be qualified people. This is because
if the Government has decided to invest in a corroration
or parastatal, then the Government must make il pay.
It is bad for the Government to go back to the Trea-
sury year after year 'to ask for money (o inject into
a parastatal thai is making loss year after year.

‘Mr. Speaker, Sir, we were told in the Public Ac-
counts Commitice, of which I was a Member, that
the Kenya Railways make such a big loss that every
year, the Government has to inject about Sk, 18 million
for jt lo continue running. It is time we staried manag-
ing our parastatals properly, and if wec cannot manage
them, we should drop them. because there is no use
injecting public funds into a corporalion ‘that does
not muke any profit at all. That is why I have said
that if we could manage our money properly in this
country, we may not require to borrow so much money
as we borrow from outside,

Mr. Speaker. Sir, there was a company which the
Government decided to go into for wmaking fertilizer,
and the company was known as Ken-Ren Chemicals
and Fertilizers Limited. Here. the Government con-
tributed 65 per cent of the shares, and it is surprising
that this company was being run by foreigners who
had only 35 per cent of the shares. They are the people
who had the say in the company, when the Government
had 65 per cent of the shares. Unfortunately, this
company went bust, and the Government, as a resuit,
lost KJSh. 423,486,047.85! That is increadrble! When
the Govermment decided to go into partnership with
a foreigner in this particular company, no feasibility
study had been done for starting a fertilizer factory,
but the Government went in, paid all the shares, and
allowed these foreigners with the minority shares to
continue running the affairs of the comgany until it
went bust, and we lost that much money.

Mr. Speaker, 3ir, there was money lost in the Copal
Factory which we were told—— And, Sir. when we
were sitling in the Public Accounis Commnittee, there
were even some accounting officers who would not
want to be heard. They requested to be heard off-
record. which moant they wantzd us o put off our
microphones 50 that they could tell us something. This
was because some of these things have been done
because somebody in authority directed that they should
be done, so that a company like the Copal Factory
is started disregarding all {echnical and legal advice;
so, the company is set up, and latern on when ithe
company is rejected in Nakuru and must be removed
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from there, the Government is asked to pay compensa-
tion; and the Government has paid compensation
amounting to over Sh. 7 million.

Mr. Speaker, Sir, if the Government wants to venture
into Lusiness. then the Attornev-General must be in-
volved for legal advice, and 'other technical expentise
musl be involved, so that proper advice is given., and
e Government realizes that thsy are going to make
profit if they move in. They should not start any
company or invest public funds as a result of somebody
in authority saving we should do so because we end
up losing a lot of money.

Mr. Speaker. Sir, as T said earlier on, if we could
manage this money that we are injecting into parastatals
and other businesses properly. there would be very
little to borrow from oulside, becaus= the reports of
1677/78 and 1978/79 show a loss which is above
Sh. 1 billion. This fertilizer company lost over Sh. 400
million, and other parastatzls lost so much money too.
So, we would reduce our borrowing by that much. if
this money was managed properly.

An hon, Member: You are right!

Mr, Karauri: Mr. Speaker, Sir, another point I want
o raise here is that because of the poor salaries given
10 professional accountants in the Government service,
we do not have many qualified accountants. Soms of the
people put there cannot analyze and reconcile accounts;
neither can they do anvthing concerning the accounts
at all. So, they even pass their accounts over to the
Conureller and Auditor-General before their accounts
are in good order because they do not know when they
are in good order and when they are not. In fact, in
the Public Accounts Committee we had to ask one
accolintent whether he was qualified, and he confessed
he vaas not, and we were told that at that time, there
were only scven qualified accountants working with
the Government because of poor pay. So. most of the
moncy thal is lost in Ministries is because of poor
aceounting. Therefore, something should be done, and
the salaries of the senior accountants in the Ministries
should e considered, so that they may feel pleased
to slay in the Ministries, and not run away every year,
bocause we know that the private companies are
offering very good salaries. But should we continue to
lose hundreds of millions of shillings just because we
cannot add Sh. 1,000 to an accountani’s salary in the
Ministry? These losses come as a result of poor account-
ing.

Sir, one other thing I would like to mention here
concerns the Ministry of Co-operative Development.
This Ministry appoints audiiors to audit books belong-
ing to societies’. and these private auditors are paid
colossal sums of money which they just mention. The
Ministry of Co-operative Development shouid employ
more accountants so that they can audit societies’
books and, then, get a revenue for the Government.
1 realize, Mr. Speaker, Sir, that there is nobody from
the Ministry of Co-operative Development here. and
I do not know which method they will use to hear this
because ii is important. But if they had a big team of

accountants. those accountants would audit the societies’
books. and that would save the co-operatives from
private auditors who may charge unreasonable amounts
of money. If the Ministry audited the acconnts them-
selves. they would be doing two jobs at the same time;
one. they would be checking whether those societies
are properly run financially, and at the same time, they
would be getting a revenue for the Government. This
is because money paid for auditing books would thea
go {0 the Government instead of going to privale firms.

Mr. Speaker, Sir, I do not want to take a long time,
except that T want to point out another mistake; that
some Ministries allowed themselves to be paid for their
services im cheques that were dishonoured. The Con-
troller and Auditor-General points out that the Minis-
trv of Agriculture, in the year 1977/78, had in their
drawers dishonoured cheques amounting to K.Sh.
3.281.468.25. These werc dishonoured cheques: some
of them stale, and that is loss, and a cashier is just
keeping those cheques in a drawer.

We should think seriouslv about saving revenue for
this country and the Government officers who are
responsible for managing our money should not have
the mentality that people had during thc colonial times;
that. “This is Government property’; that when you
misuse a motor-car, vou think that is Government pro-
perty. When you keep cheques like this and the
Government loses millions of shillings, and you think
that is just Government property, this is our Govern-
ment and the money that we save goes towards helping
the wananchi to improve their standards of living.

So, our people must understand to think that all our
Government’s properlies are our properties: there is no
Government property because we are the Government;
all of us. This mentality must be instilled in those who
are responsible for running various Government Minis-
tries; that they do not misusc things saying, “This is
Government property”. Who is the Government? We
are the Government and we want that money saved,
so that the lives of the poor wananchi can be improved.

With those few remarks, Mr. Speaker, Sir. T beg to
support the Motion.

Mr. Okondo: Mr. Speaker, Sir, the story of over-
expenditure by Government Ministries over the years.
has been a sad one, and very sad indeed. It is not
actually a new thing to read in the report of the
accounts by the Controller and Auditor-General, thai
over-expenditure of Government funds has run to
several million pounds. This is reflected in the report,
in virtually every Ministry, with a very few exceptions.

Mr. Speaker, Sir, this also goes to the other part
of Government funds, the revenue side, whcre you
also find that Government collections of revenue

The Assistant Minister for Energy (Mr. Mwamzandi):
On a point of order, Mr. Speaker, Sir. It is out of
order for hon. Members to walk between the Chair
and the hon. Member speaking. I have scen the hon.
John Keen and hon. Mutwol doing that. Could they.
therefore, be brought to order?

Mr. Speaker: Yes, that is against our Standing Orders.
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Mr. Okondo: Mr. Speaker, Sir, as | was saying, when
you turn to revenue collection, you will find the same
sad story: that, sometimes, revenue is reflected in the
accounts as having been collected, but in actual fact,
1L is not represented as having actually been collected.
An example of this is represented in page 14 of the
accounts of the customs duly. where it is shown that
a certain amnouit was supposed to have been collected
and senl {o the Treasury. but the Treasury recognizes
receipt of only a certain amount, and the difference
is not accounted for to the satisfaction of the Con-
troller and Auditor-General. These facis do reilect a
degree of laxity in the conduciing of Government affairs,
that this House should not really condone. It is a
mallter of such: loose management 'of Government funds,
that the House hkas rcally got to take some action
through the variovs Minisivies and through the legal
channels that are available.

Mr. Speaker, Sir, T would like to ask the Front Bench
and, in particuler, the Vice-President and Minister for
Finance, what action is actually being taken.

The Vice-President and
(Mr. Kibaki): That action!

™Mr. Qkonde; Sir, 1 see that the Vice-President and
Minister for Finance has just arrived; when [ men-
tioned his name, he was just around the corner, and [
am very glad that he has come lo hear my question.
T would like to put it again. Sir, that, T would like to
know what action the Office of the Vice-President and
Ministry of Finance is taking to prevent future recur-
rence of these, or what T would only term offences. |
would term them offences because if an officer who
has permission to incur K.Sh. 10 in his department,
spend K.Sh. 11, he has committed an offcnce; he has
taken on to himself the authority to find more funds
for that expenditure than the Legislature had authorized.
Tn this way, the officer is attempting to finance or to
put pore money in the cconomy than the Ministry of
Finance had estimated.

Mr. Speaker, Sir. to over-spend is not merely to
spend money withcut authority from the Government
or from this House; it is, in fact, inflating the economy;
fuelling the inflution machins, or putiing more money
in it than is plannced by th: Ministrv of Finance to
maintain the economy. Now, as we all know, inflation
eats away at our currency and finally, makes it less
acceptable internationally, and finally leads to what
has happened to us: something called devaluation. If
we cannot look after this aspect, of our funds, our
shilling will continuously wcaken, and will be con-
tinuously followed in the spiral of inflation. and devalua-
tion. and eventually, our money will be worth absolutely
nothing in infernationa!l circles, and there will be a
fall of a nation which had started so very well. I would.
therefore. repeat my request to the Ministers, that they
do zxercise adequale conirol to prevent these over-
expending officers from spending in excess of what is
authorized. When you look at every Estimate: every
Vote here. you will find that it is a pathetic story: an
absolufely pathetic storv.

Mipister for Finance

Sir. monev and accounts and these kinds of things
are always very difficult for people to follow because

there are so many figures. and some of them are so
astronomical that they bafile people and, so, the resulr
is that people chuck them aside and say, “Well, io hell;
even if the Ministry is over-spending, ihe Minister {or
Finance should look after that®. So, we all depend
on the Ministry of Finance lo sec thal cxpenditure are
kept within limit. If we carry on inflaling our economy,
I would really like the Office of the Vice-President and
Ministry of Finance to explain (o me—-

‘™Mr. Yeri: On a point of order, Mr. Spcaker, Sir.
Singependa  kumkatiza Mhe, Mbunge mwenzangu
ambaye analoa mawazo ya maana sana jun ya Floja
hii, lakini tukiangalia umuhimu wa recommendations
zilizo katika Ripoti ya Kamaii ya Matumizi ya Pesa
za Umma, na vile saa zilivyo, pengine hucnda ripoti hii
isiwe adopted.

‘Mr. Speaker; What is your point of order, Mr, Yeri?

Mr. Yeri;: Bw. Spika. ninauliza kuwa, kwa sababu
muda wetu umebaki dakika chache, kame yawezekana,
kwa umuhimu wa recommendations ambazo ziko katixa
ripoti hii, swali liwekwe ili hata tukiahirisha Bunge,
angaa recommendations hizi ziwe zimekuwa adopled.

Hon. Members: No! No!

Mr, Speaker: Order! Order! Nafikiri Bw, Yeri ana
maneno ambayo yangefaa kufikiriwa sana kwa maana
sasa hivi tuko karibu kuingilia ile Hoja ya Kuehirisha
Bunge. Tukiendelea kujadiliana juu ya Hoia hii, Session
hii itamalizika kabla ya jambo hili kuisha. Kwa hivyo,
naona ni herl Bunge likate shauri sasa. Kwa hivvo
nitaweka swali.

An hon. Member: Tuendelee!

Mr. Speaker: Order! Order! Any interruption like
that can send somsbody out.

(Question that the Mover be now called vpon to reply,
r I
put and agreed 1)

Mr. Speaker: Well, the Mover not being there

The Vice-President and Minister for Finance
(Mr. Kibaki): On a point of order. Mr. Spealer. Sir.

Mr, Speaker: Yes. Mr. Kibaki.

The Vice-President and Minister for Finance
(Mr. Kibaki}: Sir, since the hon. Mover is not there,
and I entirely agree with him, could | reply con his

behalf?

™Mr. Speaker: Well, I do not know. We have a prob-
lem because the Public Accounts Conumittee investigates
Ministries, and it would be very odd if 2 Minister were
to reply on behalf of the Commitice. Se. ! will now
put the question.

(Question put and agreed i)
Mr. Speaker: Let us now move on lo the nexi item
on the Order Paper. )
MOTION FOR THE ADIJOURNMENT

ADIOURMMENT OF THE House: SINE DiE

Mr. Speaker: It is now time for the Motion for the
Adjournment and, therefore. T will now call upon the
Leader of Government Business to move a Mation,
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The Vice-President and Minister for Finance
(Mr. Kibaki): Mr. Speaker, Sir, I beg to move that
thiis House do mow adjounn sine die.

The purpose of this Molion is a traditional one.
that our Siiting is coming to an end, and we need to
have the usual Recess for Christmas and new year
celebrations, and then come back in the new year for
discussions of further Bills that are bsing prepared.
and some other business that will be ready in time.
First of all. Sir. I would just like to say how grateful
many of us are, about the manner in which this hon.
House has conducted its business. This House has
conducted its business in a very honourable and digni-
fied manncr over the perind of this last Sitting.

Mr. Speaker, Sir. 1 would like to take this oppor-
unity to wish evary hon. Member a Merry Christmas

{
{
and a prosperous MNew Year. When we adjourn the

House, I do hope that we will all take to heart what
H llzncy the President of Kenya did tell us

tis Exce
threc days ago in this same House, namely that cur
role is that of leadership and as leaders, what we are
called upen to do is to be tolerant. We should be
tolerant with each other’s opinion: tclerant of those
with whom we disagree; tolerant of different opinions,
and above all, to he tolerant with the general public;
and even more fundamental, to accept the cpinions of
thase pecple who elecied us because ihey are the people
and ihe Republic is the pzople themselves. What they
sav should be the guide.

Mr. Speaker, Sir. during this period of Recess we
shall of courss be celebrating cur Jamhuri Day; so
many years of independence that have brought this
nation to a position of great standing, both inter-
nationally and internally. Two reasons why the nation
has come to that very great standing is fundamentally
because of the leadership with which we have been
hlessed by the good Lord to have in this nation. This
is becauss in devclopment matters. it is the leader-
ship; the firm leadership that we have in this nation,
i{hat has made it possibl: for us to continue a pro-
gramme of expansion of the economy despite these
short-term problems that are besetting us now.

Mr. Speaker. Sir, one of the greatest qualities of
the leadership (hat we have in Kenya is the truth-
fulness and the frankness with which very difficult
economic and sccial problems are faced and tackled.
This is what we should emulate: namely. to encourage
every Kenvan not (o seek for scapegoats for the
problems that we have. This is because we shall con-
tinue to have very many problems. We shall continue
to have difficult social problems to sclve. and we shall
continue to have difficult economic problems to solve
and many othsrs. and it is important that we should
accept the role that we are called upon to play. and not
alwavs to stand and try to look for somebody some-
where far away to blame. There was a saying that
there was one guy who wont to a good river and he
was trying to fetch the water end then he was loitering
from spot to spot, sesking where to lower his bucket
s0 as to fetch water, forgetting that he should have
lowered it at the right spot where he was from the

responsibilities, and not to look for somebody else to
blame for problems that are facing us in this pation.
We shall overcome our problems, but not through
complaints.

Mr. Speaker, Sir, you and I must be tired of people
who claim leadership, and who, when they stand up
to spsak anywhere, they can only look for somebody
clse somewhere to blame for the problems. Let us
be positive; let us be the sourcz of a sense of con-
fidence. The nationy is totally peaceful; 100 per cent
peaceful. There are no organized groups, and if there
were any such groups, this naiion has the means; the
rzsources, and the lcadership to deal with them. So,
we musl not create a sense of despendency by merely
continuing to make complaints aboutl thes: and other
imaginary kinds of problems. Let us generate a sense
of firmnsss and confidence in the future by taking
action; and by doing this: and by showing the way
by action. This is because action in this field speaks
much loisler—infinitely louder—than anything else; defi-
nitcly much louder than words.

Mr. Speaker, Sir. 1 know that there are very many
matters ever which this House has passed motions and
resolved during the last Sitting. 'During the Recess,
although all of us will try to have one or two day’s
holidays during Christmas, we shall endeavour to imple-
ment al) those resolutions which: have been passed by
this Heuse. If we do not have the means to implement
all those resolutions at once, it is not for lack of willing-
ness or commitment. It will be because we are realistic
and we do not want lo promisz this nation that we
can carrv ocut certain issues when we know that the
resources are not thers, So, we call for tolerance there
and we appeal for understanding there as well.

Mr. Speaker, Sir, the only other word that I would
like to add is that when we speak to the rural com-
munities about their farming and all other problems
that they face, let us try to speak to them the whole
truth about these matters, rather than promising them
that there are short-cut solutions. There never are
short-cufs to the true solutions. The true solutions only
come through hard work.

Mr Speaker. Sir. I know that it is the will of every
hon. Member in this House that as we go into Recess,
we should semd oun Chrisimas greetings and our
New Year felicitations to His Excellency the President
for the manner he has continued to lead the nation
and the manner in which he feels at home with us
as fellow Members, particularly when he is able to
visit us in this House informally and speak in this
chamber as one of us. So, we wish him a Merry
Christmas and a happy Now Year; from the whole
House.

(Applause)

Mr. Speaker, Sir, the way to belp in the task that
His Excellency the President has undertaken is above
all. to cease to attack each other as leaders, because
as I keep saying. and T will not tire of saying it, no
one is going to rise to greatness merely by a process

beginning. We ourselves as leaders should accept our of trying to degrade or trying o malign another leader.
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No one will. Kenvans are much, much too mature for
that kind of polilics. Let us, therefore, abandon once
and for all these efforts to divide the nationibetween the
imaginary pzopie who are “anti-Nyayo” and others who
are “very Nyayo”. T think we should abandon this.
T.el us. with cne resolve. say that we have been chosen
by the people of Kenva in their great wisdom. and the
people are right. They cannot be wrong. Therefore
every elected councillor and every elected Member of
Parliament, and every elected person to any office has
a right Lo thal office because that is the consequence of
democracy. No one can claim Lo believe in demo-
cracy if he is not going ic respect the right of the
peopic Lo elect whom they choose, and to respect their
choicy, rogardless of yoaur personal opinion; regardless
of whether you iegard {hat guy as a competitor; regard-
loss of whether you do not like his locks; regardless
of whether you like or dio mot like the way he be-
haves, or do not even like his opinion. Let us accept
democracy without reservation. Then we shall have
the firm foundation for the future.
(A pplause

Above all. Mr. Spealer, Sir, let us nol imagine that
merely because we happen to hold important positions.
as of .now, thut we are somechow entrusted with any
respensibility to determine who should  be elected
where. That is a rvight of the people of Kenya. Let
us accepi them. Let them cheose and let them have
the (ntal freedom to cheose. Let us reduce any acti-
vitizs which would seem to undermine the right of the
people. So, let us have faith in the people, and 1
know in that wav. the future is very, very good.
Persopaily, I am happy with manner in which we
have conducted oursclves here, and T am very happy
abour the spicit im which we are going into Recess.
Above all. 1 am very confident that under the wise
and very firm leadership of our President, the future
holds all the prosperitv that is so easily promised
but which shall be realized because of hard work.
1 hava that confidence. In this good note, I wish cvery
one a jolly Christmas and a happy New Year,

With those f w 5. Mr. Speaker. Sir. I beg
to move.
(A pplause)
The Minister for Local Government (Mr, ole

Oloitiritip): Mr. Speaker. Sir. T thank you very much
also for giving me this chance to air my views, and
first of oll. to vongratulate the hon. Members for the
mannei tn which they have been conducting themselves
and also far thce manner in which they have been
conducting the affairs of the nation in this House, and
also outside this House

Mr. Speaker, Sir. T would also like to take this
opportunity to congratulate all of them for the way
in which they have shown themselves to be leaders
of this nation in the philosophy of Nyayo, and for
conducting Harambee fund-raising meerings.in (h_eir
own censtituencies and outside their own constituencies.
The whole nation appreciates very much the work that
the hon. Members have done during the course of this
year, and this Sitting in particular.

I would also like to congratulate His Excellency the
President for the way he has led this couniry, and for
the way he has shown his love for the people of this
country, and also for the love he has shown to Africa
in gencral. 1 also take this opportunity to congratulate
him because we are closing the year, and for being
elected the Chairman of the Organization of African
Unity.

Mr. Speaker, Sir, 1 would like to say that we have
left our record here, and it is time that we went back
o our people and stimulate them again in the spiril
of Harambee and help them in building and creating
new ideas altogether for progress. Therc is one thing
which I would like to make very clear here. It has
been said, time and again, especially outside this House,
that there are political groupings. Personally, I do not
see where these political grounings exist. They do not
exist at all. There was a time when we grouped our-
selves, and that was during the time of the “Change
the Constitution Group”. We listed our names here,
in this same House, and we publicized that we were a
group, and afler winning over the Change ihe Con-
stitution Group, we buried our differences and we
bacame one thing and one pation. That is the only
time that I can remember there was a small political
grouping here. But if we are told again that there is a
little grouping here in this country, we would like
to know where the group is. Where is (hat group”?
There is nothing. If there js any grouping, T would like
to say that personally T have not scep it.

Secondly. Mr. Speaker, Sir, some people claim and
always preach thal there are some people who are
claiming (o be more Nyayo than others.

An hon. Member: Ask them!

The Minister for Local Government (Mr. ole
Oloitipitip): Mr. Speaker, Sir, my question is: Who
can tell us this? Why do these people who preac
this not come out in their true colours and tell this
nation that “hen. ole Oloijtipitip is claiming to be more
Nyayo than anybody else?” T would like to say that
the country should not be carried in such a way,
because that is misleading the nation. If the Vice-
President and Minister for Finance is bold and 1 am
bold—I am pgiving this as an example, and T know
one man is more Nyayo than another, T will tell him,
“you are not Nyayo”. But if we are told that a baro-
meter should be brought {0 examine our hearts, what
barometer can be used to examine our hearts and
determine who is more Nyavo than others? There is
no gauge that can be used to determine who is Myayo
and who is not Nyayo. Therefore we had better ccase
from speaking about that thing because such {alk
can never take this country anywhere. Mr. Speaker.,
Sir, if some people are politically bankrupt in their
own heads. they should go and cultivate their own
shambas, but they should not lead the nation that way.

Mr. Khasakhala: Hear! Hear! You are right!

The Minister for Loca! Government (Mr. ole
Oloitipitip): But. one thing here is this House. and let
me be very bold. and if the Dailv Nation wants to
attack ole Oloitipilip because 1 issed + slatement, [
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will issue another statement today; I will issue another
tomorrow, and if I see something which is wrong,
1 will issue another statement.

(Hon. Members stood up in their respective places)
Can T be given ten minutes because I am heated?
(Laughter)}

Mr. Speaker: Sorry. our rules do not allow that. It
is the Resolution of this House that a Member should

speak for five minutes.

The Minister for Local Government (Mr. ole
Olaitipitip): Mr. Speaker. Sir, with those few remarks,
1 will bave amother time. Thank you.

(Laughter)

Mr. Kanindo: Thank you very much. Mr. Speaker,
for giving me a chance. First of all, may I take this
opportunity to thank the people who helped me to raise
funds in my constituency, and let me thank the Presi-
dent for his wise wisdom in which he has led this
nation. We are all happy.

T wish to say that the President has led this country
2l a time when the politicians who think that they
are capable are going out of their way, and the Presi-
dent has managed to take the politicians back to the
right path. and I can see now that some of them are
speaking their real sense.

Hon, Members: Hear! Hear!

Mr. Kanindo: Mr. Speaker, Sir. I take this oppor-
{unity to deplore the behaviour of certain politicians
who came to my constituency and tried to behave in
a bad manner, and to damage the image of the people
of Homa Bay; 1 deplore this behaviour which is a
bad one, and T do not like to see this behaviour again
in my constituency.

An hon. Member: What behaviour?

Mr. Kanindo: Mr. Speaker, I am referring to be-
haviour on the night of 20th November, on the eve
of the 2lst November, when the Vice-President and
Minister for Finance was to raise funds in my con-
stituenicy. when some people were organizing a group
{o heckle the Vice-President and Minister for Finance,
and they were caught red-handed and brought forward,
and they could not move. I thank the police who did
the job perfectly well. I deplore these politicians and
request them to keep off, and particularly when they
are hon. Members of this House who try to misbehave
tike children.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Speaker. 1
think that statement is a very serious one. Could we
be told who these Members of this National Assembly
could dare go and organize hooligans against the Vice-
President and Minister for Finance?

Mr. Speaker: Order! Now, that was a very serious
allegation. Mr. Kanindo. especially so far as it touches
on the conduct of a Member. Now. vou do not say
which Member, which means anybody cam mow say,
#iy is Sp-and-so”; whoever he wants to blame for that
act, and therzfore. blame somebody who was not

responsible for what you are alleging. What is more,
is that it is against our rules for a Member to accuse
another of misconduct except on a substantive Motion.

So, will you keep clear off that completely, so that
we save your time? Do not start accusing other
Members here, unless you are prepared to substantiate
on a substantive Motion.

Mr. Kanindo: Mr. Speaker, Sir, if I am allowed
through the Chair so that 1 am not infringing any
law of this House, I would name the Members because
this is a fact. But because you have just said that I
have to bring it to the House in the form of a substan-
tive Motion, I will do that when the House resumes.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): On a point of order, Mr. Speaker.
Since the hon. Member is certain of a certain hon.
Member engaging in the alleged activities, can he name
him now? He says he is certain of the hon. Member
in question.

Mr. Speaker: Order! No, that would be contrary
to our Standing Orders. He can only do that by a
substantive Motion.

Mr. Kanindo: Mr. Speaker, Sir, if I were not refused
to name the hon. Members according to the Standing
Orders, 1 would have definitely named the hon.
Members. This is because 1 have their names, but I
will do that when the House resumes because these are
facts.

Mr. Speaker, I wish to say that I do not like to see
this in my constituency; 1 was elected to work for
the people of Homa Bay and I am doing my job per-
fectly well. Hon. Members should keep to their respec-
tive constituencies and should only come to Homa
Bay Constituency when I invite them to come and
do some job like all of us are sometimes invited to
help each other; only then should they come to my
constituency in a good heant and in a straighitfiorward
manner.

(Applause)

Mr. Speaker, Sir, I would like to say that I am
capable of bringing the people of Homa Bay forward,
and this is why they elected me. I do not want any
other politicians to come with fake ideas to that con-
stituency and if they come—1 think some have already
witnessed that when the others came secretly at night
they were given a chase and they were even involved in
an accident, and they will not repeat that again.

(A pplause)

Mr. Speaker, Sir, I would like to say that when we
resume the next Sitting, T will try to bring the substan-
tiation if it is so required, and this is the kind of
politics that we do not want in this Republic. Let all
hon. Members be faithful to each other; let all the
Members be directly loyal to His Excellency the Pre-
sident. Groupings will not help, even when the people
concerned try to hide that there are no groupings, and
this is because when they speak, they speak different
things and when they find that the pressure is too
much, they then lie low to march in the line that is
required. We would like straightforward leaders who
speak the truth and they get the public confidence,
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and the confidence for the leadership of our country.
Let all Members come forward to help His Exccllency
the President to build this nation; to put more con-
fidence in the people of this nation, so that we can
gain more by working together.

Sir, I am happy to learn that some Members who
are critical and have learned of their mistakes can now
speak up. T wish to say that all Members work in their
own constituencies and concentrate and that is the
only way, Thank you.

The Assistant Minisier for Energy (Mr.Mwamzandi):
Ninakushukuru sana kwa kunipa nafasi hii ndogo
kabisa ya dakika (ano, nami niseme yangn. Furaha
yangu ni kuwa wananchi wotc katika Jamhuri ya Kenya
wako nyuma ya Nyayo na ikiwa kuna tofauti ndogo
ndogo, ni haki ziwe zinaondolewa bila kuwasumbua
wananchi. Hii ni kwa sababu wananchi wamekwisha-
fuata Nyayo; wananchi wamekwishaamini Serikali;
wananchi wanaipenda Serikali iliyo nzuri na ni kweln
sole kuwa kitu kimoja na kufuata Nyayo sasa.

Bw. Spika, kuna njia nyingi za kufuara Nyayo. na
wengine wanasema kuwa hakuna barometer au ther-
mometer ya kupima ni nani mfuasi wa Nyayo zaidi.
Hii ni kweli Jakinj kuna tabia nyingine zinazoonyesha
ufuasj wa Nyayo. Kwa mfano—na ni lazima niipongeze
Wizara ya Ustawi wa Maji—Wizara ya Uslawi wa
Maji ilipoambiwa kuwa kiasi fulani kilipiwe maji katika
seheniu za mashambani, ililitengeneza jambo hilo, na
huo ndio ufunasi wa Nyayo. Rais amesema, na wamefuata
Nyayo, lakini Wizara nyingine zikiagizwa mambo na
Mtulkufu Rais, hazifanvi hivyo. Sasa, hivi sio kuwa
kuna watu wasio wafuasi wa Nyayo humo ndani.
Nitakupa mfano mwingine; tuliambiwa na Mtukufu
Rais kuwa tutafikiriwa kulipwa fidia kwenye ile Diani
Complex. Sasa ni mwaka mmoja unusu; majumba
yameenea na kujengwa na hali fidia haijalipwa. Watu
wa nyuma wamefuata Nyayo; bei ya maji wameitenge-
neza; ofisi hiyo hiyo imeshindwa kulipa fidia ya ile
iliyokuwa ikijulikana kama Diani Complex. Viwanja
vya wananchi vilivanjwa na minazi iliyokuweko ili-
vunjwa na ikasemekana walipwe fidia kutokana na amri
va Mlukufu Rais, lakini mtu fulani anaketia agizo hilo.
Sasa hiji siyo njia ya kufuata Nyayo. Hii ndiyo njia
inayojulikana kama anti-Nyayo. Mkubwa ameagiza,
nawe unaketi ili wananchi walalamike na wamlaumu; hii
ni anfi-Nyayo. Ufuasi wa Nyayo ni miu akiwa anam-
heshimu babake, akiagizwa kufanya jambo fulani na
babake analitenda mara moja. Ni kwa nini hawa
wengine hawatendi walichoagizwa kutenda? Huko ni
kukosa adabu, na ndio kutofuata Nyayo.

(Laughter)

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr: Shikuku): Waambie tena!

The Assistant Minister for Energy (Mr. Mwamzandi):
Nafikiri wamesikia. Nimeandika baruva kwa Kamishna
wa Ardhi hata—nimewahi kumkumbusha Waziri anaye-
husika ili awaambie hawa maofisa, lakini hawachukui
hatua yoyote. Nimekusudia kusema neno hilo kuwa
asiyefuata taratibu ya maagizo ya Mtukufu Rais, huyo
hafuati Nyayo.

H 68—20 pp.

Kwa hayo machache, Bw. Spika, naunga mkono.

The Minister for Urban Development and Housing
(Mr. Rubia): Thank you, Mr. Speaker, for giving me
a chance to join hands with my other colleagues in
supporting this Motion. First of all, I would like to
compliment and congratulate His Excellency the
President for his election as Chairman of the Orguni-
zation of African Unity. The leadership that he has
demionstrated in the last three yewrs as the leader of
this country will no doubt benefit Africa in his present
position as Chairman of the Organization of African
Unity. It is a great honour to him and to our couniry,
and all of us. and especially we Members of Parlia-
ment, have i duty to support him in every respect in
order to make him work fruitfully and successfully.

Mr. Speaker, 1 would like to make one or iwo pulats
concerning this question of corruption. Corruption is
one of the biggest diseases in any country. In our own
system here in Kenya, we are very democratic, yes:
we arc very free, yes; but it looks as if people are
taking frecdom to the extreme when it comes to public
funds. People are t:king extreme freedom when it
comes to cxecuting Governmeant directives, and |
would likc to take this opportunity to appeal to ali
people, especially those of us who have been given
responsibilities by the President, to make sure that
the jobs that we have been given are properly done
withoul any trace, whatsocver, of corruption any where.

Sir, it is most disheariening to read once, or twice,
that certain pcople have been involved ia some kind
of corruption and yet those people, or individuals, are
still in the public service. This is most demoralizing,
and I would like to say that, perhaps, the {ime has
come when the freedom they enjoy is reduced relatively
so that dhey will realize that freedom has a price; you
just cannot have absolute freedom. I would like to
say dhat this is something that, especially those of us
who are Ministers, must make sure that in our own
Ministries therc are no practices of corrupiion what-
50€VEr.

My other point, Sir, is that of the Press in dthis
country. The Kenya Press has a tendency of exercising
frecdom of the Press 1o the extreme, even o the extent
of not looking after their own freedom. This is very
dangerous and I would like to say that they should
make surc they have facts and figures where matters
of State arc concerned. It is very disappointing that
certain people in our Government are regarded by
newspapers as “Minister So-and-so”, when they make
statements; while other Ministers are regarded as mere,
“Mr. So-and-so”. This kind of perpetuation of diffe-
rences showing preferences of one Minister to another
is very wrong. The Press has a very important role to
play: to unify our people. I think that that chance is
still available and they should prove it. A time is also
coming when Iaws of defamation; laws that should be
exercised must be done. The Press, and I would like
to appeal to them now. must show a change of heart; a
change of attitude. Since Nyayo Government started,
I insist, that they have indicated that their role is to
criticize whatever the Government is doing without even
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caring for facts amd figures. That freedom is very
valuable, and it has its cost; the Press must make sure
that they do take that freedom seriously.

Mr. Speaker. Sir, the Voice of Kenya is the voice
of our people: the Voice of Kenya is the voice of our
Government, and the Voice of Kenya, also, must
understand that they must propagate unity, and not
merely to divide people. My own opinion is that certain
elements in that Ministry—and I had seen my colleague
the Minister for Information and Broadcasting some-
where: anyway he will get the message—must show no
preferences but fairness. They must report objectively
and truthfully because they are the Voice of Kenya
and nol the voice for certain people. They must also
get their facts and figures right because that is why
they are paid for from public funds.

Finally, Mr. Speaker, I would like to appeal to any
groups of whaltsoever nature—and I must say that
I do not belong to any, if there are any groupings; 1
belong to the group that follows President Moi. I have
no other grouping, and let us say this: if we are intelli-
gent people, as we are supposed to be, let nobody deny
here and tomorrow repeat anti-Nyayo scandals outside.
Whatever we do we must follow Nyayo. and Nyayo
is very clear. Tt is love, but people are practising hatred;
it is peace, but people are practising violence and
rubbish; it is unity, but people are preaching disunity.
That is not Nyayo, and we have eyes and ears and
brains to judge. These people must change their
attitudes.

Mr. Speaker, Sir, 1 beg to support.

Mr. Wamalwa: Thank you, Mr. Speaker, for giving
me the opportunity 1o make a few observations on the
Motion on Adjournment. Let me start by touching slight-
1y on this question of Nyayoism and democracy in this
country. Most people in Africa admit that Kenya has
a shining example in terms of stability and sound
leadership. This has been possible only because there
has been maturity in approaching public problems in
this country. We have had a leadership that has not
insisted on having the monopoly of ull the right opi-
nion; the leadership has listened to the opinions of
others however small and simple they have been.

Of late, however, Mr. Speaker. Sir, in connection
with this calt of being more Nyayo than others, there
has bezen a tendency of people mistaking unity for
uniformity. There have been people in this country
who have stated or insisted that if you do not agree
with their vicws, then you are not Nyavo. I think
this is terribly misleading because we can have dif-
ferences of opinion and still be Nyayo, and we can
have tremendeus unity in diversity. Therefore, I would
appral to those leaders who have tended to show this
inclination to accept the principle challenge of democ-
racy: that you may not agree with what I am saving,
but vou are, in fact, duty tound by democracy to
defend my right to say whether you like it or not.
Therefore, to go along with what hon. Charles Rubia
said 1 belong to President Moi's grouping if there
is such a grouping. We all belong to President Moi’s

grouping and anybody who tries {o suggest otherwise,
then let him tell us what grouping he belongs to.

Mr. Speaker, Sir, 1 would like to touch on the
national food policy that we have just passed here.
A lot of emphasis was placed on the need for water
and the distribution of water all over the country
in order tio aid food production. I would like to talk
about water as a right to life. Looking across the
country, you see that the Government has built a lot
of water schemes in various parts of this country.

I would like to appeal to the Government that in
future, they should consider those areas where they
have not built a water scheme before. Instead of
asking, say, the people of Kitale West to build a water
scheme on a Harambee basis, I would suggest that
the Government first gives us a water project that we
can call a Government water project, and on sub-
sequient water projects, we can be asked to subscribe
to that ourselves. I would like o put water as a right
to life and the Government should consider it in that
light.

Another thing, Mr. Spcaker, in keeping with our
maturity as a Parliament, [ would like to appeal to
the Government that in future, the drafting of bills
that come to this House had better be done better
than has been the practice lately. We have had a lot
of shoddy bills coming to this House and through
sheer weight ot a fairly top-heavy Governhment, have
been bulldozed through thrs House without the con-
sent and fair debate by the House to its satisfaction.
I would appeal to the Attorney-General that in future,
bills should be scrutinized thoroughly and be re-exa-
mined again before they are submitted to the House,
let there be a fair and lively debate over them.

Nobody in this House is setling out to sabotage
this Government. We would like to express our

opinions. They may be taken into account or not,
but we would like to have the right to express those
opinions.

Another thing, Mr. Speaker, is that the Magistrate’s
Jurisdiction (Amendment) Bill has been passed and
power has now been given to the elders to look into
the udjudication of land problems. 1f the country
wanted this, fet it be so: it has been donc now. I
would simply like to appeal to those who are going
to sit on this panels not to abuse this system, so that
we go back to where we have just come from again.
Some people over-look the fact that a lot of cases
reach court because the elders themselves have dis-
agreed in the first place or the elders have been corrupt
in the first place. Therefore, now that we are giving
them the responsibility, I would like to hope—T would
like to appeal 1o them—that they will rise up to the
occasion and treat these cases with responsibility and
sagacity so that we do not turn round and say, “We
passed the wrong Bill”, The challenge is upon them.

Finally, I would like to touch on the question of
roads particularly in the food-producing areas. We in
Kitale have been called the granary of this country,
but our roads are in an abominable state and I would
like to appeal—-~
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The Assistant Minister for Local
(Mr. Gumo): Hear! Hear!

Mr. Wamalwa: I would like to thank Mr. Gumo for
that, I would like tc appeal io the Government to
consider our roads seriously. All of our roads are in
Ciass B which means that they should be made all-
weather roads.

With those few wremarks, Mr.
to support.

The Minister of State, Qffice of the President (Mr.
G. G. Kariuki): Bw. Spika yangu yatakuwa ni macha-
che tu kwa sababu kazi ninayofanya sidhuni kama
maneno mengt yatwisaidia.

Speaker, Sir, I beg

Jammbo la mubhimu kwango ni kuwanliza wanasiaca
kwa sababu sass tunaenda kupumzxka kidozo 'tmlafu
turudie kazi, wajaribu wawezavyo-—mimi nikiwa mmo-
ja wa wale ninaosema iuu yoo kujibadhari sana na
kuangalia mambo ambayo tunsweza kutoa hwa watu
wety wa Keuaya, hasa kwa wafanyakaz wa Se:iikali.
Hii ni kwa sabubu kama tukiendesha mambo yet
kwa kusema juu ya wule watu ambao ni wa Nya _/0
na wale ambuao si wa Nyayo, na kuyapeleka kwa wa-
Lmy ikazi wa Sepikal, wao ndio wataumia. Sisi wana-
siasa tuko kama samaki ambaye uvkimshika anaponyo-
ka lakini wale ni very handy: ukimshika mmoja wia-
mkaza kabisa na anapoteza kazi yake.

Kamn inawezekana, wanuasiasa wanaweza kufanya
kuzi yoo katika Chama cha Kanu ambacho ndicho
aren yetnn va kumg’ang’ana hata Latika Bunge hiil
Lakini tukiwaleta wafanyakazi wa Serikali Kkalica
Harambee zein na mikutano yetiu, tutawasngiza katika
shida ambayo kwa wakati huu sasa wengine wao waua-
wezn kup;-.,t;t shiida., Kile ambacho ningetaka kusema
kwao ni kuwauliza wajihadhari kabisa kuotckana na
mambo yeblr sist wanasiasa. 'qugetaxa waendeshe ma-
mbo yao kabisa kwa sababu wanajua mwajiri wao ni
mmoia; yeye ni Miukufu Razis. Yeve ndiye ambaye
anawaandika kazi na odiye ambaye anawsz: kuwaa-
chisha kazi. Kwa hivyo, wasizunguke kwetu kwa sa-
babu hata ikiwa wanataka promotion, mwisho ni huko.
Ninasema hivi éli wale wafanyakazi wa Senikali kama
hawawezi kutueleza sisi wanasiasa basi ingefan wamuu-
lize Mtukufu Rais watafanya lmzi nampa gani, na
wainambiwa no watapata njia. Hii ni kwa sababu
Mtukufu Raois aan Katibu wa Kudumu ambaye ndiye
mkuu wu walanyakazi wa Serikali, Kama wana shida,
ingefaa wamjulishe naye amjulishe Miukufu Rais.

Sisi katika Ofisi ya Rais, tutashukuru sana ikiwa vita
vyetu sisi Wabunge havitafika kwa wale wafanyakazi
wetu. Hiil ni kwa sababu katika mambo va Harambee
machifu, wakuu wa tarafa ne hcadmen wanatusaidia
sanA cisi wanasiasz. Kwa hivyo, haingefaa tumwage ule
usafi ambao wamctupatia na kuuhacibu,

Ni kweli kwamba katika sshemu zote s1 kila mtu
ambaye ni mzuri. Hata sisi katika Bunge wakiambiwa
wachunguze hali yelu wataona makosa vyetu. Lakini
hawana ile platform tuliyo nave Hii ni kwa sabiabu
kuna mtindo mbaya ambac wanasiasa sasa wameingilia
na hauwezi kuleia kitu kizuri katika Kenva na hauta-
tuweka pahali ponote ambako tuvnaweza kupata faida.
Wanasiasa wana kazi nyingi ya kufanyva lakini wame-
ingia katika shida ya interpretation; “Who is more

Govermment Nyayo” au “Who has a barometer” na “Who has what”.

Hiki ni kitu ambacho hakina maana kabisa kwa sababu
wakali ambapc Muuicufu Rais alianza mwito wa Nyayo,
alisema kwamba sisi sote iutamfuata yeye na tunamfuata,
Kwa hivyo, ukimwona mtu kila wakati bala ikiwa ni
sisi au mtu yeyote, akienda kuanza mkubano wake wna
kusema kwamba watii wengine wanasema kwamba watu
wengine st wa Nyavyo, mgufaa ujinlize swali; “What is
the problem™. Halafu unamkuta mwingine ambaye ana-
sema kwamba wengine s‘i watu wa Nyayo. Pia ingz=faa
uiiulize wewe mwenyewe, “Ana laabu gani huyc”. Hii
ni kwa sababu watlu hao wawili wana taabu. Kuna
taabu ye watu kuulizana maswali hays hayo.

Lakim ukiacha mambo hayo ni vizuri. Ingefaa tujue
kwamba kuna Xristo na Mungzu. Pia ingefaa tumfuate
Mungu na tuseme kwa “Jina lake na la Mwana na Roho
Mrtakatifu™, tutamfuata Mungu, haivtukuwa oa shida.
Lakini tafadhali tucndoe shida hii yetu ili wweze ku-
fanva kazi ya Kanu na ya Kenya kuliko kuingilia mambo
yasivo na maana, Unacna Mmssai anazongumza karibu
atelemeke juu ya interpretation peke yake. Kule nyu-
mbani na kila pahali hii interpretation inasumbua watu.
T.u fodhiali tuwaache watanyakazi wa Senikali ili waweze
kufanya kazi ya Se:ikali vizuri. Pia ingefaa (uwa-
heshimu.

Ahsante.

‘Mirs. Gachukia: Ahsante sana, Bw. Spika, kwa kuni-
patia nafasi hii ili nami niseme machache juu va Hoja
hii ya kuahirisha Bunge.

Nikianza, ningetaka kuwasibi Wanakenya kama tu-
ngati tunakaribia wakati wa siku kuu, sherehe ya Ja-
mhuri yelu ra wakati wa kusherehekeu miwaka mpya
wa 1932, tujiunge kabisa na Mtukufu Rais kwa ku-
endesha ule mwito weiu wa Myayo, ili nchi yewa iweze
kuendelea mbele kabisa.

Pia ningetaksa kuwasihil wananchi wote na pia Wabunge
wenzaigy wakai ambapo iunaenda kushercheksas tusi-
sahau wale ambao hewajiwezi. Heo ni wale watoto
ambao wako kalika children’s homes ambao kwa kweli
si kwa kuchagua kwao wawe katika pahali kama Mama
Mgina Children’s Home na Goodwill Children’s Home.

Hao ni wale walolo ambao wametupiliwe mbali, na
ingefaa fuwakumbuke kwa wakatli huu wa sika huu

nn luwasaidie.
katika hospitali zetu. Pia ingefaa tus
huu wa siku kKuu.

Wengine ni wale ambao ni wagonjwa
rwaszhau kwva wakati

Wengine wao ni wale ambao hawajiwezi na wengi
wao kwa kwelj bawsna usaidizi wowote na ingefaa tu-
kirudi kwelu, tuwasihi wananchi wote wawasaidie pia,
ili waweze kusherzhekea siku kuu, Wengine wao ni
maskini ambao hawawezi hata kujitafutia vyakula
ambavyo walakuwa wakila wakaii wa siku kuu. Ingefaa
sisi tukiwa viongozi kufanya jambo lolote ambalo li-
ngeweza kuwaszidia ili nao pila wasiachiliwe mbali
wakatl huu wa. kusherehekea sikua kuuw.

Mengi yamecsemwz hapa ne
kwamba wakati Mitukufu Rajs weta alipochaguliwa
kuwa Mwenyekiti wa Umoja wa Nchi za Afrika, sisi
sote (uliahidi na tukasema kwamba tulamsaidia. Njia
moja ambavo ninaona kwamba lunawceza Kumsaidia
navo ni tusije tukafanya mambo personal kuwa mambo

mimi ninakumbuka
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ya taifa. Wakati mwingine ni lazima tubishane kama
vile Mhe. Wamalwa alivyosema. Si laziina tusikizane
kwa jambo lolote. Tungekuwa a unique nation ikiwa
hatungekuwa na tofauti kidogo kidogo hapa. Lakini
wakati ambapo tunakorogana na mrtu fulani na halafu
tunasikia kama hilo jambo ni la taifa letu wala si letu
na yule mtu, hilo jambo linatuletea taabu. Kwa hivyo.
ningewasihi wananchi, hasa viongozi. tujaribu Kuona
kwamba hatutafanya mambo personal kuwa Kama
mambo ya taifa. Ingefaa tujaribu kuona Kwambn vote
tutakayosema au tulakavotenda havatatafsiriwa kwa
njia mbaya.

Waziri wa Elimu ya Msingi jana alisema jambo la
muhimu sapa, kwamba ni nia ya Serikali va Kenya
kuunganisha wale watoto ambao hawajiwezi katika
mipango ya masomo vetu na wale ambao wanajiweza:
yaani, integrating the disabled children na wale wengine,
ili wawe wakisoma na wale ambao wanajiweza. Fili
ni jambo la maana sana. Kwa mfanc, ukiilembelea
ile special school ambayo iko Eastlands, Najrobi, amba-
yo inaitwa Nile School, utzona umuhimu kwamba ha-
ifai tuwatenge watoto wetu ambao hawajiwezi ili wawe
kama wana kijiji chao kwa sababu wale ambao wanakaa
na wale ambao hawajiwezi wanasahau kwa kweli kama
wao ni citizens au wananchi halisi. Tnaonekana kwamba
isclation hivo ni mbava kwa ukuaji wao, Ingefaa tuki-
anzia mwaka wa 1982 Waziri alcte mpango hapa wa
kutuhakikishia kwa kweli kwamba Serikali itaanzisha
mpango huu na kuwatoa hawa watoto katika special
schools ama shule maalum waijngie shule nvingine.

Ahsante sana, Bw. Spika.

Mrs. Onyango: Ahsante sana, Bw, Spika, kwa kuni-
patia nafasi nami pia niseme machache juu va siku
hii ambayo tutalifunga Bunge kwa muda wa miezi
miwili au mitatu hivi tukipumzika.

Kwanza, nitatoa shukrani nyingi sana kwa Wizara
zote za Serikali kwa kazi ambazo wam=wafanyia wvana-
nchi kulingana na maendeleo va nchi hii. Pia, ninge-
penda kutoa shukrani zaidi kwa Mtukufu Rais wetu
kwa kazi yote ambayo amejaribu kuwafanyia wananchi
wa Kenva kwa kulingana na njia za kupata vyakula,
kulingana na njia za usalama, upendo na amani ambao
amewaonvesha wananchi wote ambao wako katika Ke-
nya. Pia, ningetioa shukrani nyingi sana kwa maripota
wetu ambao wamekuwa na sisi tangu tulipoanzisha Bunge
hili mwaka huu pamoja na maripota wa HANSARD
ambao pia wanachukua nafasi yao kuwa pa sisi hata
ingawa kuna wakati mwingine ambao tunawatupia ma-
neno lakini wao wanaendelea kututumikia ili wananchi
wapate njia ya kusoma yale vote ambavo tunasema
katika Bunge hili letu tukufu.

Bw. Spika, ningependa kusema kwamba kwa muda usio
mrefu tumezungumza habari va pesa ambazo wananchi
wanatoa kwa njia ya ushuru, faini na kadhalika ili wao
wenyewe wapate matumizi mema kwa njia va huduma
fulani fulani. Kwa hivvo tungependa. kama watu wa
Kisumu na watu wa Kenya kwa jumla, kwamba pesa
zote ambazo zimetolewa kwa maendeleo zitumiwe
kwa——

The Assistant Minister for Energy (Mr. Mwamzandi):
On a point of order, Mr. Speaker. Sir. The House is
too noisy we cannot hear the hon. Member properly!

Mr. Speaker: Yes, I think there is some noise com-
ing from somewhere; maybe from one of the Front
Benches. 1 hope it is subdued.

Mrs, Onyango: Bw. Spika, pesa zote ambazo zime-
tolewa kwa kutoa huduma kwa wananchi ingekuwa
vizuri zisiwe zikirudishwa kwa Hazina kwa sababu kila
sehemu ya Kenya inahitaji maendeleo. Hii ndiyo
sababu tunaendelea kukusamya pesa kwa nja za
Harambee ili zisaidie zile pesa ambazo tumetoa kwa
pjia ya Bajeti ili tupate maendeleo katika Kenya hii.

Bw. Spika, ningeperrda kumjulisha Wazini wa Afya
kwamba Kkatika Nyanza General Hospital tunataka
malazi, yaani vitanda ni vichache. Wagonjwa ambao
hulala huko hawalali kwa vitanda lakini hulala kwa
sakafu ama chini bila kuwa na kitu chochote. Hata
ingekuwa vizuri kama wangepatiwa godoro na viti kwa
sababu wao wakipata utabibu basi wataona vizuri; wao
hawajali habari ya kulalia vitanda.

Bw. Spika, mimi kama mzazi ningependa kuona ni
nini watoto wetu ambao wanasoma wakimaliza masomo
yvao watafanyiwa ili wasije wakakaa na wazazi wao
nyumbani. Tungetaka kuwe na mpango kamili ambao
ungeweza kuwasaidia wale ambao wamejinyima
mambo mengi i watoto wao wapate elimu ya kutosha
i waweze kuwa viongozi wa Kenya kesho. Kwa hivyo
ninaona kwamba watoto wetu wanaongezeka kila
mwaka. Koma sasa, kuna wengine ambao watafanya
mtihani na pengine watazidi kukaa na wazazi kwa
sababu bado wangali wachanga na hawawezi kufanya
hata kazi ya nyumbani. Kuna wengine ambao wana-
kimbilia kazi ya wujenzi, yaani wakipata kandarasi
yoyote wanakimbilia huko, na wengine hata bado
hawawezi kubeba mawe kama ya 9 inch by 9 inch;
yanawashinda. Kwa hivyo ingekuwa vizuri kama Seri-
kali ingeweza kufanya mpango wowote ili hawa watoto
wafaidike ili wasije kufikiria kuwaibia wale ambao
wana mall na ambao ni wengi.

Bw. Spika, tunajua kwamba kuna ukosefu wa maji
katika Kenya nzima. Lakini mjini Kisumu ukosefu wa
maji umezidi na tungemwomba Waziri ambaye ana-
husika na maji kuona kwamba watu wa Kisumu ambao
wako karibu sapa na ziwa wasije wakataabika. Maji
hurudi usiku saa tisa na usipochota maji wakati huo
basi huenda ukawa hata bila chakula cha mchana kwa
sababu ya ukosefu wa maji. Kwa hivyo ninamwomba
Waziri aangalie jambo hilo.

Bw. Spika, tungependa makao makuu ya mikoa
yajengwe, yaani provincial headquarters. Karibu kila
mkoa wuna makao makuu yake lakini makao makuu
va Mkoa wa Nyanza yalikuwaje? Pesa ziko katika
mpango wa maendeleo, yaani Development Plan, na
tungependa kandarasi hii itolewe ili kazi hii ianzishwe.
Ukienda Kisumu leo huwezi kuyapata maofisi ya Seri-
kali; yako katika kila kona ya mji. Kwa hivyo ninge-
tomba Ofisi ya Rais, ikiwa inawezekana, wapatiwe
makao makuu ya mkoa.

Kwa hayo machache, Bw. Spika, naunga mkono.

R
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The Assistant Minister for Constitutional and Home
Affairs (Mr. Olang’): Ahsante sana, Bw. Spika, kwa
kunipatia nafasi hii pia mami nitoe maoni vangu kidogo
kabla hatujaenda likizoni.

Jambo langu la kwanza ni kumrudishia Waziri wa
Utamaduni na Huduma za Jamii ahsante nyingi sana
kwa kuwawezesha Wanakenya kwenda Dar es Salaam
kuwaona wanakandanda welu avakicheza katika nchi
nyingine na kurudi mna 'kikombe. Hikuwa jambo la
ajabu. Wale ambao walikuwa huko kama rafiki yangu
Mhe. Martann Shikuku waliona kwamba bendera ya
Kenya ilipepea Dar es Salaam na Hikuwa jambo lo
ajabu, na mlio wa Nyayo ulisikika huko pia. Minge-
penda kutoa shukrani zangu kwa Mhe. Waziri Nyvagah
jun ya hayo.

Bw. Spika, jambo lingine ambalo ningependa kulitaja
mara moja ni kwambuy mimi ni organizing secrelary
(katibu mdiendaji) wa Kanu katika Nyanza Kusini.
Pia, nahusiana na Idara ya Polisi ya C.L.D. na ninge-
penda sana kumpongeza Makamu-Rais na Waziri wa
Fedha pamoja na ‘Mhe. Waziri wa Nchi, Ofisi ya Rais,
Bw. G. G. Kariuki, kwa mawaidha yao ambivo wame-
toa juu ya kuwaelekeza watu wa Serikali kwa upande
wa siasa, au kutoa faarifa ama information ambayo
inaweza kowafanya watae wa Serikali wafanye yale
ambayo hawangefanya. Mimi ningependa kusema na
kukaza kwaraba wanasiasa wasitoe maneno ya uwongo
kwa Idara ya CILD. na Polisi ma hata kwa maofisa
wengine wa Serikali wakijua kwamba hiyo habari
ambayo wanatoa ama wanapeana wanafanya hivyo
kusudi kuwaaibisha wale ambao wanaweza kuonekana
kwamba ni potential opponents amn ‘wapinzani wao
au o watu ambao wako na taabu.

Bw. Spika, tumeelezwa hapa kwamba tarehe 20 kuli-
kuwako ma idadi ya watu ama group va watu ambao
walikuwa na mipango fulani fulani. WNingependa,
kupitia kwa hayo madaraka yango mawili, kusema
kwamba Mhe. Makamu-Rais ma Waziri wa Fedha
alipokuja Nyanza Kusini tulimkaribisha “Kinyayo™
kabisa kama waiu wa Nyanza Kusini, na Waheshimiwa
Wabunge wote walikuwa huko. Kwa hivyo jambo hili
ambalo lilitajwa pataka nikuhakikishie kwamba hali-
kuwake na si ukweli hata kidogo. Pia, ningependa
kumweleza Mtukufu Makamu-Rais na Waziri wa
Fedha kwamba anapendwa Nyanza Kusini na tuli-
rakaribisha kwa shangwe.

Bw. Spika, jambo ambalo ningependa kusema na
niliaje kidogo ni kwamba sasa tunaenda likizoni na
tutakuwa na Harambee, mikutano na kadhalika.

Mr. Kanindo: On a point of order, Mr. Speaker, Sir.
What the hon. Assistant Minister is saving is not frue.
I am aware of what is happening in my consfituency
and also the Special Branch is aware. I am not{ locked
in. So, he should not mislead the House.

(A pplause)

The Assistant Minister for Constitutional and Home
Affairs (Mr. Olang’): Bw. Spika. mimi nilitaja madaraka
vangu mawili: ya Kanu na ya Serikali, Kwa hivyo
kama Mhe Mbunge ana zaidi ya hayo, basi “best of
Juck to him*!

Bw. Spika, kile umbacho mingetaka kusema i kwa-
mbu sisi kama wanusiasa, huu mwenendo ambuo tume-
anza huleta kwa Harambee, bash wtakuja kuwafukuza
wafanyakazi wa Scrikali na wale ‘watu wengine ambuo
si wanasiasa kutobudhuria mikutano va Harambee.
Maana yake mikutano ya Harambee ni ya maendeleo.
Wananchi ambuo wanatuita kwa mikutano hiyo wana-
taka tuwasaidie kufanya chochote au kujenga kitu
fulani. Lakini mwenendo siku hizi ni' hivi: wnaenda
kwa mkutano wa Harambee na ngoms ile ambayo
unaanzia nayo mwanzoni mpaka mwisho ni ile ile fu
ya siasa za kibinafsi, yaani personadities. Mwishowe
kazi imeharibika na pengine wananchi wale ambao
wlileta i watoe pesa wanakwenda na kesho yake
utaona kwamba

‘Mr. Orenge: Ou a point of order, Mr. Speaker, Sir.
Although I would not like to interfere with the hon.
Assistant ‘Minister, but I feel that the statement which
he is making in a generalized form mav affect people
in other constituencies. For jinstance, in my coosh-
tuency we do not dalk about ipersonalities. So, if he
has got that problem in this comstriuency then he hud
better say so categorically but not o generalize things!

(Applause)
The Assistani Minister for Constitutional and Home

Affairs (Mr. Olang’): Bw. Spika. mimi nafikiri niko na
vhuru kusema maneno yangu vile ninavyoona mwe-

nendounavyoendelea. Ville milivyokuwwnikisema milhivi.:

Tukiendelea kusema manenc ya siasa kwa Harambee
basi tutawafukuza walu wengi ambao ama sivyo wange-
kuja kwa Harambee yelu.

Kwa hivyo, kwa hayo machache naunga mkono.

The Attorney-General (iMr, Kamere): Thank you.
Mr. Speaker. First of all T want to thank all the hon.
‘Members for ths treatment they have given me since
T came to this House. I know it has been rough; the
business has been lively and also it has been an experi-
ence for me. The first thing T saw when I came into this
House is what is writlen at the door: “For the Welfare
of Society and the Just Government of Men™

(A pplause)

Mr. Speaker. Sir. it has been said that the drafting
of the Bills has not been satisfactory, T have done
the best T could and the hon. Members, with all their
experience, have not beecn able to help me or assist
me to bring in “First-class Bills”. T have been working
under pressure from hon. IMembers as well as from
the work itself. I had to adjust myself, and for that
reason, if I had done something that was not satisfac-
tory io the hon. Members, then I would request them
to forgive me.

Secondly. Sir. T promised this House that Thad already
drafted a paper for the purposes of setting up the
Law Reform Committee, and I am glad to report
to this House now that I have got the consent to present
the Bill during the next Session.

(A pplause)
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‘Mr. Speaker, Sir, it may also be a plcasing mews
to the hon. Members that now that we have got in-
creased number of judges, we hope that with the end
of the election petitions we shall be able to cope
with the work to the best of our ability.

Now, the only thing I would like to request the hon.
Menbers to do when they go on Recess is to encourage
the people to adhere to law and order, and alsc to
encourage them to grow more foodstuff for our people
so that we do not have to go and buy food from other
countries.

Finally, Mr. Speaker, Sir, I would like to tell the
hon. Members that I am very happy to have been
with them and I hope to continue to be with them with
their assistance. I wish each one of us a merry Chritst-
mas and a happy New Year! Thank vou, Mr. Speaker.

(Applause)

Mr., Korellach: Ahsante sana, Bw. Spika. kwa kuni-
patia nafasi hii ili nami niseme machache juu ya Hoja
hii ya kuabirisha Bunge.

Kwanza, napenda Xkutoa pongezi kwa Mtukufu
Makamu-Rais na Waziri wa Fedha ambaye pia ni
Kiongozi wa Shughuli za Serikali katika Buonge
kwamba tangu Kikao hiki kuznzia mwezi wa Septemba
mpaka sasa bado hatujakua na zilz likizo ndogo ndogo,
na kazi imeendelea vizuri sana. Mafurahi pia kusema
kwamba vile alivyotaja kwamba atajaribu kuona
kwamba Wizara mbalimbali zinatekeleza mipango ye
maendeleo ya Serikali ni vizuri sana, Ninafurahi sana.
na ninatumaini kwamba watafanya hivyo. Ikiwezekana,
ingekuwa bora kama a directive kutoka katika head-
quarters za Wizara mbalimbali ingetolewa jun ya jambo
hili. Katika sehemu kama ile ya Pokot Magharibi, tums-
kuwa na shida ya maji. Mipango va maji imekawia
sana katika sehemu za Chepareria, Sigor na Kadinit.
Hata kazi ya kutengeneza boreholes ama masilanga
ambayo yanatusaidia sana kwa kupigana na ugonjwa
wa kipindupindu pia imekawia sana, na batujui ni kwa
nini imekuwa hivyo. Pia. kazi va kujenga dispensari
sita katika Wilaya va Pokot Magharibi haijaanzishwa
hata kidogo. Kwa hivyo, ningependa kuiomba Wizara
ya Afya ifanye kitu juu va jambo hili ili dispensari
hizi ziweze kumalizika na dawa ziwekwe humo na
wafanyakazi katika dispensari hizo waanze kuwasaidia
watu.

Jambo lingine ta muhimu ambalo ningependa kutaia
ni jun ya bei za nafaka. Katika sehemu zile ambazo
zinatoa mahindi, na sehemu va Central Rift inayotoha
ngano. kwa wakati huu. kuna watu wengine ambzo
wamevuna mahindi na ngano, na kuna wengine embzo
hawajafanya hivyo. Kwa hivyo, ningeiomba Wizara va
Kilimo jone kwamba bei za nafaka zinaongezwa. i
jana fu iliposema kwamba kaitika mwezi huu wa De-
semba Serikali itafikiria kuongeza bei za nafaka na
vitu vingine. Ningemuomba aone kwamba jambo hili
linafanywa upesi, hasa kabla ngano au mahindi haya-
janzwa ili tuwasaidie wakulima. Kwa kuwa bei za vitu
vingine kama mapanga na kadhalika zimepanda, ni
lazima wakulima pia wafaidi kwa kupativa bei nzuri
kwa mazao yao ili waweze kufanva kazi kwa bidii.

Pamoja na hayo, ingekuwa vizur ikiwa wale waku-
lima wengine kama wafugaji pia wangesaidiwa na
Wizara ya Ustawi wa Mifugo kwa kuwapalia masoko.
Tumekwishazungumza juu ya jambo hili mara nyingi
lakini mpaka sasa hakuna kitu cha muhimu ambacho
kimefanywa. Idara ya Livestock Marketing Division
haijafanva ya kutosha. Imekuwa ikinunua wanyama
wadogo wadogo. yaani immature animals, peke yake.

Kwa havo machache. Bw, Spika, naunga mkono
Hoja hii.

The Assistant Minister, Office of the
(M. ole Tipis): Ahsante sana, Bw. Spika,

President

Kwanza, Bw. Spika. sitaki kusema sana, nitasema kwa
kifupi tu. Mambo mengi yametajwa. na tunaikaribisha
Hoja hii ilivowakilishwa na Makamu-Rais ili tuweze
kwenda kupumezika kidogo na kufikiria tunaelekea
wapi.

Pili, mambo mengi vametajwa, na sisi hatukuzoea
huu mchezo wa kufichana na kugunduana kama paka
na panva. Historia ya nchi hii ni wazi kabisa. Kuna
wazee wengi hapa, na wale wengine ambao wamekuwa
katika mcheze huu wa siasa tangu wakati wa ubeberu
wanafabamu jinsi mambo yalivyo.

Bw. Spika. ninaloiaka kuzungumzia kwanza ni hili
Tangu tulipoanza kupigania Uhuru wa nchi hii, we-
ngine wamejitokeza katika vikundi vikundi; wengine
wamejitokeza kuwa wao ndio wataalain wa mambo
mbalimbali, na mambo havo yote vako katika vitabu
vya historia, Wabunge wonzangu, nawasihini sana. Hata
Mhe mwenzangu., Bw. Nyagah, ambtave yuko hapa
tuliinzia nayc katita Bunge hili siku moja na ana-
fahamue kwamba yale ninnyosema ni haki. Wale watu
wa kimbelembele, au wanaojitakia makuu wako wapi
Jeo? Wale waliokuwa wakikimbiakimbia usikn na
mchana wakiwachochea wenzao wako wapi? Wenzine
wameffia na hawajulikani wako wapi. Kwa hivyo,
ndugu zanzu, ikiwa sisi ni wana Nyayo halisi, ni heri
tuendelee kuwa wana Nyayo ma kuamfuata kabisa
Mitukufu Rais wala tusiseme maneno matamu na huku
tunasema tukiwa na sumiu ndani ya roho zetu. Tunaya-
fahamn sana mambo hayo, na kwa hivyo. wale wanao-
fanya hivyo watafuata njia ile ile ambayo imefuatwa
na wale waliokuwa mbele vao. Afadbali tufe tukifuala
haki.

Bw. Spika. mimi sikuchaguliwa kama Mbunge wa
Narok ili mtu yevote zseme kuwa niko mifukoni
mwake, au niko katika kikundi chake. Mimi niko
katiika kikundi cha Mtukufu Rais, na mifuko ya watu
nilivo ndani yake ni ya wale walionichagua; full stop.
Siko katika mifuko hiyo mingine. Wanaonigania ukubwa,
wakiwa ni wawili, wasiwatenganishe Waheshimiwa Wa-
bunge. ni heri waende kiwanjapi. au buko stadium
na kupigania vkubwa huko.

Bw. Spika, sasa nimepoa kidogo. Mataka kuwaeleza
Waheshimiwa Wahunee wenzancu, kwa sabobu hata
Mhe. Katibu Mkuu wa Kanu nimemwona akiingia hapa
Bungeni sasa hivi, kwamba kusudi langu Ja kusimama
hapa ni kutoa maelezo kuhusu mtindo ulioko juu ya
rakutano wa kesho wa National Executive Council ya
Kanu. kwa sababu wannkana kuwa bawajaufahamu.
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Wengine wanauliza ni pani atakayekunja havika mkod
thao. Hiyo ni wazi kabisa kwa chama chetu kitukufu cha
Kanu. Yaani ni wale national officials na vile vile

abunge wawili wowili kutolu kutika kila mkoa.
Kwa jumia, mulakuwa na Wabunge 29, Hiyo ni kesho
siku ya Ijumaa. Kwa hivyo, tutuanza mxutano wetu
hapa kuanzia sen mbili asubuhi wala sio mbiii ya usiku.
Nafikiri sasa mnajua commosition ya mkutano huo.
Tapokawa Mkuinfu Rais anz kazi nyingine wakati wa
asubuhi, lakini kwa kuwa anafanya kazi usiku na mcha-
na. au kwa swbabu ameiitokeza kuendelen kufunya
kazi kwa masaa 24 kila siku, aiakuwa nasi

Jambo linginc linahusians na Special Delegates Con-
ference ambayo iiafunyika siku ya Jumatntu. Idadi ya
Wabunge walioke hopa Bungeni ambao walichagrliwa
kwa tikiti ya chama chetu cha Kunw ni 158, lakini kwa
hivi sasa tuko 156, kwa sabubu kunn viti viwili amba-
vyo havijainzwa. Labda Jumamosi hivi, au siku nyingi-
ne vitajazwa kulingana na Katiba yetu.

Kwu havo machache, Bw. Spika, naunga mkono
Hoju hii.

Mr. Michoma: Absante sana, Bw. Spika. Sina budi
kukushukuru kwa kunipatia rafusi hii.

Bw. Spilu, niagepsnda kukushukuru kwa niaba ya
Wabunge waliokuia hapa miaka miwili iliyopila itn
wale Wabunge wa Taifa kwa kuluongoza katika Bunge
hili kwa niia yu Kinyayo. Nakushukuru na kukutakia
maisha marefu, au kukueombsa Mwenyezi Mungu aku-
linde na kukupa maisha marefu na jamaa zako.

Bw. Spika, wengine wamekwishazungumza juu ya
maendeleo iadha wz kadhza, no mimi kama Mbunge wa
Taifa nataka kukaza kwamba Wizara ya Maji iwaonee
huruma wananchi wa Ukambani, yaani watu wa wilaya
mbili za Machakos na Kilui, na sehemu nyingine
ambazo ni kavu ili maji yapatikane nz wananchi wa
sehemu hizo waweze kukuza chakula. Wao si waviva
camwe ila tu ni maji wanayokosa.

Bw. Spika, ningetaka kuhimiza kwamba mipango ya
kunyunyizia mushamba maji itekelezwe mara moja
katika sehemu zilizo kavu, hasa katika sehemu za
Ukambani, Samburu na zile nyingine ambazo hazina
bahati ya kupata mvua.

The Minister for Local
Oloitipitip) : Wa Umasaini pia.

Mr., Mickoma: Pia, huko Umasaini kwa Mhe. olc
Oloitipitip.

Nikiendelen, Bw. Spika, ningetaka kutoa shukrani
kwa Waziri wa Elimu ya Juu na Waziri wa Elimu ya
Msingi kwa kuwezesha mitihani ya mwaka huu kufauln
suwasawi. Waliwatambua mara moja wale watu wole
waliotaka kuiba mitithani. Vile vile, ninaioa shukrari
kwa polisi na Idara ya Utawala kwu kazi waliofanya
kwa kuona kwamba kumekuwako na usimamizi bora
wa mitihani. Mawaziri hao wawili walisimamia vizuri
mitihani.

Government (Mr. ole

Bw. Spiku, ningetaka kuishukuru Ofisi yn Ruis kwa
kufanya kazi sawasawa kwu kuona kuwa hualmashauri
mbalimbali zinafunva kuzi vizuri. Hasu ninaishukuru

Ofisi ya Rais pumoja na Wizara ya Kilimo kwa kuja-
ribu kniongoza Haimashauri ya Kahawa ambayo ili-
kuwa karibu kudhosfika. Saza Halmashauri ya Kabawa
imerudishwa Katika hali bora.

Pia, nikipitia kwa Kili, ningemwomba Waziri wa
Afya aitembelec Hospitali ya Kisii ili ajionee vile hali
ilivyo huko. Wagonjwa hujuzana hospitalini hivi kwa-
mba wagonjwa wawiii hulala ndani ya kitanda kimoja.
Vile vile, magari yaliyoko katika hospitali hiyo yame-
oza. Wingemsihi Waziri huyu uswahurumie wagonjwa
waiioko katika Hospiali ya Kisii na wale wengine wa
hospitali nyingine nehiini kwa kuwaondolen yule magari
mabaya na kuwaletca magari mapya ili wagonjwa wa-
weze kuhudumiwa vizuri.

Bw. Spiku, ningstaka kumshukuru Waziri wu Uchu-
¥uzi na Mawasiliano Lwa kuirekebisha barabara ya
tcutoka Wairobi kwenda Nakuru. Barabara hii ilikuwa
aa mashimo lokini sass Waheshimiwa Wabunge wata-
pitia huko bila shida yoyote.

Hoi. Members: Barabara ingall mbaya.

Riy. Mickoma: Waziri anaendelea kuirekebisha na
ni lazima_apongezwe kwa kazi anayofanya.

Mingetaka kuwatakia Waheshimiwa Wabunge wole
heri ya sikvkuw njema ma mwaka mpya wa furaha.
Pamoia na hayo, ningetaka kusema kwamba Ofisi ya
Makamuo-Rais na Wizara yn Fedha imefanya kazi
nzuri kwa ripoti ya Kamali ya Kuchunguza Fedha za
Serikali.

An hon, Member: Imefanya nini?

r. Mickoma: Tmeandika taarifa (memorandum)
xdani ya ripoti hiyo, jambo linaloonyesha kwamba
ripoli hiyo itatekelezwa.

¥.wa havo machache, Bw. Spika, ninaomba kuunga
mkono.

The Minister for Enerey (Mr. Okwanyo): Ahsante
sann, Bw. Spika, kwa kunipatia fursa hii ili nami niweze
kusema mambo machache

Mz, Speaker: Sit down, Mr. Mbarire!

The Minister for Energy (Mr. Okwanyo): Ahsante
sana, Bw. Spika, kwa kunipatin nafasi hii nami pia
niweze kusema muambo machache juu ya mambo yana-
yohusn Kenya tangu tuanze mwaka huu, Kwanza, ni-
ngetaka kumshukuru Mtukutu Rajs pamoja na Maka-
mu-Rais na Waziri wa Fedha kwa kazi yote waliotu-
fanyia mwaka huu. Vile vile. ningewashukuru Mawaziri
wenzangu kwa vile walivyofanya jitihada kwa Kuite-
mbelea kila sehemu ya Kenya mwaka huu.

An hor, Member; Na Wabunge!

Thke Minisier for Emergsy (Mr. Okwanyo): Pia,
ninawatolea shukrani Waheshimiwa Wabunge wote kwa
kazi ambayo wamekuwa wakiwafanyin wananchi walio-
waleta bapa Buogeni. Mtukufu Rajs aumefanya mambo
mengi mwaka huu na tunamtolea ahsanie sana.

Bw. Spikua, ningetaka kusema mambo machache juu
va mambo ambayo nimeyasikia yakisemwa hapa. Mita-
toa mooni yangn juu ya yale mambo yaliyosemwa.
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[The Minister for Enerayj

Kama nitakosea, wenzangu walioko hapa watanireke-
bisha. Tarche 20 Miukufu Makumu-Rais na Waziri wa
Fedha alitembelea sehemu ystu na akakaribishwa kua-
nzia saq Tatu asubuhi mpakuy jioni. Sisi sote Wabungs
tulikuwa  naye. Ningetaka Waheshimiwa Wabunge
wenzangu wafahamon msemo mmoja. Mmojawapo wu
marais wa Marekani alisema hivi: "I do not support
whatever you say, but I shall protect vour right of say-
ing it”. Sisl tumekuwa hapa kwa miaka mingi, na
tumeiona Kenya hii. Kama yule Mhe. Mbunge alivyo-
sema, tumewaona Wabunge katika Bunge hili ambao
wamesema mambo mengi na muda wao umekwisha.
Tumeyaona mambo mengit kabika dunda hii. Hapa-
kuwako na mambo yoyote katika Nyanza Kusini, Watu
wa Nyanza Kusini walimkaribisha Mtukufu Makamu-
Rais na Waziri wa Fedha na roho yao yote. Sisi tuli-
kuwako

Mr, Kanindo: On a point of order. Mr. Speaker, the
Minister was briefed in the morning of 2Ist and there-
fore he knows what he is talking abourt.

An hon. Member: What was the point of order?

The Minister for Ercergy (Mr. Okwanyo): Bw. Spika,
ningekusihi mnilinde kwa vile husnda muda wangu
ukamadizika 'bure. Ndugu zangu, ningetaka kusema
kwamba kama kuna jambo lolote, tusiliseme kwa wa-
nanchi tukiwa na nin ya kuwagawanva. Ni heri tusems
Jambo hilo katika mkutano wa Wabunge ambako tuko
huru kusema uchafu wowote. Ingefaa tuseme mambo
mazuri mbele ya umaii na watu wa Kenva, kwa sababu
si vizuri kwa watu wa Nyanza Kusini kusikia kuwa
walimtukana Makamu-Rais na Waziri wa Fzdha funa-
yampenda. Sisi tunampenda Rais na kama amemchagua
Makamu-Rais wake, mimi ni nani anaveweza kwenda
kumngojea njiani nimpige kwa mawe?

Mr. Mwachofi: On a point of order. Bw. Spika, nina-
fikini Mhe. Mbunge anayezungumza hivi sasa ni Mhe.
shimiwa wa tatu au wa nne kutaja mambo ya Myanza
Kusini na Mtukufu-Rais bila kueleza zaidi. Sisi wengine
ambao hatukuwako, tumeachwna kakitka giza na hatue-
lewi jinsi mambo yalivyokuwa. Kungetolewa maongozi
ya namea gani ili tufafanuliwe luelewe ni mambo gani
yaliyotokea?

'™Mr. Speaker; Ulichelewa, Bw. Mwachofi, na hwa
hivyo keti chini. Endelea, Bw. Okwanyo.

The Minister for Energy (Mr. Okwanyo): Bw. Spika,
ninataka kumaliza kwa kusema kwamba mimi nampe-
nda Nyavo. Pia ninampenda Makamu-Rais na Wana-
kenya wote. Kama kuna kitu kati yetu, ningependekeza
sisi sote—Makamu-Rais na. watu wote wa Kanu—
tufanye mikutano ili tuweze kusema vale mambo tuna-
yoyajua na vanayostahili kusemwa, Lakini ni heri tu-
seme hapa Bungeni yale mambo tunayojua kwamba n:
ya kuwajenga wananchi. Wananchi wa Kenya wana-
laka wmoja. Kwa hivyo, mtu anavesimama hapa
Bungeni na kusema kwamba watu wa Nvanza Kusini
walimpigia moyowe Makamu-Rais, hawezi kutufanya
tuamini kuwu anatuka umoja. Hivi sasa Makamu-Reais
yuko hapa. Ninataka kusema kwamba alipokuwa huko
Nyanza Kusini. tulimkaribisha kwa upendo kila mahali
alipozuru. ‘Kwa hivyo, itakuwa ni vibava sana jkiwa

watu na Nyanza Kusini watasikia leo usiku kwamba
walimpigia Mtukufu Makamu-Rais makelele. Wakati
wu tarche 27 —-

(Several hon. Members rose on poinis of order)
Mr. Speaker: Will you resume your seats!
Mr. Orengo: On a point of order, Mr. Speaker.

Wr. Speaker: Yes. Bw. Orengo, what is your point
of order?

Mr. Orengo: Mr. Speaker, Sir, is the Minister not
misleading the House by saying that the hon. Member
indicated that the people of South Nyanza heckled the
Vice-President when he said there was a small group of
people who were planning to do so? It was not the
people of South Nyanza but it was a small group of
people which was planning to do so. Is he nol mis-
leading the House?

The Minister for Energy (Mr. Okwanyo); Bw.
Spika——

An hon. Member: Your time is already finished.
Mr. Speaker: Your time is over, Mr. Okwanyo.

Mr, Munyasia: Ahsante sana, Bw. Spika. Pia mimi
nimesimama kumshukuru Rais wetu kwa yale mengi
ambayo ametufanyia katika nchi hii. Nataka Wabunge
wafahamu hivi: Kenya hii ina bahati kuputa kiongozi
ambaye anamcha Mungu; kiongozi ambaye anuawasa-
mehe hata mashetani. Bw. Spika, tunajua kwamba hata
Jesu alisulubiwa msalabani na watu wabaya na hata
akauzwa lakini aliwasamehza waliomfanyia mambo
hayo. Huyu Rais wetu ni mtu wa Mungu aliyechaguliwa
na Mungu. Kama ni nchi nyingine, watu wengine, hata
Waheshimiwa Wabuage wengine hapa, hawangekuweko
l2o. Kwa hivyo, ni luzima tutoe shukrani kwa mtukufu
Rais kwa sababu leo hakuna mtu yeyote ambayc yuko
kuzuizini. Katika nchi nyingine watu wamejaa katika
vizuizi.

[Mr. Speaker left the Chair}

[The Temporary Depuly Speaker (Mrs. Onvango) took
the Chairl

Nataka kusema hivi: kitabu kitakatifu cha Mungu
kiasema—mimi,  sikukiondika maana sikuweko—mta-
wajua kwy viendo vyao. Nilipoingin katika Bunge ihili
niipochaguliwa, nilitoa onyo na nikawaambia wale
Waheshimiwa Wabunge wapya wajihadbari  wasije
wakanunuliwa. Muana ya kusema hivyo ilikuwa

‘Mr. Abuya Abuya: On a point of order, Mr. Tem-
porary Deputy Speaker, Sir. Can the hon. Member
substantiate his allegation by telling us who are these
people buying the new hon. Members of this House?

Mr. Munyasia: Kama 'Mhe. Mbunge angenipatic
nafasi ningemweleza. Sababu ya kusema hivyo ni kwa-
mba tangu nilipoingih hapa mwaka wa 1963, mimi
nimeona watu wakinunuliwa hapa kwa manoti mekundu
kama ile ya “Wamasai”.

Hon. Memnbers: Na nani!

Mr. Munyasia: Na Waheshimiwa Wabunge wengine
na hii ndiyo sababu nilisema kwamba——

Hon. Members: Oh No! He should substantiate!
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The Temporary Depuly Speaker (Mrs. Onyango):
Order! Bw. Munyasia wewe unufshamu wazi kwamba
uvkianza kusema maneno kama hayo, ni lazima uwe
tayari kuyathibitisha. Pia, ningewnomba Waheshimaw:
Wabunge wasixilize badala ya kupiga kelele kwa sabubu
mnapopiga kelele, mengi yanaweza kuwapita bila
kuyasikia. Bw. Munyasia, ningetaka uyulaje majina yo
wale ambao unasema uliwacona wakiwanunuz Wabunge
wengine kwa sababu hayo ni madai mabaya sana.

Mr. Muayasia: Bw. Naibu Spika wa Muda, ninge-
penda kulanya hivyo, hakind fenra aliyefanya  hovyo
amekufa, mimi nafikiri kwamba ftakuwa vibaya suna
\umtaja na hivyo inejulkama waal kabasa.

Bw. Nazibu Spika wa Muda, ningetaka kuyaondox
hayo matumshi, laking—-—

The Assistant Minister for Co-operative Development
(Mr. Ejore): On u point of order, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. Hili ni jamnbo muhimu sanma na
tena very serious. Mhe. .Mb-u.n.ge urasema  kavanmba
Waheshimewa Wabunge wenging wabikuwa wakinun-
livva hapa na kwamba yeye aliona watw wakipowa noti
nyekundu kama ile v “Wam.:sai®, Sasa yeye anaweza
kuliambia Bunge 'hili ni fulani na fulani ambao wali-
farya 'mambto hayo ili mambo yaishe kwa ufupi au
ayaondoe matamshi yake?

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Nit kweli nimemuuliza Mhe, Munyasia ayataje mujina
va ‘wale alisema kwamba wvelinunua wengine. Ingawa
yeye alisema baadaye kiwamba hangetaka kufanya hivyo
ati kwa sababu Mhe, 'Mbunge aliyefanya hivyo ame-
kufa, nadhani kwamba hapo mbeleni alisema kwambu
Waheshimiwa fulani walinunuliwa na sio tu Mhe.
Mbunge mmoja. Kwa hivyo, Bw. Munyasia kama
huwezi kumtaja yule Mhe. Mbunge ambaye unasema
sasa kwamba amekufa, utayaondoa madud hayo na
kuomba msamaha, kwa Wabunge wote.

Mr. Munyasia: Bw. Naibu Spika wa Muda, kwa
heshima ya Kiti, na Wabunge wote pamoja na yule
ambaye haluiko naye hapa sasa nimeondoa madai hayo
na kuwomba msamaha ‘kwa Bunge. Nilikuwa niki-
sema

Hon. Members: Shame! Shame on you!

Mr, Munyasia: Hakuna mambo ya shame. Nilikuwa
nikisema kwamba Kitabw cha Mungu kinasema kwamba
mtawajua kwa vitendo vyao. Kwa hivyo, hata tukisema
hapa kwamba huyw ni mtu wa Nyayo na yule si wa
Nyayo, tutajulikana kwa vitendo vystu na sio maneno.
Hii ni kwa sababu vitendo vina sauti kuliko maneno
matiupuy.

Nikiendelea, ningetaka kusema hivi: sisi Wabunge
158 ambao tulichaguliwa na wananchi——Mimi nili-
chagulivva na watu ‘wa IKEtuir West na niliipocnuguliva,

sikuambiwa kwamba n-nl\urhka ‘hapa Bungeni, nifuate
fulani ma nikimfuata fulani, I will be voted out. Kwa
hivyo, tukiwa hapa sisi sote ni Waheshimiwa Wabunge
na haki yetwr

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Wakati ‘wakio umekwisha.

The Minister for Culture and Social Services
(Mr. Nyagah): Bw. Nuaibu Spika wa Mudw, nataka
kuchukua nafasi pia kujiunga na ‘Wabunge wenzamgu

futika Hoja hii ya kuvahirisha Bunge hili kwenda Liki-
zonli ya Wabunge. Tukienda hikizoni, tutaweza kujitnga
i wananchi wenzetu ambao -walitucizagua na wale
zmbuc haswaks tuchagua kwa sababu hawakuwa na hakd
ya kutuchagua maana waiikuwa wetoto, di wuwahu-
dumie. Isitoshe tutapata nafasi ya kotayarisha mipango.
ambayo inawafaa watu went wote kwa jumla wakati
wa likizo thit, Pia, tutadumisha hali maynofna kwa mwito
wa Nyayo, yaani mapenzi, amani na umoja katika nchi
hii

Baada ya kusema hivyo, ningetaka kuwashukuru
Wabunge wenzangu pamoja na Mawaziri wote ambao
temeungana pamoja katika kuendesha shughuli muhimu
kavika Kipindi hiki cha -Bunge ili kuwuwhudumia watu
webl katika Wizara zote na kwa njia zote. Jambo hili
limetuwezesha kufika mahali ambapo tumefika kwa
wakati huu, mahali ambapo pameifanya taifa letu la
Kenya kusifiva na kuheshimiwu kwa sababu ya jinsi
unavvoendesia mipango ya maendeleo na. jinsi tulivyo
na amani. Mambo haya hayangepatikana isipokuwa
kupemda amaal kwa wate wetu. Hata ingawa wanasema
hivi au viie, hapa na pale, mwishcwe, hakuna mtu ye-
vole kadika Kenyn amyependa kuona hali tuliyokuwa
nayo katika mwaka wa 1952 mpaka mwaka wa 1960
ikitolkea: wena. ‘Huo ni wakati ambapo watn walivana
na watt wakatawbika sana mitaani na mashambani na
huo wkawa koma mwongozo wa kuluzuia tusifanye
mambo kama hayo tena.

Busi, tukicnda likizond hii, natomaini kwamba vyale
ambayo tumejifunza katika Kipindi hiki na ambayo
hayaifai. kwa mfano. mambo ya kushambulinna sisi
wenyswe aw ya kutca porojo, yangefaa kukomeshwa
tabisa ili tukifika mwaka kesho, Januari au Februari,
tuwve na mtndo mpya wa kufanya kazi kwa niaba ya
wananchi ‘wa Jamhuri hii ys wananchi na Serikali
ya Nyayo.

Bw. Naibw Spika wa Muda, kutafuta njia »a short-
cuts au njia za kufupisha mwenendo, kunaweza kutuletea
taabu kubwa sana. Hikk i bo ambalo limetajwa
hapo ‘mbeleni tulipokuwa tukipigania Uhuru wetu nu
mmoja 'wa Wiabunge wakiati huo. Mtukufu Rais alisema
ma akaomba kwarmba siku mcja hatutakuwa katika hali
ya kusikitika kwa sababu ya maneno ambayo yalitoka
katika midomo yetu au kwa vitendo vyetu ambavyo
i kinyume cha haki na whurtr wa ndai. Nina hakika
kwamba tumefika kiwango cha kuzuia mambo hayo
vasije yakatokea ili tuweze kuendesha Kenya. Tukiya-
fuada maneno ya Mtukufu Rais wetu mpendwa juu ya
jinsi tunavyostahili kukaa sisi wenyewe kwa wenyewe,
wokubwa kwa wadogo, Wabunge kwa Wabunge, na
rara kwa rafa, tutaweza kujenga nchi ambayo itakuwa
mfano mwema katika Africa na dunia nzima kwa jumla.

Nikimaliza, ningetaka kusema kwamba Mungu aipa-
tie Kenya maisha marefun na pia chama cha Kanw na
Ra‘s 'welt hivyo hivyo ili Kenyuw izidi kuduma.

Ahsante sana.

My, Lalampaa: Ahsante sana, Bw. Naibu Spika wa
Muda, kwa kunipatia nafasi hii ili niweze kusema ma-
c.ache juw ya Hoja hii. Ningetaka kuchukua nafasi hii
kutoa shukrani kwa Mibukufu Rais kwa kuingoza nchi
hiit barabara.



THE NATIONAL ASSEMBLY

2163 Morion for the -ldjowrnmenr

Motion for the Adjournment 2164

Mr, Abuya Abuya: On a point of order, Mr. Tem-
porary Deputy Speaker. When hon. Latampeza caught
your eye, was il i order for hon. Mbarire to continue
stamdiaog?

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onvango):
No ét was out of crder. Conmince, Mr, Talampaz.

V. Lajiampaa: Bw. Naibu ‘?p‘ka wa Muda, ahsante

Militzawa mikisama kwanvba ningspendes Xuchuku
nafiasi hil kitoa simdrani na pos sy Mibtkwfo Rads
kwa kulongoza Kenya vizurd tangu aliposhikilia usukani.
Kama sist viongozi tunataka kiendeleza nchi hil sawa-
sawa kama vile Mitukufu Rais anatuwongoza, sngefaa. fu-
fuale mwenendo na miano wa Mtukufu Rais ombaye
arnejipatia heshuma katika Kenva, Satika Africa na uli-
miwvengtt kwa jumle. ‘Walkadi Mieukufu Rais alichubua
uengozi hakufanya hivyo kewa ngtvo na ikiwa sisi vio-
ngozi wengine tunataka kwfailu o lazima tuwve na ma-
cngozi yake na lufuate mwenendo wake iil sisi pia
tufanikiwve kama alivyofandkiwa. NWNehi hiv inasndelea
vizwrt kwa wakati hun na ninashangaa viongezi wengine
katiky nehi bii wanagafuta nini, Nchi ya Kenya inae-
mdelea kukua kwa wmand, mapenzi ma umoja ambazo
zipahubiriwa na Moukofu Ruads ns siful anataka Kenya
ya aian gani ikiwa hattaki manzbo kama haya, Tuna-
jua kawa  hakuna mgawanyiko keva wananchi wa
kiawaidda: ni viongozi peke yao ndic wanabusika, Ninge-
omba viongozi fusichukue nafasi ya wananchi walio-
tuchagua na dotwpa nafasi nzuri kwia hapa Sinwatatiza
kwa vile hii ha’takuwa haki na tutakuwa sumewelkosea.
Mi wajibu wetne sote kuhakikisha kwamba ktina amani
na wupendo kulingana na mwenende na msamo wa
Mitnufo Rads.

san, a

Bw. Naibu Spika wa Muda, nikija upands wa ma-
endeleo, ningeisihi Wizara va n/l;n Kkuwapatia wananchi
maji kabla ya ule mwaka wa 20090 waliotaja hapo awali.
Kuna sehemu nyingi kavu katiiza nchi hii na ningeicmiba
Wizara va Maji kuwapatia wananchi wa sehemu hizo
maji. Wananchi wakinatiwa maji basi hata chakula
kitapatikanu cha kutosha Kwa sababu hata mvua ikinye-
sha «u isinyeshe utaweza kulima kwa vile wlanyvunyizia
maii mashamba yake na kupsto mazac va kutocsheleza
mahitaji ya nchi hii na peagine kupata mazao va kupe-
leka nje. Akiba yelu ya pesa za kigeni itakuws Kkaiika
haiari kama lulaendelea Kutumia peza hizo kununua
mafuta na chakuls pia. Njia moja va kumaliza tatizo
la ukosefu wa chakula ni kuwapatia maji wananchi
ndipo walime chakula cha kutoshzieza mzhiteji vac

Bw, Naibu Spika wa Muda, ninafuraha kuwa Mbhe.
Waziri wa Ustawi wa Mifugo vuio hapa na ninge-
muomba  aangalie wananchi amboo oy walugeii wva
ng'ombe hasa wale wanacfuga ng'ombe wa l(iﬂn%ji
Kwa waketi gy iraonckana kwamba haha rl za ng'ormbe

wa gredi zinsangaliwa vizuri na Wizaro lakini nis auymlrh
kusema kwamba haia wale ng’cmoe wa wmd WanLa-

hitaji kuangaliwz. Masema hivi kwa sabub-.x ng'oinbs wa
gredi hupatiwa sindano ya kuzuia ugonjwa wa midomo
na mxguu fakini wale ng’ombe wa kienyeji walic sehgmu
ya Samburu hewajapata sindano hiyo. Wananchi wa
sehemu hiyo wianaendelea kupaia malatizo kwa vile
kila mara kuna quarantine katika wilayse hivo. Pia,
tungetaka kuwe na minada ya ng'ombe Kila wakati na
Wizara iangalie bei ya ngombe. Mpaka sasa katika

sehemu ninayowakilisha, Baringo na rsabii va sehe-
mu nyingine katika Mkoa wa Kaskazini-Masnariki bei
va kilo moja ya ng'ombe alive mrima ni K.8h. 3.i5.
I—Tenla "’L\-\L' ha.'J"EZ gununuliwa hivyo., Bel ve ng’cmbe
n

r

P;a, *.in%,wnd.. kuzungumaz 9 jt' va Kenya Mea
Commission. N1 iainbo la kusikitisha kuonz kwamba
vituo vya be'lkolx vingi hununua nyame mahali tefaut
ra Kenve Meat Commission Kwa vile Xenyoa Meai
Comrssion ma halmashauri va Serikali, vituo vyote vya
Serikali katika nchi hil viagenuaua nyama Kuloka fowa

Kenva Meat Commiszici.

Kwsa haya machache, Bw, Neibu Spika wz Muda,
natinga mkono,

The Assistant Minister for Urban Development and
Haousing (Mr. Tuva): Al b'*nte sana, Bw. Maibu Spika
Wa Muc. a. Kama vile Waheshimiva Wabumv- ZaNavyo-
sema nimekuja sasa hivi, Inkiol kwa babali nzuri cime-
shika macho vako.

Kwanza, ningenenda Kuica pongezi kwa Miukufn
Rais kwa kuweza kuendssha mambo ya bara Bili Iz
Afrika kutoka al:},okmma wwenyekiti wa- Umeja wa
Nchi Lin'u 2 f;l” mpaka sasa Kwa njis nruri sana.
1" ach; :cufu Rais vanasifiwa katika nchi
i #, Hivi u.uw_l tulibuwa huko nje na
tukasiki 176 Rais welu acazipata, Wakali
Miukufu Rais alibuwa anachukua venvekili wa Umoja
wa Nchi Huru za Afrika, sisi viongozi hapa tuliahid
kwamba tulamsaidia Xwa kuacha lkuteta ka®i yetu sist
wenyewe kusudi akili yake yote iwe juu va kuiatua
malatizo mbalimbzali ya Bara hili. Lakini baada ya
Miakufu Rais buchukua uongori huo ambas roie luna-
jivuma, naona lkwamba vicngezi wengine wanaanza
kuchimbana bukio na huku mpuka nchi mxz;ilma nina wasi
wasi hivi sasa jnu ya siasa za nchi hit yva Kenya. tjapo-
kuwa mimi oty mdoge, mimi ni mwenycl.!t! wa
Kanu katika wilava na ninafik

kKiri nina huki ya kulea
mawaidha kidogo kauka nchi hii. Mingzpenda tumuache
Migkufu Rais cendeshe mambo ya Afrika na sisi tuks-
Zane kujenga nchi yetu kwa nguve zelu cole. Hayo
vanaweza kufanyika tu ikiwa sisi iutaacha hii tabia ya
kichaw! ya kulafuta ni pani ambays ni mzuri na nani
mbaya. Tabia hil ya kichawi mara nvingi tulifikiria
kwamba lubda walc ambao hawakuendelea sara ndio
wanaipenda lakini ajabu ni Kwambo watu ambao wana-
heshimiwa sana katika nchi hii ndio sasa wamechukua
kazi hir va kuwaudhi na kuwachokeza watu wengine
wanaopenda amani katika nchi hii. Viongozi kama hao
.,1clu:-\m kama wanaweza Rujivuna kKwambs warataka
maocngozi yva Hdyayvo.

Bw. Naibu """nik' wa Muci'1 ningependn x\'.llulﬁ?"l v!°
vile kwamba mwaka jana Bnn're hili Litijadilia
Sessional Paper 1-10 4 va Econminic Policics An-" “'r‘
speciis. Pia, si kitambo sama wa aafikici i jana tu
ambapo tulimahiza kujodilians fua ya MNatiena! Food
Policy. Ssssional Paper hizi zoie zim\iak a kuweka Kenya
katika njia ambayo itawezs kujitegemea yenyewe katika
mambo ya uchumi na mambe ya chakula, Tumechoka
kuagiza chahula kuioka ng’ombe na tumechoka kuomba
misaada kutoka ng’ambo ya macndelec na vile vile
va chakula. Kwa hivyo, ningenenda vale ambao wana-
lusika na utelelezaji wa mambo hayo vanaychusika na
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maendzieo ya nchi hii wafanye kazi hiyo na mioyo yao
yote kwa sababu wakati wa utekelezaji wa mambo
mazuri yanayopendekezwa katika Sessional Papers hizi
ufaona kwamba watu wanasahau maongozi yaliyotolewa.
Kwa hivyo, ningependa tusitumie Sessional Papers hizi
tu kutuwezesha kwenda kucomba pesa nglambo kuja
kutengenera mambo yetu hapa. Ningependa hizi
Sessional Papers mbili za maana sana ambazo tumezi-
jadili na ambazo tunaweza kuzitaja siku voyole tuna-
pozungumza na wageni. zisitumiwe tu kuweza kuomba
pesa za kuja kulengeneza mambo yelu.

Jambo ambaio ningspenda kueleza kuambatana na
makapatash haya nd jambo wmbalo mchil zinazoendelea
za Afinican, Caribbean and Pacific zinapigania sana, Nohi
hizi zinapigania sana bei ya mazao yetu na tunalalamika
kwamba bLei va mazao vetu iko chini katika soko la
duniz na vile vitu runavvonuniia Kutoka kwa nchi hizi
ni ghali. Ningependa Serikali ijiingize katika mambo
haya kwa sababu kuna mazao mengine tunayopelcka
pg’ambo lakini tunapaia bei duni kabisa na siiui ni
akina nani wanaohusika na kupanga bei hizi. Baadaye
sisi nchi za African, Caribbean and Pacific tunaziomba
zile nchi zinazonunua mazao haya zitupatie pesa za
msaada. Nafikiri msaada huu huitwa Stabex, Kwa hivyo,
utaona ni wajibu wetu sisi wenyewe kuona mazao vetu
vanapata bei va juu tli kulipia jasho la watu linslotoka
katika mashamba. Ningependa kucleza kwamba-——

An hon. Member: Korosho!

The Assisiant Minister for Urban Development and
Housing (Mr. Tuva): Ndiyo, korosho na mazao mengine
kama hayc.

Bw. Naibu Spika wa Muds. ningependa kueleza
kwamba hivi sasa nchi ya Zambia imeweza kuwcka
usimamizi wa mazao juu va walu wenyewe, vaani
wakulima.

Kwa hayo machache, Bw. Naibu Spika wa Muda,
naunga mkono.

The Temporary Deputy Speaker {(Mrs. Onyango):
Mr. Wagcira.

An hon, Member: Si yeye amekuja saa hii!

Mr. Waeira: Nakuoshukuru sana, Bw. Naibu Spika
wia Muda, hwa sababu nilikuwa nikifikiri mimi ni mfupi
lakinj——-

The Assistant Mirister for Tourism (Mr. Mwithaga):
On a point of order, Mr. Temporary Depuly Speaker,
Sir.

The Temporary Deputy Speaker {(Mrs. Onyango):
There is a point of order, Mr. Wacira.

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
Mr. Temporary Dcputy Speaker, Sir, in view of the
fact that this Recess is going to be w Jong one because
the House will be adjourned sine dic, and we shali have
to go over the year, is it not really justified that we
have a little bit more time, say, half an hour extra, to
be able to have more Members to parlicipate in the
Adjournment Motion?

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):
Well, the answer rests with the House; so I will put
the question.

(Question put and agreed to)

Myr. Wacira: Bw. Naibu Sprka wa Muda, nafikiri
wakati wangu umechukuliwa na sijui kama nitaongezwa
wakati kidego.

Kwanza, nitaanza kwa kumshukuru Mtukufu Rais
kwa yale yote aliyoyafanyiu nchi hit, Hasa, ni lazima
niseme Mtukufu Rais alipokuwa kule Wyandarua na
MNakuru alisema mambo ambayo yalilletea nchi hii
utuliva tulio nac sasa. Hii ni kwa sababu Mtukufu
Rais anawajua Wakenya kushinda mtu mwingine yeyo-
te, na alisema watu 16 milioni wa nchi hii ni watu wa
“Nyayo”, na huo ni ukweli. Basi, nadhani wale ambuo
walikuwa wanafuata atetezi wa kuwnangalia maadui
wao na kusema kuwa wao si watu wa “Nyayo” ni
heri wakome kufznva hivyo kwa sababu Rais mwe-
nyewe anajua watt wake ni wake kwa nomna gani.

Bw. Naibu Spika wa Muda, sisi wengine tumekuwa
viclims of circumslances za aina hii. Ikiwa mtv haku-
pendi, anaenda kukusengenya huku na kule na kusema
wewe si mfuasi wa “Nyayc”. Ningetaka kusema wazi
kuwa mimi ni miu wa “Nyayo” kamili, na wale ambao
walikuwa wakitaka kuniharibia jina na kunisengenya-
sengenya ni heri wakome kwa vile Mtukufu Rais mwe-
nyewe anajua mambo yalivyo.

An hon. Member: Wapotelee mbalil

Mr. Wacira: Bw. Naibu Spika wa Muda, nasema hayo
kwa sababu wakali Miukufu Rais alipokuwa katika
Bunge hili juzi, alisema kazi ya wengine ni kuwachu-
ngulia wengine na wakiamka kidogo wanawapiga. Je,
huo ni mtindo gani? Najua watu wote katika Kenya
nzima wanajua ni viongozi gani wanaowataka. Kazi
vetu sisi viongozi ni kuwapa wananchi matunda, na si
kuwapatia damu. Ukichungulin sana, utaona wale
wanaojifanya wako karibu sana Ningetaka kuwaa-
mbia wata hao kwamba wakati mmoja, “treasurer” wa
Muneu aliangaliwa na kuonekana veye ndiye aliyekuwa
mbaya kushinda wengine wote, naye alitupwa mbali.
Kwa hivyo, ingefaa wengine wachungulie vizuri wasije
wakateremshwa kwenye ule mofo mkali kwa sababu
ya unafiki.

(Laughter)

Bw. Maibu Spika wa ‘Muda, nchi yetu tukufu imepata
bahati kubwa sana. Mi jana tu ambapo Mtukufu Rais
alikwenda kufungua Masinga Dam, na alisema ekari
i00.000 zitanyunyiziwa maji ili tupate chakula. Nili-
shukuru sana juu ya jambo hilo kwa sanbabu maji mengi
sana vanakwenda katika Bahar ya Hindi, na hakuna
miu anayeyatumia. Kwa hivyo, wakati nmefika ambapo
Wizara ya Kilimo ingefaa kuanzisha mipango mingi,
hata ikiwa ni mipango midogo midogo, ili tusije tuka-
nunua vyakula kutoka nchi za ng’ambo.

Bw. Najbu Spika wa Muda, nikigusia juu ya kahawa,
ni lazima niseme zoo hili limeknwa likiiletea nchi hii
fedha za kigeni ambazo tunazihitaji sana kwa maende-
lco yetu hapa. Ni lazima mkulima aangaliwe vizuri ili
asiie akanyanvaswa mpaka mwishowe awe hawezi kuli-
mia av kupalilia kahawa. Ninasema hivyo kwa sababu,
ukichungulia vizuri, utaona kwamba mkulima wa kaha-
wa anokaiwa pesa kuanzia katika primary societies,
kupitic kwa unions; county councils; Kenya Planters
Co-operative Union na kwingineko. Nadhani ni Iazima
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jasho la mkulima lilipiwe kwa njia ya kuondoa wale
watu wa katikati ambao wamefunva “mrija” kuwa
mrefu sana. Ni lazima “mrija” huo ukatwe ili mwenye
kahawa naye apate matunda kwa sababu hili ni jasho
lake na ni haki yake.

Mr, Wamwere: Operation “kupe’™

Mr. Wacira: Ninaambiwa eti inaiiwa operation
“kupe”, lakini ni lazima huyo “kupe” tumnyunyizie
dawa ili aondoke, na mwananchi miukufu apate faida
ya jusho lake.

Bw. Naibu Spika wa Muda, mwisho ningependa kuo-
ngea juu ya co-operative movements. Hukuna ubaya
katika co-operalives, na ninzmshukuru Waziri wa
Ustawi wa Vyama vya Shirika. Kile kilichoko ni kwa-
mba, wengi wa watu ambao hawako katika co-operative
movements wanaona wivi na wameanza kuchochea na
Kujaribu kuharibu co-operatives.

(Hon. Members stood in their places)

Kwa hayo machache, Bw. Naibu Spika wa Muda,

naunga mkono.

Mr. Wamwere: Ameunga mkono! Ameunga mkono!

Mr. Wacira: Bw. Spika wa Muda, niliona Waheshi-
miwa Wabunge wengi wamesimama na nikafikiria kuwa
wakati wangu ulikuwa umekwisha, lakini nzona bado
nina dakika chache. Ni lazima Mhe. Wamnvere anisiki-
lize vizuri.

Nilikuwa nikisema kwamba, co-operative movements
ni——i<aeni chini!

The Temporary Deputy Speaker (Mrs.
Order! Order! Let us hear hon. Dduaiddo.

Mr. Ddaiddo: Thank you very much, Mr. Temporary
Deputy Speaker, Sir. What 1 would like to say is that
the good jobs that are done by His Excellency the
President are so many that we cannot count them. If
we, hon. Members of Parliament: Assistant Ministers
and Ministers, could read and understand the mind of
His Excellency the President, or lzarn and understand
what he speaks and does, then we would be doing
justice to this country and the people at large.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, to me, the
Ministers have done a good job. Very many things
have been done this year: nearly every Minister has
tried his best to do a lot towards the development of
this country. and I cannot pin-point every one of those
who have done a good job. However, I have jusi a few
as examples. 1 would like to touch on the question of
agriculture. I am sure that the Minisier for Agriculture
is doing his best because he is actually irving to heed
and do what the whole country would like to do in
order to produce enough food. In my constituency,
allow me to take it as an example, there are the small
irrigation schemes. The schemes have started very well
and I am sure that if the civil servants concerned could
use more time on them, a lot of food could be produ-
ced there and feed the country.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, as far as
education is concerned, both Ministers for Higher and
Busic Education musi be congratulated because they
have done a lot. They had time to increase schools

Onvango):

and expand colleges; they have had time even to
modify the education system in Kenya and, therefore,
we must thank them.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I would also
like to thank the Minisier for Transport and Com-
munications for trying all that he can to make sure
that there are telephone services im nearly every place.
You will find ¢hat roads have been maintained. I
sometimes thought that my own constituency was for-
gotten but I am happy to see that the noads have been
graded and things are good now. So, the Minister
must be congratulated for his work.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I also wish to
thank the Minister for Livestock Development who
has tried his best to see that he improves the standard
of livestock in this country. He is also trying his best
to see to it that he even increases the number of live-
stock in Kenya so that Kenya becomes am exporter of
meat. I am sure that as far as this is concerned, he
should be thanked too, though he should also try to
make sure that meat inspectors do work on Saturdays
and Sundays.

Let me come %o the Ministry of Co-operative Devel-
opmenis. This Ministry shiould try to pull up its socks.
This Ministry should try its best. However, the Minis-
try is doing some work because we have seen some
changes. We have seen the new Commissioner of
Co-operatives and 1 am sure that this man will support
the Government in pulling out the dead wood in the
co-operatives, so that things work faster and better
for the benefit of the shareholders in the co-operative
societies.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, allow me also
to thank the Minister for Environment and Natural
Resources, who is also trying his best to see to it that
the Ministry does its work well. However, I must
complain here and “cry” and appeal to the Minister
to iry his best to help us——

With those few remarks, I beg to support.

Mr. Mwidau: Ahsaniec sana, Bw. Naibu Spika wa
Muda, kwa kunipa nafasi hii ili nizungumze hapa.
Hata hivyo. mimi nitazungumza ile lugha ambayo
itafahamika katika Bunge hili leo. Nataka kuzungu-
mza ile lugha ambayo itafahamika sana katika Bunge
hili. Ni matumaini yangu, na ninaamini sana kwamba,
watu wote katika Bunge hili wana dini. Ninaamini
kwamba kila Mhe. Mbunge ana dini kwa sababu tuli-
poingia katika Bunge hili baada ya kuchaguliwa, kila
Mbunge aliapishwa hapo mbele ya Bw. Spika kufua-
tana na dini.

Bw. Naibu Spika wa Muda, ukifungua Biblia katika
Waraka wa Kwanza wa Mtume Paulo aliowaandikia
Wakorintho—— Ukiangalia mlango wa 13 wa Waraka
wa Kwanza wa Mtume Paulo kwa Wakorintho, utaona
kwamba Mtume Paulo anazungumza juu ya upendo .
katika mlango huo wa 13. Kwa hivyo, kwa vile wengi
wetu wanafahamu Jugha hiyo, mingewaomba wachukue
Biblia na kusoma mlango huo wa 13 wa Waraka wa
Kwanza wa Mtume Paulo aliowaandikia Wakorintho.

The Assistant Minister for Livestock Development
(Mr. Shikuku): Wakuombushe!
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Mr. Mwidan: Bw. Naibu Spika wa Muda, nafikiri
rafiki yangu, Mhe. Shikuku, anaelewa sana kwa sababu
alisoma sana masomo ya dini, lakini-

Hon. Members: Amesahau!

Mr. Mwidau: Miume Paulo alisema. “Hata Mungu
alinipa uwezo wa ‘kuweza kuyasikia maneno ya
malaika; na anipe uwezo hata wa kuweza kuuchukua
mlima ule na kvuweka mahali pengine, ikiwa sina
upeado, basi mimi ni kama uwpatu unaofanya
makelele”.

(Applause)

Kitu cha muuapa sana ni upendo. Usimshutumu mwe-
nzako kabla hujajichunguza wewe mwenyewe kama
jinsi wnavyoichunguza modtokaa 'yako unapoiendesha.

Mr. Khasakhala: Hear! Hear!

Mr. Mwidau: Bw. Naibu Spika wa Muda, wakati
umefika kwamba ukweli ni lazima uwe na thamani
yake wenyewe. Ni luzima ukweli huo wujitegemee
wenyewe; usiwe ukweli unaolegemea ni miu gani
apayesema. Ikiwa ukweli hautachukaliwa kwa thamani
yake, ukweli una tabia mbaya sana. Hiyo ni kwa
sababu kama Mhe. Shikuwku anavyosema kila siku,
uvkweli ni Mungu.

The Assistant Minister for Livestock Development
(M. Shikuku): Hear! Hear!

Mr. Mwidaa: Ukweli ni Mungu. Utaona hata katika
vitabu vyetu vya dini kuwa hata Nabii Yusufu alisingi-
ziwa na ndugu zake. Ni lazima tufabamu kuwa tuna-
yoyazungumza kila siku ni mambo yaliyotokea miaka
mingi sana, na kwa hivyo, ni Mazima tuyachunguze.
Na mambo yaliyotokea miaka mingi hiyo, mwisho
wake ulikuwa na nini?

Bw. Naibu Spika wa Muda, nikiendelea, nawa-
shukuru sama ‘maofisa wa usimamizi wa Mkoa wa
Pwani. Tumepata ushirikiano mzuri sana kutoka kwao,
na ndio ukasikia kuwa Mkoa wa Pwani uko kimya
sana. Vile vile, ninswashukuru maofisa wa polisi kwa
sababu wameweka amani sana huko pwani, Maofisa
wote wa polisi upande wa pwani wametuwezesha
kuwa na amauni.

Vile vile, ningependa kuwashukuru wafanvakazi wa
reli sana kwa kazi ngumu walioifanya wakali wa
kutuletea nafaka; yaani yale mahindi na ngano, na
walifanya kazi usiku na mchana bila kuchoka.

An hon. Member: Mahindi hayo yako wapi?

Mr. Mwidauw: Bw, Naibu Spika wa Muda, pia nina-
washukuru watu wa Kenya Ports Authority. Juzi wali-
kuwa karfibu kuyapoteza maisha yao kwa sababu ya
kazi ya kuuzima moto uliofokea kwenye meli iliyo-
teketea. Vile vile ninaishukuru sana kazi inayofanywa
nia Manispaa 'ya Mombasa; ni kazi nzuri sana.

The Minister for
Oloifiipitip): You are

Mr., Mwidan: Kwa
na mambo hayo, vile

Local Goveronment (Mr. ole
right ! '

hivyo, Bw. Waziri unayehusika
vile ninadkushukuru zaidi.

Bw. Naibu Spika wa Muda, katika mawakilisho
yangu, watu wengi walioko huko ni Wajslamu, lakini

hapa leo nirashukurw sana Wamishonari na hasa wa
kanisa la Baptist. Hawa wumefika bhuko na kutusaidia
katika Harambee zetn, na sasa wameluwezesha
kujenga Likoni Harambee Secondary School. Kwa
hivyo, mimi kwunza kama Mwislamu, dena ninawa-
shukuru Wamishonari wa kanisa la Baptist, Ahsante
sang, Bw. Naibu Spika wa Muda.

The Assistant Misister for Local Govermment
(Mr. Gumo): Ahsante sana, Bw. Naibu Spika wa
Muda, kwa kunipatia nafasi hii ili nami niseme ma-
chache. Kwanza, ningependa kutoa shukrand kwa
Mtukufu Rais kwa kazi yote ambayo ameifanya kwa
miiaka hii yote, kututafutia chakula nu mambo mengine
mengi. Hapo majuzi, sisi sote tulikuwa tukilialia hapa
kuwa hakuna chakula. Sasa kuna chakula na pia,
Mungu ametusaidia mwaka huu kwa kuwa tumepata
mvua ya kutosha

The Minister for Local Geovermmeni (Mr. ole
Oloitipitip) : Hatuna mvua sisi kwetu!
The Assistant Minister for Local Government

(Mr. Gumo): Tumepata mvua ya Kutosha na tume-
pata mahindi ya kutesha. Kwa hivyo, mwaka uo,
iraonckana kuwa hakutzkuwa na naa dena, na i
lazima tuyatunze haya mahindi.

Bw. Maibu Spika wa Muda, ni jambo moin tu amba-
lo mlikuwa ninataka kusema, nikiwa ninawadiiisha ma-
wakilisho ambako hutoka mahindi kwa wingi. Wana-
nchi wa Trans Nzein wamefanya kazi ya ajabn mwaka
huu, Wamepanda mahindi ya kutosha na mazao ya-
mekuwa meng!, na pengiie huenda dukapata maguaiy
4 miloni au 5 miliomd. Lakind, wakuiuma wa sehemu
hivo wameanza husumbudava tena. Sasa mambo kama
yale yaliyokuweko zamani yameanzishwa tena. Hivi
majuzi tukikuwa tulila kuwa hatuna mahindi, na sasa
ukipeleka mahindi yako kwa WNaticnal Cereals and
Froduce Board. unaambiwa kuwa mahindi yake
mabchi: wanakufukuza au inakubidi ulipe Sh. 15 kwa
gunia moja la mahindi, eti ni gharama ya kuyakausha
mahindi hayo. Sasa mkulima atapata nini ndani yake?
Sasa bei ya gunia ni Sh. 95 na tunalia na kuruliza kama
bei inaweza kuwekwa juu. Huko tena wanaloza Sh. 15
kwa gunia za kukawsha. Sasa mkulima atapata nind
nduni vake? Bei ya mafala dmcekwenda na b
ya kila kitu imeenda juu na tena wanatoza Sh. 15
za kukausha gunin moia la mahundi. Sasa mkulima
anarudi na Sh. 80 tu. Hizi 80 hazitoshi. Kwa hivyo,
ningetaka kuwauliza wale watu wa National Cereals and
Produce Board wakiwa chiini ya Ofisi ya Mtukufu Rais
waangalie mambo hayo. Mwaka qana tulikuwa {una-
¥pa Sh. 5 kwa kukausha gunia moja la mahindi,
lakini sasa imekuwa Sh. 15 ambazo ni nyingi zaidi.

juu

Mambo hayo yasipobadilshwa kwa haraka sisi tu-
kiwa mpakan:, pengine wengine huenda wakachoka na
huenda haya mahindi ywkapata njia va kuingia kule
kwingine na hii itatuletea balaa tena. Ni lazima tua-
ngalie mambo hayo sawasawa. Kuna smugglers ambao
wanajua kuangalia mahali ambako polisi wanapitia.
Kwa thivyo, ningetaka kuiomba National Cereals and
Produce Board firudishe chini bei ya kukavsha maliindi
ili kiwango cha juu zaidi kiwe Sh. 5 halafu mambo
yawe sawasawil.




THE NATICNAL ASSEMBLY

2171 Motion for the Adiowrmment

Motion for the Adjowrnment 2172

{The Assistant Minister for Local Governanrent]

Yule mambo mengine ambayo wengine wali-
kuwa wakisema hapa kwamba kuna groupings,

yametochokeshs. Hata wafanyakaze wa Serikali silu
hizi wanauliza mkuu wa wilaya yuko group gani. Hata
wakuu wa wiaya wameshindwa na kufanya kazi vao
Lhwa sababu ya groupings. Ukimwita mgeni mhesni-

1ya wakati mwingine

miwa kwako, hata mhkuu wa w
anaogopa kwa sababu anafikirin kuma huvo pengine
si mtu wa Nyvavo na pengine aknja huko, ztakuja ku-
futwa kazi. Sasa mambo vamekuwa magumu, Hata
sisi Wabungz tukitaka kumwalika Mhe. Cnamu, we-
ngine wanasema, “A, Onamu huvo si mtu wa Nyayvo”
au “Pemgine mtu wa Myayo ni huyu™. Sasa mambo
vamekuwa magumu.

Pengrme mambo hayo vamotokana aa pesa kama vile
Mbhe. Munyasia alivyosema. Hii ni kwa sababu pe-
nmne Harambes ndivo inzlsea taabu hizi. Kwa hivyo,
ai Tazwma tuvaangalie mambo hayo. Mtukuafu Rais
anasema ‘hivi ieo, na kesho wengine wanpassma msangine.
Pia apajaribu kunyorosha mambo lakin wengi
nahatibi. Sas: tumeshindwa na hayo mambo. Wale
ambace wanafuala Nyvayo kema sisi, hawsjui tuko kati-
ka group gami. Sigi tunamfuata Mivkuio Rais tu. Ku-
huse wale wengife ambuo wanazusguka zungukn
Kwa groups, hzyo ni mambo vao au shauri yao, Wa-
nanchi wanaiua wako katika group gapi. Kazi yetu
sisi ni kufuata MNvayo za Mrukufu Rais. Hiyo tu.
Kuhusu wais ambao wanmtnfuta nka pyingine, hiyo
ni shauri yao.

An hon. Member; Maliza!

£ wi-

The Assistant Minister for Local Gevernment
(Mr. Gumo): Saa zangu bado.
Kwa hayo machache, naomba kuuaga mkonu.

Alhsante.

The Assistani Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I would like to
say very few words in the few minutes that I have.

Since we are going wo the country-side, we should
now speak a little bit more frankly and in the real
truth. I would like to say that politics, and being
politics, politicians know their game. Bscruse they
know their game, they rewlize and accept clewdfiy that
there is very littie equilibrium in politics.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, 1 say this
because we have been told of ail iypes of groups
in this House and outside the countiy. There has bezn
a lot written in the Press; there has been a lot said
by each individual who wants to state his own stand.

I would like to say this, Mr. Temporary Deputy
Speaker, Sir, that some of ilose people who fought
for freedom—and I am one of them if hon. Kuguru dees
not know—TJ Jost five yzars of my youth during the
colonial days in jail and in detention and, there-
fore, ha must know that when we spezk here i is
because we know the origin of our potitics!

Hon. Members: Tell him; teach him!

The Assistan: Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
The origin of our politics was first of all io tiberate
this country, with the advent of independence unite
our peopie into one—working force—which happened

—and contiaue to run this country in tfotal umnity
so that the chifdren of our children muay finherit thot
unity andd stabiiity.

(Applaise)

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, some of us
are fathers of children aud. as 1 said ‘here yesterday.
i1 am a father of seven!

An hon. Member: Seven only? Very few indeed!

The Assstant Minister for Tourism (Mr. IMwithaga):
Therefore, my interest is to the future of those seven
children and their children, and so 2l my interests
are Jin Keaya.

Mr. Temporary Depuiy Speaker. Sir, we thuve one
President, ope Constitution and oll the anthority of
this Republic as per oue Constitutéon is vested in the
President and nobody else. Therefere because it s so
vested in the President then we are all equad; and
because we are all equal as citizens of the Repubtic
and hon., Members of Parlinment, it is cheap politics
to attempt o use clandestine pclitics of ganging up.
Clandestine politics is hypocritical and criminal; its
motives are criminal! Every clandestine politics, if
it is not struggle for freedom, say, in a colonial country,
but in a free country, it is criminal politics.

(Applause)

I say this, Mr. Temporary Deputy Speaker. Sir.
because we have to be open with each other and we
have to play cur poltics openiy because we zic all
serving one Republic. Therefore, 1 will say that some
people have tried even lo lempt Nakuru into new
political crder. We have clashed with them and I want
1o say hese publicly that if any membeor of the Govern-
ment, be he o Minisiter or a public servant of whatever
crder, who will want to re-introduce Kihika Kimani
in Nakuru politics. he 15 also digging up his polilical
grave.

(A pplause)

Mr. Tamporary Deputy Speaker, Sir. T am saying
this on behalf of Nakuru District. There are some
people in this country who think that they are more
politically intsligent than others. 1 want {o say this:
ahiat same fellonv was used by some other people in the
previous regime lo create problems in this country.
Somne people have taken upon themselves the duty of
“cleaning” lum up and they arc now presenting him
again to the people as their agent. That is politics of
turn-coaits and thiose politicians are funn-coats toio!

(A pplaizse)

Mr. Wamwere: Well spoken!

The Assistant Minister for Tourism (Mr. Mwithaga):
I beg to support.

Mr, Hassan:; Thank you very much, Mr. Temporary
Deputy Speaker, for giving me this opportunity to join
my friends in contributing to this Motion of Adjourn-
rrent.

Mr. Temporary Depuly Speaker, much has been
said by leaders in this country, particularly in this
Parliainent, that elected leaders——
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Mr. Abuya Abuya: On a point of order. Would you
not agrce with me, Mr., Temporary Depuly Speaker,
that there is tco much noise in the House?

The Temporary Deputy Speaker (Mrs. Onyango):

Yes, there is a lot of noise in the Houss, and iherefore,
1 would request all Meimnbers to Listen to what the non.
Member who is speaking is saying becsuge we only have
a few minules left.
Thank you, Mr. Temporary Deputy
Speaker. I was saying that much has been said by the
leaders in thic country, particularly those who are in
this Parliamen:, that the elecied leaders in this couniry
should Le given a chance, or their rightful place, in
order to lead properly.

Mr. Hassan;

Mr. Tempocary Diepuwy Speaker, what is happening
1s that the workers who are charged with the dutly of
iraplementing what this House has debaled on and
passed have all of a sudden talen overall the leadership.
The eiected leaders in this country have a litile role
to play. What happens is that we, the elected leaders, or

Members of Parliament, do not know whether wo are
the representatives of cur people, because what wz 3ay

in this Parliament is rarely implemented, in thal it is
just passed as a written document bul it is never imple-
menied. When we go to the Government offices to
discuss ccriain matters on behalf of the pecple we
represenl!, whatever we discuss is jusy dismissed as siasa
by those concerned. Now, we are wondering whether
this couniry is being led by the civil servanis or by
the elected leaders.

Mr. Temporary Deputy Spesker, although Menibers
of Parliament have M.P. plates on their cars, I would
like to say that they are aclually losing their value.
You are actually incriminated because of having taat
M.P. plate in front and behind your vchicie, Wherever
you pass with your car bearing that M.P. plate, you
find police harassing you, or stopping vear vehicle and
telling you (o stand on the side of the road, and if
you explajin to them that you are in a huiry going
somewhere on an urgekt matier, vyou hear o police
man without any renk asking you “Wanesiasa wangepi
ambao tumeona”, which is very embarrassing. Even il
we complain to their ssnior officers, nothing is done.
So, someiimes we suspect that they may be discrediting
us whereas we are the elected leaders and representalives
of the pecople of this country. T weuld, therefore, like
to request thosz who are in charge of the police. or
the. Adminiistradiion Police, or whatever those. pelcple wiith
the guns are, to talk to them so that they con have a
better appreach when dealing with the leaders or e
representatives of the people of this country.

Mr. Temporary Deputy Speaker, ii appears that all
the evils whicl: are done in cur area ares just dismissed
because of securily, and this is aclually doing more
harra than good (o the people in that area. T am saying
this becauze anything evil can be done in that place
and it is just dismissed cn security ground, which is
very bad. I{ appeass thal whaiever conittbulion we nuke
in this House Is no befter than a written work which
is just put on a shelf and forgotten about. Therefore, I
would like (o reguest the Governmeni to see thatl
something is done about these issues. Lel everybody

& given his rightful chance to play his rols in this
country, and ler leaders be protected.

Mr. Teporary Deputy Speaker, wien we are talking
about food policy, 1 am wondering whether we are
talking about 1naize, beans, rice and other food crops
which are planied on the ground and then they shoot
up and sfter a number of months Uiey become ready
and vou slart eating them, or whether the lives of
aniimals are also included in this. If this is included,
then the lives of animals also need pretection. We would
like the lives of animals in the North-Eastern Province
to be protected.

I 'beg tlo: suppon.

Mr. Abuya Abuya: Mr. Temporary Deputy Speaker,
Sir, I would like to make a few remarks on this
Motion on Adjournment of the House. I would like to
begin my speech by critizing this House, We have
had an occasion when the Bills have been brought
into this House and then rushed through. I would
likke all hon. Members oi this House to realize that the
interest of this country rests in this House as a supreme
body that makes the laws that govern this country.
We must cherish and make sure that there should be
that power io cnact tiie laws. We have committees of
this House which have remained dormant. I would like
to urge that these commitlees be revived and be in-
volved in the matters that go along with the making
of the laws in this country and the welfare of the
hon. IMembers in this ‘House.

\Mr. Temporary Depuly Speaker, I would alsc like
lo say fhat 1t is going to be very sad if we are going
to give room for this House to losz its fame. This
House is not taken seriously because the laws that
we pass here are throwa, or left in the shelves. I would
like to say thai the day when our people will lose
confidence in this House, would be the day for the
doom of this country. Recently—and I hope this is
not going 1o be repeated—hon. Members of this House
and who were clected by the people through the demo-
cratic process, which we have accepted, were narassed.
We were harassed. 1 would like to point out that
whoever is going to use Governmenl institution to
harass hon. Members is going to do damage to this
country. It would be dreadful when the day of reckon-
ing comes. I can see that that day is not very fa- if we
are going to continue beliitling Members of this hon.
House who are elected by the people through our
accepted democratic system.

IMr. Temporary Deputy Speaker, I would also like to
say that corruption in the Civil Service and in all
arcas in the Republic should be fought with all the
strength we have so that we revive the morale of our
people. We should make them serve well all institu-
tions and believe in Parliament.

IMr. Temporary Deputy Speaker, I would like to say
that during the next Session of Parliament ¥ hrope that
the Front-benchers will see sense by realizing that hon.
Members do not just oppose Bills or any other Govern-
ment matters for the sake of it Hon. Members merely
coniribute to the business of this House bearing in
mird their Tove for this couniry.

(Applavse)



THE NATIONAL ASSEMBLY

2175 Motion for the Adjournmen:

Motion for the Adjowrnmenr 2176

{Mr. Abuya Abuyal

‘Mr. Temporary Deputy Speaker, I would also like
to say that farmers, particularly pyrethrum farmers,
have suffered quile a lot. I would like 10 urge the
Ministries of Co-operative Development and Agricul-
fure to ensure that the Kisii farmers, or the pyrethrum
growers in the country, are paid as soon as their crop
is delivered.

An hon. Member: Why only Kisii?

Mir. Abuya Abuya: Mr. Temporary Deputy Speaker,
I mention Kisii because we produce three-quarters of
the crop. I have said that all the farmers in the country
should be paid in time. I am a nationalist.

T would also like to say that the Civil Service and
all of us should ensure that the money that has been
voted in this House is properly utilized. Mr. Tem-
porary Deputy Speaker. Sir, there are some people who
swindle or steal Government money and I am surprisad
that nothing is done about them.

Sir, T would like to say that the health services
in this country, particularly the district hospital in
Kisii, are in a very bad situation. This hospital is
very old mow. I would like #o urge the Ministty of
Health to do something about it immediately.

iMr. Temporary Deputy Speaker. Sir. 1 would also
like to say that the people of Kisii who grow a lot of
cash crop should be assisted.

With these few remarks, I beg to support

The Assistant Minister, Office of the President
(Mr. Keen): Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, I
would like to take this opportunily o congratulate His
Excellency the President for all ths heights of pro-
sperity. political stability, peace, love and unity. that
he has propeled throughout our Republic. I think the
same too goes to his election as the Chairman of
Organization of African Unity. Since his election as
the Chairman of the Organization of African Unity.
quite a lot of problems are all nearing 0 be solved
in this continent of Africa. I am quite sure, Sir. if
His Excellency’s term of office was to be extended
for another one year. the problems of Africa will
have been solved and Africa as a continent would
have a new shape in terms of world international
affairs, I am quite sure too, Sir. that before the end
of his term of office. Namibia will see a ray of in-
dependence—a hiope of independence.

Mr. Temporary Deputy Speaker, Sir, at the same
time, I think [ would be failing in my duty if I do
not pay any tribute to the hon. Members of this House
for the manner in which they have conducted them-
selves inside and outside this House. I think the
standard of debating here has been very high indeed
and I think it is not the intention of Government or
the Fromt Bench here to muzzle the Back-benchers. 1
think their contribution is great and 1 am quite sure
that Government takes seriously whatever they say
on the Floor of this House. Apart from a few isolated
cases, Sir. because we have 171 Members of Parlia-
ment here and we bad a few ugly cases but I think
the public and the nation should not consider that
all Members of Parliament are irresponsible. There
are black sheep evervwhere.

Sir, quite a number of things have been said about
groups. If groups do exist, this is unpulatable, un-
healthy and uncalled for. I think we all belong to one
group here and that is the group of His Excellency
the President. We are all committed to the philosophy
of Nyayo, that is peace, love and unity and anybody
who is short of Nyayoism up lo the letter Z should
reconsider himself. I think everybody, as far as I kmow,
that is all the 16 million of Kenyans are all Nyayo and
ardent followers of His Excellency the Prasident. There
is no need for us to provide measuring gadgels such
as thermometers and so on ilo measure who is more
Nyayo and who is less Nyayo or who is nol Nyayo.
As far as we all are concerned, we all are for Nyayo
and there is no need [or us to form groups. Whoever
has been appointed, we must know that it is the Presi-
dent who appointed and he is the one who dismisses
and I think people should be contented with whatever
appointments they have been given. I think we are all
collectively here dedicated to the service ol this nation
and we all are devoted 1o serve our people and there-
fiore the establishments iof certaim factiions, be whey politi-
cal facklions or tribal faclions, are unwarranted for the
peace of this country. We need peace, we need love
and we need unity above anything else. It is therefore
upon us to make sure that as we go for this Christmas
holidays to inform our peopie that there are no groups
anywhere and that we are all followers of the President.
It is up to us to tell our people to be united. We have
scen wihar political divisions has meant wo. many parts
of Africa and we do not need those divisions therefore.
Qur loyalty is direct to the President and we do not
need to go to Nakuru or Kajiado in order to be loyal
to the President. We are all commitied to the philo-
sophy of peace, love and unity.

Mr. Temporary Deputy Speaker, 1 would also be
failing in my dury il 1 do not say here that after fight-
ing with my colleague, the Minister for Local Govern-
ment for the last 20 years, we have resolved our diffe-
rences. I would like to appeal to the hon. Members of
this House, particularly those hon. Members from
Kirinyaga, to follow the same example of living in
peace. I would like to pay tribute to His Excellency
the Vice-President, the Minister for Constitutional and
Home Affairs and the Minister for Local Government
for such big Harambee cfforts. Since I cannot match
their contributions, I can only wish them @ merry and
prosperous New Year.

With those few remarks, I beg to support.

Mr., Midika: Thank you, Mr. Temporary Deputy
Speaker. T will be very short indeed ‘because time is
running out.

The Assistant Minister for Livestock Development
{Mr. Shikuku): On a point of order. Mr. Temporary
Deputy Speaker. T do not wish to interrupt the hon.
Member but I would like to seek your guidance so
that in future we have those who have been attending
this Parlinment speaking more rather than having
people who have been absenting themselves,
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Mr. Midika: Mr. Temporary Deputy Speaker, I am
very grateful indeed for that point of order. I think
hon. Shikuku is right. We have oo many people in
here today while we have had Members of Parliament
not coming to this House even when the Bell is rung.
We want to come back from Recess and find ithis
House full every day until we go away for another
Recess.

Mr. Temporary Deputy Speaker, {0 continue with
my speech, I would like to say in this House that I have
a lot of faith in the people of this country. As hon.
Mwithaga and hon. Keen said, 1 think what is spoiling
us here is that we do not understand protocol. We
must know protocol: the number one main in this
country is the President of this country, who has his
Cabinet. In this Cabinet there is the Vice-President
and if you go treating him as if he is not anything, then
you do not know the protocol of this country. That is
a fact! We must know where we lie and we must know
that this country belongs to the people who brought
us here and not to the individuals. We must know that
it is a shame for a place like Kisumu to have no water
when there is fresh lake water near that town that
cannot be finished even by the angels of heaven. It is
a shame that in such a country like this one that has
all the potential should have authorities such as the
Lake Basin Development Auvthority and yet we do not
hear of the work they are doing. It is a shame that in this
country, where we need food, some people should use
our most fertile land to grow flowers instead of food
for the poor people of this country. It is a shame! If T
had time to speak during the debate on the Mational
Food Policy, I should have told them that we have
only 20 per cent of fertile lnnd and it should be used
for food production and not for growing flowers. We
cannot grow carnafions instead of maize; those who grow
carnations to export so that some European houses
can be beautified must learn (o grow food for the poor
people of this country.

Mr. Temporzry Deputy Speaker, we want to go
home and make friends. T wuant all the hon. Members
who do not know where Nyando, where we get all the
sugar we need in this country, is to come there on

16th January, 1982. They should all come to Nyando
because I want them there. I think hon. John Keen
will lead Lhe group of hon. Members who will come
there. I want them all to come 1o Myando and seec my
problem; 1 want them to see the problem of the people
who are really Nyayo. We are only interested in food
production and not divisions. The people who know
what protocol is are the people of Nyando. On 17th
January, 1982 we will all be in Ugenya and after that
we will be at Nakuru and then come buck as very
good people o this House.

Mr. Temporary Deputy Speaker, I hope that during
this Recess the molasses plant at Kisumu will start
functioning by January, 1982 and if the hon. Okwanyo
is ‘here he should listen very carefully. if it does not
start functioning, we will want 10 know why it cannot
do so. We also want to know whether or not this
country is going to import sugar again because the
farmers have been ftreated badly. We want sugar in
this country to be produced by Kenyans and we do not
want to import it again. We want to produce all that
we require in this country. We also want to come to
this House again without hearing of floods in Nyando
and Bunyala. These are important things that we must
look into.

‘Mr. Temporary Deputy Speaker, 1 want to say that i
have faith in the hon. Members of this House, the
people of this country, the Speakers of this House and
everybody. But that faith must be preceded by trust.
We must have trust among us. Wananchi are asking
us how a Minister of the Government can criticize ithe
Vice-President and Minister for Finance. What is
wrong with them?

With those few remarks, 1 beg to support.
(Question put and agreed to)

ADJOQURNMENT

The Temporary Deputy Chairmar (Mrs. Onyango):
Hon. Members, the House is adiourned sine die.

The House rose at Seven o'clock.
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Bills—
Statute Law (Repeals and Misccllancous Amendmenis)y Bill,
331-334, 326, 351-352, 357-359, 483-484
Statute Taw (Miscellaneous Amendments) Bill, 1055-1056,
' 1057, 1102, 1127, 1128, 1138, 1218, 1226, 1235, 1236-1238,
1272, 1276-1277
Aircraft (Offences) (Amendment) Bill, 1049-1051
Magistrates® Jurisdiction (Amendment) Bill, 1797-1799, 1809,
1814, 1826, 1827, 1322, 1828, 1829, 1902, 1905, 1974, 1977,
1978, 1980 ’
Motion—
Extension of borrowing limit on external loans of credit,
1038,
Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine die, 2154-2155
Questions— X
Appointment of judges from other Atrican countries (697),
16
Compensation for road accident victims (1017), 2011, 2012

‘Differcnces in imprisonment terms in theft cases (334), 2062,
2063, 2064, 2065

Fees by mothers accompanying infants in-patients in Kisii
(951), (Minister for Health), 1548

‘Hearing of murder cases at Kakamega (802), 279-280

Scheme of service for Pharmaccutical Technologists (974),

(on behalf of The Minister for Health), 1549

Questions by Private Notice—

Increase of nurses trainces in Kaimosi Hospital (on behalf
of the Minister for Health), 1553-1554

Non-payment of court-order auction surplus to property
owner, 1555

Ayodo, S. O.—
(Kapsipul-Kabondo)

Barngetuny, E.—
(Nominated)
Bill—
Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1803-1804
Motion—
Government taking over of Harambee secondary schools,
519-520, 521
Point of Order—
Crossing the floor at the bar, 1755

Basic Education-—
(1) The Minister for Basic Education
(The Hon. J. K. Ng’eno)

Motions—
Banning the use of Depo Provera, 2036
Promotion of teachers to be based on examinations, 81-86,

87
Questions-~
Housing Basic Education Minsiry's staff in Nanyuki (325),
1544, 1545
‘Mathematics compulsory for teacher trainees (890), 1652-1653,
1654
Payment of N.S.S.F. by nntrained teachers (1007), 1654-
1655

(2) The Assistant Minister for Basic Education
(The Hon, Dr. (Mrs.) J. Ojiambo)

Ministerial Statement—-
Sale of defective ambulances to Government 18431844
Questions—
Cause of death of Yunis ‘Naswa Sibona (351), 1767-1768
‘Construction of Sololo Primary School (969), 1435-1436
Education Officer for Luaikipia District (283), 1431
Employment of medics in primary schools (845), 783, 784
Eatertainmeut to patients af Nakuru General Hospital (904),
1950, 1931
Hyrar Primary School: Teacters under punishment (893),
1835, 1836, 1837
More FEduacation Officers for Kisii (934), 1225-1326
MNon-porticipation of South Nyanza in National
Festival (1901), 1024, 1025
MNumber of unirained teachers in Taita/Taveta (793), 1322,
1323
Payment of arrears to ‘Mr. Mugho (808), 1885, 1886
Re-employruent of retired officers in Education Ministry,
1027
School cquiprnent shortagzs in Chepalungs, 1154, 1155, 1156
Service delav in Loari Health Tentre (1067), 1951
Guestions by Frivate Notice—
Decentralization of School Eguipment Scheme to provinces,
1380, 1381
Expulsion of students for non-payment
contributions, 1494-1495-1496, 1497
Re-employment of retired officers
Ministry, 1269-1270, 1271
National Cereals Produce Board not accepting pepper at
Voi, 1785, 1786
Supply, Commiitiee of—
Annual Estimates
Vote 30—Ministry of Energy, 923-596

Music

of harambee

in ‘Basic Education



INDEX—Cond )

(3) The Assistant Minister for Basic Education
(The Hon. J. K. Wagara)
Bills—
Aircraft (Offences) (Amendment) Bill, JR, 651;
1054; 1C, 1096; R and 3R, 1096-1097
Appropriation Bill, 1R, 1556; 2R, 1556-1583; 1C, 1583-1584;
R ConR and 3R, 1584
National Assembly Remunetation (Amendment) Bil, 1R, 329
2R, 329; LC. 329-330; R. ConR and 3R, 330-33)
Magistrates' Jurisdiction (Amendmenti) Bii, IR, 1797; 2R.
1797-1830, 1899-1944, 1962-1977, IC, 1977. R93R, 1977-1980
Pest Control Products Bill, 1R, 1034, 1238; 2R. 1329-1270,
1442-1476. 1585-1594; 1661-1662 Widn. 1662
Swwte Law (Repeals and Miscellaneous Amendments)
2R; 331-359, JC, 482483 R and 3R, 433435
Statute Law (Miscellaneous Amendmenis) Bill, IR, 651;
1055-1078, 1097-1142, 1210-1238; 1C, 1271-1272; R
3R, 1273-1277
Biwott, K. N. K.—

(Bomet)
{See also under President’s Office, The Minisier ol Siate)

2R, 1049-

Bili.

2R.
and

Bonaya, A. W.—
(Isiolo South)
Motion, Adjournment—
Killing of Somali livestock by secur
1526-1527

Boy, J—
(Kwale Central)

Motion— . .
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Foed Poticy,

1987-1989

Supply, Committee of— _
Vote 12—=Ministry of Local Government, 197, 214217

Vore |4—Ministry of Transport and Communications, 630-
643
Questions, Supplementary—
(736), 231; (831), 604

Bosire, M. G—
(Wanjare South/Mugirango)
Bill—
Statute Law {Miscellaneous Amendments) Bill, 1076

Motion-- '
Removal/Reduction of cess levied on coffee, 105-108

Supply, Committee of— o
Vote 14-—Ministry of Transport and Corunuaicalions, 588.

592, 595
Questions, Supplementary-=—
(943), 1256; (953), 1260, 1261; (PN), 1267

Bwana, O.—

ity forces in Isiolo.

(Nominated)
Question— i .
Additional transport for Witu Police Station (526) (Cheka);
1196
Questions, Supplementary-~
274; (742), 434; (86T, 1016; (794), 1378;

(564), 64; (684),
®EN), 1720
Chairman of Committees, The—
(The Hon. M. K. arap Keino)
Chairman of Committee, The Depuiy—
(The Hon. F. M. G. Mati)
Chairman of Committees, The Temporary Deputy—
.(The Hon. O. A. Cheka)
In the Chair~—329-330
Chairman of Comméttees, The Temporary. Deputy—
(The Hon. P. N, Munyasia)
In the Chair—478-481
Chairman of Comméttees, The Temporary Deputy—
(The Hon. A. N. Mwidau) . . .
In the Chalr—325-827

Chairmun of Committees, The Temporary Deputy—
(The Hon. Mrs. G. A. Onyango)

In the Chair—
156-164; 268-270; 649-650; 1000-1004; 1583-1584

Cheka, A, O.—
(Lamu West)
Questions--
Free forry service between Mukowe and Lamu (857), 786.
787, 788-78%
Land adjudication for Lamu West (1050), 2000, 2001, 2002
Recruitmen: into policc force in Lamu (867), 1016, 1017
Resettlement of Kiunga people displaced by shifta (1051).
2051
Suppiy, Commiitee ofe—
Voic 12—Ministry of Local Government, 202-204
Questions, Supplementary—(145), 486

Chepkwony, D. A-—
(Belgut)
Motion——
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1665, 1674
Questions. Supplementarv—(@PN), 1431, 1438

Chcboiwo, H. R, arap—
(Baringo North)
{See also under Ministry of Co-operative Development, The
Assistant Minister for)

Chibule, A. T. (Dr)—
Kilifi South)
Aotions=——
Adoption of a five-day working week, NoM, 1881
Adoption of ‘Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1742, 1743
Barning the use of Depo Provera, 2025-2027, 2029
Estyblishment of patient-paying amenity wings in Govern-
ment hospital, Mombasz, 1881
Degrce courses for para-medical staff, 936-938
Fxempiion of harambee contributions from taxation, 1633
Expropriation of foreigner-owned land for settlement of poor
Kenyans, 1399-1401
Government taking over of harambec schools, 510-513, 526,
534, 536-537
Tnauguration of Coconut Dcvelopment Authority, Mom-
basa, 541-542 .
Tndigenization of constituency names, 701-703
Re-cstablishment of Fast African Comununity and com-
mon currency, NoM, 1881
Reduction of importation of hot drinks, 309, 310
Sell-kelp motivation to Garissa famine relief recipients,
€77-679
Point of Orders
Proof of whai was denied in question No. 646, 736-737
Questions——
Appointment of chief of Mariakani Location (799), 545
Compensation for crop-loss through extension of electricity
430), 6 -
Consiruction of Kambini-Bwagamoyo Road (828), 615
Disposal of radioactive waste (1068) (Bwana), 2055, 2056
Bmployment of graduates (1008). 1262, 1477
Kiliff residents sertled at Bura lrrigation Scheme (1048), 2000
Membership of Scholarships Central Selection Board (804),
1073, 1080 .
Obstruction of Harambee efforts by chief of Rabai Location
(646), 377-373, 485 '
Porcentage of coffee price for provinces {(405), 123
Public toilets—Kilifi Town (803), 1019
Purchase of shares in tourist hotels by councils (1054), 1882,
1883
Reason for importation of diesel (1046), 1951-1952
Re-siting of Moi International Airport {627), 70-72
Re-siting East African Oil Refineries (628), 180
Separate smokers® tailway coaches. (896), 1374
Unurilizea underground rivers (629, 129



INDEX—Conid.)

Questions, Supplementary—
(789), 724; (PN), 972; (PN),1605
Questions by Private Noticc—
Group ranching in Kayafungo Locauon, $7!
Supply, Commiitiee of—
Annual Estimates
Vote 11—~Ministry of Health, 31-33
Vote 24—Ministry of Higher Education. 474426

Commerce—

(1) The Minister for Commerce
{The Hon. E. T. Mwamunga)

(2) The Assistant Minister for Commerce

{The Hon. P. E. Ivuti}

Paper Laid—1714

Questions—
Amount of ICDC loans given to Kisuma businessmen (912),

1150

ICDC loans in Bungoma (967), 1714
K.N.T.C. depot in Lamu (866), 963, Y64
Supply of beer in Bungoma District (966), 1598, 1599
Trade loans for Nakuru traders (892), 2003, 2004, 2003

(3) The Assistant Minister for Commerec
(The Hon. W. Kisiero)
Bill—
Statute Law (Repeals and Miscellancous Amendments) Bill
352-354
Motion—
Reduction of imporfation of hot drinks, 29i-2%%
Question—
Loans given to West Pokot traders (776), 321, 322
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 12—Ministry of Commerce, 230-252

Constitution and Home Affairs—

(1) The Minister for Constitution and Home Affairs
(The Hon. C. Njonjo)

Bills—
National Assembly Remuneration (Amendment) Bill,
330
Statute Law (Miscellancous Amendments) Bill. 1274
‘Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1799-1802, 1902,
1908, 1909, 1978-1979
Motions—
Banning the use of Depo Provera, 2027, 2028-2029-2930,
2032, 2033, 2034, 2044
Expropriation of foreigner-owned fland for setilement of
poor Kenyans, 1397, 1403-1406, 1403, 1410
Government taking over harambee secondary schoois, 5235,
526, 527, 528, 529, 530, 537, 538
Indigenization of constituency names. 701, 702, 7035, 706, 711,
712, 713, 714
Provision of housing accommodation by employer, 1417
Reduction of publication pecriod—Magistrates Jurisdiciion
{Amendment) Bill, 1794, 1795
Points of Order—
Closure, 1788
Front bench reserved for iinisters, 433-434
Members’ speeches honourable—usual for members to have
differing views, 1411, 1412
QL;&st(i)ons with long answers should be replied to in writing,
Supply, Committee of—
Annual Estimates :
Voie 11—Ministry of Health, 1920

329,

Vote 14—Ministry of Transport and Communicativns,
563-566

Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resourcss,
817-820

{2) The Assistani Minister for Constiiutional and Heme Affans
The Hon. M. Njuguna Mwangi)
Bill—
Pest Control Products Bill, 1475

Motions—

Adoption of Szssional Paper No. 4 ol 1981 on Food Policy,
1306

Txemntion of harambee contribution fromi laxation, 1630-
1631 .

Ttcnsion of Borowing lumils on ¢xternal loans and credits,
1009

Indigenization of constituency names, G18-920
Point of Order-—
Correction of newspaper report, 661
Questions—
Establishment of Children's Offices in
919), 1197, 1198
Expension of Juvenile Remand Flomes (264), 435436
Membership/mectings of Electoral Commission (863), 1538,
1538
Question by Privale Notice—
Purchasze of foodstufls by Prisons Department,
1091
Supply, Commitree af—
Annual Estimates
Voie 21-—Miniatry of Environment and Nafural Resources,
7064-767
(3 The Assistant Minister for Constitutional and Home Affairs
{The Hon. Z. O. Olang’)
Bill-~
Siatute Law (Misceliancous Amendments) Bill, 1276
Motion, Adjourment——
Adicurnment of the House: Sine Die, 21532134
Questions—-
Change in  constituency
(686), 548, 549
Number of prisoners in Kenya {914), 1263
Number of refugecs in Kenva (634). 273, 274
Supply, Commiiee of—
Annual Estimotes
Vote 11--Ninisuy of flealth. 1.4
Voie 12—Ministry of Loczal Government, 199-2-2, 266

Western  Province

1089-1090.

name—lveti North to Mitaboni

Vote la—Ministry of Transport and Communications,
584, 594-588
Vote 30—Mimsry of Crergy, 872875

Co-operative Development—

(1) 'The Minister for Ce-operative Devejopment
{The Hon. R. 8. Marauo)

Question—
‘Recruitment into Co-operative college (275), $62-963

(2) The Assistant Minister for Co-operative Development
(The Hon. H, R aran Chehoiws)
Ministevial Sratemeni—
Clanficatien of reply to question—dealing between Gesarara
Sacicty and K:sli Hardwarz, 735-736
Questions—
Coflee factory for Mrughua farmers (809), 1832, 1833
Findings of the probe into Lirembe Co-operative (1009),
1645, 1649
‘Paymen! of Murnny Society dues (778), 487
®ersons charged with thef. of Kisii Coffec Farmers’ Fund
{347, 728, 129
Onesiion by Private Notice—
Dubicwrs  dealings  between
Hardveare, 492, 493, 494
Supply, Conumirige of—
Annual Estimates
Voie !4—Minsuy of ‘Pransport and Communications, 634-
036
{3) The Assistant Minister for Co-operative Development
(I'h= Hon. . Tjore)
Morion--
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1701
Meanon, Adjomrpmenc—
Adjournment of the House.
Questions— .
A Bill 10 amend the Co-operaiive Act (734), 274, 275

Gesarara  Society and  Kisii

Sene Die, 2161
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Loans for school fees to coffee farmers (710), 4
Questions by Private Notice—
Underpayment of coffee growers in Meru Central, 1086,
1087, 1088-1089
Supply, Commirtee of—
Annual Estimates
Vote 11—Ministry of Health, 41-45
Vote 24—Ministry of Higher Education, 421-424

Culture and Social Services—

(1) Minister for Culture and Social Services
(The Hon. M. B. Mudavadi)

(2) The Assistant Minister for Culture and Social Services
(The Hon. J. Kalweo)
Bill—
Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1904-1905
Motion—
Indigenization of constituency names, 716, 717
Questions—
Additional Community Devzlopment
nyang (821), 603, 604
Expansion of Adult Education facilities in rural areas (998)
1481-1482
Government employing ‘Community Development assistants
(326), 1596-1598
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 12—Ministry of Local Government, 174-278

(3) The Assistant Minister for Culture and Social Services
(The Hon. S. K. arap Metto)
Motion—

Settlement of forest workers,
Questions—
Construction of a stadium in Kitui ¢1000), 1712
Divisional Social ‘Workers for Moyale (968). 1319
Establishment of library in Meru (1021), 1712
Government assistance to Sigul-Bondo Polytechnic (834), 908
Payment of salary to Mr. Kipkoti (825), 907, 908
Salaries/conditions of service: Teachers in village
technics (725), 118-119
Sports Officer for Kitui District (999). 1647-1648
Question by Private Notice—
Delayed salaries: Yala Adult Education teachers, 1712
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 12—Ministry of Local Government, 221-222

Ddaiddo, I. L.—
(Tana South)
Bill—
Appropriation Bill. 1581-1583
Motion—
Adoption of Sessional iPapar No. 4 of 1981 on Food Policy.
1515
Motion, Adjournment—
Adjournment of the Housz: Sine Die, 2167-2168
Questions—
Compensation to Cotton ‘Growers in Hola (759). 612, 720.
731
Construction of Semi Karo Dispensary (690), 6
Deaths through ‘Game Animals in Tana River (736), 231
Fxpansion of Mpcketoni Police Station (365), 845
Hardship Allowance to Hola Ginnery Employees (757).
489, 490
Inadequacy of Hola ‘Cotton Ginnery (692), 173-174
Legislation to 'Curb House Rent Increases (979), 1540
Medical Diploma Holders for Degree Courses (364), 63, 64
Procedure for Acquiring Land in Lamu (1049), (Cheka}.
1949
Receipts for IN.S.S.F. ‘Contributors (737). 277, 278
Rental Houses for Tana River District (978). 1485
Questions, Supplementary—
(PN), 1439
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 11—Ministry of Health, 145.147. 152

Assistants for Ng'i-

1193-1194, 1610-1611

poly-

6

Vote 14——Ministry of Traﬁsport and <Communications,
567-570

Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources.
762-764

Vote 24—Ministry of Higher Education, 453454, 476

Echakara, S. A.—
(Busia North)

(See also under Labour, the Assistant Minister for)

Economic Planning and Development—

(2) The Minister for Economic Planning and Development
(The Hon. Dr. Z. T. Onyonka)
Bill—
Statute Law (Miscellaneous Amendment) Bill, 1250-1252
Motions—
Exemption of Harambee Contribution from Taxation, 1635-
1640
Exiension of Borrowing Limit
Credits. 836
Question—
Submission of Projects for Rural Development Fund (279),
1264, 1265
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 12—Ministry of Local Government, 254-256
Vote 30—Ministry of Energy, 983, 988-990

on External Loans and

Economic Planning

(2) The Assistant Minister for and
Devclopment
(The Hon. J. M. Angatia)
Rill—
Statute Law (Repeals and Miscellaneous Amendment) Bill.
356
Questions—

‘Payment of Benefits to Former East African ‘Community
Employees (936), 1199, 1200

Soil 'Conservation Progress at Nginyang' (819), 281

Supply, Committee of—

Annual ‘Estimates

Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources.
752755, 758

Vote 30—Ministry of Energy. 885-888

Ejore, P. B.—
(Turkana West)

(See also under Co-operative
Minister for)

Ekidor, J. L.—
(Turkana East)

Questions—
Ailrstrips in Turkana East (243), 969
Installation of Teclephone in Lokituang’ Post Office (842).
912
Livestock Deaths through Drought (841), 851, 852
Rural Access Roads Programmes for Turkana (840), 784
Shortage of Drugs at Lodwar District Hospital (837). 607

Development, the Assistant

Energy—

(1) The Minister for Energy
(The Hon. J. H. Okwanyo)

Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2158-2160
Supply, Commitiee of—
Annual Estimates
Vote 30—Ministry of Energy, 856-861, 862, 863-864. 866,
893, 900, 996-1.00

(2) The Assistant Minister for Encrgy
{The Hon. F. Lotodo)
Questions-——

Electricity Supply for INgemeni Residents (747), 609, 610
Rural Electrification Programme for Ugenya (932). 1488
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(3) The Assistant Minister for Energy .
(The Hon. K. B. Mwamzandi)
Bills—
Appropriation Bili, 1557-1558 .
Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1903, 1924
Statute Laws (Miscellaneous Amendments) Bill, 1109, 113
1114, 1124, 1125, 1217, 1274
Motions—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food
Policy, 1284, 1509, 1512, 1517
Approval of Public Accounts Committee Report, 2132, 2136
‘Government to take over Harambee Secondary Schools,
524, 535
Tarmacking Kitui-Kibwezi Road, 1871
Motions, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2145, 2152
Paper Laid—
1767
Points of Order—
Closure, 1788, 1980 o
Unparliamentary Language—"Huyu Mijaluo"—for Members,
524
Questions—
Compensation for Crop-loss through Extension of clectri-
city (480), 6
Electricity Supply in Kisii District (719), 65
FElectrification of Ukwala Urban Council (928), 1255, 1256
Reason for Importation of Diesel (1046). 1951-1956
Questions by Private Notice—
Personnel Manager for East African Refineries Ltd.. 1605
Supply, Committee of-—
Annual Estimates
Vote 30—Ministry of Encrgy, B80-882, 893, 901

Environment and Natural Resources—

(1) The Minister for Environment and Natural Resouvrees
{The Hon. A. J. Omanga)

Motion—
Settlement of Forest Workers, 1613-1615
Points of Order—
Closure, 1796
Substantiation of Allegation on High Crime Rate in Kisii,
1608
Question by Private Notice—
Payment of Compensation to Mr. Nzambu, 916
Supply, Commiittee of—
Annual Estimates
Vote 14—Ministry of Transport and Communications,
566-568
Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources,
737-743, 821-826

(2) The Assistant Minister for Environment and Natural
. Resources
(The Hon. H. M. K. Adichareh)

Questions—
Deaths through Game Animals in Tana River, 231, 232
Delay in Construction of Dams in Malipai, (749). 325
Disposal of Radioactive Waste (1068), 2055-2056
Earth Tremor in Lambwe Valley (705), 12, 13, 14
Filling up Gold Mine Holes in lkolomani (712), 14
Housing Accommodation for Forester Living in Menengai
(906), 2113-2114
Prevention of Transmission of Diseases to Livestock by
Wildlife (1025), 2054, 2055
Types of Minerals discovered in Taita/Taveta (758), 1202
Question by Private Notice—
Issuing of Licences for Deposits at Mwakinyambo, 2121-
2122, 2123
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 24—Ministry of Higher Education, 455

(3) The Assistant Minister for Environment and Natural
Resources
(The Hon. P. Leakey)

Question—
Government Staff Houses at Doldoh (330), 1837, 1838

Questions by Private Notice—
‘Payment of Compensation to Mr. Mwongela, 1208
Price of Charcoal in Nakuru, 1382
wildlife Crop Damage: Delayed Compensation to Mr.
Nzambu, 1326, 1327
Wwildlife ‘Destroying Crops in Laikipia (329). 1775, 1776,
V777, 1778-1779. 1780
(4) The Assistant Minister for Environment and Natural
Resources
(The Hon. J. M. Kariuki)
Questions—
Delayed Compensation for Wildlife Crop Destruction in
Vundanyi (794), 1377-1378
1ocational Trec Nurseries (779), 553, 554
Membership of District Wildlife Compensation Committee
(372), 1715, 1716
Payment of Gratuity to Mr. Kariuki (278), 1201
Prospecting in Taita/Taveta District (763). 1257, 1258, 1259

Fayo, H. A. H.—
(Isiolo North)

(See Ministry of Tourism, Assistant Minister for)

Foreign Affairs, Ministry of—
(1) The Minister for Forcign Affairs
(The Hon. Dr. R. J. Ouko)

(2) The Assistant Minister for Foreign Affairs
(The Hon. ¥. Munyi)

Question-—
:Government ‘Support to Liberation Movements (615). 435

(3) The Assistant Minister for Foreign Affairs
{The Hon. E. M. Mweu)

Gachukia, (Mrs.)—
¢Nominated Memben
Motion—
Banning the usc of Depo Provera, 2041-2042
Motion, Adjournment—
Adjournment of the House Sine Die, 2150-2157
Supply, Commitiee of—
Vote 11—Ministry of Health, 132-134
Vote 14—Ministry of Transport and Communications 581-

583
Vote 21-—Ministry of Environment and Natural Resources,

767-769
Vote 24—Ministry of Higher Education. 462-465

Goutama, K. C.—

(Parklands)

Bill—
Statute Law (Miscellancous Amendments) Bill, 1064-1065,

1066, 1106

Supply, Commitiee of—
Vote 12—Local Government, 243-244
Vote 14—Transport and Communications, 633-634

Gichuru, Y. S.—
(Limuru)
(See Office of the President, Minister of State)

Gitoma, J. H.—
(Meru South-West)
Question—
Loans for School Fees to Coffee Farmers (710), 4
Question by Private Notice—
Underpayment of Coffee Growers in Meru Central, 1086,
1087
Supply, Committce of-—
Vote 11—Ministry of Health. 134-135

Gor, P. N.—
(K amukuniiy
Motions—
Exemption of Harambec ‘Donations {rom Tax NoM, 542,
1643-1644
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Self-Help Motivation to Garissa Relief Recipients, 688
Question by Private Notice—
Allocation of New House in Muthurwa Estate, 1030-1031.
1032
Supply, Committee of—
Vote 30—Ministry of Energy, 869870

Gumo, F. F.—
(Kitale East)
(See Local Government, Assistant Minister for)

Hassan, A. K.—
(Garissa North)

Motion—
Self-Reliance Motivation to Garissa Famine Relief Recipients.
~ NoM, 377, 614671, 697-699
Motion of Adjournment SO. 20—
Killing of Somali Livestock by Security Forces in Isiolo.
1527-1529
Point of Order—
Killing of Somali Catile by the Security Forces—Matter
still Under Investigation, 2128-2129-2130
Questions—
Fozrg‘i,gn Scholarships in North-Eastern Province (791), 226,

Garissa Residents Barred from Entering Tana River (792),
724, 125
Question, Supplementary—
(736), 231; (PN), 1895

Health—

(1) The Minister for Health
(The Hon. A. K. Magugu)

Supply, Committee of—
Amendment Estimates
Vote 11—Ministry of Health, 16-19, 26, 40, 41

(2) The Assistant Minister for Health
(The Hon. J. Njiru)

Questions—
Co_nstruction of Bulondo Dispensary (868), 846
Criteria for Licensing Chemist Shop (740), 236, 237
Drug Shortage in Bungoma District Hospital (813), 440
Tmprovement for Yatta Health Centre (770), 438, 439
‘Ministerial Official Visit to Bondo (806), 323
Rural Health Programme in Tharaka (800), 439
Stoppage of Extension Work on Health Centres in Siaya
(762), 322
Supply, Committee of—
Vote 30—Ministry of Energy, 864-866

(3) The Assistant Minister for Health

{The Hon. Dr. E. W. Wameyo)

Bills—
Magistrates Jurisdiction (Amendment) Bill, 1907, 1919, 1937
Pest Control Products Bill, 1353, 1354, 1355, 1448-1450
Stt;tsxgtg Law (Miscellaneous Amendments) Bill, 1134, 1140,

Motions—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,

1681, 1688, 1934, 1984, 1985

Banning Use of Depo Provera, 2043, 2045, 2046
Degree (7:ourses for Para-medical Staff, 931-935, 936, 937-938.

Points of Order—
Closure, 1979
Po”s;éMorten ‘Report on Death of Miss Nyokabi Sub Judice,
Promised Reply on Training of Nurses at Kaimosi Friends

Hospital, 1786

Questions—
Construction of Kangu Forest Health Centre (894), 965
Colr;!(i)nulaztion of New Kapenguria Hospital Buildings (722),
Construction of Semkaro Dispensary (690), 6
,Daé(l)g Slaughtering of Cattle at Chwele and Makuyuni (815),

Dealt Doctors® Strike (788), 169-170

Deaths Caused by Cholera in Baringo (823), 729-730

Extension of Nanyuki District Hospital (265), 487

Extension of Services at Wesu Hospital (729), 1080, 1081

Health Centre for Hakati (1057), 2052, 2053

Generator for Chiakanga Health Centre (832), 606

Laboratory Technicians for Sin’go and Ndani Health Centres
(941), 1200, 1201

Medical Diploma Holders for Degree Courses (564), 63-64

Medical ‘Specialists at Kitui District Hospital (771), 488. 489

Opening of Ngomeni Health Centre (739), 169

Shortage of Drugs at Lodwar Hospital (837), 607

Underpayment in ‘Ministry of Health (560), S

Questions by Private Notice~~

Additional Vehicles for Wesu Hospital, 1722, 1723

More Cholera Treatment Centres in Ukwala Area,
182

Polution of -Athi River by Tannery, 1841

Rectification of Defective Ambulances, 1151, 1152, 1153-1154

Reinstatement of Ukwala ‘Mobile Clinic Services, 854

Remedy to Leaking Roof in Siaya District Hospital, 732.
733, 734

Shortage of Drugs in ‘Health Institutions, 620, 621

Shortage of Drugs in Malindi Hospital, 914, 915, 916

Shortage of Drugs in Ukwala Health Centre, 674, 797

Telephone Facilities at Bahati Health Centre, 854

181,

Higher Education—

(1) The Minister for Higher Education
(The Hon. J. J. Kamotho)

Motions—
Government Taking Over Harambee Sccondary Schools,
521-522, 533, 537
Removal/Reduction of Utilization of Cess Levied on
Coffee, 99-100
Questions~—
Number of Form 1 Classes in the Country (Paper No.) 2071
Takeover of ‘Gatunga and Matiri Harambee Schools (1023),
2010
Teachers in Administrative Jobs (261), 228, 229
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 12—Ministry of Local Government, 193
Vote 24—Ministry of Education, 385-389, 404, 451, 455,
456, 471-478, 480, 481, 482

(2) The Assistant Minister for Higher Education
(The Hon. M. Kubo)
Bills—
Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1818
Statute Law (Repeals and Miscellaneous Amendments) Bill,
331, 340, 341
Statute Law {(Miscellaneous Amendments) Bill, 1114-1118,
1122, 1125, 1112, 1218, 1223
Motions—
Adoptation of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food
Policy, 1686 .
Exemption of Harambee Contributions from Taxation, 1642
Extension of Limit on External Loans and Credit, 654
Government Take-over of Harambee Secondary Schools,
539
Measures to Prevent Cholera in Western Kenya, 509
Reduction of Importation of Hot Drinks, 296-298
Tarmacking Kitui-Kibwezi Road, 1875
Point of Order—
Closure, 1583
Questions—
Deputy Headmaster for Asumbi Secondary School (1900),
965-966
Form V Class for Teremi/Bokoli Schools {(743), 22
Government Assistance to Technical Secondary Schools
(980), 1486-1487-1488
Government Take-over Shikoti Girls" School (756), 439, 442
Membership of Scholarships Central Selection Board (804),
1079-1080
Requirements for Taking over ‘Harambee Schools by
Government (267). 607, 608, 609
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School Fees
1600
Valuation of Strike Damage ar Teremn Secondary School
(744), 170, 171
Question by Private Noiice—
Results tor Form 1V Girls of Sisnop Nizaga High School.
1266, 1267, 1208
Supply, Conunitiec of —
Voie 11—Mimstry of Health, 33.56
Trmspoii

to be Paid at Disurict Headguarters (993),

Vote 14—Ministry ol and  Cemmunications,
597-600

Vote 2I—Minisuy of £mvironment and Natural Resources
771775

Vote 24—Minisiry of BEducanion, 401, 425, 462

(3) The Assistant Minister tor Higher Edoertion
(The Hon. W. E. MwiLa)
Questions=—-
Foreign Scholarship m North-Eastern Provines (719), 226-
227
Form V Class for Ingotse Sceondary School (783), 549-550
Inspection of Private Schools prior 1o Registration (272),
847
Specialization of Insutuntes of Technology
Questions by Private Notice--
Breakdown of Students Siuing for K.C.E. Exwninaiion in
1981, 2124
Diploma Courses i Kuarumo and Sinba Colizges, 1440, 1441

258y, 121, 122

Hirsi, A. A—
(Wajir South)
(See also uvnder Agriculiurg, Assistant Minisier {or)

Information and Broadeasting.—

(1) The Minister for fnlormation and Broadensting
{The Hon. P. Oloo-Aringo)
Motion—
Government to Launch a Kasu Newspaper, 11811167
Supply, Commitiee of—
Apnual Estinates
Vote 21—Ministry of Envirntiment and Wararal Resources,
743, 746
(2) The Assistant Minisier for infeonntion and Brondeastingy
(The Hon. ‘N, Mbagor)
Motion—
Settlement of Foresi Werkars, 190-123
Ioint of Order—
Closure. 1972
(3) The Assistant Minister for Informution and Broa:deasting
(The Hon. A. Okukuw)
Question—
Establishment
1956, 1957

of Film Centres 1 Rural Areas (1024),

Industry—

(1) The Minister for Industry
{The Hon. Munyua Waiyaki)
Paper Laid—
1421, 17617
{2) The Assistant Minister for Industry
{The Hon. M. S. Aden)
Motiot—
indigenization of Constitucncy Names,
Self-help Motivation to Gatisss  Famine
692-693
Motion, Adjournmeni-~S0.20 .
Killing of Somali Livestock by Sccurity
1529-1531
Question—
Maize Milling Factory in ‘Nanyuk: (324). 1483
{3) The Assisiant Minister tor Indusuy
{The Hou. H. C. Waiiithi)
Question—
‘Nom-Director Expatriates m Kenyz (1064),

7177919
Reliel Recipients,

Forces in Isiolo,

2058

Fvati, P. E. M—
(Kitui South)
(See also under Commerce, Assistant Minister for)

Kagiri, E, K.-—
(Nominated)
Bills—
Mugistrates” Jurisdiction (Amendment) Bill, 181
Statute Law (Miscellaneous Amendments) Bill. 10721075
Alotion—
‘Government to Luunch Kanu Newspaper, 954
Supply, Commiitee of—
Vote }4—Ministry of Transport and Communications, 585
Question, Supplementary—
(PN, 1382

Kahengeri, G.—
(Juja)
Bills—-
Magistrates' Jurisdiction (Amendment) Bill, 1828
Statute Law (Miscellancous Amendments) Bill, 1126, J135
Minisrerial Statement—
City ‘Council Responsible for Wrongful Demolition of Kiosk,
1843
Morions—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
362-365, 369
Degree Courses for Para-medical Stafl, 935
FExpropriation of Foreigner-owned fland for Seftlement of
poor Kenyans. 1388-1390
Government to Launch a Kanu iNewspaper, 951
Indiganization of Constituency Names, 917.918
Reduction of Importation of Hot Drinks, 311-312
Removal /Reducrion of cess levied on Coffee, 92-94
Settlement of Forest Workers, 1617-1619
Tarmacking of Kiti-Kibwezi Road, 2014-2015
Paints of Order—
Action Taken against destruction of Kiosk at Kahawa,
1786, 1787
Promised Llaboration of Reply to Questions Required, 1744
Promised Ministerial Statement has to give Results of
Investigations by Minister, 1842
Questions—
Additional Community Development Assistants for Ngun-
yangi (821) (Twarithi), 603
Construction of Munyu Water Supply (943), 1256, 1257
Construction of Underpass at Jujia ‘Crossroads (916), 1203
Non-payment of dues to Drivers (948), 1315-1316
Vacant plots in Ngoliba Town (952), 1371
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 12—Ministry of ‘Local Government, 209-211
Yote 20—Ministry of Encrgy, 888-8%0
Queastions, Supplementary—
(683), 326: (PN), 493; (266). 543; (884), 958: (PN), 1088;
(PN), 1480, 1490; (326), 1597-1598; (PN), 2121
Questions by Private Notice—
Destruction of a Kiosk at Kahawa Bus Siop, 972, 1092-1094
Premature Retirements of Road Constructors, 14931494
Water Pump for INgoliba Water Supply. 1441

Kakei, R. M.—
(Yatta)
Question s
Completion of ITkombe/Kinyatta Water Scheme (839, 1081,
1082
Loans to Africans by Bank of Baroda and India (977), 1478,
1479
Repair of Ithanga-Mananga Road {870), 849-856
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Wote 14—Ministry of Transport
643-644
Vote 2l--Ministry of ‘Environment and Nartorul Resources,
820-82!
Questions by Privare Notice—
Delayed Salaries for Yatia Farrow Employees, 2124-2123
Displacement of Nwea Residents by Government. 616-618

and Communications,
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Kalulo, F. M.—
(Mbooni)

(See also under Offics of the President (Siate), Tho Assistant
Minister for)

Kalweo, J. 1.
(Nyambene)

(See also under Cullure and Social ‘Sarvices, The Assistant
Minister for)

Kamotho, J. J.—

(Kangema)
(Sce also Higher Education, The Hon. Minister for)

Kamuren, W, Y.—
(Nominated)

Motion—
Adoption of Sessional Paper ‘No. 4 of 1981 on Food Policy
1515, 1519, 1520

Kanindo, P. O.—
(Homa Bay)

Motions—

Banning the use of Depo Provera, 2028

Government Taking over Harambee Secondary Schools, 520,
523

Indigenization of Constituency MNames, 710-713

Provision of ‘Housing Accommodation by Emplover, 1845-
1847

Removal/Reduction of Cess Levied on Coffee, 9697

Motion of Adjournment—
Adjournment of the House Sine Die, 2143-2144, 2153, 2159
Questions—

Creation of New Sugar Belt District in Nyanza (1020),
(Midika), 1711

Deputy Headmistress for Asumbi ‘Secondary School (900).
965, 966

iNon-Participation of South Nvanza
Festival (901), 1023, 1024

Stoppage of Extension Work on Health Centres in Siaya
(762), (Orengo), 322

Questions by Private Notice—
Mr. Abich—Delayed Workman's Compensation, 558
Questions, Supplementary—

(647), 11; (692), 173; (PN), 181-182:; (261), 229; (736). 232:
(PN), 446; (779), 553; (764), 612; (PN), 734; (835), 965;
(863). 1538; (933), 1531, 1542; (PN). 1551-1552. (890),
1653; (PN), 1841; (354), 1982; (1005), 1894: (1025). 2054

Supply, Committee of—

Annual Estimates
Vote 11-—Ministry of Health, 139-142
Vote 14—Ministry of Transport and Communications.

636-640

Kanja, W.—
(Nyeri)

in ‘National Music

Kanyama, Dr. J. J—
(Meru South)

Questions, Supplementary—
(719), 65; (824), 848: (PN). 1089

Karawri, M. A—
(Nyambene South)

Morions—

Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1305, 1306, 1512

Approval of Public Accounts ‘Committeec Report, 2133-2136

Establishment of one Authority on Management of Coffee
Industry, NoM, 543

Indigenization of Constituency Names, 699-701, 718, 920-921

Promotion of Teachers to be based on Examinations. 77-78

‘Removal/Reduction of Utilization of Cess Levied on Coffee,
8992, 99, 109, 282-284

10

Questions—

Dastruction of Uniforms for Chiefs and Drivers (105), 1647

Motor-vehicle Inspection Centre in Meru (949), 1254

Pouliry Farmers in Jdveti North (683), (Kitele) (325)

Tea and Coffee Cess Collections in Meru (353), 1839, 1840,
1833

Questions by Private Notice—
‘Diploma Courses at Kagumo and Siriba Colleges, 1440, 1441
Shortage of Drugs in Health Institutions, 620, 621

Point of Order—
Reading of Speeches, 84

Questions, Supplementary—

(744), 171; (712), 552; (765), 191; (PN), 1027; (PN), 1088,
(633), 1147; (PN), 1267; (PN), 1271; (999), 1y48; (i011),
1651; (1003), 1658; (328), 1715; (PN), 1720; (329), 1777;
(330), 1838, 1839; (1058), 2117

Karioki, G. G—
(Laikipia West)

(See also under Office of the President,
Minister for)

State, The Hon.

Kariuki, J. M.—
(Nyandarua North)

(See also under Environment and Natural Resources, The
Hon. Assistant Minister for)

Karume, J. N.—
(Kiambaa)
(See also under Urban Development and Housing, The Hon.
Assistant Minister for)

Keen, J.—
(Kajiado North)

(See also under the Office of the President, State, The Hon.
Assistant Minister for)

Keino, M. K. arap—
{(Kericho East)

Khalif, A, M.—
(Wajir West)
Motion, Adjournmeni—S.S. 20
Killing of Somali Livestock by Security Forces in Isiolo
(NoM). 1498. 1523-1526, 1531
Point of QOrder—
A Promised Scttlement on Killing of Somali Livestock, 1787

Khasakhala, E. E—
(Emuhaya)
Bills—
Magistrates” Jurisdiction (Amendment) Bill, 1905-1911
Pest Control Products Bill, 1370
Motions—
‘Adoption of ‘Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food
Policy, 1704, 1758
Approval of Public Accounts Report for 1977/78 and
1978/79, 2096, 2101-2110, 2128, 2131-2133
Extension of Limit of External Loans and Credits, 658-662,
1045
Government Taking over Harambee Secondary Schools,
523, 5233
Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2131-2133, 2169
AMinisterial Statement—
Expropriation of Foreigner owned Land for Settlement of
poor Kenyans, 1397-1399
Ex-Member Miss Mutai s in Tanzania; 1033
Points of Order—
Out to attack a person who cannot Defend himself
in the House, 1298
In order for a Minister to ‘Second a Back-bencher’s Motion,
2088
Questions—
Inadequate Water Supply at Luanda (862), 795. 796
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Membership Mectings of Electrical Commission, (863), ‘1537, Opening of Lukhakha Bridge (963), 1424
1538, 1539 : . Supply of Beer in Bungoma District (966), 1598, 1599
Scheme of Service for Phamarceutical Technologists (974) Valuation of Strike Damage at Tereni Secondary School
(Karauri), 1540,1549 ~"° ° : - {744), 170, 171
Tarmacking major ‘Roads in Western ‘Province (364), 911 Questions, Supplementary-—
Questions by Private Notice— R 1090; (958); 1262; (939). 1423; (976)% 1427; (961), 1430,
Braakdown of Students Sitting K.C.E. Examination inf 1981, (1003); 1657, 1658
224 . . . Questions by Private Notice—
Number of Form I Classes in the ‘Country, 2071 Reinstatement of Nicholas Mukabwa by Provincial Admini-
Questions, Supplementary— stration, 2013
(727), 176; (PN), 387 (782), 4%; (844), 727; (850), 909; Supply of Waier to Malakisi Dispensary, 1207-1208
(PN), 1030; (9937), 1257; (763). 1258, 1259; (953), 1261; Sunply, Committee of—
(914), 1263; (896), 1374, 1375; (931), 1428, 1429: (91D, Vote 11—Ministry of Health, 149-151
, 1432; (PN), 1491, 1493; (979), 1541; (966), 1599 Vote 12—Ministry of Local Government, 197, 206
Supply, Committee of— Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources,
Annual Estimates 808-810

Vote 11—Ministry of Health, 58, 124-127, 157, 158, 159,
160, 161, 162 -
Vote 22--Ministry of Environment and Natural Resources,

Kioko, D. M.—

746-749 {Mombasa West)
Vote 24—Ministry of Higher Education, 450-452, 479-480, Bill—
481-482 Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1806-1808
Motions—
Kibaki, M.— Adoption of Public Accounts Committee Report on Nairobi
(Othaya) City Council, NoM 1947-1948
Adoption of Scssional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,

(See also under Vice-President and Ministry of Finance. the

Minister for) 1517, 2076

Banning the Use of Depo Provera, 2025
s : _ . R-duction of Importation of Hot Drinks, 288-291
Kiptanui, E. C. Reduction of Publication Period: Magistrates Jurisdiction

(Baringo South) . . .
(See also under Water Development, The Assistant Minister R (Amendment) Bill, 1789-1790
Point of Order—

for) : Closure, 329, 2073, 2074
: _ ' Questions, Supplementary—
K:;(a.g.“’ 5. E . (736), 232; (740), 237; (857) 789: (901), 1025; (998), 1482:
irinyaga East) - . B - 1495; (329), 1717; (333), 1999
Supply, Committee of— T . Question by Private Notice—
Annual Estimates e, . '+ “'Manufacturcrs By-passing their Distributors. 1029, 1030
Vote 14—Ministry of Transport and Communications,
640 - ’ ' .
B Kitele, L. M.—

Kikuyu, J. M— (Member for Iveti North)
(Iveti South) ’ Motions—
Motion— . Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food
Indigenizati £ it . % Policy, 1692 ]
Point 5; 6rd::_n. of constituency names. 715 71-6' 718 Exemption of Harambee Contributions from taxation, 1635
Misreporting by the Press, 800 Extension of Borrowing Limitation on External Loans and
Credits. 835

Supply, C ittee of— C .
"K’;)]:ualo}g;’i’;,:t:sof Government Taking over Harambes Secondary Schools, 536
Vote 21—Minis =Envi Natural : Indigenization of Constituency names, 702, 703
%:97%2 inistry of Environment and Natural Resoutces. Provision of Housing Accommodation by Employer, 1420,
i . 1644°1646, 1844-1845
Kisiero, W.— ) . -- Rel;;o#ing‘é\-th'i River/Kiu Railway Line through Machakos.
NoM,
(Mount Elgon) _ N , Farmacking Kitui-Kibwezi Road. 18641866
(See also under Commerce. the Assistant Minister for) Point of Order—
. ’ Questions by Private Notice cannot be asked on behalf
Kisuya, P. J— of an ahsent Member, 1441
{Bungoma Central) Members' Specch Coverage by Radio, 1725
Bill— Reading of Speeches, 1778
Statute Law (Miscellaneous Amendments) Bill, 1217-1223 Questions— . .
Motions— . ' Appointment of Judges from other African Countries (679),
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food . 16 .
Policy, 1703 P o \ Changes in Constitucncy Name Iveti North to Mtaboni
{686), 548

‘Government Taking over Harambee Sccondary Schools, 524

Indigenization of Constituency names, 716 Construction of Modern Machakos District Headquarters

‘Measures to prevent Cholera in Western Kenya, 506 (681), 119 -,
Provision of Housing Accommodation by Employer, 1413 ngg ggpply of Sceds to Machakos and Kitui (680), 67.
Questions— ,
Benefits to [Ex-Army Soldier Wafula Wekesa (814), 545, 546 / Government Aid to Harambee Water Project in Iveti North
Daily Slanghtering of Catfle at Chwele and Makuyuni -~ (682), 172
(815), 605 . Number of Refugees in Kenya (648), 279
Drug Shortage in Bungoma Hospital (813), 440 Questions, Supplementary—
Form V Classes for Tereni/Butonge/Bokoli Schools (743), (261). 228, 229; (T70), 439; (272), 847; (PN), 1156, (281),
122 1317; (977), 1479; (993), 1600; (1011), 1651; (100D, 1771:
-1.CD.C. ‘Loans in Bungoma (967), 1713. 1714 (1012), 1773-1774; (997), 1831; (1058), 2117
Installation of Telephone Services at Tongaren (812), 326, - Question by Private Notice—
7 Pollution of Athi River by Tannery. 1841

1
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Supply, Comunitice of—
Vote H—Ministry of Health, 138139
Voie 14—Minisity of Transport and Communications, 572-
575
Vote 2d—MMinisay of Higher Education, 460, 470
Vo 30—pMiLisuy of Cnergy, 881, 890-893

Koech, 3. K. svap—
(Chepalungu)
Motions-—
Adoption cf Sessienal Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1250, 1521, 1683
Approval of Public Accounts Committee Report for 1977/78
and 1976/79, 2092, 2093
Exemption of Haiambee Contributions from Taxation,
1627.1628
Questiolt~—
Laboraiory ‘Lechnicians for
Cenires {941, 1200, 1201
Questiorn by Privare Norice—
Scheol EByuipmeni Shortage in Chepalungu, 1154, 1155,
1156
Withdrawal of ‘Milic Supply to Sotik Creameries Plant,
1436, 1437, 1438
Questions. Supplarientary—
(779), 53Z; (PN), 1441; (892), 2005
Supply, Conuniniee af—
Vote 24—Minisin of Higher Education. 460462

Sigor and Ndandi Health

K'Ombudo, .-—
{Nyakach)
Bil!—
Statuie law (24srelianeous Amendments) Bill, 1224-1228
Motions—
Adoprtion of Sessional Paper No. 4 of 1981 on 'Food Policy,
1674
Amproval of Public Accounts Committee Report for 1977/78
and 197§8/73, 2092-2093
Degie2 Ccurses for Para:Medical Staff, 940
Exemprion of Harambes Contribution from Taxation, 1634-
1635
Measures 1o Preveni Cholera in Western Kenya, 503-504
Review of Procduccr Cotton Prices. NoM, 542, 2048-2049
Tarmacking Kiiai-Kibwezi Road, 1879-1880
Use of Mirnu River to Irrigate Nyakach Plains, NoM, 1195
Points of Order—
Subsianiinatios e alkgation:

High Crime Rate in Kisii,

nizntion of allegation: House cannot wait indefinitely,
1383, 1384
Supply. Cenamitte of—
Voie 30—Ministry of Energy, 981-983

Korellach, 3. #*.—
(Poliot Eact)
Motion, Adjcurimient-—
Adjournment of the House:

Sine Die, 2155-2156

Questions—
Coanditior of Wew Kapenguria Hospital Buildings (722), 120,
121

Consirnetien of ‘Ruambwa Bridge (1043), 1887

Construction of Cuitle Dips in Baringo East (577), (Twarith),
15

Construcion of Sigor-Water Supply Scheme (1041), 1772

Construciion of Modern Court ‘Buildings at Kapenguria
(651), 72

Deaths cauted by Cholera in Baringo (825), (Twarith),
729, 730

Firearms lor 'Chizis in West Pokot (777), 434, 435

Loans given to Wesi Pokot Traders (776), 321

Locationzl Tree Murseries (779), 552, 554

Mgunyaug® as Cenue for Paying Teachers® Salaries (822),

cnb of Muriny Sodiety Dues (778), 486, 487
Smugghaz »f Peokor Maize (775), 174, 175
siephone for Divisional Offices in Kapenguria (723), 232,
23

Questions, Supplementar
(820), 328; (909), 1084; (970), 1319
Supply, Committee of—
Vote 24—Ministry of Higher Education, 39, 393

Kosgey, H. K.—
(Tinderet)

(See also under Transport and ‘Communications, the Minister
for)

Kubo, M.—
(Taveta)
(See also under Higher Education, the Assistant Minister for)

Kugury, D. N.—
{Mathira)
(See also under Office of the President, the Assistant Minister
for)

Kuria, E. N.—
(Nominated Member)
Bill—
Pest Control Products Bill, 1450-1452
Motion—
Removal/Reduction of Cess Levied on Coffee, 103-105
Supply, Committee of—
Vote 30—Ministry of Energy, 892, 992993

Labour, Ministry of—

(1) The Minister for Labour
(The Hon. T. Mbathi)

Motion—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
365-367

(2) The Assistant Minister for Labour .
(The Hon. S. A. Echakara)

Bills—
Statute Law (Miscellaneous Amendment) Bill, 1248
Pest Control Products Bill, 1362, 1370, 1442-1447, 1473
Motions—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1519, 1520, 1521, 1522, 1674-1678, 1701
Exemption of Harambee Contributions from Taxation, 1646
Extension of Borrowing Limits on External Loans and
Credits, 1045
Provision of Housing Accommodation by Employer, 1847,
1848, 1849, 1854
Reduction of Importation of Hot Drinks, 318-320
Questions—
Adequate Facilities at Mwatate Dispensary (810), 1959-1960
Delayed N.S.S.F. dues to ‘Mr. Nyoiyombe (945), 1375, 1376-

1377

Delayed Social Security ‘Benefits for Mr. QOaga (765), 790,
691-792

Dismissal of Mr. Wagura by Tim Trees Ltd. (889), 1546,
1547, 1548

Dismissal of ‘Water Development Ministry Employees (647),
(Minister for Water Development), 709, 10, 11

Employment of Graduates (1008), 1263

Establishment of Social Security Fund Office at Kunga (785),
792, 793

Grading of Employees of Bethay Flower Industry (905)
Indiscriminate Salary Scales for Sisal Estates Employees
(811), 2006, 2007, 2008, 2009

Non-Payment of N.S.S.F. Contributions by Sisal Estates
(888), 1023

Payment of Mr. Sewe's dues (920), 1207

Payment of N.S.S.F. Benefits to late Wesanga's Family (786),
913

Payment of Salary to Mr. Gakoi (903), 1890, 1891

Payment of Termination Benefits to Mr. Atuto (918), 1206,
1207

Recruitments for Industrial Training Centres (332), 1834

Seasonal Credit Scheme Loans in Kisumu (352), 1834

12
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Take-ovet of Harambee Schools in Bungoma (1005), 1893-
1984

Underpayment of Mr. Ngombalu Ngumbi (996), 1781, 1782,
1783

Questions by Private Notice— )

Dismissal of Mr. Mayaka by Messrs. Mabati Ltd., 1438,
1439, 1440 .

Disappearance of Ramji and Company Shop-Steward Njo-
roge. 557

Mr. Abich—delayed Workmen's Compeénsation, 558

Payment of Terminal Benefits to Mr. Owiti, 1897-1898

Upward Adjustment of Wage-guidelines, 2069, 2071_ )

Workmen’s ‘Compensation for Mr. D. N. Wanyonyi, 2117
2118, 2119, 2120

Workmen's Compensation for Mr. M. Mashombo, 2126
21272128

Supply, Committee of— L

Vote 14—Ministry of Transport and Communications, 600-
602

Vote 24—Ministry of Higher Education, 467470

{3) Assistant Minister for Labour
(The Hon. S. T. Nassir)
Motions—-
Expropriation of Foreignowned Land- for Settlement of

Poor Kenyans, 1394-1397 )
Provision of Housing Accommodation by Employer, 1858-

1859
Questions—
Delayed Ex-employee Ayere’s dues by Hotel Excelient (726),
122-124
Payment of Provident Fund dues to old ¢ontribution (735),
124

Receipts for N.S.S.F. Contributors (737, 277-278, 27
Question by Private Notice— .
Dismissal of Tndus Construction Employees, 494, 495-496,
497, 498, 499
Supply, Committee of—
Vote 30-—-Ministry of Energy, 981

Lalampaa, J. M. K.—
(Samburu East)
Motionse— . . .
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1672, 1678 ..
Government to Launch a Kanu Newspaper, 1159-1161
Settlement of Forest Workers, 1183, 1189
Motion for Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2162:2163

Questions— ! - .
Death during Doctors’ Strike (788), 169 .
Mechanical Specialist at Kitui District Hospital (771)

(Munyasia), 488

Questions, Supplementary— , )

(329), 1776; (1018), 1784; (1049); 1950; (1058), 2117; (PN),
2124

Supply, Committee of— )
Vote 11—Ministry of Health, 2224 . .
Vote 14—Ministry of Transport ahd Communications, 623-
625
Votc 30—Ministry of Energy, 896898

Ledkey, P.—
(Lang'ata) ) _
(See also under Ministy of Environment and Natursl
Resources, the Assistant Minister for)

Liban, G. H.—

{Moyale)

Questions— ) ,
Coristruction of Sololo Primary, School (969), 1433, 1436
Divisional ‘Social Workers for Moyale (968), 1319
Livestoek Jmprovement in Moyale (350), 1832

Quéstion by Private Noticow .

CThild Mauled 10" Jeuth by dops, 1351, 1332

1

Livestock Development, Minisiry <i—

(1) The Minister for Livestock Devclopment
(The Hon. Dr. A, ‘M. Mango)
Bille-
Pest Control Products Bill, 1332-1234, 1345-1347
Motions—
Approval of Public Accounts Commiltee Repori fo1 1977/7R
and 1978/79, 2102
Self-help Motivation to ‘Garissa Famine Reicaf Recipients,
686-688
Sessional Paper No. 4 of 1931 on Food Pelicy, 1728, 1729,
‘1761, 1984
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 198i
Policy, 1766, 1984
Questions——
Combating Tsetse fly in Bondo {839}, §52
Construction of Cattle Dips in Baringo Easr (527), 15-16
Poultry Farmers in Iveti North (683}, 323, 338
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 21-—Ministry of Eavironment and Mawal Rezources,
810-812

(2) The Assistant Minister for Livestozk Deveiopament
(Hon. A. M. Aress)

{3) The Assistant Minister for Livestock Dcrelopment
(Hon. C. C. Murgor)
Bill—
Magistrates Jurisdiction (Amendment) i, 1815,
1923
Motions—
Expropriation of Foreign-Owucd lLind fci Setlemcnt of
poor Kenyans, 1390-1392
Removal /Reduction of Utilizauan of Cess Levied on Coffee

and Foodd

1321-1823,

94-96
Settlement of Forest Workeis, 1165-1186
Point of Order—
Unparliamentary Language *‘Shut up’, “S4 down™, [411-
1412
Questions-—
Hay Selling ‘Centre for Bungoma Diswict (6703, 443
Kenya Meat Commission is to be run by a Drivate
Enterprise (1018), 1784
Livestock Improvement in Moyalc (350, 1832
Office Accommodation for Livztiock Siafl in Nanyuki (331),
1891, 1892
Popularization of A.. in Bondo (818), 554, 555, 556. 557
Pozsltilng of Livestock Officer to 'Tharaka Division {1026), 2112,
3
Sale of Cattle in Mukogodo Division (252},
Question by Private Notice—
Withdrawal of Milk Supply to Sotil. ‘Creamerics Plant, 1436,
1437, 1438
Supply, Committee Of
Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources,
801-802

(4) Assistant Minister for Livestock Revologwent

(The Hon. J. M. Shikuku)

Bill s

Aircraft (Offences) (Amendment) Bili, 1054

Appropriation Bill, 1566-1581

Pest Control Products Bill, 1343, 1330, 1354. 1353, 1359-
lggg, 1364, 1448, 1451, 1463, 1465, 1468, 1471.1476, 1585-
1

Statue Law {Repeals and Miscellancoas Amendments) Bill,
334-335, 348, 349, 352, 353, 433-484

Magistrates Jurisdiction (Amendmeat) 3ul, 1907, 1909, 1918,
1925, 19311942, 1943.1944, 1902-1273, 197%

Statute Law (Miscellaneous Amcndmenrs) BEiill, 1060, 1062,
1063, 1064, 1065. 1069. 1070, 1075-197%, 1097-1108, 1111.
1112, 1117, 1127, 1129, 1135, 1212, 1214, 1216, 1224,
1225, 1227, 1241, 1243, 1273, 1274

Motions—

Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1280-1314, 1499-1513. 1515, 1675, 1676, 16G%4, 1689, 1690,
1692, 1694, 1695, 1701, 17411742, 1740 1751, 1753, 1760,
1762, 1981, 1983, 2074, 2076

278
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Approval of Public Accounts Committee Report of 197718
and 1978/79, 2081, 2082, 2085, 2086, 2088-2101, 2103,
2107

Banning the Use of Depo Provera, 2023-2024, 2035, 2042,
2045-2046, 2047

Degree Courses for Para-Medical Staff. 674, 937. 938, . 399-
942, 943, 946, 948

Exemption of Harambee Contribution from Taxution, 163+
1642

Expropriation of Foreign-owned Lund for Settlement of
Poor Kenyans, 401-403, 1409, 1410

Extension of Limit of External Loans and Credits, 662.
663, 664, 1005-1014, 1034-1045

Government to Launch a Kanu Newspaper. 1173-1176

Government to Take over of Harambee Schools, 516-519,
520, 522, 525, 526, 527, 529, 533-534,” 535, 5§37, 538, 539

Indigenization of Constituency Names, 705, 706-707

Measures to revent ‘Cholera in Western Kenya, 500-503

Promotion of Teachers to be based on Examinations. 79.
81.82 88

Reduction of Importation of Hot Drinks, 320

Tarmacking Kitui-Kibwezi Road, 2016, 2017

Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy, 367, 374

Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2143, 2144, 2145,

2168, 2169, 2176

Points of Order—

Addressing the Chair, 574

‘Bowing to the Chair, 1980

Killing of ‘Somali ‘Cattle by Security Forces—Matter still
under Investigation, 2130, 2131

Member Absent to ask his question—should apoligize to the
House, 234 .

‘Members to be seated when Speaker on his feet, 1658

Mis-report by the Press, 800 .

Noise in the House, 511 s

Out of Order to move a Motion in Swahili, whosc terms
are in English, 510 ’

Substantiation of Allegation:
finitely, 1383

Substantiation of Allegation:

Quorum, 92, 1732, 1739

Questions— .

Coftee Factories for Bunyala and Butsorso {787) (on behaif
of Minister for Agriculture), 16031604 .

Construction of Pyrethrum Factory at Keroka (850) (on
behalf of Minister for Agriculture). 909, 910 .

Livestock deaths through drought (841). 851, 832

Local Government Boundaries inconveénient to Mtito Andei
Traders {730) (Local Government), 1149 -

Non-functioning of Dips in Ugenya (833). 615-616 .

Poor Health Conditions at Taita Sisal Estate (796), 1483
1484

Resisting F.A.O. Refineries (628), 180

Salaries of 'Cattle Dip attendants (816),
2061. 2062

Soil Conservation Officers for Laikipia District (2173,
1083-1084

Soil Conservation Progress at Mganyangi (819), 1198, 1199

Steamer Service between Asembo and Homa Bay.(86C).
(Transport), 910, 911 o .

Tick Control Officer for Laikipia (270), 671, 793, 794

Questions by Private Notice— .
Eradication of Cholera in ‘Bunyala @Ministry of Health),
1491, 1492-1493 .
Wheat deliveries in Nakuru District, 1091, 1092

Supply, Committee of— .
Yote 11—Ministry of Health, 4546, 51, 137, 157, 159, 160,
161 . .
Vote 12—Ministry of Local Government: 197,-200, 207-209,
212, 214, 215, 221, 241, 244, 267, 268

Vote 14—Ministry of Transport and Communications, 563,
574, 285, 588. 634. 637. 642, 643

Vote 21—Ministrv of Environment and ‘Natural Resources.
751759, 762-773. 824, 838-844 -

Vote 24—Ministry of Higher Education. 401, 402405, 412,
414, 415, 416, 417, 455, 456, 457. 467; 476, 477 -

‘House cannot wait = inde-

(In a question) Required. :447

2058, 2059:2060-

Vote 30—Ministry of Energy, 862, 863, 882, 883-888, 891,
894, 896, 900

Local Government, Ministry of—

(1) The Minister for Local Government
(The Hon. S.S. ole Oloitiptip)
Bill-— . .
Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1964, 1974, 1980
Aotions— ’
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1303, 1304, 1305, 1981-1982, 1983-1984
Degrees for Para-medical Staff, 929-931, 936-937, 938, 939,
943, 944 ; ’
Extension of borrowing ‘Limits on External Loans and
Credits, 839, 842-843
Government taking-over
522-525, 529, 530, 533
Measures to Prevent ‘Cholera in Western Kenya, 504-506, 510
Reduction of Publication Period—Magistrates’ Jurisdiction
¢Amendment) Bill, 1791-1793
Motion, Adjournment (5.0. 20—
Adjournment of the House: Sine Die, 2141-2143, 2157 2169
'Killl'inlg 1c5>f Somali Livestock by Security Forces in Isiolo,
531-1532
Point of Order—
Early Adjournment
President, 1998
Question—
Fire Brigade for Nanyuki (252), 5
Supply, Commiitee of—
Annual Estimates
Vote 12—Ministry of Local Government, 184-189, 190,
l():l}-195, 198, 206, 207, 208, 217, 218, 261-268, 269, 270,
27 . : '
Vote 14—Ministry of Transportd and Communicatiofis,
627, 628630 R -

(2) The Assistant Minister for Local Goven_lme'n.t
(The 'Hon. F. F. Gumo) .

Ministerial Statement—
Cilly '(iouncil Responsible for Wrongful Demolition of Kiosk,
843 : :
Motion—
Settlement of Forest Workers, 1186-1189
Motion of ‘Adjourrmeni— . .
Adjournment of the House:
Point of Order——- - e
iPromised 'Minijstry ‘Statement_.has to . give .results. of - In-
vestigations Minister, 1842 .. L.
Questions——~ T el .
Change of Registration of a Plot in Makadara (836), 79%4.
‘Coffee /Tea 'Cess Collection in Meru (353),. 1839, 1840.
“Councillor. for Butsotso. Location (938), 1372,. 1373
¥xpert Report on Local Authority Finances (281), 1315
Furchase of Shares in Tourist Hotzl by Councils(1045), 1882,
Strect Lighting in Bungoma (1004),” 1712-1713
TUrban Council for Mambrui (750), 1079
1094 - L
.Questions by Private Notice— . .. L
i.Delstn-.;cliori of a Kiosk at Kahawa Bus Stop, 972, 1092, 1093,
094 e . : i .
Tmprovement cf Water Supply to”iNairobi® Eastlands Estates,
1719, 1720
Shfgg\)gcs of Public Transport for Eastlands Residents, 1661,
Supply, Committee of— . - . . .
Vo5t7e714—Mini=try of 'Tray_xsport and Communicatjons, 575-
Vote 24—Ministry of T.ocal Government, 408-411
Vote 30—Ministry of Energy, 984-986 )

(3) The Assistant Minister for Local Government
(The Hon. N, K. Ngala)
Moftions— - . -4 .

Adontion of Sessional Paper
Policy, 1731-1739 .
Indigenization of. Constituency i\'_amcs. m

‘Harambee Secondary ‘Schools,

of the House in Honour of the

Sine Die, 2149; 21702471

No. 14 of 11.981 on Food
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Point of Order——
Promised f{urther Information in Reply to a Question, 1986,
1987
Motions—
Construction of markets and Toilets at Nginyang' (820).
327, 328
Construction of ‘Slaughter Houses in Kakamega (950), 1254,
1255
Election of ‘Candidates to ‘Meru 'County Council (354), 1892
Public Toilets—Kilifi Town (803), 1019
‘Water ‘Shortage in ‘Makongeni Railway Quarters (898), 1019-
1020
Supply, Committee of-—
Vote 24—Ministry of Higher Education, 426430

Lotitiyo, P. C.—
(Samburu East)

(See also under Ministry of Transport and Communications,
the Assistant ‘Minister for)

Lotodo, F.—
(Pokot West)

(See also under Ministry of Enecrgy, the Assistant Minister for

Magugu, A. K.—
(Githunguri)
(See also under Ministry of Health, the Minister for)

Madhubuti, A. H.—
({Lamu East)
Supply, Committee of—

Vote 14—Ministry of Transport and Communications, 510-
572

Manandu, P. M.—
(Kitui North)

Point of Order—
Promised Elaboration of Reply 1o Question Required, 1723
Substantiation of Question in respect of Mr. W, K. Nzambu,
Compensation, 1787
Questions——
‘Construction of a ‘Stadium in Kitur (1000), 1712
Expansion of Adult Facilities in Rural Areas (998), 1481
Sports Officer for Kitui District (999), 1647, 1648
Water Supply for Mwingi Town (1001), 1768, 1769
Water ‘Supply for Mutwangombz Market (1002), 1883, 1884
Points of Order—
Declay in Paying Employees of Kitni Rural Access 'Roads
Programmes, 1094, 1095, 1096
Payment of Compensation to Mr, Nzambu, 915
Wildlife and Crop-damage: Delayed Compensation (o fuir.
MNzambu, 1027-1028, 1326

Mango, M. A.—
(Busia East)

(See also under Ministry of wLivesiock Development, the
Minister for)

Marita, L. A.—
(Borabu North /Mugirango)

(See also under Ministry of Agnculture, the Assistant
Minister for)

Matano, R. S—
(Kwale North)

(See also under Ministry of Co-operative Development, the
Minister for)

Matiba, K. S. N.—
Mbiri)

[
Ca,

Mbarire, J. N—
{Embu North)

Motions—
Adoption of Szysional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1507
Degree Courses for Para-medical Staff, 939-940
Extension of horrowing limit loans and credits, 1009, 1012
Questions~—
Government  Assistance to  Technical Secondary Schools
(980), 1486, 1487
Questions, Supplementary—
(732), 114-115; (PN), 445; (PB), 1496; (981), 1551; (1025),
2054
Supply, Committee of—
Vote 12—Ministry of Local Government, 219-221
Vote 24—Ministry of Higher Education, 470
Vote 30—Ministry of Encrgy, 986988

Mbathi, T. K.—
(Kitui Central)

(See also under Ministry of Labour, the Minister for)

Mibogori, N.—
(Mecru North-West)

{See also under ‘Ministry of Information and Broadcasting,
the Assistant Minister for)

Metio, S. K. arap—
({Mosop)
(See also under Ministry of Culture and Social Services, the
Assistant Minister for)

Michoma, S. G—
(Nominated)
Bills-—

Appropnation Bill, 1558-1563, 1590

Pest Control Products Bill, 1452-1457, 1591, 1923

Statute Law (Miscellaneous Amendment) Bill, 1216, 1221,
1235, 1228

Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1827, 1903, 1937,
1980

A orions—

Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1301, 1519

Banning of the vse of Depo Provera, 2026, 2035, 2040, 2042

Degree for Para-medical Course, 925, 932

Removal/Reduction of Cess Levied on Coffee, 97-100

Settlement of Forest Workers, 1988, 1190

'S:lf-help ‘Motivation to Garissa Famine Relief Recipients,
688-690

Tarmacking Kitui-Kibwezi Road, 2016, 2018

Moalion of Adjournment—
“Adiournment of the House: Sine Die, 21582159
Points of Ovder—

Crossing the Floor of the House, 1418, 1432

Correction of MNewspuper Report, 73

Question—~Suppiemenrary—One question at a time, 1492

Quorum, {042, 1288, 1468

Substantiation of Allegation—House cannot wait inde-
finately, 1383, 1384

Substantiation of Allcgation on High Crime Rate in Kisii,
1608

Fout of Order—

Pdember did noi mean he chounld nct be Reporied by Press,

237238
Questions-—

Pelayed Water Froject in Embu North (98) (Mbarire).
1549, 1550

Electricity Supply in Kisii ‘District {719), 64, 65

Tarmacking Narok-Kaplong Road (668), 14, 15; (334), 2065

Questions, Supplementary—

{PN). 493; (847), 729; (850), 909-910; (884), 959 (277), 1143;
2N, 1205; (955), 1425, 1426; (PN), 1438: (796). 1484
(980). 1487

Supply, Committee of—
WVote 11—Ministry of ‘Health, 57-59, 222.224
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Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources,
769-771

Vote 24—Ministry of Higher Education, 430432, 4484450

Vote 30—Ministry of Energy 900, 903-906. 973-974

Midika, M. C. 0.—
{Nyando)
Bills—
Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) ‘Biil, 1932
Pest Control Products Bill, 1587-1588, 1589, 1590-1594
Motions—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
1675, 1679
Banning of Use of Depo Provera, 2044, 2047
Exemption of Harambee Contributions from Taxation,
1642-1643
Measures to Prevent Cholera in Western Kenya, 507-510
Provision of Housing -Accommodation by Employer, 1853-
1855
Reduction of Importation of Hot Drinks, 307-309
Motion of Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2196, 2177-2178
Point of Order—
Closure, 2043
Questions—
Impassable ‘Roads in Nyanza Sugar-belt (973), 1431-1432
Seasonal Credit ‘Scheme Loans in Kisumu (352), 1834, 1835
Questions, Supplementary—
(806), 1374; (945), 1376; (961), 1430; (969). 1434; (333), 2000;
(892), 2004, 2005; (811), 2009; (1057), 2053, (505). 2066.
(1026), 2113, (PN), 2118

Ministerial Statements—

Amplification of Answer to Question No. 93 (The Assistant
Minister for Agriculture (Mr. Khalif), 1555-1556

City Council Responsible for Wrongful Demolition of
Kiosk (The Assistant ‘Minister for Local Government
(Mr. Gumo). 1843

Elaboration of Reply to Question on Dismissal of Mr.
Liyoshi (The Assistant Minister for Water Development)
(Mr. Kiptanui), 20712073 .

Ex-Member Miss Chelagat Mutai in Tanzania (The Minister
of State, Officc of the President) (Mr. G. (5. Kariuki),
1033

Rebuttal of Allegations of Misappropriation of Harambce

Money in Kitutu East (The Assistant Minister, Office of
the President) (Mr. Keen), 238

Sale of Defective Ambulances to Government (The Assistani
Minister for Health (Dr. Wameyo)). 1843-1844

Substantiation of Reply to Question No. 962 on Postal
Facilities at Lakat (The Assistant Minister for Transport
and ‘Communications) Mr. Njuno), 17241725

M Mbijjiwe, G. K.—
(Meru Central)
(See also under Agriculture, The Minister for)

Mohamed, H. M.—
(Nominated)

Moi, Hon. D. T. arap—
{Baringo Central)
(See also under His Excellency The President)

Motions—Debated—

\Acquisition of Foreign-owned Land for Allocation to the
Landless @Mr. Wamwere)—Deferred, 1178, 1384-1410
Adoption of Sessional Paper No. 4 on Food Policy (The
Minister for Agriculture), 359-376. 1238-1252. 1277-1314,
1499-1522, 1662-1708, 1725-1766. 1980-1998, 2073-2077
Approval of Legal Notice Pensions (Amendment) Regula-
tions; 1981 (Assistant Minister, Office of the Vice-President
and Minister for Finance (Mr. arap Too), 2077-2079
Approval of Public Accounts Commitiee iReport for 1977/78

and 1978/79 (Mr. Anyieni), 2079-2110, 2128-2138
Banning the Use of Depo Provera @Mr. Wamwere). NoM
783, 2020-2048
Degree Courses for Paia-medical Staff (Mr. Wamwere) 540,
&73-674, 921.950

16

Exemption of Harambe:z Donations {rem Tax (Mr. Gor)
NoM 542, 1413, 1622-1644

Exiension of Limitaiion—Exfcrnal Loans and Credits (The
Assistant  Minisier, Office of the Vice-President and
Ninister for Finaace (Mr. arap Too), NoM, 542, 651-668,
§30-844, 1005-1014. 1034-1049 '

Government Taking Over Harambee Secondary Schools
@or. Chibnle), 510-54¢

Governmen! to Launch a Kanu Paper Mr. Sifuna), 950-956,
1156-1178

Inavzuration of Coconut Development Authority (Dr.
Chibule), NoM, 541-542, 916921

lngi’%enizmiun of 'Constitucucy ‘Names (Mr. Karauri), 699-

Measures to Prevent Cholera in Western Kenya (Mr.
Midika), 307-320. 5G0-5i0

Promotion of Texchers to be Based on Examinations ¢(Mr.
Warmwere)., 73-89

Provision of Housing Accommodation by Employer (Mr.
Omido), INoM, 542, 1413-1420, 1644-1646. 1844-1862

Reduction of Fublication Period-—Magistrates’ Jurisdiction
(Amendment) Bill. 1738-1798

Reduction of Publication Period of a Bill (The Minister for
Local Governmeat), 328-32%

Removal /Reduction of Ulilization of Cess Levied on Coffee
{Mr. Karauri}, 20-110, 281-284

Review of Producer Cotton Prices (Mr. K'Ombudo), NoM,
542, 2048-204%

Settlemen: of Forest Warkers (Mr. J. N. Mungali), 1179-1194,
1609-1622

Tarmacking of Kitui-Kibwezi Road (Mr. Munyasia), NoM.
603, 18¢2-1830, 2013-2020

Motions—Motice Given—MNoet Debated—
Azi%gllion of Fiveuday Working Weck (IDr. Chibule), NoM,
Amendment of the Naticnal Social Security Fund Act (Mr.
Pwachofi), MM 1105
Amendment of i Public Order Act No. 56 ({Mr. Mwachofi),
NoM 1195
Construciion ¢f Multi-purpesc Dams on Nzoia River (Mr.
Okondo) udoM 1282
Crirmnat Suspects Siafements 1o be Made Before Magistrates
(M1, Wamwere), oM 1015
Establishment of one Authority on Management of Coffee
Tndustry @r. Karanri), NoM 542
Establishment of Cemnent Factory in Western Kenya (Mr.
Qkondo), MoM 1232
Establishment of Castoms-~Free Zones for Manufacturers
(Mr. Okonido). WeM, 1882
Establishment of Patient-paying Amenity Wings in Govern-
ment Hospitals (Dr. Chibulc). oM, 541
Formation of Working Parly on Lcadership Code of cthics
(Mr. Crenge), NoM, 541 .
‘Government Assistance to Harambee Water Projects (Mr.
Mwachofi), Nohi, 1195
Re-establishment of East African Community and Common
Currency (Dr. Chibule), NoM, 1881
Revicw of Scssional Paper No. 10 on African Socialism
@1Ir. Crengo), NoM, 1015
Reorganization of Statutory Boards (Mr. K’Ombudo),
NoM, 111
Rerouting Athi-River/Kiu Railway Line through Machakos
MMr. Kitele), NoM, 541
Security for and Expansion of Employmcnt Opportunities
(Mr. Abuya-Abuya), NoM, 541 '
- Sclf-reliance Motivation to Garissa Famine Relief Recipients
(Mr. Hassan), HoM, 377, 674-699
Tenant-purchase Arrangement for City Council Eastlands
Houses (Mr. Gmido), NoM, 1015
Use of Miriu River to Irrigate Plyakach Plains (Mr.
K'Onibudo), NoM, 1195
Workers® Participation in Industries (Mr. Orengo), NoM,
1015-1016

Mudavadi, M. B.—-
{Vihiga) .

{Sve also nunder Water Dievclopment, the Minsster for):
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Muia, G. S.—
(Kilungu)
(See also under Office of the Vice-President and Ministry of
" Finance, the Assistant Minister for)

Muigai, M.—
(Gatundu)
{See also under Works, the Assistant Minister for)

Mulwa, J. K.—
(Makueni)
Rills—
Aircraft (Offences) (Amendment) Bill, 1052-1054, 1055
Magistrates' Jurisdiction (Amendment) Bill, 1803, 1816-1817.
1907, 1910-1928
Pest Control Products Bill, 1352-1357, 1448, 1449, 1450, 1454,
1457, 1471, 1473
Statute ‘Law (Miscellaneous Amendment) Bill, 1066-1072
Motions—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
1675, 1676
Reduction of Public Periods Magistiates’  Jurisdiction
(Amendment) Bill, 1792, 1793
Paper Laid, 1925
Questions—
‘Plans to construct dams along Athi River (1019), 1884
(PN) Review of Cotton Price, 1960, 1961-1962
Supply, Committee of—
(684), 273; (1047). 1955; (1024), 1957

Mungai, J. N.—
(Nakuru West)
Motion-—
Scttlement of Forest Workers, 1179-1183, 1619-1622
Question—
Service delayed in Lari Health Centre (1067), 1951

Mungai, Dr. N.—
(Dagoretti)

Mungai, P. T.—
(Lari)

Munyasia, P. N.—
(Kitutu West)
Bill—
Pest ‘Control Products, 1589
Moiions—
Adoplion of 'Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1288, 1980, 1985-1986
‘Banning the use of Depo Provera, 2037
Degree «Courses for Para-medical Staff, 925-927
Exemption of Harambee Contributions from Taxation, 1632-
1633
‘Government to ‘Launch -Kanu Newspaper, 1172-1173
Indigenization of Constituency Names, 704
Tarmacking of Kitui:Kibwezi Road, NoM (603) 1862-1964.
2017, 2019-2020
Motion of Adjourniment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2160-2162
Paper Laid—
800, 1842, 1889
Points of Order—
Clossure, 2079
Incorrect reply to question No. 767
Irrelevancy, 1582
Noisz in the House, 974
Substantiation of allegations on qualification of an Artisan.
1842
Questions—
Adjustment of Salary for Police ‘Constable Kithusi (766).

Compensation for Road Accident Victims (1017), 2011, 2012

Compensation to resident along Kangonde-Kitui Road (773).
613

Gravelling of Kitui-Muthare ‘Road (849), 785, 786

Improvement for Yatta ‘Health Centre (770), 438

Installation of Telephone at Kyaani Project (848), 731

Ownership of Mwakini ‘Group Ranch (774), 669

Payment of ‘Compensation to ‘Mr. Mutia (994), 1655-1656

Reassessment of land between Mwitajao and Tiva (767), 178,
179-180

Retention in Service of 'Civil Servants Guilty of Criminal
Offence (885), 1018

Retirement “bencltits: *Ex-policeman Munyao (997), 1831

Underpayment of Mr. INgombalu INgumbi (996), 1781, 1782,
1783

Questions, Supplementary—

(680). 69; (PN), 445, 446; (PN), 619; (PN) 915; (839), 1082;
(PN), 1095; (793), 1323; (PN), 1326; (PN), 1351; (977).
1479-1480; (863), 1539 (1001), 1769, 1770; (1019), 1885;
(9995). 1888, 1889; (1050), 2002

Questions by Private Notice—

Compensation for dug-out graves along 'Mukutano/Kitui
Road, 1268, 1269

‘Controlled Pricc of Beans, 380

Payment of Compensation to Mr. Mwengela, 1208

Supply, Commiitee of-—

Vote 11—Ministry of Health, 28-31

Vote 14—Ministry of Transport and Communications, 588-
591. 637

Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources,
750, 812-815

Vote 24—Ministry of Higher Education, 451-454

Munyi, K.—

(Embu East)
(Sec also under 'Ministry of Foreign Affairs, the Assistant
Minister for)

Murgor, C. C—

(Eldoret South)

(See aulso under Livestock Development, Assistant Minister
for)

Murila, J. K.—

(Ikolomani)
Motionss—-
Degree courses for Para-medical staff, 924-925
Promotion of Teachers to be based on Examinations, 78-79
Paper Laid, 1786
Point of Order—
‘A promised reply on Training of Nurses at Kaimosi Friends
Hospital, 1786
Questions—
Compensation for displaced land works at Hakati (1056)
(Okondo), 2002
Construction of 'Kakamega Forest Health Centre (894), 965
‘Construction of Kyayega Post Office (871), 850, 851
Construction of ‘Slaughter Houses in Kakamega (950), 1254,
1255
Establishment of children’s offices in Western Kenya (919).
1197, 1198
Filling up 'Gold Mine holes in lkolomani (712), 14
Interdiction of Teachers (713), 69-70
Kenya Mcat Commission to be run by Private Enterprise
(1018), 1783-1784
Payment of Termination Benefits to Mr. Aluto (918)
(Khasakhala), 1206
Renovation of Igulu Health Centre (895). 1020, 1021
Question by Private Notice—
Increased Nurse Trainees in Kaimosi Hospital, 1553, 1554
Questions, Supplementary—
(756). 442; (326), 1598; (1012). 1773

117, 118

Chiels Promoted o Distiict Oflicer's Rank (1016). 1947,
1948

Compensation {or Land Acquired [or Muthamo Dam (772).
551, 582

17

Supply, Commniitiee of=
Vote 30—Ministry of Energy. 990-992

Mutai, (Miss) C.—
(Eldoret 'North)
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Mutisya, J. M.—
(Nominated)

Muthura, C. N.—
(Laikipia East)
Bills—
Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bil, 1934
Pest Control Products Bill, 1346
Statute Law/Repeals and Miscellaneous (Amendments) Bill,
352
Statute Law (Miscellaneous Amendments) Bill, 1071, 1073.
1099. 1106, 1119, 1120, 1134, 1138, 1230-1234
Motions—
Adoption of ‘Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
367, 368-376, 1238-1244, 1680, 1705
Approval of Public Accounts Commitiee Report for 1977/78
and 1978/79, 2092; 2095
Banning the usc of Depo Provera, 2040
Indigenization of Constituency Names, 713-715, 718, 919

Questions—
Amount of loan inherited at Independence (630), (Chibule).
1145
Automatic Membership of Boards and Committees (266),
543, 544

Development Aid to Urban Centre (327). 1649, 1650

Differences in Improvement Terms in Theft Cases (334).
2062, 2064

Education Officer for Laikipia District (283), 1431

Establishment of Divisional Office in Laikipia (277). 1143,
1144

Eviction of squatters on private land (260), 167

Expansion of Juvenile Homes (264). 435. 436

Expert Report on ‘Local Authorities Finances (281), 1316

Extension of ‘Nanyuki District Hospital (265), 487

Financing of Excess Votes by Ministries (336), 2112

Forcign Firms Employing Non-citizen Secretaries (333), 1837.
1838

Government 'Employing
(326), 1596, 1597

Government Staff Houses at Doldol (330), 1837-1839

Hardship Allowance for workers in Mukayendo Division
(271), 921

Housing Basic Education ‘Ministry's Staff in Nanyuki (325).
1544

Insneciion of Private Schools prior to ‘Registration {272),
g46, 847

Maize Milling Factories in Nanyuki (324), 1483

Membership of District Wildlife Compensation Committee
(328); 714, 1715

National ‘Bank Branch for Nanyuki (256). 63

Office Accommodation for Livestock Stafi at Nanyuki (331).
1891, 1892

Payment of '‘Gratuity for Mr. Kariuki (278), 1201

Recruitment into '‘Co-operative College (275). 962, 963

Requircments for Industrial Training Centres (332), 1957,
1958

Requirements for taking over Harambee Schools by Govern-
ment (267), 607

Sale of Cattle in Mukogodo Division (262), 278

Soil Conservation Officer for Laikipia District (273), 913.
1083, 1084

Specialization of Institutes of Technology (258), 121. 122

Submission of Projects for Rural ‘Development Fund (279).
1264

Teachers in -Administrative jobs (261), 227, 228, 229

Tick Control Officer for Laikipia (270), 671, 793, 794

Underpavment of Officers in Minisiry of Health (560), §

Vehicle for Laikipia ‘Development Officer (282). 1379

wildlife Destroying Crops in Laikipia (329). 1775

Questions Supplementary—

(684), 273 (776). 322; (756), 442: (PN). 1094; (919). 1197

(918). 1207: (948). 1316; (968). 13200 (938). 137X
945\, 1376: (977). 1480; (978). 1485; (1001). 1769-1770:
(808), 1886; (892), 2003, 2005: (1052). 2114; (1058). 2115,
2116

Supplv, Committee of—
Vote |1—Ministry of Health, 127-129

Community Development Assets

Vote 14—Ministry of Transport and Communications 574,
591-592
Vote 24—Ministry of Higher Education, 416, 417, 457

Mutwol, F. K.—
(Kerio Central)

Motion—

Promotion of Teachers to be Based on Examinations 79-81
Questions, Supplementary

(893). 1836
Supply, Commitree of-—

Vote 11—Ministry of Health, 142-145

Vote 12—Ministry of Local Government, 252-254

Vote 24—Ministry of Higher Education. 299-402

Mwachofi, M. M.—
(Wundanyi)
Bills—

Magistrates’
1940
State Law Repeal and Miscellancous (Amendments) Bill,
337
Motions—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1244-1250, 1251, 1252, 1277-1280, 1518, 1520
Amecndment of the National Social Security Fund Act NoM,
1195
Amendment of Public Order Act No. 56, INoM, 1195
Expropriation of Foreigner-owned land for Settlement of
poor Kenyans, 1392-1394, 1406, 1409
Government Assistance to Harambee Water Project NoM,
1195
Reduction of ‘Public ‘Period; Magistrates' Jurisdiction (Amend-
ments) Bill 1793, 1795 .
Motion for Adjournment—
Adjournment of the House Sine Die, 2159
Point of Order=~
Extcension of Time on Motion, 1536
Questions—
Adequate facilities at Mwatate Dispensary (810), 1959, 1960
Delayed ‘Compensation for Wildlife Crop Destruction in
Wundanyi (794), 1377, 1378
Destruction of Bean-Crops in Taita Sisal Estate (795), 1421,
1422
District Price Control ‘Committees (699), 3
Cxtension of Services at Wesu Hospital (729) 1080, 1081
Indiscriminate ‘Salary Scales for ‘Sisal Estates’ Employees
(811) 2006, 2007, 2008
Local Government Boundaries Inconvenient to Mtito-Andei
Traders (750), 1149, 1150
Modermization of Lavatories in Railway Quarters (797),
1545, 1546
Number of Untrained Teachers in Taita/Taveta (793), 1317,
1322, 1324
Poor Health Conditions at Taita/Taveta Sisal Estate (796).
1483, 1484
Prospecting in Taita/Taveta District (763) 1257, 1258
Payment of Arrears to Mr. Mugho (808), 1885, 1886
Responsibility of Supplying Water to Mwakitau (807), 1601,
1602
Salaries/Condition of Scrvices: Teachers in Village Poly-
technics (725). 118, 119
Salaries of 'Cattle Dip Attendants (816), 2058, 2059. 2060
Tarmacking of Kenya-Bura Road (728), 177
Types of Minerals Discovered in Taita/Taveta (758), 1201,
1202
Questions by Private Notice—
Additional Vehicles for Wesu Hospital, 1722, 1723
Issuing Mining Licences for Deposits at Mwakinyambo,
2120, 2122, 2123
National Cereals Produce Board not accepting Pepper at
Voi, 1785. 1786
Workmen's ‘Compensation for Mr. ‘M. Maswombo, 2126,
2127
Questions, Supplementaiy==
(647), 10; (680), 68: (627), T1: (659). 112; (760, 117: (PN)
1031-1032  (918), 1206: (PN), 1209; (943), 1256; (281),
1116 (859), 1321: (931, 1429; (998), 1481-1482: (986),

Jurisdiction (Amendments) Bill; 1801, 1802,

18
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1487; 1547; (349, 1710; (PN), 17205 (329). 1776; (330},
1838; (995), 1889; (1049), 194y; (S04), 1951, (PN), 1962
(1051), 2052; (PN). 2124
Supply, Commitiee of —
Vorte 12-—Ministry of local Government, 212, 257

Mwamunga, E. T.—
(Voi)
(See also under Coramerce. Minister for)

Mwamzandi, K. B.-—
(Kwale East)
(See also under Tourism, Minister for)

Mweu, E.M.—
Kitui East)
(See also cnder Foreign Afharrs, Aswisrant Monister for)

Mwidau, A. N.—
(Mombasa South)
Bills—
Pests Control Products Bill, 1454
Statute Taw (Misccllaneous Amendmeni) Bill, 1118-1119.
1120-1123, 1138, 1139
Motions—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
1672, 1693
Approval of Public Accounts Committee Report for 1977;78
and 1978/79. 2089
Maotion for Adjournnient-—
Adjournment of the House. Sine Die, 2168-2170
Quesrions, Supplementary——
(816}, 206}
Supply, Commitiee of—
Vote 14--Ministry of ‘Transport and Communications, 625§

Mwita, W. E.—
fKuria)
(See also under Migher Education. Assistant Mumster for)

Mwithaga, M. W.—
{Na%uru Town)
(See also under Toursm, Assistant Minmster for)

Nampaso, M. P. ole.—-
{Narok South}
(See also under Water Development, Assistant Minnter {or)

Nassir, S. T.—
(Mombasu Central)
(See also under Labour, Asustant Mimster fory

Mepatao, J. K. ole—
Nominated)

Ngala, W, K.—
(Kilifi South)
(See also under Local Government, Assistant ‘Minister for)

Ngei, P. J—
(Kangundo)
(See also under Works, Minister for)

WNg’eno, Professor J. K.—
(Burct)
{See also under Basic Education. Minister fo1)

Ng’eny, S. K. arap—
(Aldai
Njiru, J. N.—

(Kirinvaga Wes!)
{See also under Health, Assistani Minister for?

Nijoka, E. G—
(Embakast)

Njonjo, C.—
(Kikuyu)
(See also under Conslitutional Affairs, Minister for)

Njuguna, Mwangi—
(Kigumo)
(See also under Constitutional Affairs, Assistant Minister for)

Niuno, N. N.—
(Kirinyaga East)
(See also under Transport and Communications, Assistant
Minister for)

Nyagah, J. J. M.—

(See also under Culture and Social Services, ‘Minister for)

Nyoike, K. Wa—
{Nyandarua South)
Motions—
Exemption of Harambee contributions from Taxation, 1630
Goverament 1o Launch Kanu Newspapzr, 1171-1172
‘Provision of 'Housing Accommoriation by ‘Employer, 1856~
1858
IRemoval /IReduction of Cess Levied on Coffes, 102-103
Scif-help motivation 1o ‘Garissa Famine Relief Recipients,
683-680
Question, Supplementary, 1152

Ogero, B. K.—
(West Mugirango)
Points or Order~—~
Misreporting by the Press and Radio, 1606
Substantiation of Allegations on High Crime Rate in Kisii,
1607, 1609

Questions—
Breakdown of Pumps of Nyamira Water Supply (956),
1542-1543
Construction of North Mugitango Walter Supply (957), 1595,
1596

“More Education Officers for Kisii (954), 1318, 1824
Water Supply to Sotik 'Self Scheme (955), 1425, 1426
Questions by Privaie Notice—
Deceniralization of School Equipment Scheme to Provinces.
1380-1381
Recruitment of Subordinate Staff at District Level, 1895,
1896, 1897
Thelt in five Primary ‘Schools in Mugirango, 2067-2068
Tarmacking of Kisii Town-Kebirigo-Chemesit Road (953),
1259, 126}
Quwstions, Supplementary-—
(266), 544; (PN), 1497; (937), 1537; (966), 1599
Suapply, Committee of-—
Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources,
779-781
Vote 24—Ministry of Higher Education. 395-397

QOjiambo, Dr. (Mrs.) J. A—
(Busia Central)
(See also under Basic Education, -Assistant Minister for)

Okondo, P. H.—
(Busia South}
Rills—
Appropriation ‘Bill, 1567, 1576
Pest ‘Control Products ‘Bill, 1342-1352
Statute Law (Misczllancous Amendments) Bill, 1110-1113
Magistrates” Jurisdiction (Amendments) Bill, 1808-1821
Motions--—
Adoption of Sessinnal Paper ‘No. 4 of 1981 on Food Policy,
1516, 1682
Approval of Public Accounts Committee Report, 2136-2138
Construction of Multi-purpose Dams on Nzoia River. NoM,
1882

19
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Establishment of Customs Free Zones for Manufacturers,
NoM., 1882
Establishment
NoM, 1882
Indigenization of ‘Constituency Names, 705, 715
Hardship Allowance for Busia South (1058), 2115, 2116
Health Centre for Hakati (1057), 2052, 2053
Progress of Drainage Work on Yala Swamp (1044). 1952,
1953, 1954
Questions, Private Notice—
Disciplinary Action for Assaulung Pascal Omondi, 1265,
1266
Eiadication of Cholera in Bunyala, 1491, 1492
Strengthening ‘Security Arrangements in Lake Victoria, 1327
Questions, Supplementary—
(818), 555; (PN), 1328; (977, 480; (979), 1540, 1541; (981,
1550; (934), 16U3: (1018). 1784; (1047), 1955; (816), 2059
Supply, Cominittee of-—
Vote 11—Ministry of Health, 38-41
Vote 14—Ministry of Transpori and Communications, 591
Vote 30—Ministry of Energy, 877-880. 882

of a Cement Factory in Western Kenya,

Okuku, A. J. B.—
(Mbita)
(See also under Information and Broadcasting,
Minister for)

Assistant

Okwanyo, J. H—
(Migori)
(See also under Energy, Minister for)

Otang’ Z. O.—
(Ndhiwa)
(See also under Constitutional Affairs. Assistant Minister for)

Oloitipitip, S. S. ole—
(Kajiado South)
{See also under Local Government. Minister for)

Oloo-Aringo, P. C.—
(Alego)
(See also under Information and Broadcasting, Minister for)

Omamo, O.—
{Bondo)
Bill—
Statute Law Repeal and Miscellaneous (Amendments) Bill.
335, 1676. 1679
Motions—
Adoption of 'Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
1297
Degree Courses for Para-medical Staff, 946
Promotion of Teachers to be based on Examinations. 75-76
Quesrions—
Combating Tsetse Flies in Bondo (859), 852
Ministerial Official Visit to ‘Bondo (806). 323
Ponulation of .Artificial Insemination in Bondo (818), 554,
555. 556
Rural Water ‘Supply (805), 275, 276
Steamer 'Service between Asembo and Homa Bay {(860). 910
Windmills in Bondo Division (858), 794, 795
Questions, Supplementary—
(PN), 1153; (927, 1205
Supply, Committee of—
Vote 11—Ministry of Health, 59-62
Vote 21—Ministry of Environment and ‘Natural Resources,
803-805
Supply, Conuiittee of—
Vote 24—Ministry of Higher Education, 465-467
Vote 30—~Ministry of Energy, 976-978

Omanga, A, J.—
(Myaribari)
(See under Envitonment and 'Natural -Resources,
Minister for)

Aszislant

20

Omido, F. E.—
(Bahati)
Bills——

Magistrates' Jurisdiction {Amendments) Bills, 926. 1817, 1818,
1914

Pest Control ‘Products ‘Bill, 1353

Statute Law (Miscellaneous Amendments) Bill, 1138, 1215

Motions—

Adoption® of ‘Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food
‘Policy, 1520, 1668, 2074

Exemption of Harambee Contribution from Taxation, 1622-
1624, 1534

Tenant-Purchase Arrangements for City Council Eastlands
Houses, NoM 1015

Provision of Housing Accommodation by Employers. NoM
542, 1413-1417, 1859-1862. 1644

Reduction of Publication Period—Magistrates Jurisdiction
(Amendments) Bills, 1789, 1795

Paper Laid—1606
Points of Order—

Crossing the Floor—At the Bar, 1755

Quorum, 1735, 1759

Substantiation of Allegations in Respect of Question No.
976, 1606

Questions—

Bucket Latrines in Makongeni Estate (897), 970

Damage caused by Lightening (911), 1085

Non-payment of Salary to Mr. Lovi Liyosi (976), 1427

Payment of Benefits to Former E.A.C. Employees (936),
1199

Questions—

Position of Union ‘Constructed Civil Servants’ 'Houses, 854-
855, 856

\Vzlt(t)g,r ‘Shortage in Makongeni Railway Quarters (898), 1019,

20
Questions by Private Notice—

Improvement of Water Supply to Nairobi Eastlands Estates.
1719, 1720, 1721

Personnel ‘Manager for Eastlands Residents, 1660-1661

Upward :Adjustment of Wage ‘Guidelines, 2069, 2070

Questions, Supplemeniary—

647). 11: (791), 227; (PN), 495496; (PN), 618; (PN).
1032; (793), 1323-1324; (PN), 1660; (1001), 1770: 1771;
(1012), 1774; (329), 1776, 1777: (996), 1783: (PN), 2013;
(334), 2064-2065; (PN), 2120

Supply, Commitiee of—
Vote 24—Ministry of Higher Education, 471

Onamu, J. H—
(Hamisi)
Bill—
Pest 'Control Products Bili, 1340-1341
Point of Order—
Closure, 1235
Sunply, Committee of~—
Vote 21—Ministry of Environment and MNatural Resources,
T15-776

Onyango, (Mrs.) G. A. M.—
(Kisumu Town)
Bill—
Statute Law (Miscellaneous Amendments) Bill 1109
Motion—
Exemption of Harambee Contributions from Taxation, 1626
Motion of Adjournment—
/Adjournment of the House Sine Die, 2151-2152
Question by Private Notice—
‘Expansion of Students for Non-payment
‘Contributions, 1494, 1495, 1497
Questions, Supplementary (PN), 1210
Supp!-:, Committee of—
Vote 11—Ministry of Health 153
Vote 12—Ministry of Local ‘Government, 256-259
Vote 14—Ministry of 'Transport and Communications. 578

58
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Onyonka, Dr. Z. O.—

(Kitutu West)
(See under Economic Planning and Development. Ministet
for)

Orengo, J. A-—

(Ugenya)
Bills—
‘Magistrates’ Jurisdiction (Amendments) Bill, 1939, 1940,
1968
Pest Control Products Bill, 1450, 1451, 1453, 1467, 1468,
1469-1471, 1589
Statute Law (Miscellaneous Amendments) Bill, 1225, 1235,
1237, 1238
Motions—
Approval of Legal Notice Pensions (Amendments) Regula-
tions 1981, 2078-2079
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
1515, 1516, 1675, 1676, 1739-1747
Banning the Use of Depo Provera, 2030, 2039-2041
Degree ‘Courses for Para-medical Stail, 927-929, 932, 933,
941, 942, 943.945, 949
Extension of Borrowing Limit on ‘Loans and Credits, 1009
Formation of Working Party on Leadership Code of Ethics,
NoM 541
Approval of Public Accounts Committee Report on 1977/78
and 1978/79, 2098, 2099
Government Taking over Harambee Secondary Schools,
513-515, 519, 522, 523, 525
‘Government to Launch a Kanu Newspaper, 1176-1177
Promotion of Teachers to be based on Examinations, 74-75
Reduction of Importation of Hot Drinks, 285-287, 312-314
Reviewal of ‘Sessional Paper No. 10 on African Socialism
‘NoM 1015 .
Tarmacking KituilKibwezi 'Road 2029
Workers, Participation in Industries, NoM {015-1016
Motion of Adjournment-—
Adjournment of the House Sine Die, 2154, 2160
Points of Order—
Addressing the Chair, 574
“I a not going to sit here as if 1 am on Trial”, 384
Misreporting by Voice of Kenya, 1271
Questions—
Compensation for Acquired Land in Ugenya (931), 1428,
1429
Construction of Pyrethrum Factory at Keroka (850) (Abuya),
9209
Construction of Sega Telephone Exchange (846), 1025
Delayed Inungo/Nyubcngo Water Project (971). 1833
Delayed Ex-Employee Ayere's Due by Hotel Excellent (726),
123
Disciplinary Measures Against Information Officers (527),
1204
Electrification of Ukwala Urban Council (928), 1255
Extension of Mana Dam Water Project (714), 66, 67
Government -Assistance to Sigur-Bondo Polytechnic (834),
908, 909
Government 'Support to Liberation ‘Movements (613) (Mutai).
235, 437438
Kenya Airways Losses (727), 175, 176
Maternity Wings at Sigomere and Urengo (835), 964
Non-dircctor Expatriates in Kenya (1064) (Sifuna), 2053
Non-functioning of Dips in Ugenya (833), 615
Ownership of Mugwathi Farms (830) (Wamwere) 669-670
Payment of Provident Fund Dues to Old Contributors (735).
1124
Rural Electrification Programme for Ugenya (932), 1488
Re-introduction of Robusta Coffee in Siaya (761), 2304
Solution to Water Shortages in Siaya (960)., 1714, 1717,
1718
Tarmacking of Siaya-Nore-Rang’ala Road (934), 1602, 1603
Tarmacking Ugunja-Siranga-Rwambwa Road (935), 1655
Telephone Exchange for Bar-Ober Market (930), 373
Sugar-cane Farmers Underpaid in Ugenya (1047), 1954, 1955
Water Projects in Northern Uasin Gishu (616), 276
Questions by Private Notice—
More Cholera Treatmént Centres in Ukwala Area, 181
Payment of Terminal Benefits to ‘Mr. Owiti, 1897. 1898

‘Remedy o deaking Roof in Siaya District Hospital, 732-
733

Shortage of Drugs at Ukwala Health Centre, 672, 797

"Reinstatement of ‘Ukwala Mobile Clinic Services, 854

Questions, Supplementary—

(564), 64; (659). 112; (737), 278; (PN), 379-380: (PN), 384:
(267), 609: (844). 727 (PN), 915; (PMN), 1896; (PN),
1962

Supply, Committee of—
Vote 11—Ministry of Health, 152, 159, 161, 162, 163, 164
Vote 30—Minmstry of Energy, 870-872, 897

Ougo, J. H—

{Bondo)

Ouke, Dr. R. J.—

(kisumu Rural)
(See also under Foreign Affairs, Minister for)

Papers Laid—

Sessional Paper No. 2 of 1982—Kenya ‘Government Guarantee
of a Loan to Kenya Railways ‘Corporation (Cap. 461), 29

The Appropriation of Accounts, Other Public Accounts of the
Funds for the Year 1980/81 together with Report thercon
by the Controller and Auditor-General, 29

Kenya Tea ‘Development Authority—Annual Report and
Statement of Accounts 1930/81, 28

Kenya Railways Corporation Annual Reporl. Kenya Railways
Corporation. The ‘Controiler and Auditor-General, Certificate
on the Accounts for the Year Ended 31st December, 1979,

29
Kenya Meicorological Departmeni—Annual ‘Raport 1979, R0,
29

1981 /82—Supplementary Estimates (Recurrent), 65

1981 /82—Supplementary Estimates {Dcvelopment), 65

Kenya Ports Authority Annual Report and Accounts for the
Period Ist January to 3lst December, 1980, including the
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ment in Africa held in ‘Mairobi from 6th to 9th July, 1981,
1251
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Customs and Excise Department—Annual Trade Report, 1

Customs and Excise Department—Ministry of Finance—
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1980, 433
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845
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Legal Notice—The Pensions (Amendment) Regulations, 1961
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WNational Social Security Fund Annual Report, 1977. 1
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Sessional Paper No. 5 of 1981—Government Guarantee for
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Co. Ltd.—The Guarantce (Loans) Act (Cap. 46), 1421
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1787
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1998
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845
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Hospital, 1786
Promised Statement on Killing of Somali Livestock, 1787
Proof of What was Deznied in Question No. 646, 736-737
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435-436
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266 Automatic Membership of Boards and Committees (Mr.
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Prior o TRegistraticn

in TLaikipia (M.
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Munyasia), 5
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Ddaiddo), 63-64
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‘Mutai). 225, 235, 437
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Resiting East African Oil Refineries (Dr. Chibule),
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Chibule), 1145-1146
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Abuya). 1146-1149
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{Mr, ‘Korellach), 72-73

Tea-giower Loans in Kisii (Mr. Abuya-Abuya), 230,
237, 442
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Sifuna). 111-113

Tarmacking Narok-Kaplong -Road (Mr. Michoma), 14-
15

Waier Dam for Wamalicha (Mr. Sifuna), 65-66

Hay S.lling 'Centre for Bungoma District (Mr. Sifuna).
443

Appoiniment of Judges from Other African Countries
(Mr. Kitele), 16 -

Free Supply ol Seeds 1o Machakos and Kitui (Mr.
Kitele), 67-69
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Government Aid to Harambee Water Projects in veti
North (Mr. Kitele), 172
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Interdiction of Teachers (Mr. Murila), 69-70
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Flectricity Supply in Kisii District (Mr.
64-65

Condition of New 'Kapcnguria Hospital Buildings (Mr.
Korellach), 120-121

Telephone for Divisional Offices in Kapenguria (Mr.
Korelach), 232-233

Salaries/Conditions of Service: Teachers
Polytechnics (Mr. Mwachofi), 118-119
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(Mr. Orengo), 123-124

‘Kenya Airways Losses (Mr. Orengo), 175-176

Tarmacking lkanga-Bura Road (Mr. Mwachofi), 177-178
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Local ‘Government Boundaries Inconvenient to Mtito
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547-548

A ‘Bili to Amend the Co-operative Socicties -Act (Mr.
Abuya-Abuya), 274-275
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(Mr. Ddaiddo), 124
caths Through Game Animals in Tana River (Mr.
Ddaiddo), 231-232

iReceipts for National Social Security Fund Contributors
(Mr. Ddaiddo), 277-278

f.and Title-deed for Jembe Ranch (Mr. Yeri), 115-116

Opening of Ngomeni Health Centre (Mr. Yeri), 168-169

Criteria for Licensing Chemist Shop (Mr. Yeri), 226,
236-237

'De?’lag' in Construction of Dams in Malindi (Mr. Yeri),
2

Indifference to ‘Squatter Problem at the Coast (Mr.
Yeri), 433434

Form V Classes for Teremi/Butonge/Bokole Schools
(Mr. Kisuya), 122

Valuation of Strike Damage at
School (Mr. Kisuya), 170-171

Land Control Board Membership (Mr. Yeri), 486

Water Supply to Magharini Settlement Scheme (Mr.
Yeri), 551

Electricity Supply for Ngomeni Residents (Mr. Yeri),
609-610

Construction of Marafa
789-790

Land Adjudication in Karimboni Arca (Mr. Yeri), 845

Urban Council for Mambrui (Mr. Yeri), 1079

Extension of Kakamega Municipality Water Project (Mr.
WasikedNdombi), 123

Water Supply in Bunyalu and RBuisotso (Mr. Wasike-
Ndombi), 172-173

Non-payment of Office Expenses by Pipe-line Company
(Mr. Wasike-Ndombi), 230
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Electricity Supply to Bunyala and Butsotso Locations
(Mr. WasikesNdombi), 323-324

Government to Take over Sikoti Girls' School (Mr.
Wasike-Ndombi), 440-442

Hardship Allowance to Hola Ginnery Employees (Mr.
Ddaiddo). 489-490

Types of Minerals Discovered in Taita/Taveta (Mr.
‘Mwachotfi), 1201-1202
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Ddaiddo), 612-613; 730-731

Compen=ation for Injury in Boxing
‘Mr. Njagi (Mr. Wakiondo), 116-117
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Orengo). 230-231

Stoppage of Exiension Work on Health Centres in
Siaya (Mr. Orengo), 322

Prospecting in Taita/Taveta District (Mr. Mwachofi),
1257-1259

Renial Offices of Kenya Tea ‘Development Authority
(Mr. Abuya-Abuya), 610-612

Dzlayed Social Security Benefits for Mr. Oaga (M.
Abuya-Abuya), 670, 672, 790-792

Adiustment of Salarv of Policz Constable Kithusi (Mr.
Munyasia), 117-118

Re-assessment of Land Between Mwitasyano and Tiva
(Mr. Munyasia), 178-180
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(Mr. Munyasia). 225-234

Promoiion of Road Overseers (Mr. Munyasia), 279

Improvement for Yatta Health Centre (Mr. Munyasia),
438-439

Medical ‘Specialists at
‘Munyasia), 488-489

Compensation for ‘Land Acquired for Muthamo Dam
(Mr. Munyasia), 551-552

Compensation to Residents Along Kangonde-Kitui Road
(Mr. Munyasia). 613

Ownership of Mwakini
669

Smuggling 'Pokot Maize (Mr. Korellach), 174-175

Loans Given to West Pokot Traders (Mr. KoreHach),
321-322

Fircarms for Chiefs in West Pokot (Mr. Korellach),
434.435

Payment of Muruny ‘Society Ducs (Mr. Korellach).
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Locational Tree Nurseries (Mr. Korellach), 552-554

Railway 'Connection—Buter=/Bungoma (Mr. Sifuna),
233
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Establishment of Social Security Fund Office at Kaka-
mega (Mr. Wasike:Ndombi), 671, 672, 792-193

Payment of MNational Social Security Fund Benefits to
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Coffec Factories for Bunyala and Butsotso (Mr. Wasike-
iNdombi), 1603-1604

Deaths During Doctors’ Strike (Mr. Lalampaa), 169-
170

Land -Adjudicators for Malindi North (Mr. Yeri), 722-
724

Land Adijudication
1144-1145

Foreign Scholarships in North-Eastern Province (Mr.
Hassan), 226-227

Garissu Residents Barred from Entering Tana River
(Mr. Hassan), 327, 724-726

Hola (Mr.
Tournament to

Siaya (Mr.

Kitui District Hospital (Mr.

Group Ranch (Mr. Munyasia),

Complaints in Kilifi (Mr. Yeri)

‘Number of 'Untrained Teachers in Taitu/Taveta (Mr.

Mwachoti), 1317-1318, 1322-1324
Belated ‘Compensation for Wildlife Crop Destruction in
‘Wundanyi (Mr. Mwachoti). 1377-1378




INDEX—(Contd.)

796
797
798
799
800
801
802

803
804

805

806
807

808
809
810
811
812
813
814
815
816
818
819
820
821
822
823
824
825
826

827
828

830
831
832
833
834

836
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Mwachofi), 1421-1422

Poor 'Health Conditions at Taita Sisal Estate (Mr.
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Modernization of Lavatories in Railway Quarters {(Mr.
Mwachofi), 1545-1546

Rescheduling Nairobi-Malaba Passenger Train (Mr.
WasikesNdombi), 1716-1717

Appointment of Chief of Mariakani Location (Dr.

Chibule), 545

R-l:g,gl Health Programme in Tharaka (Mr. Wakiondo),

Settlement of Squarters in J.
Wamwere), 234-235

Hearing of Murder Cases at Kakamega (Mr. Kisuya).
279-280

Public Toilets: Kilifi Town (Dr. Chibule), 1019

Membership of Scholarships Central Selection Board
(Dr. 'Chibule), 1079-1080

Rural Water Supply Schemes in Bondo (Mr. Omamo).
275-276

Ministerial Official Visit to Bondo (Mr. Omamo), 323

Responsibility of Supplying Water to Mwakitau (Mr.
Mwachofi), 1601-1602

Payment of Arrears to Mr. Mugho (Mr. Mwachofi),
1885-1886

Coffee Factory for ‘Mrughwa Farmers (Mr. ‘Mwachofi),
1832-1833

Adequate Facilities at
‘Mwachofl), 1959-1960

Indiscriminate Salary Scales for Sisal Estates Employces
(Mr. Mwachofi), 2006-2009

Installation of Telephone Services at Tongaren (Mr.
Kisuya), 326-327

Evans Farm (Mr.

Mwatate Dispensary (M.

Drug Shortage in Bungoma District Hospital (Mr.
Kisuya), 440
Benefits to Ex-army Soldier Wafula Wekesa (Mr.

Kisuya), 545-547

Daily Slaughtering of Cattle at Chwele and Makuyuni
{Mr. Kisuya), 605

Salaries of Cattle Dip Attendamis (Mr.
2058-2062

Popularization of Artificial Insemination in Bondo (Mr.
Omamo), 554-557

Soil Conservation Progress at iNginyang' (Mr. Twarith).
280-281, 549, 1198-1199

Construction of Markets and Toilets in ‘Nginyang’ (Mr.
Twarith), 327-328

Mwachofi),

Additional Community Development Assistants for
Nginyang’ (Mr. Twarith), 603-604
Nginyang' as ‘Centre for Paying Teachers’ Salaries

(Mr. Korellach), 670-671

Deaths Caused by ‘Cholera in Baringo (Mr. Twarith),
729-730

Tractor Hire ‘Service in Baringo East (Mr. Twarith),
847-849

Pagyégem of Salary to Mr. Kipkoti (Mr. Twarith), 907-

Vary6it711g ‘Salary ‘Scales for Nurses (Mr. Ddaiddo), 670-
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‘Chibule), 615

Owner of Mugwathi Farms (Mr. Wamwere), 327, 669-
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Misuse of Pyrethrum Board Vehicles (Mr. Wamwere),
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‘Generator for ‘Chiakariga Health Centre (Mr. Wakiondo),
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Non-functioning of Dips in Ugenya (Mr. Orengo), 615-
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Government Assistance to Sigul-Bondo Polytechnic (Mr.
Orengo), 908
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Shoriage of Drugs at ‘Lodwar District Hospital (Mr.
Ekidon), 607
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(Mr. Ekidor), 732
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Kakoi), 1081-1082
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Ekidor), 784

Livestock Deaths Through Drought (Mr. Ekidor), 851-
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Installation of Telephone
(Mr. Ekidor), 912

Airstrips in Turkana East (Mr. Ekidor), $69
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726-728
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1025
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Funds (Mr. Abuya-Abuya), 728-729
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Munyasia), 731
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785-786
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Abuya-Abuya), 970

Licensing Vehicle KDY 783 (Mr. Wasike-Ndombi), §48-
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Recovery of Vehicles Stolen in Mumias (Mr. Wasike-
Ndombi), 1022, 1320-1322
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Cheka), 732
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Ang’elei), 730

Free Ferry Service Betwcen Mokowe and Lamu (Mr.
Cheka), 786-789

Windmills for ‘Bordo Division (Mr. Omamo), 794-795
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Inadequate Waier Supply at Luanda (Mr. Khasakhala),
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‘Khasakhala), 911-912

Expansion of Mpcketoni Police Station (Mr. 'Cheka),
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(Mr. Cheka), 963
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Water Supply for Bungoma District (Mr. Sifuna), 966-
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Telephone Exchange for Bar-Ober Market (Mr. Orengo),
1373

‘Compensation for Acquired Land
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Orengo), 1655

Payment of ‘Benefits 10 Former E.A.C. Employees (Mr.
Omido), 1199-1200

Of}isc:;for Chief of Butsotso Location (Mr. Khasakhala),

‘Councillor for Butsotso Location (Mr. Wasike-Ndombi),
1372-1373

Painting of Lurumbi Divisional Offices (Mr. Wasika-
Ndombi), 1422-1424

Under Punishment

Forest Health Cenire

Secondary  School

Living in

Strike at  Uvaani School (Mr.

Anyumba),

to Mr. Ahuto (Mr.

in Ugenya (Mr.

Programme for Ugenya (Mr.

Road (Mr.

25

940
4l
942

943

948
949
950
951
952
953
954
955
935

957

939
960
961

962
963

966
967

977
978
979
980
981
993
994

Electrification of Lurambi Divisional Headquarters (Mr.
Wasike-Ndombi), 1478

Laboratory Technicians for Sigor and Ndanai Health
Centres (ivir. arap Koech), 1200-1201

Compensation for 1975 Bomb Viclims (Mr.
Abuya), 1253-1254

Construction of ‘Munyu Water Supply (Mr. Kahengeri,
1256-1257

Puyment of 'Excess Auction Proceeds to Mr. Mabiria
(Mr. Abuya-Abuya), 1319, 1326

Dzlayed National Social Security Fund Dues to Mr.
Nyaiyombe (Mr. Abuya-Abuya), 1375-1377

INon-payment of Dues to Drivers (Mr.
1315-1316

Motor Vehicle Inspection Centre in Meru (Mr. Karauri),
1254

Construction of Slaughterhouses in
Murila), 1254-1255

[ees by ‘Mothers Accompanying Infant ln-patients

Kisii (Mr. Abuya-Abuya), 1539, 1548-1549

Vacant Plots in Ngoliba Town (Mr. Kahengeri), 1371-
1372

Tarmacking of Kisii ‘Town-Kebirigo-Chemosit
(Mr. Ogero), 1259-1261

More Education Officers for Kisii (Mr. Ogero), 1318,
1324-1326

Water Supply to Sotik Settlement Scheme (Mr. Ogero),
1425-1426

Breakdown of Pumps of Nyamira Water Supply (Mr.
Ogero), 1542-1544

Consiruction of North Mugirango Water Supply (Mr.
Ogero), 1595-1596

Tarmacking of Bungoma-Kimilili Road (Mr. Sifuna).
1261-1262

Construction of Bungoma Tourist Hotel (Mr. ‘Sifuna),
1317

Solution to Water Shortages in Siava (Mr. Orengo).
1714, 17171719

Direciors of Nzoia
1429.1431

Fost Office for Lwakhakha (Mr. Kisuya), 1318

Opening of Lwakhakha Bridge (Mr. Kisuya),
1425

Supply of Beer in Bungoma District (Mr. Kisuya), 1598-
1599

industrial and Commercial Development
Bungoma (Mr. Kisuya), 1713-1714

Divisional Social Workers for Moyale (Mr. Liban),
1319-1320

Construction of Sololo Primary School (Mr. Liban),
1433-1436

Repair of Roads in Baringo East (Mr. Twarith), 1318
1319

{Delayed Inungo/Nyabengo Water Project (Mr. Orengo),
1833

Impassable Roads in Nyanza Sugar Belt (Mr. Midika),
1431-1433

Scheme of Service for Pharmacecutical Technologists
(Mr. Karauri), 1540, 1549

Abuya-

Kahengeri),

Kakamcga (Mr.

Road

Sugar Company (Mr. Sifuna).

1424~

Loans in

‘Non-payment of Salary to Nr. Lovi Liyosi (Mr.
Omido), 1427-1428
Toans to Africans by Banks of Baroda and India

(Mr. Kakoi), 1478-1481

Rental Houses for Tana River District (Mr. Ddaiddo),
1485

Legislation
1540-1541

‘Government Assistance to Technical ‘Secondary Schools

(Mr., Mbarirc), 1486-1488

Delayed Water Projects in Embu North (Mr. Mbarire),
1549-1551

School Fees to be Paid at District Headquarters (Mr.
Munyasia), 1599-1600

Payment of Compensation to Mr. Mutia (Mr. Munyasia),
1655-1656

Payment of Compensation to
‘Munyasia), 1888-1889

to Curb Rent Increases (Mr. Ddaiddo).

Mr. Ndengu (Mr.
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996
097
998
999
1000
1001
1002
1003

1004
1005

1006
1007

1008
1009
1011
1012
1013
1014
1015
1016
1017
1018
1019

1020

Underpayment of Mr. Ngombalu Ngumbi (Mr.
Munyasia), 1781-1783 .
Retirement  Benchits:  Ex-policemun  Munyao  (Mr.

Munyao), 1831

Expansion of Adult Education Facilines i Rural Areas
(Mr. Manandu). 1481-1482

Sports Officer for Kitui District (Mr. Manandu). 1647-
1648

Construction of u Stadium in Kitui (Mr. Manandu).
1712

Wa;cr Supply for Mwingi Town (Mr. Manandu), 1768-
1771

Water Supply 1o
Manandu), 1883-18384

‘Establishment of Post Office at Myanga (Mr. Sifuna).
1656-1659

Street-lighting in Bungoma (Mr. Sifuna), 1712-1713

Take over of Harambee Secondary Schools in Bungoma
(Mr. Sifuna), 1893-1894

Tobacco Growing in Bukusu (Mr. Sifuna). 1960

Payment of :National Social Security Fund by Untrained

Teachers (Mr. Wakiondo). 1654-1655

Employment of Graduates (Dr. Chibuley,
1477-1478

Finding of the Probe into Lirembe 'Co-operative (Mr.
Murila), 1648-1649

Purchase of Non-contracted Cane by Mumias and Nzoia
Factories (Mr. Wasike-Ndombe), 1650-1652

‘Sugar-cane Qutgrowers in Mumias ‘Incurring Losses
{Mr. Wasike-Ndombi), 1772-1775

Kenya Bus Change of Routes Inconven:ent to Com-
muters (Mr. Wasike-Ndombi), 1960

High Price for Diazo Ammonia Papers (Mr. Cheka)
1784-1785

Mutwang'ombe  Market  (Mr.

1262-1263.

Distinctive Uniforms for Chiefs and Drivers (Mr.
Karauri), 1647

Chiefs 'Promoted to District Officer’s Rank (Mr.
Munyasia), 1948-1949

Compensation for Road Accident Victims (Mr.
Munyasia), 2011-2012

Kenya Meat Commission to be run by a Private
Enterprise (Mr. Murila), 1783-1784

Plans to Construct
Mulwa), 1884-1885

Creation of 'New ‘Sugar-belt District in Nyanza (Mr.
Kanindo), 1711

Esla'bljishmem of a Library in Meru (Mr. Wakiondo).
1712

Post Offices” ‘Construction in Meru South East (Mr.
Wakiondo), 1780

Take over of Gatunga and Maiiri Harambee Schools
(Mr. Wakiondo). 1883, 1894, 2006, 2010

Establishment of Film Centres in ‘Rural Areas (Mr.,
Wakiondo). 1956-1957

Prevention of Transmission of ‘Diseases to Livestock
(Mr. Wakiondo). 2054-2055

Posting of Livestock Officer to Tharaka Division (Mr.
‘Wakiondo), 2112-2113

Construction of Sigor Water
Korellach), 1772

Number of Airstrips
Korellach), 1887

Construction of Ruambwa Bridge (Mr. Okondo), 1888

Progress of Drainags Work on Yala Swamp (Mr.

kondo). 1952-1954

Purchase of Shares in Tourist Hotels by Councils ¢(Dr.
Chibule)., 1951-1952

Reason for Importation of Diesel (Dr. Chibule), 1951-
1952

Sugar-canz Farmers Underpaid in Ugenya (Mr. Orengo).
1954.1956

Kilifi Residents Seriled at Bura Irrigation Scheme (Dr.
Chibule). 2000

Procedure for Acquiring Land 1n Lamu (Mr. Cheka),
1949-1950

Land Adjudication for Laumu West (Mr. Cheka).
2002

Dams Along Athi River (Mr.

Supply Scheme (Mr.

in West Pokot WDistrict (Mr.

2000-

1051

1057
1058

1064
1065
1066
1067
1068

1069

Resettlement of Kiunga People Displaced by Shifta
(Mr. Cheka), 2051-2052

Telephone Services for Lamu Residents (Mr. Cheka),
2114-2115

Compensation for Displaced Land-owners at
(Mr. Okondo), 2002

Heulth Centre for Hakati (Mr. Okondo), 20522053

Hardship Allowance for Busia South (Mr. Okondo),
2115-2117

Non-director Expatriates in Kenya (Mr. Sifuna), 2057-
2058

Police Patrols Between Bungoma and Bulondo (Mr.
Sifuna), 2111

Use of Tea Buying Centres in Kitutu (Mr. Abuya-
Abuya). 1956

Hukati

Service Delay in Lari Health Centre (Mr. P. T.
Mungai). 1951
Disposal of Radioactive Waste (Mr. Bwana), 2055-

2056
Improv:d Bus Stops—Uplands-Kinangop Road (Mr. P.
T. Mungai), 2056-2057

Questions by Private Notice—

1
2
3

4

6

More Cholera Treatment Centres in Ukwala Area (Mr.
Orenga), 181-182

Fatal Shooting of Mr. Ogero by Administration Police
in Kitutu East (Mr. Abuya-Abuya), 182-183

‘Controlled Price for Beans (Mr. Munyasia) 237, 380-
381

Unreceipted Forced Collections by
(Mr. Abuya-Abuya), 378-380

Criminal Probe on Member (Mr. Sifuna), 381-384

Water Supply to Malakisi Dispensary (Mr. Kisuya). 384
—Dropped

Fairness in Police Recruitment (Mr. Wakiondo), 444-
448

Dubious Dealings Between Gesarara Society and Kisii
Hardware (Mr. Abuya-Abuya), 492-494

Dismissal of Indus Construction Employees
Wamwere), 494-499

Disappearance of Ramji and Co. Shopstward Nijoroge
(Mr. Wamwere), 557-558

Mr. Abich—Delayed Workman's Compansation (Mr.
Kanindo), 558

Displacement of Mwea Residents by the ‘Government
(Mr. Kakoi), 616-620

Shortage of Drugs in ‘Health Institutions (Mr. Karauri),
620-621

Management of Kandara Water Project (Mr. Waweru),

672—Dropped

Shortage of Drugs at Ukwala Health Centre (Mr.
Orengo). 672-673, 7197

Remedy to Leaking Roof in Siaya District Hospital
(Mr. Orengo), 732-734

Delay in Paying Pyrethrum Growers (Mr. Wamwere),
797-798

Delayed Retirement
Wakiondo). 855

Telephone Facilitics at
Wamwere), 853-854

Reinstatement of Ukwala Mobile Clinic Services (Mr.
Orengo). 854

Position of Union-constructed Civil Servants’ Houses
(Mr. Omido). 854-856

Shortage of Drugs in Malindi Hospital (Mr. Yeri),
913916

Payment of Compensation
Manandu), 916

‘Group Ranching in Kayafunga Location (Dr. Chibule),
97

Assistant  Chiefs

(Mr.

Benefit for Mr. Ruguri (Mr.

Bahati Health Centre (Mr.

to Mr. INzambu (Mr.

Destruction of Kiosk at Kahawa Bus Stop (Mr.
Kahengeri), 972-973, 1092-1094

‘Re-employment of Retired Officers in Education ‘Ministry
(Mr. Wakiondo), 1027, 1269-1270

Wildlife ‘Crop-damage: Delayed ‘Compensation to Mr.
Nzambu (Mr. Manandu), 1027-1029, 1326-1327

Manufacturers By-passing their Distributors (Mr. Kioko).

1029-1030
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36
37
38
39
40

41

46
47
48
49

60

66
67
68
69
70

T

Alocation of New Houses in Muthuiwa Estate (M.
Gor), 1030-1033

Underpayment of Coffee Growers in Meru Central (Mr
Gituma), 1086-1089

Puichase of Foodstuifs by Prisons Department (Mr
Wasike-Ndombi). 1089-1091

Wheat Deliveries in Nakuru District (Mr. Wamwere)
191-1092

Pelay in Paying Employees ol Kiwi Rural
Reqds Programme (Mr. Manandu), 1094-1096

Rectification of Defective Ambulances (Mr. Wamwere),
11511154

School Equipment Shoriages in Chepalungu (Mr. arap
Kocch), 11541156

Supply of Water to Malakisi Dispensary (Mr. Kisuya),
1207-1208

Payment of Compensation
Munyasia), 1208

Payment of Salaries (o Water Development Works-paid
Staff (Mr. Waweru), 1208-1210

Disciplinary Action for Assaulting Mr. lPascal Omendi
(Mr. Okondo), 1265-1266

Results for Form IV Girls of Bishop ™ienga High
School (Mr. Wasike-Ndombi), 1266-1268

Commnznsation  for Dug-out Graves along
Kitui Road (Mr. Munyasia). 1268 1269

Sale of Land Plor No. 102 in Malindi (Mr. Yeri), 1327,
1488-1491

Strengthening Stcurity Arrangements in Lake Victoria
Area (Mr. Okondo), 1327-1329

Delayed ‘Salary for Mr. Qchieng' Odero (Mr. Wamwere),
1329
ccentralization of School Equipment Schemie to Pro-
vinces (Mr. Ogero), 1380-1381

Importation of Coal for Domestic Use (Mr. Okondo),
{3R1—Dropped

Price of Charcoal in Nakurn (Mr. Wamwere), 1381-
1382

‘Withdrawal of Milk Supply to Sotik Creameties Plant
(Mr. arap Kocch), 1436-1438

Dismissal of Mr. Mavaka by
{Mr. Abuya-Abuya), 1438-1440

Diploma Courses at Siriba and Kagumo Colleges (Mr.
Karauri). 1440-1441

Power 'Shortag: at St. Angela’s Secondary ‘School (Mr.
Munvasia), 1441—Dropped

Water 'Pump for iNgoliba Water Supply (Mr. Kahengeri),
1441-1442

Access

to Mr. Mwongela (Mr.

Makutano-

Mabati

Messrs., Ltd.

Eradication of ‘[Cholera in DBunyala (Mr. Okondo),
14911493
Premature Retirement  of Road Contractors (Mr.

Kahengeri). 1493-1494
Compensation to Cotton Growers for 'Devaluation of
the Shilling ‘Mr. Mulwa). 1494—Dropped
Expulsion of Students for Non-pavment of Harambee
Contributions (Mrs. Onyango). 1494-1497
‘Child Mauled to Death by Dogs (M1. Liban), 1551-1553
Increased Nurse Trainees in Kaimosi Hospital (Mr.
Murila), 1553-1554

Non-payment of ‘Court Order—Auction ‘Surplus to
Property Owner (Mr. Wakiondo), 1554-1555
Personnel Manager of T.A.O. Refineries Ltd. (Mr.

Omido). 1604-1605

Killing of Jeseph Ouko by the Police (Mr. Ambala),
1605

Terminal Benefits for Late
(Mr. .Ambala), 1654-1660

Shortage of Public Transport for Eastlands Residents
(Mr. Omido). 1660-1651

Improvement of Water Supply to Nairobi Eastlands
Estates (Mr. Omido). 17149-1721

Compensation for Coffec ‘Destroyed in Construction of
‘Machakos-Kitui Road (Mr. Munyasin), 1721, 1723—
‘Dropped

Delayed ‘Salaries:  Yala
(Mr. Ambala), 1721-1722

Additional Vehicles for Wesu Hospitul (Mr, Mwachefi),
1722-1723

Oluoch Odier's Family

Adult  Education  Teachers

o3
~3

74 National Cercals and Produce Board Not Accepling
Pepper at Voi (Mr. Mwachoti), 1785-1786

75 Terminal Benefits 1o Mrs. Monica Oluoch  (Mr.
Ambala). 1840

76 Pollution of Athi River by Tannery (Mr. Kitele), 1841

77 Recruitmeit " of  Subordinaie Swaff ar District  Level
(Mr. Ogero), 1895-1897

78 ‘Payment of Terminal Benefits to Mr Owiti (Mr.
Orengo), 1897-1899

79 Review of 'Cotton Price (Mr. Mulwa), 1960-1962

80 Reinstatement of Nicholas Mukwaba hy the Provincial
Administration (Mi. Wasike-Ndombi), 2013—Dropped

81 Theft in Five Primary Schools in Mugirango (Mr.
Ogero), 2067-2068

82 Drelayed Property-dumage Compensation in Road Con-
struction to Mr. Imukuo Mr. Karauri), 2068—
Dropped

83 Upward Adjustment of Wage Guidelines (Mr. Omido),
2069-2071

84 Number of Form I Classes in the Country (Mr.
Khasakhaly), 2071

83 Workmens Comnensation for Mr. D. N. Wanyonyi
(Mr. Sifuna), 21172120

a6 Issuing of Mining Licences for Deposits at Mwakinya-
mbo (Mr. Mwachofi), 2120-2123

87 Breakdown of Students Sitting K.C.E. Examination in
1981 (Mr. Khasakhala), 2124

88 Delayed Salaries for Furrow Employees (Mr. Kakot),
2124-2126

R9 Workmen's Compensation for Mr. Mwashombo (Mr.

Mwachofi), 2126-2128
*Samc Question

President’s Qffice—

(1) The President
(His Excellency the Hon. D. T. arap ‘Moi
Motion—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
1994-1998

(2) The Minister of State. President’s Office
(The Hon. K. M. K. Biwott)
Bill—
Appropriation Bill, 1579

(3 The M:aister of State, President’s Office
(The Hon. J. S. Gichuru)

(4) The Minister of State, President’s Qffice
(The Hon. G. G. Kariuki)

Ministerial Stateneni——
Ex-member Chelagat Mutai in Tanzania. 1033
Motions—
Degrees for Para-medical Stafl, 947, 948, 949
Government to lLaunch Kanu Newspaper, 954, 955-956.
1167-1169, 1177
Motion, Adiournment—Under S.0. 20—
Adjournment of the Housc: Sine Die, 2149-2150
Killing of Somali Livestock by Security Forces in Isiolo.
1532-1536
Supply, Commitice of—
Annual Estimates
Vote 14—Ministry of Transport
630-633
Vote 21—Ministry of ‘Environment and ‘Natural Resources,
805-808
Vote 30—Ministry of Energy. 977

(5) The Assistant Minister of State, President’s Office
(The Hon. K. A. Salat)
Motions—
Expropriation of Foreign-owned Lund for Settlement of Poor
Kenyans, 1406-1407
Self-held Motivation to Guaiissu Famine Relef Reciprents.
689
Point of Order—
Killing of Somali Cattle by Sceurny Forces—Matter Still
Under Investigation, 2129, 2130

and Communications.
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Questions—

Chief Promoted to D.O.'s Rank (1016). 1948. 1949

Compensation for Displaced Landowners at Hakati (1656).
2002

Compensation for 1975 Bomb Victims (942), 1253-1254

Electrification of Lurambi Divisional Headquarters (940).
1478

Employment of Graduates (1008), 1477

Firearms for ‘Chiefs in West Pokot (777). 434, 435

Foreign Firms Employing Non-citizen Secretaries (333), 1999

Hardship Allowance for Workers in Mukogodo Division
271), 721, 72. 722

Indifference to Squatter Problem at the Coast (742), 435.
436

Kilif Residents Settled at Bura Irrigation Scheme (1048).
2000

Land Conirol Board Membership (745). 486

Motions lmplemented (578), 1-2, 3

Office for Chief of Butsotso Location (937), 1537

Obstruction of Harambee Effort by Chief of Rabai Location
(646), 485, 486

Ownership of Mugwathi Farms (830). 670

Ownership of Mwakimi ‘Group Ranch (774), 669

Police Patrols between Bungoma and Bulando (1065), 2111

Rescttlement of Kiunga People Displaced by Shifta (1051),
2051, 2052

Questions by Private Notice—

Child Mauled to Death by Dogs. 1551, 1552, 1553

Disciplinary Action for Assaulting Mr. Pascal Omondi. 1265,
1266

(6) The Assistant Minister of State, President’s Office

(The Hon. J. K. ole Tipis)
Bill—
The Pest Control Products Bill, 1335-1339
Motion—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food
Policy 1750-1766
Motion, Adjournment—
Adjournment of the Housz: Sine Die, 2154
Motion, Adjournment—Under Standing Order 20—
Kiling of Somali Livestock by Security Forces in Isiolo.
1498
Points of Order—
Further Information on alleged killing of Somali Livestock
to be issued, 1787
Irrerevancy, 1789
Questions—
Benefits to Ex-army Soldier Wafula Wekesa (814), 545. 546
Compensation for Injury in Boxing Tournament to Mr.,
Njagi (760), 117
Destruction of Bean-crops in Taita Sisal Estatce (795), 1421-
1422
Expansion of Mpeketoni Police Station (865), 846
Garissa Residents barred from entering Tana River (792).
724, 725, 726
Motor-vehicle Inspection Centre in Meru (949), 1254
Land Title-deed for Jembe Ranch (738), 116
Opening of Lwakhakha Bridge (963), 1424, 1425
Painting of Lurambi Divisional Offices (939), 1423, 1424
Questions by Private Notice—
Fata]l ‘Shooting of Mr. Ogero by Administration Policemen
in Kitutu East, 182, 183
Supply, Committee of—
Annual Estimates—
Vote 12—Ministry of Local Government. 189-199

(7) The Assistant Minister of State, President’s Office

(The Hon, F. M. Kalulu)

Motion—
Settlement of Forest Workers, 1189

Questions—
Additional Transport for ‘Witu Police Station (926), 1196
Creation of new Sugar-belt District in Nyanza (1020), 1711
Dismissal of Police Constable Michael Waweru (886). 959
Eviction of Squatters on Private Land (260), 167
Land Adjudication Complaints in Kilifi (790), 1145
Land Adjudication for Malindi North (789). 845
Retirement ‘Benefits: Ex-policeman Munyao (997), 1831

Settlement of Squatters in J. Evans Farm (801), 234, 235
Question by Private Notice—
Sals of 'Plot No. 102 in Malindi. 1489, 1490, 1491

(8) The Assistant Minister of State. President’s Office

(The Hon. J. Keen)

M inisterial Statement—
Rebuttal of Allegations of Harambee Money in Kitui East,
238
Motion—
Approval of Public Accounts Committee Report, 2130
Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2175-2176
Questions—
Appointment of Chief of Mariakani Location (799), 545
Automatic Membership of Boards of Commerce (266), 543,
544
Distinctive Uniforms for Chiefs and Drivers (1015), 1647
Donations to construct North Kitutu Chief’'s Camp (732),
113-114, 115
Farm promised to Subukia Nyakinyua Group (849), 1709.
1710
Land Ownership above One Thousand Acres (659), 111,
112, 113
Non-payment of Ducs to Drivers (948), 1315, 1316
Owner of Mugwathi Farms (830), 327
Procedure for Acquiring Land in Lamu (1049), 1949-1950,
Questions by Private Notice—
Criminal Probe on Member, 382, 383, 384
Displacement of Mwea Residents by the ‘Government, 616
617, 618, 619-620
Strengthening Security Arrangements in Lake Victoria Area,
1328
Unreceipted Forced Collections by Assistant Chiefs from
Tea Farmers in Kitutu, 378, 379, 380
Supply, Commirtee of—
Annual Estimates—
Vote 12—Ministry of Local Government, 248-250
Vote 24—Ministry of Higher Education, 411413

(9) The Assistant Minister of State, President’s Office

(The Hon. D. N. Kuguru)

Motion——
Expropriation of Foreign-owned Land for Settlement of
Poor Kenyans, 1400
Questions~—
Adjustment of Salary of Police Constable Kithusi (766), 118
Construction of modern Machakos District Headquarters
(681), 119-120
Construction of Police Post at Suam (844), 726-727, 728
Delayed Death Gratuities of late Mr. Kanyaru and
Mabwera (781), 225
Establishment of Divisional Office in Laikipia (277), 1143
Hardship Allowance for Busia South (1058) 2115, 2116,
2117
Recruitments into Police Force in Lamu (867), 1016, 1017
Retention in Service Servanis Guilty of Criminal Offences
(885), 1018, 1019
Trespassing in Adjudicated Areas in Kitui (884), 957, 958
Vacant Plots in Ngoliba Town (952), 1371, 1372
Vehicle for Laikipia Development Officer (282), 1379
Questions by Private Notice—
Delayed Retirement Benefits for Mr. Ruguri, 855
Fairness in Police Recruitment, 444, 445, 446, 447-448
Group Ranching in Kayafungo Location, 971
Killing of Joseph Ouko by Police, 1605
Theft in five Primary Schools in Mugirango. 2068

Rubia, C. W.—

(Starehe)

(See also under Urban Development and Housing, The Minister
for)

Said Hemed, S.—

(Member for Mombasa ‘North)

Bill—
Statute Law (Repeal and Amendments) Bill, 350-351, 352
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Points of Order—
Movement when Speaker on his fect—Apology, 649

Supply, Commiite of—
Annual Estimates—
Vote 11—~Ministry of Health, 135, 138
Vote 12-—~Ministry of Local Government, 240-243
Vote 30—Ministry of Energy, 895-896

Salat, 1 K, arap—
(Bomet)

(See also under President’s Office, The Assistant Minister of
State)

Shikuku, §. M.—
{(Member for Butere)

{See also under Livestock Development, ‘The Assistant Minister
for)

Sifuna, L. S.—
(Member for Bungoma South)

Bill—
Appropriation Bill, 1563-1565

Motions-—
‘Degree Courses for Para-medical Stafl, 939, 947
‘Government Taking over Harambee Secondary ‘Schools,
520, 527, 528, 529-531, 536, 537
Reduction of ‘Importation of Hot Drinks. 284-285. 306, 307

Points of Order—
Quorum, 187, 1415
‘Reading of Speeches, 1798

Questions—

Cause of death of Yunis Naswa Sabona (351). 1767

Change of registration of plot in Makadara (836), 604, 794

Completion of Bungoma South Water Projects (899), 1021,
1022

Construction of ‘Bulendo Dispensary (868), 846

Construction of Bungoma Tourist Hotel (959), 1317

Directors of Nzoia Sugar Company (961), 1424-1430

Establishment of Post Office at Mayanga (1003). 1656, 1657,
1658

Hanj Selling Centre for Bungoma 'District (670), 443

Hearing of Murder Cases at Kakamega (802), (Kisuya).
279, 280

Land Ownership above Onc Thousand Acres (659). 111, 112

Motions Implemented (578), 1, 2

Passenger Train Services Between Eldoret and Kitale (%09)
(Kisuya), 1084

Police Patrols Between Bungoma and Bulondo (1065), 2111

Post Office for Lwakhakha (962), (Kisuya), 1318

Railway Connection—Butere/Bungoma (78), 233

Sugar-cane Outgrowers in Mumias Incurring Losses (1012),
(Wasike ‘Ndombi), 1772, 1773

Take-over of Harambee ‘Schools in Bungoma (1005), 1893,
1984

Tarmacking of Bungoma-Kimilili Road (958), 1261, 1262

Water Dam for Wamalicha (669), 65, 66

Water Supply in ‘Bungoma District (869), 966, 967

Questions by Private Notice—
‘Criminal Probe on Member, 381-382
Workmen’s Compensation for Mr. D. N. Wanyonyi. 2117,
2118, 21192120

Questions, Supplementary—

(744), 170, 171; (754). 230; (264), 436; (782), 491; (783), 550:
(815), 605; (267), 607, 608; (785), 792; (786), 913; (853),
960, 962; (PIN), 1090; (PN), 1381; (929), 1424; (979), 1540;
(1015), 1647; (967), 1714: (1058), 2116; (PN), 2121

Supply, Comniittee of—
Annual Estimates
Vote 11—Ministry of Health, 36-38
Vote [2—Ministty of Local Government, 259-261
Vote 14—Ministry of Transport and Communications. 583-
385
Vote M—Ministry of Higher Education, 397.399

N
\Q

Speaker, The

(The Hon. F. M. G. Mati)
Communications from the Chair—
Adjournment of the House: Members to Attend Opening
of Co-operative House Function, 1945-1946
Asscnt to Bills, 1947
Congratulations to the President on the Occasion of His
Third Anniversary, 499
Welcome to His Excellency the President, 1992
Welcoming Members of Parliament from Fedcral Republic
of Germany, 448
Zambian Minister in ‘Speaker's Row, 377
Considered Ruling—
Motion Moved—Though Mover did not Complete His
Speech, 856
Selected Rulings—
Allegations
If a Member cannot substantiate his allegation, he should
give a definite date when he will substantiate, 1383-1384
‘Member cannot make and then say ‘he is going to look
for evidence so as to substantiate, 1774
Budget/Estimates
Minister cannot blame Members for not Voting enough
funds for his Ministry . .. Constitutionally Members
can only reduce, not increase, the amount asked for
by the Government, 1779
Conduct of Members
A Member can only challenge the conduct of another
Member by a Substantive Motion ... Not by insinua-
tions, 342
Out of order for a Member io accuse another Member
of a misconduct except on a Substantive Motion, 2143-
2144
INoise in the Chamber
Out of order—'‘Chair will not allow another House within
this House™, 32§
Questions—
Answers
Disappointing that very many Questions could not be
answered because of absencc of Ministers, 673
No excuse Minister to claim irresponsibility on grounds
that he was not a Minister when an event took place
... “There will always be collective responsibility™. 771
Required within 48 hours for Questions by Private
Notice-—So Minister has to apologize to the ‘House
if he cannot answer within that time, 673
Speaker cannot force a Minister the way he would himself
want it answered, 1018
Asking
Cannot have two Questions which means the same
answers in the same Session, 14, 608
Ministers ‘have no right to ask, 1771
Rules of Debate——
Irrelevancy—Not allowed, 1400
Languages of Parliament—English and Kiswahili: Once a
Member starts his speech in one language, he has to
stick to thar language, 289, Member's Motion is in
Swahili, and so he has to move it in that language, 510
Points of Order—Only the Chair can decide whether a
Point of Order is genuine or not, 2117
President—OQut of order for a Member, other than a
Minister, to use the name of the President as authority
for anything that he says, 1032
Reading of Speaches—Not allowed, 1803 . . . But Members
can refer to their notes, 84
Relevancy—On Amendment Bifls: Speeches should be
related specifically to what is proposed to be amended,
not the whole Act, 352
Unparliamentary Language—“This ‘bogus’ man™, for a
Member. .. " You must withdraw it and apologize. 2121

Speaker, The Temporary Deputy—

(The Hon. P. N. Munyasia)
In the Chair—
465-478; 1812-1830; 1945-1946
Communication from the Chair—
Adjournment of the House: Members 10 Attend Opening
of Co-operative House Function, 1945.1946
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Speaker., The Temporary Deputy—
{The Hon. A. N. Mwidau)
in the Chair—

195-214; 396-414; 571-585; 628-635: 740-747; $32-839; 974-981;
1039-1043; 1347-1370; 1674-1581; 1729-1750; 1908-1944
2022-2046

Communication from the Chair—
Arrival of the President from Abroad, 1942

Selected Rulings-—
A Point of Order Should not be a Point of Argument, 1923
Unparliamentary Language—"Hell", 1350

Speaker, The Temporary Deputy—
(The Hon. G. A. Onyango (Mrs)
In the Chair=—
33-62: 92-110;
311-540;  635-649;
1112-1142; 12141231,
1576-1583; 1584-1594;
2160-2178
Allegations—
A Member must always ‘be ready to substannatz whatever
he alleges, 58-62
Withdrawal of Allegations—must be without conditions, 1694
Points of Order—
Shoul:l not he Points of Argument. 643, 1126, 1692
Language— )
A Memb:r has to stick to one (Kiswzhili or English) in his
speech. 637. 1754
Sittings of the House— -
House to mzet half-anchour late . . .Members to be facitiated
1o meet the President at Airporr, 376
Unparliameniary Language—

111-139; 261-267: 270-272; 303-320; 158-376;
630-668; 747-782; 857-906; 982-100:
1239-1252; 1283-1305; 1443-1476:
1681-1708; 1750-1766: 2078-2110:

“These Pcople”—for ‘hon. Members. 749, 1582
Dress— ] ]
Member improperly dressed—having removed his coat mn
the Chamber . .. Ordered out of the Chamber. to return
after putting on his coat. 7
Morions—

Secanding—In order for 2 Front-bencher fo second 4
Private Member's Motion, 2089
Points of Information—
Up to Mezmber having the Flocr of the House to accept
: N
or refuse—Chair cannot force him 1o aceepl. 2103
Reading of Speeches—
Not allowed . ..DBut Members allowed to refer to thed
.
notes, 862; Member should reduce reference 1o notes, 1683

Speaker, The Deputy—
(The Hon. M. K. arap Keino)
Conmunications from the Chair—
Welcome to His Exczllency the President. 1992
Welcoming Members of Parliament from Federal Republic
of Germany. 448
Conrent of Speeches—
Members should be referred 1o a3
Not “people™. 939, 1516
Points of Order—
Should not be pomnts of argument, 340
Should not be Sunnlementary Qusstions, 967. 1637
Sceting in the Chamber—
Back-benchers barred by Sianding Orders fiom sitting in
Front Bench; but Front-benchers not barred from sitting
in the Back Bench. 940
Unparliamentary Language—
“8it down''—Member to another Member . .
responsibility™, 1516

hon. Members. 840;

. "That is my

Speaker, The Temporary Deputy—
(The Hon. Z. M. Anyieni)

In the Chair, 214274

Speaker, The Temporary Deputy—
(The Hon. P. P. L. Ang'elei)
In the Chair, $14432; 10431078

Speaker, The Temporary Deputy—
(The Hon. J. P. Korellach)
In the Chair, 139-166

Speaker, The Temporary Deputy—
(The Hon. S. G. Michoma)
In the Chair, 585-602
Selecred Ruling—
Out of order 1o pass between the Member speaking and
the Chair, 589
.S'usply. Comntittee of—
ote 11—Ministry of Health, 16-62, 124-156; I1C 3
ol ry 124-156; 1C. 156-164;
Vote 12—Minstry of Local Government, 183-224, 238-268:
BC, 26%-270: R, 270-272
Vote 14—Ministry of Transport und ‘Communications, 588-
602, 621-649; IC, 649-650; R, 630-651
Vorte 21—Ministry of FEnvironment and Nawral Resources.
N 737-77251. 8U1-826; IC, 826-827; R, 827-330
‘ote 24—Ministry of Higher Education, 385-432 -477:
IC. 478-481; R. 481-482 A2, AT
Voie 30—Ministry of Energy. 856-906. 973-1000
Applicarion of Guillotine—
Vote 4—Ministry of Foreign Affairs, 1000-1001: R, 1003
\fole S—Mi_ni.stry of Constitutional Affairs, 1001 R,, 1003
\ollgr)l(:_-—R;\,,hlr(,)l(;;ry of fZconomic Planning and Development,
Vote 7—Office of the
Firance, 1001: R, 1003
Vote S—Dzpartment of Defence. 1001 R, 1003
‘.’_olc 9—Ministry of Livestock Development. 1001 R, 1003
Vote 13—Ministry of Works. 1001; R, 1003 o
Vote 15--Ministry of Labour, 1001-1002; R, 1003
:}'oic Fo—Mmisiry of Towism, 1002; R. 1003
ote [7—Ministry of Urba ST, : g
002 . Tons y of Urban Development and Planning.
\ic;i?()gs—h4inisln' of Culture and Social Services, 1002; R,
Voét“ ll(;)(-)—;]‘-'hm-.n_v of Information and Breadcasting, 1002;
Vote 23—Ministry of Commerce, 1002; R, 1003
Vote 25—Office of the Attorncy-General, 1002: R. 1003
Vote 26—Judicial Department. 1002 R.I005 o
\{ntc 27—Public Service Commission. 1003; R, 1005
Voie 28—OfTice of the Controller and Auditor-General, 1003:
R. 1005
Vote 29—National Assembly, 1003: R, 1005
V_ote 30—Ministry of Energy. 1003; R, 1005
Vote 3{—Ministry of Basic Education. 1003; R. [005
Vote 32—Ministry of Industry. 1003; R. 1005

Soba, M. 0. S—
(Tana South)
{Sce also under Ministry of Works, The Assistant Minister for)

Vice-President  and  Ministry  of

Sompisha, F. O.—
(Narok West)
Question, Supplementary—
(277), 435
Supply, Commiittee of=—
Annual Estimates
Vote 24—Ministry of Higher Education. 457-459

Tipis, J. K. ole—

(Narok North)

{See also under President’s Office. The Assistant Minister for)
Too, V. K. arap—

(Kerio North)

{Sec also under Vice-President's Office and Ministry of Fi
1 c-I s O s inance,
The Assistant Minister for) Y «

Tourism and Wildlife—

(1) The Minister for Tourism and Wildlife
{The Hon. E. \WV. Mwangale)
Pouint of Order=—
Closure, 1362
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(2) The Assistant Minister for Tourism and Wildlife
(The Hon. H. A. K. Fayo)
Bill—
Pest Control Products Bill.
Question—
Construction of Bungoma Tourist Hotel (929),
Supply, Commirtee of—
Annual Estimates
Vote 11—Ministry of Health, 25-28. 47
Vote 24—Ministry of Higher Education, 420

1348

1317

(3) The Assistant Minister for Tourism and Wildlife
(The Hon. M. W, Mwithaga)
Billy— )
Aircraft (Oftences) (Amendment) Bill, 1051-1052, 1053
Pest Control Products -Bill, 1449, 1453, 1456, 1457-1468

Statute Law (Miscelluncous Amendments) Bill, 1056-1060.
1061, 1062-1064, 1065-1066, 1069, 1070. 1072, 1249
Motions—

Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
1754, 1765, 1766
Approval of Public Accounts Committee Report for 1977/78
and 1978/79, 2103, 2107, 2108
Banning Use of Depo Provera, 2030-2()33. 2041, 2044
Extension of Limit of External Loans and Credits, 656-658.
663, 664, 1008, 1042, 1044
Government Take-over of Harambee Secondary Schools. 528
Tarmacking Kitui-Kibwezi Road, 1871, 1872, 1873-1875
Motion., Adjournment—
Adijournment of the House:
Paper Laid—1421
Point of Order—
Addressing the Chair,
Question—

Shortage of beds in Sunset Hotel (913),
Question by Private Notice—
Wwildlife Crop Damage:

‘Nzambu, 1028

Supply, Committee of—
Annual Estimates

Vote 11—Ministry of Health, 129-132

Vote 14—Ministry of Transport and Ccmmumcatlom 589,
590, 6M

Vote 21—Ministry of Environment and Natural Resources.
776-779, 830-837

Vote 24-—Ministry of Higher Education. 421

Vote 30—Ministry of Enecrgy, 898-901

Sine Die, 2165, 2171-2172

1067
1203

Delayed Compensation to Mr.

Transport and Communications—

(1) The Minister for Transport and Communications
(The Hon. H. K. Kosgey)
Bill— .
Statute Law (Repeals and Miscellancous (Amendments) Bill,
1339
Motior—
Tarmacking Kitui-Kibwezi Roud.
Paper Laid—111
Questions—
Bucket Latrines in Makongeni Estate (897), 970, 971
Fstablishment of Post Office at Myanga (1003), 1656, 1657.
1658
Gravelling of Kitui-Muthale Road (849), 785. 786, 1659
Installation of ‘Telephone in Lokitaung’ Post Office (842), 912
Kenya Airways losses (727), 175-176
Rural Access Roads Programme for Turkana (840), 784
Tarmacking Ikanpa-Bura Road (728), 177. 178
Tarmacking Narok-Kaplong Road (668), 14, 15
Tarmacking Unguja-Siranga-Rwamba Road (935), 1655
Questions by Private Notice—
Terminal Bonefits for late
1660
Supply, Commiree of—
Annual Estimates
Vote 14—Ministry of
558-563. 644-649, 651

1867-1870. 2016

Oluoch Ocher's Family, 1659,

ransport and  Communications

31

(2) The Assistant Minister for Transport and Communications

(The Hon. P. L. Lotitiyo)

Motion—
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1662-1665
Paper Laid—111
Questions—
Airstrips in Turkana East (843), 969
Bridge Construction over Gucha River (861), 1026
Construction of Gesima Telephone Exchange (851), 970
Construction of Kambini-Bwagamoyo Road (828), 615
Construction of Khayega Post Office (871), 850, 851
Construction of Ruambwa Bridge (1043), 1888
Construction of Sega Telephone Exchange (846). 1025
Construction of Underground Passageway at Juja Cross-roads
916y, 1203
Improved Bus Stops—Uplands-Kinangop (1069), 2056, 2057
Modernization of Lavatories in Railway Quarters (797).
1545, 1546
Number of Airstrips in West Pokot District (1042), 1887
Payment ol Compensation to Mr. Mutia (994), 1656
Reassessment of land between Mwitasijano and Tiva (767),
179, 180
Repair of Ithanga-Mananja Road (870), 849, 850
Rural Access Roads Programme for Lurambi (784), 613-614,
615
Tarmacking Major Roads in Western Province (864), 911-912

Telephone Services for Lamu Residents (1052). 2114-2115
Questions by Private Notice-—
Allocation of new thouses in Muthurwa Estate, 1031, 1032,

1033
Delay in Paying Employces in Kitui Access Roads Pro-
gramme, 1095, 1096

(3) The Assistant Minister for Transport and Communications

(The Hon. IN. .N. Njuno)

Bills—
Magistrates” Jurisdiction {Amendments) Bill, 1819, 1919,
1921, 1922, 1923, 1924
Statute Law (Miscellaneous Amendments) Bill, 1107, 1112,

1123, 1133, 1134, 1135,
Ministerial Staremert—-
Substantiation of Reply to Question No.
Facilities at Lakat, 1724
Motionss—

1276

962 on Postal

Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food
Policy, 1985
Government to Launch Kanu Newspaper, 1177
Points of Order—
Assistant Ministers have no Right to ask Questions, 1771

Promised Elahoration of Reply to Questions required, 1724
Questions—

Compensation  to
(773), 613

Construction of Marafa Road (748), 790

Construction of the Mumias-Kakamega Road (782), 490, 491,
492

Damage caused by Lightning (911), 1085-1086

Frec Ferry Service between Mukowe and Lamu (857),
786-787. 788

Imnassable ‘Roads in Nyanza Sugar Belt (973), 1432, 1433

Installation of Telephonc Services at Tongaren (812), 326,
327

Maintenance of Assa Road (827), 796, 797

Passenger Train Services between Eldoret and Kitale (909),
1084

Payvment of Compensation to Mr. Ndengu (995), 1889

Promotion of Road Overseers (769). 279

Post Office for Lwakhakha (962), 1318

Railway Connection—Butere/Bungoma (780), 233

Renair of Roads in Baringo East (970), 1319

Residents along Kangundo-Kitui Road

Rescheduling Nairobi-Malaba Passenger Train (798), 1716,
17

Resiting Moi International Airport (627), 71. 72

Separate Smokers’ Railway Coaches (896), 1374

Tarmacking of Bungoma-Kimilili Road (958), 1261, 1262

Tarmacking of Kisii Town-Kebirigo-Chemosit Road (953).
1259, [260. 1261
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Telephone Exchange for Bar-Ober Market (330). 1373, 1375
Telephone for Divisional Offices 1n Kapenguria (723), 233
Questions by Private Notice—
Compcensation for 'Dug-out Graves along Makutano/Kitui
Road. 1269
Premature Retirement of Road Constructors, 1493, 1494
Recruitment of Subordinate Staff at District Level, 1885,
1896, 1897
Supply, Committee of—
Annual Estimates
Voie 12—Ministry of Local Government 221
Vote 24—Ministry of Higher Education 383-395, 420

Tava, F. B.—
(Malindi South)
(See also under Ministry of Housing and Urban Develop-
meiit, the Assistant Minister for)

Twarith, S. K.—
(Member for iBaringo East)
Questions—
Construction of Markets and Toilets in WNginyang™ (820),
327, 328
Repair of Roads in Baringo East (920), 1318, 1319
Soil 'Conservation Progress at Nginyvang' (819), 280,
1198, 1199
Tractor Hire Service in Baringo East (824). 847, 848
Payment of Salary to Mr. Kipkoti (825). 907

549,

Umuro, A. 1.—
(Marsabit North)
Motion— .
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.

1698. 1699
Reduction of Publication Period: Magistrates’ Jurisdiction

(Amendment) Bill, 1791, 1792
Questions, Supplementary—
(814), 547; (PN), 1029; (1001), 1771

Urban Development and Housing—

(1) The Minister for Urban Development and Housing
(The Hon. C. Rubia)
Motion-=
Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy.
1983, 1934
Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2146-2147
Questions—
Development Aid to Urban Centres (327), 1649
Legislation to curb House Rent Increases (979), 1540. 1541
Question by Private Notice—
Position of Union-constructed Civil
855-856

(2) The Assistant Minister for Urban Development and Housing
(The Hon. J. N. Karume)

Servants' Houses,

Bill—
Starute Law (Miscellaneous Amendments) Bill, 1108-1110
Motion—
Exemption of Harambee Contributions from Taxition, 1631-
1632

Supply, Committee of—
Annual Estimates
Vote 11—Ministry of Health, 147-149

(3) The Assistant Minister for Urban Development and Housing
(The Hon. F. B. Tuva)
Mortion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Diec, 2164-2165

Questions—
Rental Houses for Tana River District (973). 1485

Vice-President’s Office and Ministr;: of Finance—

(1) The Vice-President and Minister for Finance
(The Hon. M. Kibaki)

Bills—

Appropriation Bill, 1556-1557. 1562, 1581-1582,

Magistrates' Jurisdiction (Amendment) Bill, 1808

Statute Law (Repeals and Miscellancous Amendments) Bill,
349

Motions—

Exemption of Harambce ‘Contributions from Taxation, 1638-
1642

Extension of Limit on Extermal Loans and Credits, 651-654,
662-663. 1046-1049

Reduciion in Publication Period—Magistrates’ Jurisdition
{Amendment) Bill, 1788, 1796-1797

Reduction of Importation of Hot Drinks, 307 '

Self-help Molivation—Garissa Famine Relief Recipients.

680-683
Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy, 1983
Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2139-2141
Papers Laid—
433, 1145, 1148, 1947
Poinr of Order—
Closure, 1977
Questions—
Amount of Loan Inherited at Independence (630), 1145
District Price Control Committees (699), 3
Income Tax Law Application to Co-operatives (633), 1147-
1148-1149
National Bank Branch for Nanyuki (256), 63

(2) The Assistant Minister in the Vice-President’s Office and

Ministry of Finance

(The Hon. E. S. Muia)

Paper Laid—149

Point of Order—
Clarification on reply to Question No. 853, 1271

Questions—
Branches of Kenya Commercial Bank (853). 960, 961, 962
Financing of excess votes by Ministries (336), 2111
Loans to Africans by Banks of India and Baroda (977),

1479. 1480

Tax Exemption—School Uniforms (733), 547

(3) The Assistant Minister in the Vice-Presideat’s Office and
Ministry of Finance
(The Hon. V. K. arap Too)
Motionsau
Approval of Legal Notice Pensions (Amendment) Regula-
tions, 1981, 2077-2078, 2079
Approval of Public Accounts Committee Report for 1977/78
and 1978/79, 2085, 2090
Seitlement of Forest Workers.
Paper Laid—433

Wachira, P. W.—
(Makuyu)
Bill—
Statute Law (Miscellancous Amendments) Bill, 1120, 1121
Motions—

Adoption of Sessional Paper No. 4 of 1981 on Food Policy,
1250

Banning the use of Depo Provera, 2047

Extension on Borrowing Limit on External
Credits, 1038

Government Taking Over Harambee Secondary Schools, 520

Provision of housing accommodation by employer, 1851-1853

Removal/Reduction of Cess Levied on Coffee, 100-102

Tarmacking Kitui-Kibwezi Road, 1870-1873

Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2165, 2166-2167
Questions, Supplementary—

(710). 4: (577). 15; (260), 167; (801, 235; (802), 280; (683),
326; (PN), 3R1; (821), 604; (267), 608; (833), 616; (789),
723: (PN) 733; (849), 785; (857). 788; (824), 848; (870),
850: (834). 957; (869), 968. 969: (867). 1017; (799). 1022
(888), 1023; (750), 1079; (839), 1082; (909), 1084; (PN),

1615-1617

Loans and

1089; (277). 1144: (926), 1196; (763). 1258; (948), 1315;
(PN), 1327: (952), 1371; (938), 1372, 1373; (794), 1378,
(795), 1422: (977). 1479: (324), 1483; (325), 1544; (999),

1648: (1009, 1649 (849), 1709-1710:; (1004), 1713; (1002),
1884; (1051). 2051; (816), 2060, 2061; (334), 2062: (PN).
U7
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Supply, Committec of—
Annual Estimatcs
Vote 12-—Ministry of Local Government, 191-104

Wagara, J. K. N—
Nakuru East)
(See also under Basic Education, The Assistant Minister for)

Waiyaki, F. L. M. (Dr.)—
(Mathare)
(See also under Industry, The Minister for)

Wakahora, C. K.—
(Nominated)

Wakiondo, S. J. N.—
{Meru South-East)
Bill—
Statute Law (Miscellaneous Amendments) Bill, 13341335
Point of Order—
Quorum, 882

Questions—
Compensation for Injury in Boxing Tournament to Mr.
Niagi (760), 116
Delayed Death Gratuity of Late Mr. Kanyaru and Mabwera
(781)
Establishment of a library in Meru (1021), 1712
Establishment of Film Centres in Rural Areas (1024), 1956.
1957
Generalor for Chiakariga Health Centre (832), 606
Payment of ‘N.S.S.F. by Untrained Teachers (1007). 1654,
1655
Posting Livestock Officer to Tharaka Division (1026), 2112,
2113
Post Offices Construction in Meru South“East (1022), 1780
Prevention of Transmission of Discases to Livestock by
Wildlife (1025), 2054, 2055
Rural Health Programme in Tharaka (800), 439
Take over of Gatanga and Matiri Harambee Schools (1023).
1883, 1894, 2006, 2009-2010
Questions Supplementary—
(884) 957; (PN), 1028; (960), 1719; (1017), 2012
Questions by Private Notice—
Delayed Retirement Benefits for Mr. Ruguri, 853
Fairness in Police Recruitment, 444, 446, 447, 448
Payment of Court Order Auction Surplus to Propery Owner.
1554, 1555
Re-employment of retired Officers in the Ministry of Basic
Education, 1027, 1269, 1270

Wamalwa, M. K.—
(Kitale West)
Bills—
Magistrates’ Jurisdiction (Amendment) Bill, 1937. 1938
Pest Control Products Bill, 1357-1358
Motion—
Reduction of Publication Period—Magistrates’ Jurisdiction
(Amendment) Bill, 1790, 1791
Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2147-2149
Questions—
Construction of :Police Post at Suam (844), 726. 727
Employment of Medics in Primary Schools (845), 783, 784
Questions, Supplementary—
(765), 791: (835). 964; (869), 967; 968; (503), 1891

Water Development—

(1) The Minister for Water Development
(The Hon. J. J. Nyagah)
Motion—
Approval of Draft Legal Notice for Pension Regulations,
Notice of Motion, 1947
Motion, Adjournment—
Adjournment of the House: Sine Die, 2161-2162
Paper Laid—
1947

33

(2) The Assistant Minister for Water Development
(The Hon. E. Kiptanui)
Bill—
Appropriation Bill, 1589, 1590
Ministerial Statement—
Elaboration of Reply to Question on .Dismissal of Mr.
Liyoshi, 2071-2073
Motions—
Reduction of Importation of Hot Drinks, 316-318
Tarmacking of Kitui-Kibwezi Road, 2018
Papers Laid—
2072, 2073
Point of Order—
Substantiation on Allegation in ‘Respect of Question No.
976, 1608
Questions—
Breakdown of Pumps of Nyamira Water Project (956),
1543, 1544
Completion of Bungoma South Water Project (899), 1021-
1022
Completion of Ikombe/Kinyatta Water Scheme (839). 1081-
1082
Construction of Munyu Water Supply, (943), 1256, 1257
Construction of North Mugirango Water Supply (957),
1595-1597
Construction of Sega Water Supply (933), 1541, 1542
Delayed Water Projects in Embu North (981), 1549-1550,
1551
Inadequate Water Supply at Luanda (862), 795-796
Non-payment of Salary to Lovi Liyosi (976), 1427
Responsibility of Supplying Water to Mwakitau (807), 1601-
1602
Rural Water Supply Schemes in Bondo (805), 275, 276
Solution to Water Shortages in Siaya (960), 1714, 1717-
1718, 1719
Water Projects in Northern Uasin Gishu (616), 276-277
Water Supply to Bungoma District (869), 966, 967, 968, 969
Water Supply to Sotik Settlement Scheme (955), 1425-1426
Questions by Private Nolice—
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